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NOTA PRELIMINARE 


n ni 


Ho il grande compiacimento di poter comunicare 
un importantissimo documento che, esaminato da pa- 
recchie dotte persone, fu giudicato di non comune va- 
lore. Esso fa parte del nostro domestico Archivio, e 
parmi che non possa rimanere ancora per lungo tempo 
ignorato. Esso si collega all’epoca gloriosa di Venezia 
repubblica, quando dominatrice del mare, all’apice della 
sua potenza, faceva trionfare ovunque la sua bandiera 
di S. Marco, sia nei commerci, sia colle armi. 

Il documento, di cui si tratta, è un itinerario ma- 
rittimo, da potersi svolgere in forma di rotolo, largo 
15 centimetri, lungo metri 2,68, in pergamena molto 
ben conservato, eccetto che all’estremità superiore, dove 
è in parte guasto ed illeggibile. I caratteri apparten- 
gono forse a quelli della fine del trecento, certo dei 
primi anni del quattrocento. 

È notevole il fatto, come osserva il Marinelli (Ve- 
nesia nella storia della geografia) che Venezia, sebbene 
prima del mille fosse oramai il tramite del commercio 
fra ilLevante e il Ponente e, mercè le sue relazioni col- 
l'Impero Greco, avesse il commercio di questo in sua 
mano e, specialmente all’epoca delle crociate, avesse di 
molto accresciuta la sua politica e commerciale impor- 
tanza, pure a Venezia a tutto il secolo XII e XIII non 
vi ha indizio che possedesse itinerarii marittimi o por- 
tolani. Il Marinelli accenna che le prime mappe vene- 


Î ziane fossero nel trecento, nel secreta fedelium crucîs, 
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à Zeno, con Odorico da Pordenone, ai quali seguirono 


colla Carta del Navigar dei fratelli Nicolò e Antonio 


Nicolò dei Conti e Quirino nel secolo XV, il secolo 
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aureo di Venezia, e cioè di Alvise Cadamosto, di Gio- 
vanni e Sebastiano Caboto. 

Il nostro itinerario, ha il suo punto di partenza da 
Venezia e, per Zara, Curzola, Ragusi, tocca le coste 
dell’Albania, Dulcigno, Durazzo, della Morea, Modone 
Corone, le isole dell’Arcipelago, Candia, Cipro, Rodi, 
le coste dell’Asia Minore, della Siria e dell’Egitto, poi 
entra nel Mar Nero e arriva fino al fiume della Tana. 
Da un punto all’altro sono segnate la rotta e la distanza 
in miglia. 

Per maggiore chiarezza ho compilato un indice dei 
nomi delle isole, porti, capi, contenuti nell’itinerario a 
fine di poterne fare il confronto coi nomi attuali. 

Illustrare tutti questi nomi sarebbe stata per me 
opera troppo ardua, nè avrei avuto la competenza per 
farlo. 

Perciò io mi rivolsi all’ egregio Professore Ettore 
De Toni, che qui ringrazio, uomo dottissimo e versa- 
tissimo negli studii geografici, ed egli molto volentieri 
acconsenti, di completare questo lavoro, che dovrà cer- 
tamente riuscire utile e profittevole ai cultori delle di- 
scipline storico-geografico e linguistiche. 


FiLippo Nani-MocenIGO. 
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Udi chomenza . .... 
Veniezia [chom] [Ca]vorle intro Griego e 

Levante Mia L 
E Veniexia chom ixola quarta de Levante 

ver Griego e Mia C 
E Veniexia chom sanciane in pelago intro 

levante e griego e Mia CX 
E brifoni chon polmontore — Sirocho e mai- 

stro e Mia XX 
E polmotore chon Nia levante a ponente e Mia ... 
E Nia chon selva a sirocho e mai- 

stro e : i Mia X 
E selva chon ciara quarta de sirocho ver 

levante e Mia XLV 
E senarcanzolo chon s. pelegrini quarta de 

sirocho ver levante e Mia XXXV 
E liesna — chon chavo chumano quarta de 

sirocho ver levante e Mia L 
E churcola chon la zuliana entro levante e 

sirocho e Mia XXX 
E la zuliana chon raguxi — entro levante 

e sirocho e Mia.... 
E raguxi chon malunte quarta de sirocho 

ver levante e Mia X.. 
E malunte chon dolcigno ver levante e si- 

rocho e Mia LX 
E dolcigno chom durazo a ostro a tramon- 

tana Mia XLV 
E durazo chom el sasno a ostro e tramon- 

tana | Mia LKXX 
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E sasno chom la valona a levante e po- 


nente Mia XX 
El sasno chon chauo dotranto a griego e 

garbim Mia LX 
E palorno chon lo streto entro ostro e si- 

rocho Mia XXV 
E lo streto chon chorfu entro ostro e si- 

rocho Mia XII 
E chorfu con civita se varda... a sirocho 

a maistro Mia XXX 
E ciuita chon el pachesum a ostro e tra- 

montana Mia XXV 
El pachesum chon uiscardo entro ostro e 

sirocho Mia LX 
E uiscardo chon la clarenga quarta de le- 

vante ver sirocho Mia LV 
E la clarengsa chon Bel veder entro le- 

vante e sirocho | Mia XXX 
E bel veder chon pruode... sirocho Mia LX 
E pruode chon modon entro levante e si- 

rocho Mia XVIII 
E modon chon ponta de gallo entro le- 

vante e sirocho Mia XII 
E punta de gallo chon mena a levante e 

ponente Mia XXX 
E ponta de gallo chon chauo matapam en- 

tro levante e sirocho Mia LX 
E chauo matapam chon lo uega entro le- 

vante e sirocho Mia LX 
E chauo matapam con Santo Anzolo quarta 

de levante ver griego Mia LX 
E sant’anzolo chon melo entro griego e le- 

vante Mia C 
E gerigo con chauo malio quarta de griego 

ver tramontana ° Mia XX 
E santo anzolo chon la fraschia entro le- 

vante e sirocho Mia CL 
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E santo anzolo chon la melega a sirocho a 
maistro Mia C 
E gerigo chon chauo spada quarta de si- 
rocho ver ostro Mia LX 
E melecha chon la fraschia se.... ponente Mia LXX 
E la fraschia con chavo sermon a levante 
e ponente Mia CV 
E chauo sermon chon san befanio quarta 
de levante ver griego Mia IMIC (1) 
E san befanio con baffo entro ostro e si- 
rocho 
E baffo chon chavo blancho entro ostro e 
sirocho 
E chavo blancho con la ganata a levante a 
ponente 


E la chanata con limisso a ostro e tramon- 
tana Mia X 


E limisso chon chauo de la gria entro grie- 
go e levante Mia LXKXXX 


E chavo de la gria con famagosta entro 


Mia XXX 
Mia XX 
Mia XXX 


maistro e tramontana Mia XVIII 
E famagosta con chauo Santo Andrea quarta 
de griego ver levante Mia LX 


E santo andrea chon mallo intro griego e 
tramontana 

E santo andrea chon li palli quarta de 
griego ver tramontana Mia C 

E li palli con la iaca a griego e a garbim Mia XV 

E lo mallo chon la bagasia — a levante a 
ponente Mia LKXX 


Mia LXX 


(1) A cominciare dal duecento i numeri indicanti le miglia, 
invece di essere scritti sotto le forme CC, CCC, CCC, D, DC 
ecc. furono scritti II, III, III, V, VI ecc. Per comodo tipo- 
grafico furono stampati sotto le forme IIC, IIIC, IIIIC, VC, VIC 
ecc. Quindi è da avvertire che VC non significa gia novantacingue, 
ma ciuquecento e così via. 
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E la bagassia con l’ixola de prodencali en- 


tro ponente e maistro Mia XV 
E l’ixola de prodengali chon palopoli entro 
ponente e maistro Mia XXV 
E palopoli chon chauo sequino entro po- 
nente e maistro | Mia L 
E chauo sequino con stalimuro entro po- 
nente e maistro Mia XV 
E stalimuro chon antiocia entro ponente e 
maistro Mia XXV 
È stalimuro chon ganbruxia a levante e po- 
nente Mia CXLV 
E antiocia chon chandelor entro ponente e 
garbim Mia XXV 
E chandelor chon chilindonie entro ponente 
e garbim Mia LXXXX 
E chilindonie chon san befanio quarta de 
‘ sirocho ver levante Mia CXL 
E chilindonie con chastelruco entro ponente 
e garbim Mia L 
E chastel rugo chon ruodo a levante a po- 
nente Mia C 
E ruodo chon le semie entro ponente e 
mailstro Mia XL 
E le semie chon barba nichola quarta de 
ponente ver garbim Mia XXX 
E barba nichola chun crio quarta de po- 
nente ver garbim Mia XV 
E crio chon zifalo quarta de garbim ver 
ponente Mia XXX 


E zifallo chon la lanca a levante e a ponente Mia XLV 
E la lanca chon el zenere a griego e a 
garbim Mia VIII 
El zenere chon el pipre a garbim e a tra- 
montana Mia X 
El pipre chon nico quarte de ponente ver 
maistro Mia X 
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El smergo chon nio a griego e a garbim Mia XXV 
E nio chon sichando quarta de ponente ver 


garbim Mia XX 
E sichando chon polingado quarta de po- 

nente ver maistro Mia XX 
E polingado chon polnico intro ponente e 

maistro Mia XV 


E polnico chon mello a levante e ponente Mia XXX 
E mello chon chandia quarta de sirocho ver 


ostro Mia CL 
E chandia chon luouo a griego e a gar- 
bim Mia XXX 
E luouo chom Serpe quarta de griego ver 
tramontana Mia LX 
Esserpe chon stanpalia quarta de griego 
Ver tramontana Mia LX 
E stanpalia chon naseri entro griego e le- 
vante Mia L 
E naseri con le simie quarta de griego ver 
tramontana Mia L 
E chauo de lazio con stuflocha a ostro e 
tramontana Mia XX 
E san Flocha a la tazitase Mia VIII 
E la tazitase chon stonbolo a ostro e tra- 
montana Mia X 
E stonbolo con li chavali a ostro e tra- 
‘montana Mia X 
E li chavali chon li misso entro griego e 
tramontana Mia XXXV 
E li misso chom nipo entro maistro e tra- 
montana Mia XX 
E chavo de nipo chon la palatia quarta de 
Maistro ver tramontana Mia X 
E la palatia con lo snro [sinistro] de samo 
a sirocho e a maistro Mia XXX 


al destro de samo a alto luogo quarta 
de griego ver tramontana Mia XXX 
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E alto luogo chon chavo blancho quarta de 


ponente ver maistro Mia LXX 
E chavo blancho con chavo stella quarta 

de tramontana ver maistro Mia XXX 
E chavo stella con foia nuova a levante a 

ponente Mia XX 
E foia con Sancto Andrea quarta de tra- 

montana ver maistro Mia L 
E chavo de Santa Nata con Santa Maria a 

sirocho e a maistro Mia L 
E chavo de S(*).... vermino a ostro ea 

tramontana Mia LXKX 
E chavo de ermino con cavo rico entro 

griego e tramontana Mia XL 
E erico chon paradixo quarta de griego ver 

tramontana Mia XL 
E paradixo chon ziticho a levante a po- 

nente Mia XXX 
E lo zitico chon chavo de lurpai quarta de 

levante ver griego Mia XX 
E lurpai chon diaquazio quarta de levante 

ver griego Mia XX 
E di quilo chon pata limischilofo a sirocho 

e a maistro Mia XL 
E para lime chon chavo de melano quarta 

de maistro ver tramontana Mia XL 
E mello chum puzia quarta de griego ver 

tramontana Mia XL 
E puzia chon chavo strutai intro ostro e 

tramontana Mia XX 
E stratatui chon lalgiro a griego e a gar- 

bim Mia XV 
E lalgiro chon fenoria quarta de levante 


ver griego . Mia XL 


(*) È forse Santi Quaranta sulla costa W. della Troade (la 


adrgamena è lacerata). 
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E fenoria chon ponta raghia quarta de le- 


vante ver griego Mia CLXV 
E ponte raghia chon rio quarta de levante 

Ver griego Mia — 
E rio chon samastro quarta de griego ver 

levante Mia XXXV 
E samastro chon dria quarta de levante 

ver griego Mia XXV 
E larchomina chon li carmeni a griego 2 a 

garbim Mia XL 
E li carmini con sinopoli quarta de griego 

ver levante Mia XX 
E sinopoli chon chavoli a levante e a po- 

nente Mia XX 
E sinopoli chon stessamo quarta de griego 

ver levante Mia XXV 
E stessamo chon lamonio quarta de griego 

ver levante Mia XXX 
E sinopoli chon laliqui quarta de levante 

Ver griego Mia LXX 
E laliqui chon la limonia a levante e a po- 

nente Mia XL 
E limonia chon simiso a griego e a gar- 

bim Mia XXX 


E limonia chon emo a levante a ponente Mia L 
E limonia e la nona a levante a ponente Mia LXKXX 
E la nona chon Birixonda a levante a sfi- 

rocho] | Mia XL 
E zirixonda chon zeffalo intro griego e le- 

vante | Mia XX 
E zeffalo chon la nona quarta de levante 

ver griego Mia LXX 
E zeffalo chon ziro entro levante e griego Mia XL 
E liziro chon trabexonda entro levante e 

griego —_— Mia XXV 
E trabexonda chon rixio quarta de levante 


ver griego Mia LX 


ra i 3 


I4 Nuovo Archivio Veneto 


E trabexonda chon fassio quarta de griego 


ver tramontana Mia CLXXXX 
E trabexonda con savastopoli entro griego 

e tramontana Mia IICXX 
E trabexonda chon chavo de chavali a si- 

rocho e a maistro Mia INICLX 
E trabexonda chon soldadia quarta de po- 

nente ver maistro Mia VCXV 
E trabexonda chon zinbano entro ponente 

e maistro MiaVCXXX 
E zinbano chon ligarani a ostro e tramon- 

tana Mia IICXX 
E li carani chon falgiro entro ponente e 

maistro Mia IICL 
E lalgiro chon zivita a griego e a garbim Mia VICXXV 
E lalgiro chon la pita entro griego e tra- 

montana Mia VCLXV 
E lalgiro chon chavo San Ziorzi a ostro e 

tramontana Mia IIIC 
E lalgiro chon nama quarta de maistro ver 

tramontana Mia IICX î 
E lalgiro chon chaligra intro maistro e tra- 

montana Mia IICXX 
E lalgiro chon stangera intro ponente e 

maistro Mia CV 
E do chasteli chon San Modaro quarta de 

| griego ver tramontana Mia IICL 
E San Modaro chon soldadia quarta de 

griego ver tramontana Mia LX 
E San Modaro chon chaffa a griego a gar- 

bim Mia C 
E San Modaro chon canida a levante a po- 

nente Mia XXXV 


E canida clipziptico a levante a ponente Mia XL 
Entremo sn lo mar de la thana 
E ponticho chon palastra a ostro e tra- 
montana Mia CXKXX 
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E ponticho chon challe quarta de tramon- 


tana ver griego Mia CX 
E challe chon palastra a sirocho e a mai- 
stro Mia XXX 


E calle chon chabardi a griego e a garbim Mia LXX 
E chabardi chon magramissi a levante a 

ponente Mia XX 
E chi se parte da magramisi entro ponente e 

garbim sie mia X in mar sovra palastra 
E palastra con papacomo entro griego e 


levante Mia XX 
E papacomo con lo flume de la thanna en- . 
tro griego e levante Mia LX 


E chavo malto con Santo Anzolo con mal- 

vasta quarta de maistro ver tramontana Mia XX 
E malvasia chon la sidera quarta de tra- 

montana ver griego Mia LXX 
E la sidera chon chavo de le cholone quarta 

de griego ver tramontana Mia XL 
E le chollone chon li chanali quarta de tra- 

montana ver maistro Mia L 
E li chanali chon negroponte quarta de mai- 

Stro ver ponente Mia L 
E negro ponte chon |i chanali quarta de 

maistro ver ponente Mia LX 
E chavo di chanali chon silari entro griego 

e levante Mia LV 
E silari chon nuove pelegisi quarta de griego 

ver levante Mia XLV 
E li nuove pelegissi chon stalimene quarta 

de griego ver levante Mia LXKXX 
E stalimene chon tenedo entro griego e le- 

vante Mia L 
E tenedo chon la bocha a griego e a gar- 

bim Mia XXX 
E da la bocha a Constantinopoli intro griego 

e levante Mia CXL 
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E charipoli chon rechiea a griego a gar- — 

bim Mia LKXX 
E reclea con palistra a griego a garbim Mia XL 
E reclea chon Sem Stefano quarta de le- 


vante ver sirocho Mia LX 
E da Chonstantinopoli a lalgiro Mia LV 
De qua vegno zerchando tute le ixole de lar- 

sipielego 
Chavo mallio con Santo Anziolo con la 

melega a sirocho a maistro Mia C 
Chavo malio con Santo Anzolo con chatani 

quarta de griego ver tramontana Mia XL 
E chatani chon bella polla a sirocho a mai- 

stro Mia XV 
E chatani chon malvasia quarta de levante 

ver griego Mia XL 
E bella polla con malvasia quarta de levante 

ver griego Mia XXX 
E sette pozi chon bella polla a ostro a si- 

rocho Mia XLV 
E bella polla chon falchonera a levante a po- 

nente Mia XL 
E falchonera chon chatani entro griego e 

levante Mia XXX 
E falconera chon pazessimo quarta de le- 

vante ver sirocho Mia XV 
E falconera chon antimello quarta de le- 

vante ver griego Mia XXV 


E mello chon zerigo a griego a garbim Mia CX 
E mello con sifano e serfene e fermenie a 
ostro e tramontana Mia C 
E fermenie con la sidera entro griego e 
tramontana Mia LXKX 
E bella polla con San Ziorzi dalbora entro 
griego e levante Mia LXX 
E San Ziorzi dalbora con la sidera quarta 
de griego ver levante Mia XXXV 


"a, > 
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E la sidera chon el chavo de le cholone a 


griego a garbim Mia L 
E San Ziorzi dalbora con chavo de le cho- i 
lone a ostro e tramontana Mia XX 
E San Ziorzi dalbora con malcronisto a 
griego a garbim Mia XXV 
E San Ziorzi dalbora chon zia a griego a 
garbim Mia X 
E San Ziorzi dalbora chon le fermenie 
quarta de levante ver griego Mia X 


E malcronisto chon zia a levante a ponente Mia XX 
E zia chon le fermenie quarta dostro ver 


sirocho Mia X 
E macronisto chon rabia entro griego e 

tramontana Mia X I 
E zia chon andre entro griego e tramon- 

tana Mia XXX 
E zia chon nota quarta de levante ver 

griego Mia XX 
E andre chon chastri a maistro Mia XX 
E la suda chon zia quarta de levante ver 

griego Mia XXX 
E fermenia chon la suda entro griego e 

levante Mia XX 
E zia chon santorini quarta de levante ver 

griego Mia XXXV 
E fermenie con neta quarta de griego ver 

tramontana Mia XXV 
E fermenie chon santorini a griego e a 

garbim Mia XL 
E fermenie con andre quarta de tramontana 

ver griego Mia XLV 
E sifano e fermenie chon andre a ostro e 

tramontana Mia LXKXX 


E andre chon mello a ostro e tramontana Mia CXXX 
E mello chon la suda quarta de tramontana 
ver griego Mia LXX 


TOMO XXI, PARTE 1. 2 
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E mello chon Santorini entro griego e tra- 


montana Mia LXXX 
E fermenie chon la suda entro griego e 
tramontana Mia XXX 


E andre con chaloioro a griego a garbim Mia XXX 
E andre chon sciro quarta de tramontana 

Ver maistro Mia L 
E andre chon pisiara a griego a garbim Mia LXKX 
E andre chon chio quarta de griego ver 


levante Mia LXXX 
E andre chon minizia quarta de levante ver 

griego ‘ Mia LXKX 
E andre chon santo strati a ostro e tra- 

montana Mia CL 
E ssillo chon Stinopoli quarta de sirocho 

Vel susa Mia X.. 
E stinopoli chon sero entro maistro e tra- 

montana Mia XX 
E savascopolo chon diadromo con limea 

quarta de griego ver levante Mia XXX 
E sarachino chon sero quarta de levante 

ver sirocho Mia XV 
E orsura chon lagira quarta de sirocho ver 

ostro Mia X 


E algira chom prepinuo a griego a levante Mia XV 
E prepinuo con stalimene quarta de griego 


ver levante Mia L 

E stalimene chon santo strati a ostro e tra- 
| montana Mia XX 

E stalimene chon nembro a griego a gar- 

bim Mia XXX 
E sen mandrachi chon enbro quarta ostro 

ver sirocho Mia VIII 
E stalimene chon tenedo quarta de levante 

Ver griego Mia XL 
E tenedo chon el chavo del sigrim aostro 

e tramontana Mia LX 
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E metelim chon chio a ostro e tramontana Mia L 
E chio chon pisara a levante a ponente Mia XXX 
E chio chon nicharia quarta de ostro ver 


sirocho Mia XL 
E nicharia chon polmoxa a ostro e tramon- 

tana Mia XXX 
E croxie chon farnoli quarta de griego ver 

levante Mia VIII 
E nicharia chon samo entro griego e le- 

vante Mia XX 


E samo chon gatonisi a sirocho a maistro Mia X 
E gatonisi chon la palatia a griego a garbin Mia XV 
E polmoxa e lero e calamio e gaminada 


quarta de sirocho ver levante Mia L 
E lango chon lero quarta de levante ver 

sirocho Mia XV 
E lo nero chon nisari entro ostro e si- 

rocho Mia VI 
E nisari chon la sidra quarta dostro ver 

garbim Mia VI 
E nisari con la siroffa a griego a garbim Mia XL 
E nissari chom i porzeli a garbim Mia XL 
E nissari chon la piscopia carchi limonia 

quarta de levante ver sirocho Mia L 


E ruodo salla e scarpato a griego a garbim Mia LX 
E scarpanto chon lo caxo a griego a garbim Mia V 
E straquidia chon serpe quarta de ponente 

ver maistro Mia XXX 
E sserpe chon porzele entro ostro e garbim Mia XL 
E porzeli chon azelli quarta de sirocho ver 


levante Mia XL 
E la stropa chon pistiopia quarta de sirocho 
ver levante | Mia XXX 


E sorseli chon stanpalia quarta de sirocho 


ver levante 
E stanpalia chon zalatema quarta de ostro 


ver sirocho 


Mia VIII 


Mia XL 
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E la plana chon la zifalonia entro griego e 


tramontana | Mia XX 
E stanpalia con la strofa Mia — 
E stanpalia chon le sserpe entro levante | 

e sirocho Mia XX 


E stanpalia chon nasio a levante a ponenle Mia XL 
E stanpalia chon semtorini rasia quarta de 


levante ver sirocho Mia XL 
E semtorini chon la christiana entro griego 
e levante Mia XV 


E la strofa chon zirana a griego a garbim Mia XXX 
E semtorini chon lo mago quarta de griego 


ver tramontana Mia XL 
E la neta chon nio quarta de ponente ver 
garbim Mia L 


E datoli chom tenoxia a griego a garbim Mia XX 
E tenoxia chon nicosia a griego a garbim Mia XXV 


E nicosia chon pazio Mia — 
E ruodo chon chastel ruzo entro griego e 

levante Mia CXL 
E chastel ruzo chon san befania quarta de 

levante ver sirocho Mia IIC 
E sem befanio chon satalia quarta de levante 

ver tramontana Mia CLXXX 
E sem befanio con chandelor quarta de tra- 

montana ver maistro Mia CXX 
E chavo de sermon chon Alesandria a si- 

rocho a maistro Mia IIICXL: 
E famagosta chom tripoli de soria entro le- 

vante e sirocho Mia CXXX 
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INDICE DEI NOMI. 


ALessanDRIA — forse è Alessandretta o Scanderona in 
Siria, in turco Skanderin o Iskanderin. 

ALcira — Algiro, già porto sulla riva orientale del Bo- 
sforo a N. di Scutari d’Asia, là dove dal Bosforo si 
passa al Mar Nero. 

Atto Luogo detto anche LatoLonGo — Era un porto 
alla foce del Caistro in vicinanza dell’antica città di 
Efeso. I greci lo chiamavano “A-(tos Bedioyos in me- 
moria di S. Giovanni Evangelista, i turchi oggidì lo 
chiamano Aiasalik. I nomi italo-levantino e turco 
sono corruzioni del nome greco che pronunciato 
alla moderna Ajio Theologo divenne poi Aitologo, 
Altologo, Latologo ecc. 

AnprE — Andro (‘Avdpoc) is. nelle Cicladi 

Anprea [Chavo Sant] — Capo S. Andrea nell’ isola 
Cipro. 

AntimeLLo — Antimilo AvripnAos, is. nelle Cicladi così 
chiamata perchè di fronte a Milo. 

Antiogia — Antiochetta di Cilicia (antic. Antiochia d’T- 
sauria o A. in Lamétide) nell’ As. min. di fronte a 
Cipro, oggidì ruine. 

AzeLLI — forse Agnelli, oggidì porto nella Penisola di 
Alicarnasso nell’Asia minore. 

. Barro — Bafa o Pafo nuova, I&gos véa nell’ is. Cipro. 

Bacassia — Lena de Bagassa, Porto dell’Asia minore 
rimpetto l’is. di Cipro. 

Bara NicHoLa — Era Porto nella penisola Cnidia o 
Manteche nell’As. min. presso l’odierna Dadia. 

Beta PoLra — Belopulo, gr. BeXorodia o Kavutwm sco- 
glio al largo a E. della Laconia. | 


t 
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BeLvenER — Era porto nell’ Elide in Morea sul Golfo 
d’Arcadia. 

BLanco [Chavo] — Capo Bianco sulla costa W. dell’As. 
min. rimpetto all’is. Scio, gr. ’Aorpo. 

BocHa — Lo stretto de’ Dardanelli. Oggidì i turchi lo 
chiamano Bahr-Sefid-Boghazi cioè la Gola del Mar 
Mediterraneo. 


BriFoNI — Brioni isole presso la Punta di Promontore 
(Istria). 


Caca — ? Dall’ orientazione non par Cazza in Dal- 
mazia. 

CaLamio — Calamina, is. nelle Sporadi, gr. KaXbyvo, 
turco Katmiùs. 

CALATEMA — ? 


CARAUI — ? 


CarcHi — is. a W. di Rodi, gr. Xapw, X4Axt. 

CasteLRUCO — Castellorizo o Meis is. pr. la costa S. 
della Licia. 

Cavipa — nei portolani Gavida, era porto sulla baia di 
Teodosia in Crimea. 

CavorLe — Caorle 


Caxo — Caso is. presso Candia, gr. K&s0g, turco Ka- 
shut. Nelle Carte troviamo anche la forma Coxo. 
GeERIGO — is. nelle Ionie, l'antica Cythera, gr. K68bpa. 
CHasarpi — Era Porto sul Mar d’Azov, chiamato an- 

che Loccobardi. 


CÙarra — Caffa 0 Teodosia, porto nella Crimea, russo 
Fedosia, gr. Bevdoctà. 


CÒiaicra — è Calitra che era un porto nella Crimea 
a SW. di Teodosia. 
CHaLLe — Calo, antico porto della Scitia. 


CHÒiaLororo — Scogli Calogeri a NE. di Andro, greco 
Ka\oyspot. 


CHaMoNIO — ? 


ChanaLi — Sono i Canali di Oreòs (Opeéc) e di Trikeri 


(Tpixsp:) fra l’is. Eubea e la costa della Tessaglia. 
CHANATA = GANATA. 
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CHanpELOR — Già porto sul Golfo di Adalia, As. min. 

CHÒanpia — Candia città nell’is. Creta o Candia, in gr. 
Meya\buaotpov. » 

CHÙaripoLi — Gallipoli, in gr. KaX\troX:c, in turco Ghe- 
libolt, sullo stretto dei Dardanelli che allora si chia- 
mava anche stretto di Gallipoli anzi passò in pro- 
verbio per indicare qualunque passo angusto (p. e. 
quello in Campo de’ Frari che un tempo si scri- 
veva Garsfoli, forma somigliante a quella del pre- 
sente codice). 

CHaRMENI — Il promont. Comona o Pisello nell’As. min. 
sul Mar Nero, il Carambis degli antichi, turco Ke- 
rembè, gr. Kékpayfte. 

CHastTRI — dall’orientazione sembra Caristo (Kdpvaros) 
nell’is. Eubea chiamato dagli Italiani Castelrosso. 


CHATANI — ? 
Cravari — Promont. della Penis. d’ Alicarnasso, Asia 


minore. 

CHiavo — (le parole sotto Chavo trovansi all’ ordine 
alfabetico del nome del capo, p. es. Chavo Matapan 
alla lettera 44). 

CHavoLi — Il nome più prossimo è Kavalo, isole presso 
la costa dell’is. Creta, ma dall’orientazione data pare 
si tratti di altra località. 

CÙirinponie — iss. Chelidonie o Correnti o Caprose 
pr. la costa S. dell’As. min., turco Shelidan-Adîssi, 
gr. XeXidovia vijooc. 

CHio — Scio, is. nelle Sporadi, gr. Xios o Yxios, turco 
Sakiz. 

CHorrù — Corfù, is. nelle Ionie, gr. Képxvpa. 

Curistiana — Is. nelle Cicladi a SW. di Santorino, 
gr. Xpiotavi. 

CHumano [Chavo] — Capo Gomena all’ estremità della 
penis. Sabbioncello, Dalm. 

CuursoLa — Curzola, is. in Dalmazia, st. Korcula. 

CIARA — Zara. 

CiraLonia — Cefalonia is. nelle Ionie, gr. KegaXayvia. 
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Civita — Sivota isoletta pr. Corfù, gr. Zofora. Nel Co- 
ronelli c'è la forma Scivota. 

CLARENGA — Chiarenza porto dell’Elide, la Cyllene de- 
gli antichi, gr. KoX}w (da non confondersi con altra 
Cyllene in Grecia, oggidì Ziria). 

CLIPZIPTICO — forse Ciprico porto in Crimea sul Mar 
Nero all’ingresso dello stretto. 

Corone [Chavo de le] — La punta S. dell’Attica, il Sw- 


CONSTANTINOPOLI — La capitale dell'impero ha qui la 
forma pura italiana ; in altri codici vi son forme ab- 
breviate usate anche Oggidì da levantini come Co- 
sftinopoli, C, osfoli, Poli. 

Crio — Capo Crio, promont. nella Caria, il Cridium 
from. degli antichi. 

Criu — Non pare sia lo stesso del precedente, 
Croxie — Cursia, gr. Kopota, la parte N. nell’is. Furni 
nelle Sporadi che si credeva un’isola Separata. 
DATOLI — Scoglio a NE, dell’isola Stenosa, oggidi chia- 


Diapromo — Chilidromi is. nelle Sporadi settentr, (Gre- 
cia), gr. Xito Opépta, nome derivato da AyDiews Èpépos 


Draguazio — forse eguale al seguente. 
Diouno — Diascillo, porto dell’ As. min. sul Mar di 
Marmara a W. di Trillia. Ne portolani Diasquilo. 


Le ruine sono nella località Ioski/} che conserva cor- 
rotto 11 nome, 
DocHAsTELI — Già Porto sul Mar 
e Ineboli. 
DoLcieno — Dulci 
Dria — ? 


Nero fra Samastro 


gno nel Montenegro, sl, Uljcin. 
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Durazzo — Durazzo nell’Albania, Avppaytov dei greci, 
Dirresi degli albanesi, in turco Durts, in serbo Drat. 

ELIPZITICO — vedi Clipziptico. 

Emo — forse Homo era porto a W. di Fatisa nell’As. 
min. sul Mar Nero. 

ERECLEA — vedi Rechiea. 

Ermina [Chavo de] — ora Capo Giannizzeri, Stgeum 
promontorium (Xsiov) degli antichi sulla costa W. 
dell’As. min. 

FaLcHonERA — Falconera, scoglio fra le is. Antimilo e 
Belopulo nel Mar Egeo, gr. Tepaxobvia. 

FaLciro = ALciRO. | 

FaMAGOSTA — città nell’is. Cipro, Apy.éyworos dei greci, 
Mankosta o Mahisa in turco, Magozza in italo 


levantino. 
FarNnoLI — dev’ esser Fornoli cioè 1° is. Furni presso 


Samo nelle Sporadi, gr. Pobpv. 

Fassio — Poti sul Mar Nero in Caucasia, in turco Fash, 
greco Pao, nome preso dal fiume Fasi alla cui foce 
sl trova. 

FenoRIA — Fenossia is. nel Mar Nero fra il Bosforo 
e la foce del Sangario, oggidì Kefken. 

FERMENIE — l’is. Termia nelle Ciladi, Cyfknus degli an- 
tichi, in gr. Beppià o Kbdvos. Anche il Coronelli la 
chiama Fermenia. 

FLume pe LA THANA — il Don, antic. Tanats. 

Foia nuova —- Focea nuova, gr. Péxara, in turco Jenige- 
Fokia (jenigè in turco vuol dir nuovo). In certe carte 
è chiamata Foglie nuove, in altre Foges. 

FrascHia — Punta della Fraschia, promont. dell’ isola 
Creta, a NW. della città di Candia. C’era vicina la 
località S. Maria di Fraschia. 

Gaminapa — forse Kalélimnos isola a E. di Calamina 
nelle Sporadi. * 

Ganata — Era porto a W. di Limissé nell’ is. Cipro. 
Si trova scritto il nome nelle carte sotto altre forme. 
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GanBRUSIA — Isoletta pr. la riva W. del Golfo di Adalia, 
As. min., in gr. KpapBovoa. 

GARANI — vedi Carani. 

GatonIXI — Garorissi cioè Gaidaro Nisi (l'atapoc) is. 
a S. di Samo da non confondersi con altre isole 
omonime p. e. da una prossima ad E. dell’ is. Ca- 
lamina. 

GIRIXONDA — Cerasunte, Kepasods, città nell’ As. min. 
sul Mar Nero, in greco moderno Kirisonta (leggesi 
Kirissonda), in armeno Gerastin, in turco Ktresiin. 

GrIA [Chavo della] — Capo della Grea o Capo Greco, 
promontorio nella parte SE. dell’is. Cipro. Chiamasi 
anche Capo Pedalio (IIn34At0y). 

ISOLA DE PRODENGALI (provenzali) — Isola pr. la costa 
di Cilicia di fronte all’is. di Cipro. 

Ixota — Isola d’ Istria, porto sulla costa W. del- 
I’ Istria. i 

LAGIRA — Giura, gr. I toòpa, isola nelle Sporadi set- 
tentr. (Grecia), diversa da un’altra Giura nelle Ci- 
cladi. 

LA IAGA — Laiazzo, porto della Cilicia, in turco Ajas. 

LALGIRO = ALciRO 

LALIQUI — ? 


Lanca, Lanco — L'isola Coo nelle Sporadi, Kos dei 


greci, Sfankòi dai turchi, in italo-levantino Stfancò, 
Stanchiò, Lango. 


LARCHOMINA — ? 

Lazio [Chavo de] — Larzo nell’As. min. a NW. di Bu- 
drun. Nel Mappamondo Pizzigani è chiamato Lacso. 

Lero — Isola nelle Sporadi, gr. Aépos. 

Liesna — l’'is. Lesina in Dalmazia. 

LimiscHiLoFo — forse Lampsaco. Una forma di Lamp- 
saco nelle Carte è Lamasco. 

Limisso — Limissò nell’is. Cipro, in turco Limassol. 

Limisso (diverso dal precedente) — dall’ orientazione 


potrebb’essere Melasso o Milas (antic. Mylasa) nel- 
PAs. min. 
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Limonia — Porto dell’As. min. sul Mar Nero alla foce 
del fiume Ali o Kizîl-Irmak (77a/ys degli antichi). 

Limonia (diversa dalla precedente) — Limniona is. a W. 
di Rodi. î 

Limonia (diversa dalle precedenti) — forse Liminia nel- 
l’As. min. a E. di Simisso. 

Liziro — Dall’orientazione non pare Lixuri. 

Lomaco — Dall’orientazione non pare Umago in Istria. 

Lovegca — forse l’isolotto Ovo o Avgo a S. di Cerigo, 
iu gr. Av6y790s, diverso da altro Ovo o Avgo a 
NE. di Candia che forse è quello qui chiamato 


Iuouo. 
Luouo — forse è l’isolotto Ovo o Avgo a NE. della 


città di Candia, chiamato in gr. Avyév, diverso da 
quello chiamato qui /ovega. 

Lurpar [Chavo de] — Lupaio dei portolani, Promont. 
dell’ As. min. sul Mar di Marmara ad E. di Ban- 
durma. 

Macramissi — Era porto sul Mar d’ Azov. 

Matio [Chavo] — Capo Malea nella Morea, gr. M4Aeta, 
chiamato nell’itinerario anche Santo Anzolo. 

MaLcronisto — Macronisi, is. pr. la costa dell’ Attica, 
gr. Maxpoviatoy. 

MaLLo — gr. Ma)}éc, città, ora distrutta, presso la foce 
del Piramo sulla costa S. dell’As. min., in vicinanza 
del promontorio ora chiamato Karatac-burun. 

MaLuntE — Molonta, porto della Dalmazia a W. delle 
Bocche di Cattaro. 

MaLvasia — Fortezza della Laconia in Grecia, greco 
Movep.faord. 

Mar pe LA THANA — Mar della Tana o delle Zabacche, 
oggidì Mar d° Azov. 

MatapPan [Chavo] — Prom. della Morea, gr. Taivapov. 

Merano [Chavo de] — Capo Negro, gr. Méawa dupa, 
Promont. sul Mar Nero nell’ As. min. ad E. dello 
sbocco del Bosforo tracio. 

MeLEcHA, MeLEGA — Melèga o Malèca, gr. MeXéya o 
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Axpot, penisola dell’is. Creta cui è congiunta con 
un istmo presso la Canea. 

MELO — is. Milo nelle Cicladi, Melus degli antichi, gr. 
MiîjXoc. 

Mena — ? 

MeteLIM — Metellino o Lesbo is. nelle Sporadi, greco 
Mum 0 Agofos, turco Midilla. Lo stesso nome 
ha la sua città principale che i greci chiamano 
Kdortpo. 

MinIZIA — forse Mestà o Amistà, porto nell’ is. Scio 
(Sporadi). 

Mopon — Madone nella Morea, gr. M:dam o Moda. 

NAMA — ? 

NaserI — Nisari. 

Nasio — Se è una mala trascrizione di nafio è Anafi 
o Nanfio, gr. Avary is. nelle Cicladi. È messa a W. 
di Stampalia, mentre è a SW., ma questa orienta- 
zione si trova anche in una Carta pubblicata nel 1574 

:, Cioè in tempi ben posteriori. Non si può credere si 
tratti di Nasso, sia per |’ orientazione, sia perchè 
Nasso qui è chiamata Nicosia. 

NEGROPONTE — Is. della Grecia, gr. Evfoia, it. Eubea 
o Negroponte, 

NeMmgRO — Imbro o Embro, chiamata anche Lembro o 
Nembro, is. delle Sporadi, gr. Ip8pos, turco Zyuros. 

NETA. 

Nia — Unie isola a W. di Lussino (Istria). Chiamavasi 
anche Onìe e così, pronunciando isola d’Onìe, pa- 
reva dovesse scriversi s0/2 do nie o isola di nia. 

NicHaria — Nicaria o Icaria, is. nelle Sporadi, gr. Ixapia, 
turco Kariòt, Nakarté, Ashikerié. 

Nico — Nio, is. nelle Cicladi, gr. ‘loc. 

Nicosia — Non è già Nicosia nell’is. di Cipro, ma dal- 
l’orientazione è chiaro trattarsi dell’is. Nasso (NkÉ0%) 
nelle Cicladi che ; greci moderni chiamano Nattà e 
che nelle vecchie Carte è chiamata Nicsia o Nicxia. 
Nel Mappamondo dei fratelli Pizzigani (1367) è chia- 
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mata /Vicoxta, nome vicinissimo a quello del presente 
itinerario, 

Niro — forse Gippo a S. di Palatia. 

Nisari — Js. pr. Rodi, gr. Niovpos, turco /ngirlì. 

Nona — Dall’orientazione non pare Nona in Dalmazia. 
È probabilmente Vona o La Vona, già porto dell’A- 
sia minore sul Mar Nero. 

Nota = ? 

Orsura — Arsura is. nelle Sporadi settentr. (Grecia) 
oggidì Psathura, Yadodpa. 

OTranTO — [Chavo d’] — Capo Otranto a SE. della 
città omon. della Puglia. 

PacHesun — Paxò o Passò (antic. Idéoc) is. a SE. di 
Corfù. Il nome in certe carte (p. e. nella Tabula hy- 
drographica antc. Petro Plancio) è scritto /Packswu, 
in altre Pachaxu in altre Pachisio (p. es. nel Por- 
cacchi). 

PacessiMmo — in un portolano chiamato Passima, scoglio 
a SW. dell’ is. Milo nelle Cicladi, oggidì chiamato 
Awivi. 

PaLatiA — Palatia o Palaccia sul f. Meandro nell’ As. 
min. 

PaLastRA — Era porto sul Mar d’Azov. 

PaLIistro — Polistro o Peristeri, Porto sul Mar di Mar- 
mara. i 

PaLti [li] — Porto dei Pali, era ad E. di Mallo nella 
Cilicia. 

PaLLopoLi — Era porto sulla costa S. dell’As. minore 
rimpetto Cipro. 

PaLorno — Palèrimo porto dell’Epiro sullo stretto d’O- 
tranto a NW. di Dèlvino. 

Papacomo — Porto sul Mar d’Azov. 

Parapixo — Paradiso nell’ As. min. sullo stretto dei 
Dardanelli. 

PARALIME — Ghio, in turco Ghemlik nell’As. min., porto 

| sul Golfo del Mar di Marmara chiamavasi Ingir 
Liman. Chiamavasi Palaealimene. 
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Pazio — ? | 

PELEGISI — Pelagisi o Pelagonisi o Pelerissa is. nelle 
Sporadi settentr. (Grecia), in greco Kbpa Ilavatia © 
IleXaovijoos. 

Pipre — Dall’orientazione non pare Piperi nelle Spo- 
radi settentr., ma piuttosto il gruppetto delle isole 
Amurgopula (Apuoporodàa) presso l’ isola Amorgo. 
Notisi che quest'isola chiamavasi anche Hypere, Ip- 
puri, mentre la sunnominata isola delle Sporadi set- 
tentr. non chiamasi Pìperi, ma Pipéri (Irép). 

Pisara — Psarà is. nelle Sporadi presso Scio, gr. Pipa, 
turco /fsard. 

PISIANA — ? 

Piscopia — Is. nelle Sporadi chiamata anche 7i/o. I 
greci la chiamano Ti)àos, Aoc, Ez:oxori o Erioxora, 
1 turchi /liaghi. 

Pira — Pitzunda sulla costa E. del Mar Nero (Cauca- 
sia), antic. Pityus (Il:rvods) nel Medio evo, Pityunne, 
it. Pezzonda. 

PLava — Isolotto a W. di Astakia nelle Sporadi. 

PoLincapo — Policandro 0 F olegandro, gr. IMoXbxaydpoe 
o Poléyavèpoc, isola nelle Cicladi. 

PoLMoNTORE — Punta di Promontore nell’ Istria S. 

PoLmoxa — Palmosa o Patmo, gr. I&ruoc, isola nelle 
Sporadi. 

PoLnico — Pòlino, gr. IéAvyoc, is. nelle Cicladi ad E. 
dell’is. Milo. 

PONTA DE GALLO — Gapo Gallo, punta S. della Messe- 
nia, in gr. Axpitac, 

PONTA RAGHIA — Penderachi o Eraclea Pontica, greco 
‘Hpéx\eta, turco Bendèr-Ereglì, porto dell’ As. min. 
sul Mar Nero. 

PontIco — Kerè in Crimea, in russo Vosp6r, in italo- 
levantino Cerco. Il nome pontico proviene dall’antico 
nome greco-levantino Panticapaeum (Havrxkratov) e 
trovasi nei documenti sotto la forma Pandico (per- 
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chè in greco il y dopo © si legge 4), e Vospro 
(Béoropos, da cui viene il nome russo). 

PorzeLi — Isole appartenenti al gruppo Tria Nisia a SE. 
di Stampalia. 

PREPINUO — ? 

PruopE — Prote o Pròdano, gr. Ipò, isola pr. la co- 
sta W. della Messenia. 

Puzia — Prusias sul Mar di Marmara, oggidì Mu- 
dania. 

Razia — Rafti? gr. P&prg porto sulla costa E. dell’At- 
tica. 

Raguxi — Ragusa in Dalmazia. 

Rasia — Terasia gr. @ypasia o Oypao:à, is. nel gruppo 
di Santorino, Cicladi. 

RecHiea — Eraclea o Pantrio sul Mar di Marmara, gr. 
Pax)ia, turco Urmiigia-Ereglì, anticam. Pertinthus. 

Rico [Chavo] — ? 

Rio — Probabilmente male scritto in luogo di Tio, nel 
qual caso sarebbe Filias nell’As. min. sul Mar Nero, 
gr. Tidy 0 Trjiov. 

Rixio — Riza, turco Rizè o Irizè nell’ Asia min. sul 
Mar Nero. 

Ruopo — Rodi, gr. Pédos, turco /edòs. 

SALLA — Saria, is. pr. Scarpanto, gr. Zapia. 

SamastRo — Samastro o Amastra porto nell’As. min. 
sul Mar Nero, gr. 'Apacrtpis, turco Amasre. 

Samo — Is. nelle Sporadi, gr. Xàpos turco Syssdw. 

SAN ARcanGELO — Scoglio fra la Punta della Planca e 
l’is. Zirona in Dalmazia. 

San BEFANIO — S. Epifanio promont. alla parte W. di 


Cipro. 
SANGIANE IN PIELEGO — S. Giovanni in Pelago, scogli 


pr. Rovigno, Istria. 

San moparo — Dall’ orientazione pare S. Teodoro o 
S. Todaro, era porto della Crimea, in greco ”Aytoc 
Be6èwpos. Ora il suo nome è portato da un promon- 
torio presso Livadia corrotto in At/odor. Il cambia- 
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mento del # in # può aver la seguente ragione : I 
greci scrivevano ®sedèwpos (variante di Be6èwpos) che 
trascritto in italiano diveniva #iodoro ed in questa 
forma lo troviamo nel Mappamondo Pizzigani, ma 
scritto cogli # senza punti e col f sì corto che il # 
e i due # paiono le tre gambe di un m. Da ciò le 
erronee letture x10doro, modaro. 

SAN PELEGRINI — Capo e Porto Pellegrino nell’is. Le- 
sina, Dalmazia. 

SANTA MARIA — Oggidì Baba-kalessi alla punta S. della 
Troade nell’As. min. 

SANTA NATA — Scoglio fra l’is. Sira e l’is. Delo nelle 
Cicladi, gr. Nat. 

SANTO ANDREA — Dall’orientazione pare S. Anania sulla 
costa W. dell’As. min. sul Mare Egeo. Si scriveva 
a que’ tempi S. Aranea, quindi Santo Andrea sa- 
rebbe un errore di trascrizione. 

S. AnprEA [Chavo] — Prom. dell’is. Cipro. 

Santo anzoLo — Capo Malea, gr. M&Aera nella Laconia, 
detto anche Capo S. Angelo. Nell’itinerario è chia- 
mato anche Chavo Malio. 

SantorINI — Santorino is. nelle Cicladi, la Thera degli 
antichi romani, chiamata dai greci antichi @7p2, dai 
greci moderni @7pa o ®7pa, dai turchi Degkhir- 
menlìik. 

Santo straTI — Isola a S. di Lenno nelle Sporadi 
chiamata anche Strati o Aistrati, in gr. "A*tos Eboradros 
(S. Eustazio) corrotto poi in Magsostrati ; chiamasi 
in turco Boz-babà. 

San ziorzi — S. Giorgio era porto sul Mar d’ Azov 
presso l'odierno capo Obitocnaia nella Tauria. 

San zorzi [Chavo] — Promont. in Crimea a S. di Se- 
bastopoli. 

SAN ZORZI DALBORA — S. Giorgio d’Albora, gr. “Atos 
l'ebpyios o BéXftva, isole all'imbocco del Golfo d’Egina. 

SARACHINO — in gr. Enpowfor, is. nelle Sporadi settentr. 
(Grecia) pr. l’is. Chilidromi. 
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Sasno — Saseno is. fra le coste dell’Albania chiamata 
nei vari libri Saso, Sassono, Sasso, nell’itinerario di 
Antonino Sasonis insula. 

SataLIA — Adalia o Antalia nell’ As. min. sul golfo 
omonimo del Mediterraneo, in turco Sazalié o Tekké, 
antic. Attalta. 

SavascopoLo — Scopulo o Scopelo, gr. Zxéze)os is. nelle 
Sporadi settentr. (Grecia). 

SavastopoLI — Non è Sebastopoli in Crimea, ma Dio- 
scoriade nelle Coschide, oggidì Zskur:a, gr. Atocxovpias 
o ZeBaotérorte, Dioscurtas dei romani. 

Scarpanto — Is. nelle Sporadi non lungi da Rodi, gr. 


Képradoc, turco Kerfé o Kogte. 
Sciro — Is. nelle Sporadi settentr. (Grecia), gr. "Lxbpoc, 


turco Shkiri. 

SeLva — Selve in Dalmazia, sl. Silba. 

Seme — Isola Simi a N. di Rodi, in greco Y5un, in 
turco Swnbdert. 

SenmanpracHI — Samandrachi o Samotracia is. nell’E- 
geo pr. la costa S. della Tracia. I greci la chiamano 
Fapadpsxn o Maspaxn, i turchi Semaderek. 

Sequino [Chavo] — Promont. dell’As. min. rimpetto l’is. 

Cipro, ad E. del Golfo di Adalia. 

Sero — Dall’orientazione non par Seres. 

SerceNE — Dall’orientazione non par Serfanto o Serifo 
nell’ Arcipelago. 

SerMmon [Chavo] — Capo Sidero nella parte NE. della 
is. Creta (Promontorium Samontum degli antichi). 
Presso quel Capo a SE. ce n’ è un altro chiamato 
Capo Salamone, ma il Samonium è il Capo Sidero 
che d’altra parte interessava più i navigatori. 

Serpe — Is. a W. di Stampalia, oggidì Ofidusa (serfe 


ne è la traduzione). 
SettEPOZZI — Isoletta all’imbocco del Golfo di Nauplia 


pr. l’is. Spezza. I greci la chiamano perciò Xasttorodda 
gli italiani Settepozzi, Spezzopula o Rasteria (dal 
latino Aristera, antico nome dell’isoletta. 


TOMO XXI, PARTE 1. 
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SicHANDO — Sicandro o Sicino, gr. Lixtvoc, is. nelle Ci- 
cladi. 

Sipera — L’isola Idra, gr. “Yèpa, presso la costa del- 
l'Argolide. 

Sipra — Lesindra is. a W. di Nisaro nelle Sporadi. 

SIiFANO — Sifanto o Sifeno, gr. Zigyvoc, isola nelle Ci- 
cladi. 

Sicrin [Chavo del] — Capo Sigri nella parte W. del- 
l’is. Lesbo nelle Sporadi. Presso quel capo c'è l’iso- 
lotto Sigriî, Ziyptov. 

SILARI — ? 

Siro — Forse S. Illa o S. Elia scoglio a W. di Chi- 
lidromi nelle Sporadi settentr. (Grecia). 

Sime — Semie. 

SIMiso — Simisso, turco Samsin porto dell’ As. min. 
sul Mar Nero (Amisus degli antichi). 

SinopoLi — Sinope, gr. Yivozn, turco Sinùb, città del- 
PAs. min. sul Mar Nero. i 
Sirorra — Scroffa o Scrova, is. a SE. di Stampalia, 

oggidì S. Giovanni, Hagios Janni o Syrina. 

SMERGO — Amorgo, Smorgo o Morgo o Mergo, isola 
nelle Cicladi, gr. Apovprò. 

SoLpapia — Porto in Crimea, in russo Sudàk, in turco 
Sudgak. 

SORA NUOVA — ? 

Spapa [Chavo] — greco Yrdda, promontorio nella parte 
N. dell’is. Creta (Dictynnaeum prom. degli antichi). 

STALIMENE — Lemmo, is. nelle Sporadi, gr. Afuvos. An- 
. che oggidì si usano ambi i nomi. 

STALIMURO — Stalimuri o Astalimure, porto della Ca- 
ramania, As. min. 

STANGERA — Stagnara nella Tracia pr. la costa sul 
Mar Nero, oggidì Brodivo. 

STANPALIA — Stampalìa, gr. Astropalià, turco Ustopalsa 
o Stambolia, is. nelle Sporadi, anticam. Astyfalaea 
(Aotoraratd). 


STEFANO [San] — pr. Costantinopoli. 
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Sterramo — Stefano, gr. Yreedw, turco Zstifén nell’As. 
min. sul Mar Nero. 

SreLLA [Chavo] — Capo Negro della penisola Clazo- 
menia nell’As. min., turco Xarà-Burun. 

StinopoLI — Tino nelle Cicladi ? 

StomBoLo — Strovolo era porto nella penisola di Ali- 
carnasso nell’ Asia minore, sulla riva N. del Golfo 


di Coo. 
StRraQuIiDIA — Stachida, gr. Aotaxtà, is. nelle Sporadi 


a W. di Scarpanto. 
STRATATUI — Pare dall’orientazione Scutari d’Asia. 


STRAZUNDIA — T 
STRETO [lo] — è lo stretto d’Otranto.. 


STROPA 
SrrutAaI [Chavo] — vedi Stratatui. 
SturLocHa — San Foca, promontorio nella parte E. 


dell’is. Coo, Sporadi. 

SupA — dall’orientazione non pare Suda nell’is. Creta, 
ma l’isola Sira, gr. Ybpos o Yòpa nelle Cicladi. Notisi 
che l’is. Sira è chiamata Suda nella Carta del viaggio 
da Venetia a Costantinopoli per mare (Venezia, Fran- 
cesco Camocio 1574) che trovasi al Museo civico di 
Venezia. 

Tana — Città che a quei tempi trovavasi alla foce del 
Don (Tanais) quindi il suo posto è a monte del- 
l'odierno Azov perchè il fiume avanzò il suo delta 
nel mar della Tana, oggidì mar d’Azov. Fu distrutta 
dai Tartari. 

Tana [Mar della] — Mar d’Azov, allora chiamato Mar 
della Tana o Mar delle Zabacche. 

Tazitase — Era porto alla parte N. della penisola Cni- 
dia nell’As. min. del Golfo di Coo. 

Tenepo — gr. Tévedos, turco Bozgid-add, is. nell’Arci- 
pelago pr. la costa della Troade. 

Tenoxia — Stenosa, gr. Aévovoa, is. nelle Cicladi pr. 


Nasso. 
THÙana — Tana. 
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TraBIxonpa — Trebisonda, gr. Tparstods, turco Tara- 
bezùn o Tirabzòn, armeno Drabizòn città nell’ Asia 
min. sul Mar Nero. 

TRIPOLI DE Soria — Tripoli in Siria, arabo 7arabdulus- 
esh-Sham. 
VaLona — Valona o Vallona in Albania, greco A4v/0n, 

albanese V/iéna, turco ZHolona. 

VeniexIiA — Venezia. 

ViscHarDo — Porto nell’is. Cefalonia, oggidì Proxipdo. 
Chiamasi pur Capo Viscardo o Capo di Capra la 
punta più settentrionale dell’isola e chiamasi Canal 
di Viscardo o di Guiscardo lo stretto fra le isole 
Cefalonia o Itaca. 


ZALATEMA — ? 
ZerFraLo — Zefre nell’As. min. sul Mar Nero ad E. di Cera- 


sunta, nei portolani Zeffano, Zeffara, in greco Zsg5pt0s. 

ZENERE — Cinara, gr. Kivipa 0 Kivapos, 1s. nelle Sporadi a 
N. di Stampalia: in qualche carta è chiamata Zirars. 

ZerIGo — Cerigo, gr. Kitypa, is. a S. della Morea. 

Zia — Isola nelle Cicladi chiamata anche Zea, Cea, Cia, 
gr. Kéws o T% (antic. Ceos). 

ZiraLLo — Cefala, gr. Kégaa, nell’is. Coo nelle Sporadi. 

ZirALONIA — Dall’orientazione non par l’isola Cefalonia. 
Forse è lo stesso che Zifallo. 

ZimBano — Balaclava in Crimea, chiamata dai greci 
medievali Symbolon, dai greci moderni Sybul, dai 
genovesi Porto de’ Simboli, Cymbanon, Cembalo. 

ZiraNA — forse Sofrana Nisia, gr. Zagpàva gruppo di 
isole a S. di Stampalìa. 

Ziro — /eros-Burun promont. a W. di Trebisonda, 
As. min. 

ZiticHo — Cizico, gr. Kbtwos, nell’As. min. sul Mar di 
Marmara. Dalla città oggi ruinata prese nome la pe- 
nisoletta. 

ZIviTA — ? 

ZuLiana — Giuliana nella penisola Sabbioncello, Dal- 


mazia. 


i 


i — 


4 


LE vicenpe POLITICHE E RELIGIOSE 


DEL FRIULI 


NEI SECOLI NONO e DECIMO 
pi PIO PASCHINI 


(Cont. v. fasc. precedente t. XX, pd. 11) 


Capo IV. 


I patriarchi Andrea e Teodemaro. 


L’ imperatore Lotario nell’ 844 si associò nel regno 
d’Italia il figlio Lodovico II. I due re governarono in- 
sieme sino all’ 855, in cui Lotario morì. A loro il pa- 
triarca Andrea deferì la sua contesa con Grado, e 
mentre se ne aspettava la soluzione fu composto da 
un Gradese o da un Veneziano un « Rithmus de Aqui- 
leia numquam restauranda », che è una violenta difesa 
dei diritti Gradesi contro Aquileia ed il concilio di 
Mantova (1). Ma la decisione, che Lodovico II emanò 
in un pubblico diploma il 30 ottobre 854, fu del tutto 
favorevole agli Aquileiesi. È diretto al patriarca Teode- 
maro; e l’imperatore, dopo una lunga introduzione 
storica, vi dice che già Andrea (2) aveva insieme col 


(1) Meyer I. c. p. 19 — M. G. H. Poetae aevi Karol. II 
150. — Paschini S. Paolino p. 140. 

(2) Secondo il Chron. Patriarch. Aquil. ad Andrea sarebbe 
stata riconosciuta la ragione anche in un sinodo generale: 
questo però non è mai stato tenuto. V. De Rubeis M. E. A. 
p. 436. È un po' strano invece che Andrea non comparisca pre- 
sente a Roma, insieme coi vescovi dell’ Italia superiore, all’ in- 
coronazione di Lodovico II in re d’ Italia (844). 
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conte Everardo rivolte preghiere al padre suo affinchè, 
per togliere ogni occasione di contesa, emanasse una 
sentenza definitiva: tali preghiere erano state ripetute 
dal presente patriarca Teodemaro e dallo stesso conte 
Everardo, e perciò egli decretava che « il vescovo Fo- 
rogiuliese dovesse avere in ogni tempo autorità patriar- 
cale e metropolitica nell’ordinare e governare i vescovi 
dell’ Istria e le chiese » (1). Grado non vi è nominato 
espressamente, quantunque il patriarca Aquileiese bra- 
masse di porvi su le mani. Ma i veneziani seppero di- 
fendere colle armi e colla politica la loro metropoli. Sic- 
chè possiamo dire che la metropoli aquileiese era ormai 
definitivamente costituita: essa comprendeva nella Ve- 
nezia i vescovadi di Verona, Vicenza, Padova, Mantova, 
Trento, Feltre, Belluno, Treviso, Asolo, Concordia, Ce- 
neda e probabilmente anche Como, e nell’Istria : Trieste, 
Parenzo, Pola, Pedena, Cittanova (detta poi Emona), Ca- 
podistria (se pure esisteva). — La diocesi immediatamente 
soggetta al patriarca era compresa fra il Tagliamento ad 
occidente, la Drava a settentrione, l’Adriatico ed il Carso 
Tergestino a mezzodì; ad oriente si protendeva verso 
un territorio forse ancora non bene determinato, di cui 
pare non fossero ben precisati i confini sino al tempo 
della conversione degli Ungheri (secolo XI). Colà essa con- 
finava al settentrione col territorio soggetto a Salisburgo 
(Stiria superiore), ad oriente e a mezzodì col territorio 
croato, forse soggetto alla metropoli di Spalato in Dal- 
mazia (2). 

Del patriarca Andrea ci è riferito in una lapide di 
Verona ch’ egli, forse intorno all’ 835 (3), consacrò colà 


(1) De Rubeis M. E. A. p. 438 e segg. — Bohmer I. c. p. 444 
n. 1164. 

(2) Cfr. anche Paschini: s. Paolino p. 80; dove si accenna 
all'opera delle missioni. — Giannoni |. c. p. 55. 

(3) Ughelli V. 777 B e 781 B. Egli sta per l’828, ma in 
quell'anno era ancor vivo Massenzio. V. sotto appendice. 
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la chiesa di s. Giorgio aderente alla cattedrale. Inoltre 
egli partecipò ad un concilio tenuto a Pavia in un’epoca 
non bene precisata, ma certo prima dell’aprile 850 e pro- 
babilmente dopo l’ 845. Dietro un programma tracciato 
loro da Lodovico II a voce ed in scritto, Angilberto arci- 
vescovo di Milano, Andrea di Aquileia e Giuseppe arci- 
cappellano e vescovo d’Ivrea redassero, d’ intesa col 
sinodo, un complesso di 27 canoni risguardanti la vita 
dei prelati, il regime delle anime, i monasteri, le decime, 
la penitenza ed altri diritti riconosciuti alle chiese (1). 

Ad Andrea Il catalogo episcopale da per successore 
un Venerio, che dev'essere durato assai poco, perchè ci 
è noto solo per il suo nome. Nell’850 troviamo già pa- 
triarca Zeodemaro. Come sotto di lui fosse risolta, al- 
meno sulla carta, la questione con Grado, abbiamo già 
veduto; egli inoltre prese parte sul finire dell’850, poco 
dopo che Lodovico II era stato coronato imperatore, ad 
un concilio a Pavia, nel quale, come in quello tenuto 
al tempo di Andrea, presero parte i vescovi dell’ Italia 
settentrionale, presiedendovi con Teodemaro Angilberto 
di Milano e Giuseppe d° Ivrea. Questo concilio fu quasi 
il complemento dell’altro, e ci da larga idea dei bisogni 
e degli abusi a cui si doveva provvedere nell’ Italia set- 
tentrionale. Trattandosi di cose di ordine generale non 
possiamo soffermarci; vi furono composti 25 capitoli 
sulla vita ed i costumi dei vescovi, sul governo delle 
parrochie e sui preti da preporvi, sull’ estrema unzione, 
sul matrimonio e sugli abusi che vi si commettevano, 
sulla penitenza pubblica, sui monasteri e gli ospedali, 


(1) M. G. H. Legum II: Capitul. Regum Francor. II p. 79 
e segg. n. 209 e 210. — Questo concilio veniva falsamente ri- 
mandato all’anno 855 (cfr. Labbe IX p. 1087 e 1161; Mansi XV 
P. 15); si deve quindi correggere quanto dice in argomento il 
De Rubeis: M. E. A. p. 438. — Anche l’ Hefele I. c. IV, 
P. 210 ripete l’ errore del Mansi ; non invece il Marcuzzi : Sinodi 


p. 62. 
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sulle decime, sui chierici non soggetti ad alcun vescovo, 
sugli usurai, i tutori, gli imbroglioni ed i maghi, sui 
Giudei (1). Al concilio tennero dietro anche leggi de rebus 
saeculartbus (2) che furono promulgate da Lodovico 
e confermate anche da Lotario. — Nell’ anno 855 (20 
Luglio) e poi sull’ incominciare del seguente furono con- 
vocate da Lodovico altre due assemblee ; e della seconda 
sl dice espressamente che fu tenuta « simul episcoporum 
et nobilium nostrorum consultu » (3). Non possiamo dire 
con certezza se anche Teodemaro vi abbia partecipato, 
perchè non si hanno i nomi degli intervenuti; ma è 
assai probabile. Di lui non sappiamo di più, se non che 
il suo nome compare fra quelli che sono scritti sui mar- 
gini del celebre codice degli Evangeli di Cividale. 


Capo V. 
I marchesi Everardo e Unroc. 


Di Everardo quale duca o marchese del Friuli ab- 
biamo la prima menzione nel documento del 1 settembre 
841 col quale l’ imperatore Lotario conferma a Pietro, 
doge di Venezia, i beni che il suo ducato possedeva nel 
territorio imperiale (4). In quell’anno egli era certo a 
capo della marca friulana, nella quale i Veneziani ave- 
vano larghi possessi; il De Rubeis suppose chi egli vi 


(1) M. G. H. Legum |. c. p. 116 n. 228. — Labbè IX. 
1063 — Mansi XV 929. — Hefele I. c. IV, 186. 

(2) M. G. H. Legum I. c. p. 84 e segg. n. 212 e 215. — 
Labbé IX p. 1073 (solo il primo), Mansi I. c. | 

(3) M. G. H. Legum I. c. p. 90 e segg. n. 214 e 215. — 
Labbè IX p. 1087 (solo il secondo). 

(4) M. G. H. Legum Il. c. p. 136 n. 234. Lotario dice che 
Pietro aveva presentato istanza « per Heverardum fidelem comitem 
nostrum ». L’ Hirsch : Die Erhebung Berengars I, pag. 53 ne 
corregge la data assegnatavi (840). 


cato 


ri Sea 
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fosse preposto intorno all’ 833; lo Stefani postecipa 
questa data di qualche anno. Ma si può con buona pro- 
babilità asserire che già intorno all’ 830 egli aveva as- 
sunto quest’ ufficio ; tanto più che compare coll’epiteto 
di fidelis fra i messi che Lotario nell’ 836 inviò al padre 
suo a Diedenhofen (1). Everardo era figlio di un Unroc (2), 
nobile franco, il quale è più volte nominato nel periodo 
che va dall’ 800 all’ 817 (3). Egli sposò fra l’ 835 e l’840 
Gisla, figlia di Lodovico il Pio e di Giuditta, sorella di 
Carlo il Calvo (4); e possedeva molti beni nell’ Italia 
settentrionale nella Francia e nella Svevia: è chiamato 
duca e conte, famigliare e compadre da Lodovico II (5). 
Dal suo testamento, che redasse nell’ 863-864, sappiamo 
che possedeva una ricca biblioteca e preziosi oggetti e 
parati da cappella che divise fra i suoi figli (6), e questo 


(1) Stefani I. c. (1874) p. 19. — Hirsch: I. c. p. 50 e si n. s. 

(2) «Hunroci proles » lo chiama Sedulio Scoto nel carme 67 
(M. G. H. Poetae 1.c. III, p. 220). La translatio s. Callisti, do- 
cumento contemporaneo redatto in Fiandra - « ea igitur tempe- 
state fuit vir nobilissimus Francorum nomine Everardus qui du- 
catum Foroiuliensem sub glorioso principe Lothario ... nobiliter 
administravit» (Bollandisti Acta Ss. Octobr. VI. 444). Il Muratori: 
Antiqq. Dissert. XXII vol. II p. 233 fuil primo a far conoscere 
in Italia la persona di Everardo. Si suppose che Unroc fosse figlio 
di quell’Erico, duca del Friuli, che morì nel 799 guerreggiando 
contro i Croati della Liburnia (Paschini : S. Paolino p. 43 e Segg.); 
ma erroneamente, come prova l’ Hirsch 1. c. p. 33 n. 3. 

(3) Hirsch: I. c. p. 34. 


(4) Hirsch: Il. c. p. 33, 44, 52. 
(5) Stefani I. c. — cfr anche M. G. H. Legum I c. p. 137 


n. 235. 

(6) « In comitatu Tarvisiano, in corte nostra Musiestro », 
Hirsch 1. c. p. 61 e segg. Quale « vassallo e siniscalco imperiale » 
egli esercitò potere di missus dominicus insieme con Aistolfo 
arcidiacono palatino nell’ 865, quando fu giudice d’una contesa 
fra il monastero di s. Ambrogio di Milano e gli abitanti di Dugno 
e di Gravedona cfr. Muratori : Antiqg. V p. 275. Sulla pietà sua 
e della sua famiglia cfr. Hirsch: l. c. p. 44 e seg. 
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ci dimostra quanto ricca e potente fosse la sua casa, e 
come presso di lui fossero in onore la pietà, la cultura 
e l’arte. Egli fu infatti uno fra gli uomini addottrinati 
e valenti, frutto di quella rinascita che, incominciata da 
Carlo Magno, continuò poi in Francia sino alla morte 
di Carlo il Calvo. Ed ebbe anche il suo poeta: Sedulio 
Scoto. Quest’ irlandese che, come tanti suoi compatriotti, 
emigrò sul continente, s’era stabilito a Liegi durante 
’ episcopato di Hartgar (840-854) e di Franco; di là 
poi venne anche a Milano al tempo dell’ arcivescovo 
Tadone (860-868 (1). Egli piange in un’elegia la morte di 
un bambino di Everardo e di Gisla, e poi celebra in 
un’ altra la nascita di un altro, venuto a consolare la 
vedovata famiglia. In una saftica celebra il suo eroe 
vincitore dei Mauri e dei Saraceni: 


Tu decus fulgens Italis coruscas, 

Tu potes cunctos superare Mauros, 

Tu Saracenos superas tyrannos 
Herculis armis (2). 


Il carme 53 è posto in bocca al vescovo Hartgar 
nell’ atto di inviare ad Everardo un codice dell’arte mi- 
litare di Vegezio; e ricorda anche imprese sue contro 
gli Slavi, i cui particolari sono sconosciuti (3): 


Ecclesiae murus, laus inclita, zelus et ardens, 
Adversus Mauros dextera fide virens. 


(1) Gougaud: L’ oeuvre des Scotti: Revue d’ Histoir. Ec- 
clesiast. Louvain 1908 p. 259. Cfr. Ebert: Littérature du moyen 
Age en occident, vol. ll p. 218 dell’ediz. francese). 

(2) M. G. H. Poet. I. c. III carm. 37, 38, 39 p. 201. 

(3) Solo gli annali di Metz (cfr. Muratori: Annali ad an.) 
all’ anno 860 ci dicono che Il’ imperatore Lodovico Il « plurima 
bella strenuìissime gessit adversus Sclavorum gentem ». Forse 
Sedulio allude a queste ed a quelle che Everardo ebbe a com- 
battere al principio del suo governo. 
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Te tremit armifotens Sclavus, Saracenus et hostis (1): 
Ecclesiae pestes sternis, amande truces. 


Finalmente nel carme 67 Sedulio celebra una ve- 
nuta di Everardo in Francia (2): 


Quem nobis Alpes, quem Longobardia misit 
Excipe praeclarum Francia laeta virum ; 


ne loda le imprese militari, lo antepone ad Achille e ad 
Ettore, e lo dice degno di stare a paro di Gedeone, da 
ultimo ne esalta la santità e le pacifiche virtù. A giu- 
dizio dell’ Ebert questi sono fra i migliori di quelli di 
Sedulio ed hanno lampi di vera ispirazione. 

Per quanto riguarda la storia nostra, nell’agosto 843 
egli presentava in Gondreville a Lotario insieme con 
Notingo vescovo di Verona le preghiere del patriarca 
Andrea, perchè fossero confermate alla chiesa d’Aquileia 
certe donazioni che nel suo testamento aveva fatte il 
conte Alboino (3). Costui s'era ribellato a Lotario, pro- 
babilmente durante le contese che questi ebbe col padre 
Lodovico il pio, ed aveva perciò perduto il suo grado. 


(1) Infatti Everardo compare #2 prima scara fra coloro « qui 
in Italia beneficia habent » anche nel capitolare di Lotario, ri- 
guardante la spedizione contro i Saraceni (ottobre 846): M. G. 
H. Legum: Capit. regum Franc. II. p. 67. 

(2) M. G. H. Poet. I. c. p. 212 e 220. — Hirsch: I. c. 
p. 53 n. 2. 

(3) Era figlio di quel celebre Aione longobardo, seguace di 
Rodgaudo, che dopo la sconfitta di questo (776) s’ era rifugiato 
fra gli Avari; ma poi, venuto in grazia di Carlo (799), aveva 
ricevuto il comando di una contea ed onorevoli incarichi, fra cui 
quello di missus dominicus in Istria (804); nell’ 809 aveva avuto 
il permesso di dividere i suoi beni fra i suoi tre figli; ed Al- 
boino, il primogenito, avea ottenuti quelli posti nel Friuli e parte 
di quelli posti nel Vicentino. — Cfr. Mùllbacher Joppi |. c. p. 7 
e p. 10 n. 6. — Hirsch: I. c. p. 52 n. 3. Everardo s'era re- 
cato ancora l’anno antecedente in Lorena per trattare la pace 
fra Lotario ed i suoi fratelli, cfr. Hirsch: 1. c. p. 53. 
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Un’ ambasceria misteriosa, diretta nell’ inverno 858 da 
Lodovico II a suo zio Lodovico il Germanico, e com- 
posta di Everardo e di Notingo vescovo di Brescia (1) 
non ha forse relazione diretta cogli affari del Friuli. I 
due legati giunsero ad Ulma nel Febbraio, e dicono gli. 
annalisti tedeschi, che nessuno seppe mai quel che trat- 
tarono (2); ma è verosimile che si tentasse di comporre 
le discordie intestine che laceravano i rami della dinastia 
carolingia. 

Nel Friuli presso Everardo trovò pure ricetto per 
qualche tempo il celebre monaco Gottescalco (847). 

Da un'isola o da qualche punto lungo l’ Adriatico 
(intra mare, com'’egli dice) egli compose un breve canto 
ritmico, voce d’esule, in risposta ad un nobile e giovane 
amico che gli aveva chiesti dei versi (3). E quì pure 
egli forse cercò di far passare le sue tanto discusse 
dottrine sulla predestinazione; ma reso avvisato di 
questo pericolo Rabano Mauro, vescovo di Magonza, da 
Notingo di Verona, scrisse una lettera ad Everardo per 
metterlo sull’ avviso. In quello stesso anno 848 Gotte- 
scalco era già in Germania (4). 


(1) Si volle identificare questo vescovo con Notingo di Ve- 
rona a cui scrisse Rabano Mauro. e si suppose che da Verona 
nell’ 844 forse trasferito a Brescia, dove sarebbe poi durato sino 
all’ 865 (cfr. P. Gams: Series epp.); ma unatale traslazione era 
inusitata a quei tempi. Altri pensarono che si dovesse sostituire 
Verona dov’ è detto Brescia; ma, senza ricorrere a questi ripieghi, 
niente impedisce di credere che ci sieno stati due Notinghi : uno 
a Verona, ed uno un po’ posteriore a Brescia. 

(2) Muratori : Ann. ad an. — Cfr. anche Hirsch : I. c. p. 58. 

(3) « Exul ego diuscule — hoc in mare sum domine — 
annos nempe duos fere » dice nella penultima strofa. M. G. H. 
Poet. 1. c. III p. 721. — Cfr. Capetti: Due voci d’ esuli nel 
sec. IX ; in Memorie storiche Forogiuliesi — anno 1908 p. 79€ 
82 — Ebert I c. p. 190. — Hirsch: l. c. p. 47. 

(4) Cfr. su tutta questa faccenda : Hergenréther-Kirsch l. c. 
III p. 188. — Hefele I. c. IV, 144. 
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Un altro ospite giungeva in quel torno nell’Aqui- 
leiese: Anastasio cardinal prete del titolo di s. Marcello, 
che fu poi bibliotecario e consigliere di papa Nicola I. 
Guastatosi, non si sa perchè, con Leone IV, fuggì nel- 
l' 848 da Roma e vani furono i tentativi del papa per 
farvelo ritornare. Lodovico II, negli stati del quale Ana- 
staslo s'era rifugiato, prometteva sempre di rinviarlo, 
ma si scusava dicendo di non sapere ove fosse. Stanco 
il papa, il quale ben sapeva che Anastasio brigava per 
prepararsi la successione al papato, nel dicembre 853 
in un sinodo romano lo scomunicò (I), perchè « contra 
statuta patrum propriam Ecclesiam deserens ecce iam 
per quinquennit tempus in alienis parochiis, id est Aqui- 
lesensibus, velut ovis errans degere ac temere inhabitare 
praesumpsit ». Di questo soggiorno non sappiamo dî più; 
evidentemente Anastasio con suo padre Arsenio rap- 
presentava in Roma gli interessi di Lodovico II, ed ora 
preparava in silenzio quel piano per ottenere il papato, 
che si palesò poi nell’elezione di Benedetto III (355). 
Però Lodovico non poteva guastarsi apertamente con 
Leone IV favorendo Anastasio ed accettandolo nella sua 
corte ; così questi visse nel territorio del duca Everardo 
(forse a Cividale) e del patriarca Teodemaro: sinchè 
nell’ 853 non si avvicinò di più a Roma per dare ese- 
cuzione ai suoi disegni. 

Everardo morì fra l’865 e l’ 866 (2); il suo corpo 
fu trasportato un dieci anni dopo nella Badia di Cisoin 
(diocesi di Tournay in Fiandra) ch’ egli avea fondata e 
beneficata, facendovi anche trasportare le reliquie di s. 
Callisto papa; e là fu anche venerato come santo. Se- 
condo il suo testamento i beni che possedeva in Lom- 
bardia ed in Allemagna passarono al primogenito Unroc 
appena venticinquenne, che gli successe anche nel go- 


(1) Labbè IX. 1135. — Cfr. Duchesne: Premiers temps etc. 


p. 226. — Hefele 1. c. IV, p. 196. 
(2) Hirsch: I. c. p. 69. — V. anche sopra. 
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verno del Friuli. E certo è lui quell’ Unroc, di cui parla 
la cronaca di Andrea, quando dice che essendo stato an- 
nunciato a Lodovico II l’avvanzarsi dei Saraceni contro 
Benevento, egli « statim misit principes suos Urrock, 
Agefrid et Boso cum electa manu Francorum, Lango- 
bardoruni vel ceterarum nationum », costoro si congiun- 
sero a S. Martino di Strada sul Volturno presso Capua 
e riportarono piena vittoria degli invasori (estate 872) (1). 
Di lui non sappiamo altro, se non che nell’874 era 
ancora in vita (2). Secondo il De Rubeis ancor prima 
dell’869 egli sarebbe stato per qualche tempo coadiutore 
del padre nel marchesato (3); lo Stefani al contrario 
suppone (4) che Unroc avesse la marca solo alla morte 
del padre e la tenesse quale rappresentante della madre, 
finchè questa visse. La frase di Gisla che si presta a 
queste ipotesi è contenuta nel suo testamento e si deve 
tradurre: « coll’aiuto di Unroch mio figlio e coadiutore »; 
coadiutore cioè non nelle faccende di governo, ma nel- 
l’ amministrazione dei suoi beni dotali ed ereditarii. 
Nell’ 875 teneva già il marchesato del Friuli Berengario, 
secondogenito di Everardo (5). 


(1) Cfr. Muratori: Antiqq. I, p. 49. — Hirsch: I. c. p. 85. 

(2) Lo si arguisce dal testamento di Gisla. — Hirsch : l. c. 
p. 70 n. 3 € Pp. 86. 

(3) M. E. A. 429; egli attribuisce (ib. p. 434) ad Unroch 
la fondazione della chiesa di Sacile sul Livenza ; che è invece 
da attribuirsi con maggior fondamento al duca Erico (t 799); 
cfr. Miscellanea per il centenario di S. Paolino l. c. p. 75. 

(4) I. c. (1874) p. 30. 

(5) Un editto di Lodovico II (866) per la guerra contro i 
Saraceni nel mezzodì ricorda anche il miristerium Verengarii; 
dal contesto si arguisce che quel ministerium era nell’ Italia 
centrale; questo personaggio non può essere Berengario del Friuli; 
perchè se questi era ancora nel fiore della giovinezza nell’ 878, 
come è detto nella lettera di papa Giovanni VIII (v. sotto), era 
quindi poco più che fanciullo nell’ 866. — Egli sposò Berthila, 
figlia del conte Suppone. 


_ 
bri 
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Capo VI. 


Il patriarca Valperto, Berengario marchese 
e gli ultimi Carolingi. 


Sulla sede patriarcale a Teodemaro successe Lugo /, 
del quale ci è detto solo genericamente che fu ricevuto 
sotto la sua protezione da Lodovico II (1). A Lupo suc- 
cesse Valperto, certo prima dell’ 877; giacchè in que- 
st’ anno papa Giovanni VIII indirizzava a lui, a Giovanni 
di Ravenna e ad Ansperto di Milano una lettera (2) per 
annunziar loro d’ avere scomunicato Adelardo vescovo 
di Verona, il quale aveva osato violare i privilegi del 
monastero di Nonantola ed invaderne i possessi. Il 
Chronicon dice che Valperto « accompagnò a Roma 
Carlo II figlio di Lodovico, il quale fu coronato da papa 
Giovanni VIII ». Se si trattasse quì di Carlo il Calvo, 
Valperto sarebbe certo stato patriarca già dall’875; ma 
non può essere. 

Quando nell’ 875 (12 Agosto) morì senza figli Lo- 
dovico II imperatore e re d'Italia, il quale era stato in 
ottimi rapporti colla provincia nostra, due tendenze si 
manifestarono fra i signori italiani: l’ una, che aveva 
dalla sua il papa, i Romani e la parte occidentale del- 
l’Italia settentrionale, era favorevele a Carlo il Calvo 
che regnava in Francia; l’ altra invece capitanata dal 
l’ imperatrice vedova Engelberga e da Berengario, duca 
del Friuli, era favorevole a Lodovico il Germanico ed 
aì suoi figli, dei quali Carlomanno creato re di Baviera 
e Carintia, regioni vicinissime e confinanti coll’ Italia 
orientale (Veronese e Friuli), era il più noto e stimato. 


(1) Dal Chronicon solamente (De Rubeis M. E. A. append. 


p. 10): fonte sempre poco attendibile. 
(2) Registrum in Migne 126 p. 728. 


SCE PIPE GIZIOARAB NE 


“Cao, 
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Fu rotta così la lunga pace interna che durava dai prin- 
cipii del secolo e si aprì un lungo periodo di contese e 
di disordine. Infatti l'assemblea di Pavia, composta dei 
signori e dei vescovi d'’ Italia, si divise subito nei due 
partiti, che mandarono i loro inviati: l'uno a Carlo il 
Calvo, l’altro a Carlomanno. Carlo nel settembre era 
già a Pavia; respinse Carlo il Grosso re di Svevia sceso 
contro di lui dalle Alpi per favorire il partito di suo 
fratello Carlomanno, e riuscì con trattati a rimandare 
oltr’ Alpe anche lo stesso Carlomanno ch’ era sceso lungo 
il Brenta. Carlo il Calvo potè quindi a Roma prendere la 
corona imperiale (25 Dicembre); poi, tornato a Pavia fu 
gridato e coronato re del regno longobardo (febbraio 
876). L’atto fu sottoscritto da numerosi marchesi e ve- 
scovi specialmente Piemontesi, Emiliani e Toscani con 
a capo l’arcivescovo di Milano ; ma dei vescovi dell’Italia 
orientale compare solo Adalardo di Verona (1). Non è 
possibile quindi che Valperto di Aquileia accompagnasse 
Carlo a Roma, tanto più che Berengario era sceso in 
campo contro di questo, avea devastata la Lombardia 
sino a Bergamo, accampandosi nel monastero di Fara, 
come narra nella sua cronaca il prete Andrea (2). Carlo 
tornò poi in Francia; e di là, morto Lodovico il Ger- 
manico (Agosto 876), tentò di ingrandire il suo regno 
a danno di Lodovico, figliuolo di lui; ma, sconfitto, do- 
vette ritirarsi. Nell'anno seguente (877), chiamato dal 
papa contro i Saraceni, venne sino a Pavia; ma inti- 
morito al sentire che Carlomanno gli moveva contro, 
fuggì verso le Alpi e morì nell’ ottobre. Carlomanno a 
sua volta temendo di Carlo ripassò egli pure le Alpi. 

Durante questi fatti in un oscuro avvenimento si 
trovò complicato Berengario. Presso di lui dimorava 


(1) Labbè XI p. 282 e 1473. — Mansi XVII p. 311, — M. G. 
H. Legum I. c. p. 98 n. 220 e 221. — Hirsch: LI c. p. 91 e 


Segg., II2 e Segg. 
(2) Hirsch: I. c. p. 11r. 
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Irmengarda, figlia di Angilberga e di Lodovico II. Ora, 
colla compartecipazione di Berengario, Bosone, conte di 
Provenza e ministro di Carlo il Calvo, sposò la prin- 
cipessa contro il volere della madre e suo, e la con- 
dusse seco in Francia, pare alla fine dell’ 876. È difficile 
spiegare come mai Berengario, che s’era mostrato co- 
stante avversario di suo zio Carlo il Calvo, abbia con- 
sentito ad una tale vergogna; ma forse egli, per la 
morte di Lodovico il Germanico, si trovò in una posi- 
zione difficile, la quale lo costrinse a scendere a patti 
collo zio e col suo potente ministro (1). 

In questi trambusti Giovanni VIII aveva indetto un 
sinodo a Ravenna, che fu tenuto nell’ Agosto 877; vi 
aveva invitato il patriarca di Grado per sciogliere al- 
cune controversie che questi aveva coi suoi suffraganei 
e con Orso, doge di Venezia. Una lettera papale del 
Maggio 877 porta l’ indirizzo ad Aquileteus che è abba- 
stanza enimmatico : in essa il pontefice dice d’ aver sen- 
tito « vestram beatitudinem a nonnullis de quibusdam 
sinisterius diffamari » ; ma sperava che nel sinodo, dopo 
esaminata e purgata la sua condotta, sarebbe risultata 
chiara la sua innocenza (2). Se la si dovesse ritenere 
diretta a Valperto, non sapremmo davvero a che cosa 
intenda alludere quì il pontefice ; perchè la condotta po- 
litica di Valperto non fu mai oggetto di questione. Ma non 
è improbabile che fosse inviata al vescovo Pietro di Aequi- 
lium (3) e si riferisca agli affari della metropoli Gradese 
che furono poi realmente composti in quel concilio. In- 
fatti la lettera sussegue ad altre due dirette : l’una al 
doge Orso, l’altra ai vescovi Pietro di Grado e Leone 
di Capra (4). Al sinodo di Ravenna, per quanto si sa, 


(1) Hirsch: I. c. p. 120. 
(2) Migne 126 p. 734 — Labbè XI p. zor — Mansi XVII 


P. 342. 
(3) Già porto Jesolo ora Cava Zuccherina alla foce del Sile. 
(4) Questo Leone dev’ essere vescovo di Caorle, secondo il 
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non intervenne Valperto, nè vi si trattarono affari Aqui- 
leiesi, che non vennero mai in questione durante il pon- 
tificato di Giovanni VIII. 

Morto Carlo il Calvo, restò unico ed incontrastato 
signore dell’ Italia settentrionale Carlomanno. Sebbene 
paralizzato egli tornò in Italia, e venuto a Pavia ricevette 
Il giuramento di fedeltà dai signori e dai vescovi. Lam- 
berto di Spoleto insieme con Adalberto di Toscana, fece 
sentire le sue violenze anche a Roma; — e dicendo d’ope- 
rare in nome e per volere di Carlomanno, cercava di 
fare in modo che anche i Romani, gli facessero atto di 
sudditanza, sebbene non fosse ancora coronato impera- 
tore (primavera dell’878). Papa Giovanni VIII, ch’era stato 
uno dei più risoluti sostenitori di Carlo il Calvo, sapendo 
quanto Berengario poteva su Carlomanno, col quale s’era 
rialleato, gli scrisse pregandolo ad interporsi, perchè 
Carlomanno avesse ad impedire tali soprafazioni e ad 


giudizio del Corner, seguito dal Cappelletti, quantunque il vero 
nome di Caorle sia Caprulae e col nome di Capra si chiamasse 
anche Capodistria (Giustinopoli), come dimostrò il De Rubeis 
(M. E. A. p. 397 e 461). Anche il Gfròrer (Storia di Venezia 
p. 128) chiama Leone vescovo di Caorle. Infatti Caprisani sono 
chiamati quei di Caorle nel patto concluso fra il doge Veneto 
e l’ imperatore Lotario (an. 840 num. 29); poi è molto pro- 
blematica l’ esistenza di un vescovado a Capodistria durante il 
secolo IX; finalmente male si comprenderebbe l’ intervento del 
vescovo di Capodistria, ch’ era politicamente soggetto al regno 
d’ Italia, in una questione che non lo riguardava menomamente 
e nella quale erano implicati il doge veneto ed alcuni eccle- 
siastici soggetti al suo dominio (cfr. Migne 127 p. 705, 706, 
734). Sulle lotte che Pietro di Grado (1877) ebbe a sostenere 
col doge Orso cfr. Gfrérer 1. c. p. 126 e segg. Quindi non c'è 
alcun dubbio che anche al tempo di Valperto |’ Istria dipendeva 
dalla metropoli Aquileiese. — Al concilio di Ravenna interven- 
nero infatti, insieme col patriarca di Grado Pietro, Leone di 
Caorle (Caprulensis) e Pietro di Equilio (Equilensis), secondo la 
testimonianza di Giovanni Diacono (edizione del Monticolo p. 123). 
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ammonire Lamberto di desistere dalle sue violenze. 
In questa lettera il papa chiama Berengario « gloriosus 
comes regia prosapia ortus », dice d’avere ricevute da 
lui lettere rispettose e soggiunge : « sappiamo bene che 
voi traete insigne esempio di bontà dai costumi del no- 
bilissimo padre vostro di pia memoria, il quale si stu- 
diava con tutto l’ardore dell’ animo di prestare sempre 
degno onore e pia riverenza ai nostri antecessori, cioè 
ai santi pontefici. E perciò il Signore degli eserciti cu- 
stodirà incolume il fiore della vostra giovinezza sboc- 
ciato da una radice giusta, vi farà prospero in tutto e 
vi condurrà ad un fine felice » (1). Non sappiamo se 
Berengario potè far qualcosa ; ma il papa riuscì a sfug- 
gire alle insidie di Lamberto, recandosi in Francia. Egli 
aveva un piano: quello di porre d’accordo Lodovico il 
Balbo, figlio di Carlo il Calvo, coi figli di Lodovico il 
Germanico, per instaurare così una unione dell’ Occi- 
dente ed opporsi ai numerosi nemici che s’avvanzavano. 
Ma l’adunanza ch’ egli aveva indetta a Troyes non ebbe 
risultato. Giovanni VIII tornò allora in Italia accompa- 
gnato da Bosone di Provenza (2) colla speranza di riu- 
scire almeno nel disegno di conservare il regno d’Italia 
al figlio di Carlo il Calvo. Per il Moncenisio venne a 
Torino (24 Nov. 878), e di là inviò una lettera a Beren- 
gario, invitandolo a recarsi da lui (3). Egli intendeva 
tenere un concilio a Pavia il 2 Dicembre per provve- 
dere ai bisogni della Chiesa e risolvere i tanto arruffati 


(1) Migne 126 p. 755 Ep. 106. — Hirsch: I. c. p. 129 
e seg. 
(2) Bosone aveva in mano il governo della Francia, a cui 
male poteva attendere il Balbo, debole e malaticcio. Il papa 
sperava molto da lui e se l’era fatto figlio adottivo, la qual cosa 
faceva temere che volesse farlo re d’Italia. Questa fu una delle 
cause della diffidenza dei signori italiani verso l’ agire di Giovanni 


VIII. 
(3) Migne 126 p. 808 - Ep. 170. — Hirsch: I. c. p. 133. 
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affari dell’ Italia; perciò invitò Ansperto arcivescovo di 
Milano coi suoi suffraganei, e con un'altra lettera Be- 
rengario ed i signori del regno (1). Giovanni loda l’ af- 
fetto di Berengario verso la sede romana, ma insta con 
calore per avere aiuto nel suo ritorno a Roma e nelle 
sue cure per il bene della cristianità. Ma il sinodo a 
Pavia non si potè tenere; e nemméno un altro a Roma, 
dove il papa avea potuto recarsi, perchè Ansperto di 
Milano era rimasto saldo nel non volervi intervenire, 
nonostante gli inviti del papa. Frattanto l’anarchia do- 
minava in Italia a profitto dei grandi insofferenti di freno; 
a Carlomanno la sua infermità aveva impedito di operare 
efficacemente ; sì che dopo alquante settimane di dimora 
avea dovuto tornare in Baviera, lasciando l’ Italia nelle 
mani di suo fratello Carlo il Grosso, che anelava già 
all’ impero (2). Ciò non ostante il 7 maggio 879 dalla 
Baviera egli rilasciava al patriarca Valperto un docu- 
mento, col quale confermava alla sua chiesa i privilegi 
di Carlomagno e di Lodovico il pio ed il diploma del- 
l’ 832 (3); anzi questo è riprodotto quasi esattamente 
nel testo. In questo stesso anno Giovanni VIII ricorse 
di nuovo a Berengario, perchè si occupasse a far sì che 
Stefano vescovo di Comacchio fosse redintegrato nei 
suoi diritti, e perchè avesse ad impedire che in quei 
luoghi «gli uomini vostri facciano contrarietà ai nostri; 
affinchè senza alcun impedimento da parte loro, ci sia 
possibile, secondo le nostre forze, di castigarli » (4). 


(1) I. c. p. 809 - Ep. 172. — Hirsch: I. c. p. 134. 

(2) Duchesne I. c. p, 277. Carlomanno morì il 22 marzo 880. 

(3) De Rubeis M. E. A. p. 445 - Bohmer I. c. p. 594 
n. 1499. — I nomi delle località e dei benefattori della Chiesa, 
come nota il De Rubeis, non si trovano su tutte le copie del 
documento, e sono dovuti senza dubbio ad interpolazioni poste- 
riori, simili a quelle avvenute nel diploma a s. Paolino del 792 
(Cfr. M. G. H. Dipl. Karol. I p. 234). 

(4) 1. c. p. 826 - Ep. 206 — Hirsch: I. c. p. 136. — Sui 
confini di Romagna dunque gli ufficiali di Berengario recavano 
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Frattanto la morte di Lodovico il Balbo (11 Aprile 
879) avea dato occasione a Bosone di costituirsi re di 
Borgogna e di Provenza, e troncata ogni speranza che 
un principe dei Carolingi di Francia potesse diventare 
re d’Italia. Non rimaneva che Carlo il Grosso, il quale 
venne in Italia nell’Agosto, e poi nel Novembre 879 fu 
universalmente riconosciuto come re; nel Gennaio 880 
fu proclamato solennemente a Ravenna, e ricevette il 
giuramento di fedeltà. A quest’ atto fu presente anche 
il patriarca Valperto, come ci riferisce il continuatore di 
Erchemperto (1). Ritornò quindi Carlo in Germania per 
ridiscendere l’anno dopo a ricevere dalle mani di Gio- 
vanni VIII la corona imperiale tanto agognata (12 Feb- 
braio 881) (2). Forse anche questa volta lo accompagnò 
Valperto; ma certamente Berengario, perchè questi il 
27 Aprile in Corte Olona otteneva per il suo cappellano 
Pietro « quasdam massaricias in Susinade ubi Runcalia 
dicitur » (3). Ed anche l’anno seguente alla dieta di Ra- 
venna del 14 Febbraio si trovava presente Berengario; 
perchè lo vediamo, insieme coll’arcicancelliere Liutwardo, 
intercedere presso Carlo per una conferma di beni in fa- 
vore di Aimo, vescovo di Belluno (4). Ritornò poi Carlo 
in Germania per raccogliere 1’ eredità del fratello Lo- 
dovico, morto il 20 gennaio 882 (5), e commise a Be- 


molestia al papa, fomentando i disordini dei ribelli. — Un’ ul- 
tima lettera del papa a Berengario riguarda la scomunica lanciata 
contro il conte Liutfredo, e proibisce a lui e ad Antonio vescovo 
di Brescia di comunicare con costui (anno 879-880), ib. p. 897 

Ep. 281. — Hirsch: I. c. p. 137, i 


(1) Bohmer I. c. p. 614 n. 1550. 
(2) Egli fu chiamato comunemente Carlo III, perchè Carlo 


II fu Carlo il Calvo ; ma siccome questi non fu mai riconosciuto 
in Friuli come re, potè dal redattore del Chronicon Aquilciense 


essere chiamato Carlo II. 
(3) Muratori: Antiqq. I Dissert. V. p. 71. 
(4) Hirsch: l. c. p. 144. 
(5) Duchesne 1. c. p. 281. 
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rengario di togliere i suoi dominii a Guido di Spoleto, 
messo al bando dall’impero. L’impresa, incominciata con 
buoni auspicii, non ebbe felice termine in causa della 
peste che costrinse Berengario a ritirarsi e seminò la 
desolazione in tutta Italia (883). 

Questa spedizione fu larga cagione di odii contro 
Carlo e fors’anche contro Berengario, perchè Guido 
aveva molte aderenze nell’ Italia centrale. Ma l’anno 
seguente mentre Carlo in persona si preparava nella 
Baviera ad una nuova impresa contro Guido, riuscì a 
questo di pacificarsi con lui (t).. 

Un altro fatto di Berengario a questo tempo ci nar- 
rano gli annali di Fulda. Liutwardo vescovo di Ver- 
celli era stato creato arcicancelliere dell’ impero per be- 
nevolenza di Carlo III, nonostante la gelosia dei te- 
deschi contro di lui; abusando della fiducia in lui riposta, 
tolse molte figliuole dei più nobili d’Allemagna e d’Italia 
per darle in matrimonio ai suoi parenti ed innalzare 
così la sua umile origine. Fra le altre rapì dal monastero 
di s. Giulia a Brescia la figliuola di Unroc, fratello di 
Berengario, per farla moglie di un suo nipote. Se ne sde- 
gnò Berengario, e perchè sarebbe stato inutile querelar- 
sene coll’ imperatore, si portò a Vercelli con una mano 
d’armati (886), diede il sacco al palazzo vescovile, e se 
ne tornò senza avere incontrata opposizione. Ma questo 
fatto non poteva rimanere nascosto ; Berengario dovette 
presentarsi l’anno seguente all’imperatore a Waiblingen, 
presentare le sue scuse e dare soddisfazione a Liutwardo, 
ma intanto la vendetta era fatta e l’offesa vendicata (2). 


(1) Muratori Ann. ad an. 883, 884. - Hirsch : 1. c. p.145 e seg. 

(2) Ermanno Contratto dice di questa impresa solo così : « Be- 
rengarius, dux Forojuliensis, cum Liutwardo episcopo dissentiens, 
Vercellensem urbem expoliat » (cfr. Migne 143 pag. 200); egli, 
e così pure Reginone, parlano della famigliarità di Liutwardo con 
Carlo e delle dicerie maligne messe in giro dai suoi nemici. cfr. 
Muratori Ann. ad an. 886. — Hirsch: l. c. p. 148 e 154. 
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Capo VII. 


Rapporti di Valperto con Grado, Salona, Como, Belluno 
e Costantinopoli. 


Mentre Valperto assisteva alla decadenza ed alle 
discordie degli ultimi Carolingi, non distraeva l’occhio 
della finitima metropoli di Grado, sogno ed ambizione 
dei suoi predecessori. Se il regno italico, e con esso 
l'impero romano-barbarico, si avviava ad un periodo 
di confusione e di rovina, l'impero Bizantino era en- 
trato in un periodo di gloria e di splendore, sì che potè 
per l’ energia di Basilio il Macedone, aiutato dalle navi 
dei veneziani, far sentire la sua potenza sull’ Adriatico 
e tener a freno i Saraceni di Puglia. Doge di Venezia 
era Orso Partecipazio, che in premio del suo valore ebbe 
anche il titolo onorifico di protospatario imperiale. Orso 
nell’ 880 (13 Gennaio) fece una convenzione con Val- 
perto, nella quale promette, che se il patriarca mante-. 
neva la promessa fatta di non tentare nessuna impresa 
o spogliazione contro la metropoli di Grado nè di pro- 
pria iniziativa, nè per mezzo d’altri, egli non chiude- 
rebbe in alcun modo il porto Pilo, ma lo lascierebbe 
aperto, sempre però colla condizione che fossero riser- 
vati al popolo veneto i privilegi e le esenzioni che vi 
godeva (1). Il testo della promessa del patriarca, che 


(1) Ughelli V. p. 41. Questo dimostra che Valperto doveva 
esercitare una potente influenza feudale sui territorii all’ intorno 
di Aquileia, dove aveva già dei possessi, resa più forte dalla sua 
autorità religiosa. — Secondo il Gregorutti (Archeogr. Triest. 
XII (1885) p. 160) il porto Pilo è da « cercarsi a Porto Buso, 
ove sboccava il canale artificiale Anfora ». — Le relazioni po- 
litiche fra il ducato veneziano ed il regno d' Italia erano rego- 
late dal trattato stretto fra Lotario e Pietro doge di Venezia nel- 
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dovette essere redatto in un pubblico documento, non 
ci fu conservato, e nulla sappiamo di particolare sul 
precedenti attentati di Valperto contro Grado e sulle 
conseguenti rappresaglie di Orso. 

Valperto ci è ricordato in una lettera conservataci 
da Ivo di Chartres nella sua collezione di canoni inti- 
tolata Decretum (1). Papa Stefano si lamenta col pa- 
triarca, perchè, sebbene già ammonito da una lettera 
precedente, si rifiutava di consecrare Liutwardo eletto 
canonicamente vescovo di Como dal clero e dal popolo, 
e lo minaccia, qualora non ubbidisca, di consecrare egli 
il nuovo vescovo, e gli pone sott'occhio quanto aveva 
fatto egli stesso in altra circostanza, quando « oltrepas- 
sati i suoi confini, aveva presunto di ordinare il vescovo 
della chiesa di Salona (metropoli della Dalmazia) in ol- 
traggio alla sede apostolica ». Se aveva osato conse- 
crare chi non doveva, non doveva ora tardare a con- 
secrare chi doveva per obbligo di ufficio. — In questa let- 
tera si ricordano due fatti uno riguardante Como, l’altro, 
per incidente, riguardante Salona. Quest’ ultimo, avve- 
nuto un qualche tempo prima, deve porsi certo in re- 
lazione con quanto scriveva papa Giovanni VIII ai 
chierici di Salona il 1o Giugno 879, comandando loro 
che, ritornati all’ ubbidienza verso la S. Sede, elegges- 
sero il loro arcivescovo secondo l’antico costume ; l’eletto 
poi doveva venire a Roma per ricevervi la consacra- 


I’ 841. Fra i vicini dei Veneti sono ricordati anche i Friulani e 
gli Istriani, fra i sudditi di Venezia quei d’ Eraclea, di Caorle e 
di Grado. I Veneti promettevano di aiutare colle loro navi le 
spedizioni contro gli Slavi e di non impedire i transiti sui fiumi, 
avevano in cambio libera la navigazione sul mare. Questo trattato 
fu confermato con qualche variante dagli imperatori seguenti. 
M. G. H. Legum I. c. p. 130 e segg. n. 233; poi al n. 236 
(Carlo il Grosso), n. 238 (Berengario). 

(1) Parte V, capo 13; Migne 161 p. 327 — De Rubeis M. 
E. A. p. 450. 
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zione ed il pallio, che non doveva ricevere assoluta- 
mente da nessun altro ; egli da parte sua avrebbe porto 
aiuto contro i Greci e gli Slavi (1). I Salonitani si ri- 
volsero invece al patriarca di Aquileia per la conse- 
crazione del loro vescovo, forse perchè le due metro- 
poli erano contermini, e temevano di accedere a Roma 
per paura dei Bizantini, implicati nello scisma Foziano. 

Riguardo all’ altro fatto accennato, risulta dalla let- 
tera, che al tempo in cui fu scritta Como era indubbia- 
mente soggetto alla metropoli di Aquileia non a quella 
di Milano. Il fatto ed il diritto non sono neppur messi 
in discussione dal papa; si trattava dunque di cosa an- 
tica ed incontrastata. Ma quando incominciò questa di- 
pendenza di Como da Aquileia? È difficile determinarlo 
L’iscrizione funeraria di Agrippino, vescovo di Como, 
morto nei primi decenni del secolo VII, dice ch’ egli fu 
consacrato dal patriarca Giovanni (scismatico) di Aqui- 
leia, che si tenne saldo nel condannare il quinto concilio 
e per conseguenza aderì pertinacemente allo scisma dei 
tre capitoli (2). Dopo non sappiamo altro. Il Giannoni (3) 
pone come provato che nell’ 874 Como dipendeva da 
Milano, perchè in quell’ anno l’ arcivescovo Ansperto 
scioglieva una questione insorta tra Heliberto vescovo 
di Como e Pietro abbate di s. Ambrogio di Milano (4); 
quindi Como era soggetto a Milano. Ma l’ argomento 
non tiene, perchè anzitutto in quella lite Ansperto giu- 
dicava in qualità di missus dominicus insieme col conte 
Bosone ; e poi perchè egli era in ogni modo il superiore 
ordinario di una delle parti contendenti, cioè dell’abate. 


(1) Migne 126 p. 846 Ep. 234. 

(2) Cappelletti : Chiese d'Italia XI p. 317. — Cantù: Storia 
della città e diocesi di Como — Firenze Le Monnier 1856 vol. I 
P. 94 e segg. Ai tempi di Agrippino la sede Milanese era già 
ritornata all’ ortodossia. 


(3) LL c. p. 37. 
(4) Muratori: Antiqq, V. p. 987. 
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Abbiamo inoltre una controprova nel fatto che Gio- 
vanni VIII nell’ 881 commise l’esame della lite insorta 
fra il vescovo di Trento e quel di Verona, non al loro 
metropolita di Aquileia, ma ai vescovi di Bologna e di 
Ferrara, estranei alla provincia aquileiese, ed a quelli 
di Mantova e di Vicenza che ne erano suffraganei (1). 
Ora a quel tempo si deve assegnare la lettera di papa 
Stefano ? È certo anteriore al goo in cui si sa di certo 
ch’ era patriarca Federico. Inoltre due documenti co- 
maschi ci mostrano nel gor Liutwardo già vescovo di 
Como e cancelliere di Lodovico di Borgogna, diventato 
re d’ Italia e imperatore (2). Non conosciamo la data pre- 
cisa della morte di Heliberto, sappiamo però che inter- 
venne nell’ 876 all’ elezione di Carlo il Calvo, dunque 
morì dopo quell’ anno. Inoltre non è probabile che il 
papa il quale scrisse la lettera sia quello Stefano VI 
che resse per pochi mesi la chiesa fra l' 896 e 1° 897; 
così senza difficoltà la si può attribuire a Stefano V che 
pontificò dal settembre 885 all’ agosto 891; entro questo 
tempo deve dunque porsi la data della lettera (3); tanto 


(1) Migne 126 p. 923 Epp. 313. 314. È vero che il vescovo 
di Como non fu presente al concilio di Mantova (827) fra i suf- 
fraganei di Aquileia; ma le cause di questa assenza possono es- 
sere molteplici; ad ogni modo non comparve nemmeno fra i suf- 
fraganei di Milano. 

(2) Di questi documenti, che sono del Gennaio (da Bologna) 
e del Dicembre (da Pavia), il primo fu causa di confusione per 
l' Ughelli : V, 271, e per il De Rubeis ; M. E. A. p. 451 che lessero 
Heilberto dove si doveva leggere Liutwardo, e poi per il Cappel- 
letti 1. c. XI p. 323 che lo antecipò all’anno 879. Invece li lesse 
ed interpretò rettamente il Muratori: Ann. ad an. gor. Il Gams: 
Series episcoporum p. 786 da la serie dei vescovi di Como così : 

873 sedit Angilbertus (Helibertus) (879 — il Cantù lo fa mo- 
rire nell’ 885 Il. c. p. 137). 

go1r Liutardus. 

gio Valpertus - condit testamentum 27 Maj 914. 

(3) Così fa anche il Mansi XVIII, p. 25. 
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più che non pare possa ammettersi lungo spazio di 
tempo fra questo fatto di Como e quello antecedente 
di Salona, che il papa porta per incitare il patriarca 
col suo stesso esempio. 

Un documento di recente pubblicato (1) ci presenta 
un po’ meglio Valperto nell’ esercizio delle funzioni me- 
tropolitiche. Aimo, vescovo di Belluno, « nostro mar- 
chione Berengario porrigente manum » aveva rivendi- 
cati alcuni beni della sua chiesa e ne aveva ottenuta la 
conferma dall’ imperatore Carlo il Grosso (v. sopra); 
— perciò alla presenza di Valperto, di Riopaldo (di Ce- 
neda), di Aimo e di Grimperto vescovi (2), concede quei 
beni alla canonica della sua cattedrale di s. Martino, 
perchè quei preti e chierici possano vivere « secundum 
canonicum Deo favente ordinem », coll’ obbligo di ce- 
lebrare i divini uffici non solo « pro anima domini im- 
peratoris, qui in hac spiritali domo (forse a Cividale ? o 
a Belluno ?) propria firmavit manu, sed etiam pro ipsius 
delicta idest illustrissimi comitis nostri ». Si tratta dunque 
di un piccolo concilio provinciale che si tenne sotto la 
presidenza di Valperto per costituire definitivamente il 
capitolo Bellunese. Questo documento non è datato, ma 
dev’ essere stato redatto intorno all’ 885. 

In un’altra faccenda ancora si vuole intervenisse 
Valperto. Fozio, il quale aveva usurpata la sede di Co- 
stantinopoli, ma poi per opera di Basilio il Macedone 
era stato deposto (867), alla morte di Ignazio, legittimo 
patriarca, (877) potè col consenso imperiale rioccupare 
il patriarcato e farsi riconoscere anche da papa Gio- 
vanni VIII (879) (3). Ma l’accordo fra Roma e Costan- 
tinopoli durò poco; Fozio fu deposto e scomunicato (881); 
ma essendo sostenuto dall’ imperatore potè per allora 


(1) Hirsch: I. c. p. 185. Cfr. ib. p. 144, 
(2) Probabilmente vescovi Istriani; ma mancano le liste di 


quei vescovi a questo tempo. 
(3) Hergenròther-Kirsch 1. c. III p. 305 e 316. 
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conservare la sua sede, ed anzi cercò di trovare ade- 
renti anche in Occidente. Egli trovò una delle princi- 
pali recriminazioni contro i latini, che chiamava ere- 
tici, nell’aggiunta del Azlogue da loro fatta al sim- 
bolo. Intorno all’ 885 egli inviò su questa questione 
teologica una lunga lettera anche « all'arcivescovo e 
metropolita di Aquileia » (1). Si ritiene comunemente 
che il destinatario sia Valperto ; ma nella lettera non si 
fa alcun nome. Ora anche il patriarca di Grado portava 
il titolo di patriarca di Aquileia {2}; mi parrebbe quindi 
più probabile che a costui dirigesse la sua lettera Fozio 
in questo tempo in cuii Veneziani erano in così stretta 
relazione cogli Orientali. — Fozio complimenta il me- 
tropolita della valentia del suffraganeo ch’ era stato la- 
tore delle sue lettere « venerando più per prudenza 
che per canizie ». E se da tanto si mostrava il suffraganeo, 
certo il metropolita che l’avea ordinato dovea essere 
ancora più ripieno d’ogni grazia divina ed ardente nel- 
l’amore della verità (capo I). Perciò si doveva ringra- 
ziare il Signore, che non solo in Oriente, ma anche in 
Occidente faceva risplendere sulle sedi episcopali tali 
luminari e duci (c. Il). Ma pure, leggendo la lettera in- 


(1) Migne P. G. 102 p. 793. — Anche secondo Hergenréther- 
Kirsch è diretta a Valperto. 

(2) Cfr. De Rubeis: Dissert. p. 249. Così persino nel pla- 
cito tenuto a Risano d’ Istria nell’ 804 c’ è questa sottoscrizione: 
Petrus peccator diaconus s. Aquileiensis Metropolitanae Ecclesiae 
ex iussione D. mei Fortunati sanctissimi patriarchae », e For- 
tunato era patriarca di Grado. Abbiamo poi il fatto che nel 1045 
Domenico, patriarca di Aquileia (Grado), fu in relazione con 
Pietro di Antiochia (Hergenréther-Kirsch III p. 336) — Nell’ 881 
era morto Orso Partecipazio doge di Venezia, ch’ era stato no- 
minato protospatatario imperiale per avere aiutato Basilio contro 
i Saraceni di Puglia ; gli era successo il figlio Giovanni. Patriarca 
di Grado era Vittore, fratello di questo. — Non si ha invece 
memoria di relazioni di nessun genere fra l’ impero bizantino ed 
il regno longobardo intorno a questo tempo. 
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viatagli, Fozio era rimasto triste, perchè sapeva che in 
Occidente si insegnava procedere lo Spirito Santo dal 
Padre e dal Figlio (Ftltoque), e perciò egli s’ accingeva 
a confutare questo errore (c. III); e lo fa infatti in una 
lunga trattazione che continua per altri 24 capitoli. Evi- 
dentemente colui che già prima aveva scritto a Fozio, 
doveva sentire cattolicamente insieme cogli Occidentali, 
perchè altrimenti sarebbe stata inutile la confutazione 
di questo. — Secondo il De Rubeis, questa supposta rela. 
zione con Fozio insieme col fatto di Salona in Valperto 
«hominem indicat elatum turbidumque » ‘1); il fatto è però 
che non abbiamo dati sufficienti per potere emettere un 
giudizio, 

Nel 900 era egli già morto e gli era successo Ze- 
derico. 


Capo VIII. 
Berengario re ed imperatore. — Il patriarca Federico. 


Se la morte di Lodovico II aveva portati tumulti e 
confusione in Italia, ben maggiori ne dovea recare la 
deposizione di Carlo il Grosso avvenuta nel novembre 
887. In Germania divenne re un rampollo illegittimo 
dei Carolingi, stimato per il suo valore: Arnolfo ba- 
stardo di Carlomanno. — Nell’ Italia settentrionale Be- 
rengario del Friuli riuscì a farsi eleggere a Pavia e fu 
coronato probabilmente da Anselmo, arcivescovo di Mi- 
lano, nella prima metà di Gennaio dell’ 888. Ma ben- 
tosto gli sorse quale competitore Guido, duca di Spo- 
leto. In realtà l’essere Berengario imparentato coi Caro- 
lingi per mezzo di sua madre Gisla, gli dava un van- 
taggio sopra il suo avversario, che apparteneva ad una 
famiglia franca illustre ed antica quanto la Carolingia, 


(1) Dissert. MSS. fol. 32. 
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ma non era della loro schiatta (1); questa considera- 
zione però non poteva trattenere Guido, il quale, aveva 
dalla sua il ducato di Spoleto; mentre i grandi vassalli 
erano ben contenti di vedere il regno diviso, per non 
obbedire a nessun padrone pur ingrandendosi a sue 
spese. Veramente i due personaggi avevano fra loro 
pattuito, che Guido si sarebbe impadronito del regno 
di Francia, e Berengario di quello d’Italia. Guido era 
bensì riuscito a cingere la corona a Langres (Marzo 888); 
ma ben presto fu costretto a tornarsene in Italia (2). Si 
accese allora fra i due una guerra sanguinosa, nella 
quale una battaglia intorno a Brescia sembra sia stata 
favorevole a. Berengario, mentre una successiva sulla 
Trebbia riuscì favorevole a Guido. Ad ogni modo Be- 
rengario dovette accontentarsi di governare il Friuli ed 
il Veneto sino all’ Adige, mentre Guido, oltre i ducati 
dell’ Italia centrale, ebbe Milano e tutto il resto dell’ Italia 
superiore (3). Però Arnolfo non intendeva di perdere il 
dominio dell’ Italia, ch’ era stata del padre suo, e preparò 
un esercito contro Berengario ; ma questi spedita un’ am- 
basceria ad Arnolfo ed incontratosi poi con lui a Trento 
(Nov. - Dic. 888) riuscì a pacificarselo ed a stabilire con 
lui dei rapporti che sembra sieno stati di vassallaggio (4). 


(1) Diimmler: Gesta Berengarii p, 13 e seg. — Hirsch: 
l. c, p. 174 € segg. 

(2) Hirsch: I. c. p. 169 e 178 e segg. 

(3) Nell’ 891 riuscì ad avere da papa Formoso la corona im- 
periale, e l’anno seguente la ottenne anche per il figlio Lamberto. 

(4) Dùmmler |. c. p. 30, Il Muratori : Annal. ad an. 888, 
889 pone i trattati fra Berengario ed Arnolfo anteriori alla guerra 
con Guido. Ma Ermanno Contratto, Reginone e l’ annalista di 
Fulda dicono chiaramente che ciò avvenne dopo ; con questa 
differenza che Reginone dice che Berengario espulso da Guido 
ricorse ad Arnolfo, mentre Ermanno dice che Arnolfo si pose 
spontaneamente all’ impresa. Arnolfo ritornò in Germania con 
piccolo seguito attraversando il Friuli, dopochè ebbe licenziato 
l’esercito, che aveva seco, in causa di un’ epidemia pericolosa 
che aveva colpiti i cavalli. B6hmer I p. 668 n. 1758 c. 
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In un diploma di Berengario (8 Maggio 888) da Pavia 
compare già il personaggio a cui questi concesse il mar- 
chesato, che aveva tenuto sino al momento della sua 
elezione a re ; egli è un « Vualfredus illustris marchio... 
dilectissimus fidelis », e compare poi nella medesima 
carica in un altro documento dell’ 890 (1). II Dùmmler 
fa una sola persona di questo marchese e di un altro 
Valfredo che compare circa questo tempo col titolo di 
conte, e fu in realtà conte di Verona (2): « a questo 
oltre la contea fu da Berengario affidata anche la marca 
del Friuli, a meno che non si tratti della marca di Trento 
ricordata da Liutprando: Antap. III c. 48; IV e 6; ». 
Ciò non è probabile, perchè Trento non fu mai sede 
di una marca propriamente detta. — Tuttavia mi pare 
che altro sia il marchese del Friuli ; altro Valfredo conte. 
Il primo morì nell’ 896, ribelle a Berengario, come ve- 
dremo ; del secondo invece si hanno migliori memorie : 
« tempore Vualfredi gloriosi comitis » è detto in un do- 
cumento del 920; « casa (in Verona) qui fuit bone me- 
morie Vualfredi comiti» è detto in un altro del 913 (3). 
A lui pure si dovrebbe riferire la strofe contenuta nel 


« Carmen Adalardo episcopo » (4): 


Fletque Walfredum comitem Verona 
Cum suburbanis viculisque cunctis, 


Quod lupis saevis pateant et ipsi 
Ense repulso. 


Qui si parla evidentemente d’ un personaggio che 
interessava la sola Verona e le sue vicinanze (la contea), 


(1) Schiapparelli: Diplomi ecc. p. 26 e p. 34. 
(2) « Vualfredum illustrem comitem summumque consiliarium 
nostrum » in un documento in favor di Verona (1o Sett. 889 da 


Verona) Schiapparelli l. c. p. 30. 
(3) Schiapparelli l. c. p. 329 e 325, 
(4) Dimmler I. c. p. 135 v. 25 e segg. Il carme fu com- 


posto circa il 900. 
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non tutta la marca Friulana. A questo stesso perso- 
naggio devono pure riferirsi 1 versi dell’ anonimo pa- 
negerista di Berengario: — questi fra i condottieri che 
accompagnano il re nella guerra contro Guido ricorda: 


Walfredus ter mille resumit amicos. 

His manus in capulo, primis ac fervor ab armis 
Hostilem turbare globum ; nec fortior alter 
Hostica quem pubes bello vereatur euntem, 
Ausona cui faveat (1). 


E più sotto (v. 158) fra le prodezze dei combattenti 
ricorda quelle di un heros Athesinus (conté di Verona), 
che non può essere se non il conte Valfredo. Ora è 
supponibile che l’ anonimo panegirista, tanto devoto a 
Berengario, intendesse lodare tanto uno che poco dopo si 
era macchiato di fellonia? È possibile una tale dimostra- 
zione di compianto in documenti pubblici ed in scritti 
destinati al pubblico, verso un individuo così squalificato 
quale fu il marchese Valfredo, mentre gli epiteti in- 
giuriosi non mancano certo in casi consimili ? 

Le relazioni com’ erano state composte dopo la 
guerra dell’ 888-880 non potevano durare a lungo. Be- 
rengario, ridotto allo stato di semplice. marchese del 
Friuli, come prima dell’ 887 ed il papa, stanco di Guido, 
ricorsero ad Arnolfo. Questi, spedito da prima il figlio 
Zventinboldo ad una breve impresa nell’ 893, scese in 
persona con grandi forze sul principio dell’ 894; prese 
Brescia e Bergamo, venne a Piacenza, e poi nell’ Aprile 
ritornò in Germania passando per la Svizzera (2). Ri- 
discese nell’ autunno dell’ 895 con intenzione di conqui- 


(1) Panegyr. Berengarii Lib. II v. 73. Migne 131 p. 1295. 
La distinzione dei due Valfredi è pure ammessa dal Ballerini nella 
Vita Ratherii premessa all’ edizione delle opere di Raterio : Migne 
136 p. 81 D. 


(2) Muratori: Ann ad annos. — Reginone in Migne 132 


p. 140. 
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starsi l’ Italia; spodestò Berengario, che pare fuggisse 
dal regno, e Lamberto, ch’era rimasto solo padrone dopo 
la morte del padre Guido; costituì Maginfredo quale 
conte nei paesi che avevano appartenuto a Lamberto ; 
conservò Valfredo, che s’era ribellato a Berengario, nella 
carica di marchensis Foriulti (1); poi venne a Roma, 
dov’ ebbe la corona imperiale il 22 febbraio 896. Ma 
poco dopo Arnolfo fu colpito di paralisi e dovette tor- 
narsene in Germania ; Berengario allora, che aveva per- 
duta anche la sua marca, potè ritornare ed allargare 
gli antichi confini sino all’Adda (2). Lamberto dovette ac- 
contentarsi dei ducati dell’Italia centrale e dei paesì 
oltre l’ Adda; fece decollare Maginfredo; ma morì nel- 
l' 898, ed allora finalmente Berengario rimase solo ed 
incontrastato signore dell’ Italia (3). Il marchese Valfredo 
era morto a Verona nell’ 896 ed avea così potuto sfug- 
gire ai castighi di Berengario (4); non pare che il Friuli 
avesse molto a soffrire in queste contese per il dominio 
d’ Italia, ch’ ebbero il loro centro sui piani lombardi. 
Ma un flagello ben più terribile dovea tosto piom- 
bargli alle spalle. Gli Ungheri, di cui con evidente esa- 


gerazione dice il Chron. Aquileien, che « erat gens cru- 


delissima, carnem comedens humanam et sanguinem 
bibens pro potu (5) », passate le Alpi Giulie nell’estate 
dell’ 889, si gettarono la prima volta dalla Pannonia sul 
Friuli. « Haec (saevissima gens Hungarorum), scrive 


(1) Muratori l. c. ad an. — Erman. Contract. in Migne 
143 p. 205. 

(2) La famiglia di Berengario aveva già in antecedenza avuti 
interessi nei paesi oltre l'Adige sino all’ Adda. Una nipote di 
Berengario s' era fatta monaca a s. Giulia di Brescia, sua figlia 
Berta vi divenne poi badessa. Hirsch. l. c. p. 104. 

(3) Duchesne I. c. p. 288 e segg. 

(4) De Rubeis M. E. A. p. 458 D. - Muratori |. c. ad an. 896. 

(5) De Rubeis I. c. append. p. 1o. Qualcosa di simile dice 
anche la cronaca di Reginone ad an. 889 (Migne 123 p. 129). 


TOMO XXI, PARTE I, 5 
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intorno al gro l'anonimo Modenese autore dell’ Addi- 
tamentum ad vitam s. Geminiani, sane a parte Aqui- 
lonari Italiam ingressa, Zorojulienst vastata marchia, Ve- 
ronam usque transiliens, omnem regionem inaudita fe- 
ritate depopulans, cuncta firmissima urbium moenia, 
cunctaque murata, nullo resistente, invasit oppida (1) ». 
Si spinse sin oltre Pavia; indi nella ritirata sconfisse 
re Berengario sul Brenta il 24 settembre; e rinnovò 
poi per lungo tempo periodicamente le sue irruzioni 
predatrici (2). 

Il ro Novembre 900 abbiamo la prima donazione 
di Berengario in favore della chiesa Aquileiese. Da 
Trieste, ad istanza del patriarca Federico, egli dona a 
questa chiesa « aquam nomine Natissam, quae inferius 
Anfora nominatur... pertinentem de gastaldato Anpliano, 
penitus terminantem in mari, simul cum suis piscatio- 


(1) Muratori: RR. II Scriptt. II parte II. Dice Liutprando 
(Antap. Il c. 9) che gli Ungheri « oltrepassarono Aquileia e 
Verona città forti e ben munite ». È vero che al libr, III 
c. 6 egli dice che Aquileia era una città stata distrutta dagli 
Unni « come noi miriamo anche oggi coi nostri occhi ». Osserva 
quì giustamente il Florio (Dissert. p. 85): « Aquileia non ricuperò, 
egli è vero, lo splendore e la grandezza di prima; ciò nulla 
ostante però.... a’ tempi di Carlo Magno era essa, in qualche 
modo, cinta di mura, Gli Ungheri poi, allora quando vennero 
in Italia... /asciaronla addietro, cioè senza arderla e saccheggiarla, 
come fecero altrove; e perciò forse Liutprando la chiamò, e la 
suppose una città forte e ben munita ». Questo che dice Liut- 
prando concorda con quanto si sa del patriarca Federico e con 
quanto dice Widukindo delle imprese di Enrico di Baviera, fra- 
tello di Ottone I (v. sotto). Cfr. anche De Rubeis : Dissert. p. 209. 
— Quanto riguarda gli Ungheri e le loro invasioni si può ve- 
dere raccolto nello studio di G. Zisoni: Gli Ungheri în Italia 
— pubblicato in Scuola Cattolica - anni 1899-1901. 

(2) Un’ invasione in Italia storicamente accertata è quella 
del 905-906. Berengario potè tenerli lontani poi col fabbricare 
fortezze e con tributi di denaro. Bisoni ]. c. 1900 vol. XX p. 128. 
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nibus, quam molendinis, paludibus et insulis et censum 
qui annualiter nostrae parti dabatur cum omni inte- 
gritate, insuper placitum quoque prefati negotii (I) ». 
In quel medesimo anno abbiamo la prima discesa di 
Lodovico di Provenza in Italia; egli riuscì a farsi eleggere 
re e nel Febbraio goi a farsi anche incoronare imperatore 
a Roma; però nel Luglio 902 dovette tornarsene in Pro- 
venza. In seguito a questi trambusti, a petizione della 
regina Bertila nel Giugno 904, Berengario fece una se- 
conda donazione al patriarca Federico, che fu redatta in 
due esemplari, dei quali il secondo è più esatto e com- 
pleto (2). Viene concessa alla chiesa di Aquileia la casa 
posseduta da Gumone a Cividale non lungi dallo spedale 
di s. Giovanni evangelista e tutti i beni che si potranno 
ricuperare dall’ eredità di Gumone stesso, specialmente 
a Cormons ed tx Obescobatis ; inoltre la porta di s. Pietro 
di Cividale « prout publicae et regiae parti pertinuisse 
perpenditur ». In questo documento troviamo la prova 
degli orrori degli Ungheri nei nostri paesi; infatti Be- 
rengario dice di voler sovvenire « metropoli et praecipuis 
ecclesiis quae perfidorum paganorum vastationibus de- 
populatae videntur », e fu una delle prime donazioni 
fatte con questo scopo sui beni della corona. Ed ag- 


(1) Schiapparelli 1. c. p. 98. — Theasaurus Eccl. Aquil. 
p. 16 n. 13 e p. 17 n. 14. — Veniva quindi donato al patriarca 
un territorio all’intorno ed al mezzodì di Aquileia, che completava 
la donazione di Carlomagno a Massenzio (811), e quelle dell’819 
e dell’ 830. Tutti questi possessi erano proprio i primi in Italia 
sulla strada degli Ungheri. — Il gastaldato Ampliano è l'odierno 
Ronchi di Terzo, secondo il Gregorutti: Archeografo Triestino 


vol. XII (1885) p. 163. 

(2) Schiapparelli I. c. p. 142. — Mihlbacher-Joppi l. c. p. 13. 
e .p. 25, 26. — Una seconda discesa di Lodovico di Provenza 
nel 905 condusse ad una guerra che si svolse principalmente a 
Verona e nei suoi dintorni. Ma Lodovico preso ed acciecato do- 
vette tornarsene in Provenza, lasciando libero il campo a Be- 


rengario. 
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giunge che siccome molti istrumenti erano andati per- 
duti in causa di queste invasioni e di un incendio, per- 
chè la chiesa non ne abbia danno stabilisce che fatta, 
se occorre, speciale investigazione sui beni dei quali la 
chiesa stessa era stata investita, quelli essa continui a 
godere in perpetuo. Non abbiamo notizie particolareg- 
giate sulle invasioni unghere di questi e degli anni se- 
guenti. Salomone di Costanza, che proprio nel 904 visitò 
l’Italia, dice in genere: 


Instant Italidae spoliatae civibus urbes 

Ac desolati, demptis cultoribus, agri. 

Campi caesorum siccatis ossibus albent; 

Iam puto, tot vivi non sunt quot Marte perempti (1). 


Questo doveva valere tanto più per il nostro Friuli. 
Il regesto di un diploma perduto ci dice che Beren- 
gario confermò nel 912 da Pavia ad Abone abate di s. Mi- 
chele arcangelo di Cervignano, i previlegi distrutti nel- 
l’ invasione degli Ungheri (2). Altre donazioni, ma di 
carattere privato, sono quelle fatte : nell’ 889 da Mantova 
al diacono Felice della Chiesa di s. Giovanni d’ Antro 
e suoi possessi (3): fra il 902 e il gri a Vitaliano dia- 
cono d° Aquileia di un manso regio detto Iannolesso 
presso il rio Similiano nel comitato di Cividale con tutti 
i diritti inerenti (4) ; nel 914 da Garda di beni in sei luoghi 


(1) Dammler |. c. p. 51. 

(2) Schiapparelli l. c. p. 411. 

(3) Altro regesto di documento perduto ; Schiapparelli l. c. 
p. 404. 

(4) Schiaparelli l. c. p. 216. — La situazione di questa lo- 
calità ci è dimostrata da un documento dell’ Ospedale di Civi- 
dale del 10 Maggio 1328, dove si ricorda una casa e curia edi- 
ficate in una braida a porta Brossana « prope rivum Similyanum » 
(Cfr. Memorie storiche Forogiuliesi 1910 p. 74). É notevole 
anche la menzione del comitato di Cividale, che era una delle 
suddivisioni della marca. i 
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in finibus Carniensibus Lauco, Lovaco (Lovàs presso 
Villa Santina), Lagunare (dietro Fusea verso la Vinadia), 
Vinadia (Vinajo), Rongo (Duronc presso Cazzaso), Gorgo 
al prete Pietro (1). 

Il maggior auge di Berengario fu nel915 quando fu 
incoronato imperatore da papa Giovanni X, colla spe- 
ranza che movesse contro i Saraceni del mezzodì. Ma 
l'impresa fu gloriosamenle compiuta per ordine suo 
da Alberico di Spoleto, mentre egli ritornava nell’Italia 
settentrionale. Non troviamo cenno alcuno nei diplomi, 
che Berengario abbia dato subito un successore a Val. 
fredo nella marca del Friuli. — In un diploma di data 
incerta, ma redatto fra il gr1 ed il 915, ci compare un: 
« Odelricus comes et marchio sacri palatii nostri con- 
siliarius fidelis noster »; ed in una donazione data da 
Pavia nel 916: « Grimaldum gloriosum comitem nec 


non et Odelricum inclitum marchionem dilectissimos . 


fideles nostros; » e poi in un diploma del 917 dato in 
Curte Sinna: « Odelricus illuster marchio sacrique pa- 
latii nostri comes » (2), e poi di frequente coi titoli so- 
pradetti sino al 920. Che questo Odelrico fosse mar- 
chese del Friuli non si può dubitare (3). Il marchesato 


(1) Schiapparelli |. c. 412 ; frammento. Cfr. Muhlbacher-Ioppi 
l. c. p. 12 n. 7, Questi beni rimasero poi alla chiesa Aquilelese per- 
chè compaiono fra quelli dati al capitolo di Cividale dal patriarca 
Giovanni e costituirono le due decanie di Lauco e Fusea (v. sotto). 

(2) Schiapparelli l. c. p. 267, 295, 297. — Odelrico com- 
pare la prima volta nel gro in un atto di Berengario fra i « ga- 
sindiis iudicibus ceterisque suis fidelibus » e sottoscrive quale 
vassus domini regis (ib. p. 197, 201 € 206); e con questo titolo 
egli tiene placito a Verona in qualità di w:issus nel 913 (ib. p. 235) 
e poi a Pavia nel 915 (ib. p. 257); non prima di quest’ anno 
dunque egli fu marchese. 

(3) « Ex Suevorum sanguine duxerat originem, » dice di lui 
Liutprando ;: Antap. II 56. Anche il Diimmler : I. c. p. 28 dice: 
« il titolo di marchese dato ad Odelrico può riferirsi solo al Friuli» 


Cfr. anche: Grion: I. c. p. 38. 


dA ri (1 
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di Toscana era in mano di Adalberto II (1); quello di 
Ivrea in mano di Adalberto, genero di Berengario; e 
d’altronde Odelrico ci appare strettamente legato cogli 
affari della marca friulana e della corte regia, che ri- 
siedeva d’ordinario a Verona, nella quale Odelrico era 
conte palatino. Evidentemente Berengario nel prendere 
la corona imperiale senti il dovere di provvedere di un 
marchese la marca del Friuli, che dall’ 896 reggeva per- 
sonalmente. 

Non cessarono le trame contro Berengario da parte 
dei signori d’Italia. Lamberto, arcivescovo di Milano, 
strinse lega con Adalberto d’ Ivrea, dalla lunga spada, 
ma dalla corta fede, con Odelrico marchese e col conte 
Gisleberto. Odelrico, imprigionato da Berengario, fu li- 
berato per tradimento da Lamberto, al quale era stato 
dato in custodia. Essi risolsero di chiamare in Italia Ro- 
dolfo Il, re di Borgogna e tennero consiglio per quest’af- 
fare sui monti di Bergamo. Ma Berengario ne fu av- 
vertito; spedì contro i ribelli Dursac e Bugat, capi di 
orde unghere discese, come il solito, in Italia a predare. 
Costoro infatti, condotti per vie ignote da una guida, 
piombarono sui ribelli e ne uccisero molti, e fra essi 
il marchese Odelrico che cadde bravamente difenden- 
dosi (921). Adalberto preso potè riscattarsi coll’ astuzia, 
Gisleberto condotto a Berengario ne ebbe il perdono(2). — 
Ad Odelrico intorno a questo tempo successe nel mar- 
chesato Grimaldo (3). Veramente questi compare quale 


(1) Gli successe poi intorno al 917 il figlio Guido e vi fu 
confermato da Berengario. 

(2) Liutprand. Antap. Il c. 58-63. — Muratori ad annum. 

(3) Egli compare nei diplomi di Berengario ancor prima che 
Odelrico : nel 905 come illustris vir ac devotus fidelis noster 
(Schiapparelli p. 154); nell’ agosto grI quale gloriosum comitem 
(ib, p. 211); quale illustris sacellarius noster in un documento 
anterìore al 925 (ib. p. 271); consiliarium nostrum lo chiama 
Berengario nel 916 (ib. p. 287). 
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marchese insieme con Odelrico in un diploma del 919 
per il vescovo di Novara, « Grimaldus et Odelricus 
gloriosissimi marchiones et amabiles consiliarii nostri », 
ma poi ambedue sono chiamati « illustres comites et 
dilectos fideles nostros » in un altro dato da Mantova 
nel 920 (1). 

Nel Febbraio 922 Rodolfo fu proclamato re d’Italia 
a Pavia; Berengario si preparò a combatterlo nella sua 
marca veronese-friulana, che gli si tenne sempre fedele. 
Nel 921 da Pavia, ad istanza del marchese Grimaldo, 
egli concesse al patriarca Federico il castello di Pu- 
tiolum (2) nel comitato friulano colle sue dipendenze 
per il circuito di un miglio all’ intorno « sicut antiquitus 
et modo legaliter et rationabiliter ad ipsum comitatum 
pertinuit »:gli confermò tutti i possessi e privilegi pe- 
riti per incendio, per negligenza o per le invasioni un- 
ghere, e ratificò tutto ciò che Federico stesso aveva 
acquistato od ereditato (evidentemente a titolo feudale) 
dai suoi genitori e parenti (3). Con un altro diploma 
del 25 Marzo 922 da Verona, ad istanza dello stesso 
Grimaldo concesse a Pietro, prete della Chiesa di Aqui- 
leia, di fortificare il castello Savorgnano di sua proprietà 
ed ordinò che gli uomini residenti nei possessi di lui 
si presentassero al placito del marchese da tenersi tre 
volte all’anno (4). Evidentemente in questi due docu- 
menti si tratta di due feudi, dei quali il primo è del 
tutto libero, a scapito dell’autorità politica locale, mentre 
il secondo è sempre soggetto all’autorità marchionale. 
Il vedere il patriarca Federico beneficato da Berengario 
nei momenti più critici della sua carriera (900, 904, 921), 


(1)- Schiapparelli I. c. p. 321 e 339. 

(2) Si identifica comunemente questa località con Pozzuolo, 
villaggio posto circa sette chilometri a mezzodì di Udine. 

(3) Schiapparelli I. c. p. 348. Thesaurus p. 16 n. 13. 

(4) Schiapparelli 1. c. p. 351. Thesaurus p. 17 n. 14. Anche 
questo possesso entrò poi fra i beni della chiesa Aquileiese. 
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ci dimostra da una parte l’alta importanza del patriarca 
e dall’ altra la sua incrollabile fedeltà. Infatti il Friuli 
rimase sempre in questo periodo fedele al suo re, che 
l’avea prima governato come marchese. Di Federico 
s' impadronì anche la leggenda che, contro ogni vero- 
simiglianza, ne fece un figlio naturale di Carlo il Calvo, 
e gli attribuì anche l’ introduzione della festa dell’ Im- 
macolata Concezione ; di essa fece giustizia il De Ru- 
beis (1). Egli morì in Aquileia, poichè ivi fu sepolto e 
gli fu composto e scolpito un epitaffio; ciò dimostra 
che vi soggiornò. Quest’ epitaffio (2) oltre che le sue 
virtù ricorda ch'egli: 


Ungarorum rabiem magno moderamine pressit 
Fecit et Hesperiam (3) pacem habere bonam. 


E questo significa ch’ egli combattè con buon esito 
gli Ungheri; ma ci mancano notizie determinate. Il 
Muratori dice: « Abbiamo poi dal Dandolo che circa 
questi tempi (anno 921) gli Ungheri usciti dalla Pan- 
nonia empierono di desolazione la Moravia e la Boemia, 
con uccidere ancora il duca di quella contrada. Vennero 
poi nella Croazia, e passato il castello di Leopoli, tro- 
varono Godifredo ed Ardo duchi insieme col patriarca 
di Aquileia (4) che attaccarono battaglia con loro; ma 
sfortunatamente, perchè quei duchi vi lasciarono la vita, 
e il patriarca mercè di un buon cavallo e de gli spe- 


(1) M. E. A. p. 456. : 

(2) E riprodotto nel Chron. Aquilejen. De Rubeis: M. E. 
app. p. 10. 

(3) Cioè il Friuli, come bene interpreta il Florio l. c. p. 
87-91. 

(4) « Secondo ì conti dell’ Ughelli dovrebb’ essere Orso » 
dice quì il Muratori; ma il computo dell’ Ughelli è errato del 
tutto ; anche l’epitaffio di Federico è riportato da lui inesatta- 
mente. 
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roni si ridusse in salvo » (tr). Questa notizia è poco 
precisa; però si può ben ammettere che Federico abbia 
subita una sconfitta, non però tale che paralizzasse i 
buoni effetti ottenuti. Quando sia morto Federico non 
consta; forse poco dopo il 921 (2). | 

Gli successe il patriarca Zeone, del quale, da un 
documento di Ottone I, sappiamo che fu ucciso da un 
Rondaldo longobardo. Fu chiamato a succedergli Orso 2/, 
il quale, come sappiamo dal documento di re Ugo, era 
già patriarca nel 928. 

Frattanto Berengario, che s’° era mosso contro Ro- 
dolfo di Borgogna, fu sconfitto a Firenzuola il 29 Lu- 
glio 923 e si ritirò a Verona. Di là spinse gli Ungheri 
contro 1 territori conquistatigli, che presero e saccheg- 
giarono Pavia nel Febbraio 924. Questo triste fatto fu 
buon pretesto ad alcuni per congiurare contro Beren- 
gario, il quale fu ucciso a tradimento da Flamberto alla 


fine di Marzo (3). 


(t) Annali ad an. 921. Secondo il Florio 1. c. p. 86 « la 
piacevolezza, la mansuetudine, la desterità furono l’armi di cui 
Federico allora si valse per reprimere gli Ungheri, o piuttosto 
per ammollirli : armi quanto più al di lui carattere convenevoli, 
altrettanto opportune più di qualunque altra contro un Nemico 
superiore di forze e reso più ardito da’ buoni successi nella Pan- 
nonia.... L’elogio sepolcrale ascrive al patriarca Federico la gloria 
d’aver posto argine alla rabbia degli Ungheri colla sua gran mo» 
derazione, e non col valor militare ». Che così si debba interpretare 
il moderamen non mi pare : nè gli Ungheri erano gente che si la- 
sciasse intenerire, nè un prelato del secolo X era tale che avesse 
scrupolo dal porsi a capo d’una truppa e dal condurre una campagna. 

(2) Il Chron. Aquileien. non sa dirci di lui nulla più del- 
l’ epitaffio. Esso inoltre è quasi sempre inesatto nella cronologia 
e nelle particolarità che riferisce. 

(3) Quel Milone che vendicò la morte di 
conte di Verona; non compare mai in qualità di marchese, come 
accenna anche il Simeoni nella sua opera : Verona p. VII (Ve- 
rona 1909) Cfr. Muratori Ann. ad an. 924, 935, 945. 


Berengario, fu 
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Capo IX. 
I patriarchi Orso II e Lupo II. — Gli ultimi re d’Italia. 


Non abbiamo memoria di atti di governo compiuti 
da Rodolfo di Borgogna in Friuli (1). Forse continuò 
nella sua carica quel Grimaldo marchese che v’ era stato 
posto da Berengario. Del resto Rodolfo fu soppiantato 
ben tosto da Ugo di Provenza, il quale venne in Italia 
nel Giugno 926 e fu riconosciuto re a Pavia. Certo per 
propiziarsi gli animi in Friuli il 12 Febbraio 928 da 
Verona il re Ugo d’accordo, come egli dice, coi metro- 
politi e coi marchesi del regno, a difesa d’Italia e a 
tutela della religione, decide di unire o di rendere l’uno 
all’ altro soggetto quei vescovadi della metropoli Aqui- 
leiese che erano stati del tutto devastati dalla rabbia 
degli Ungheri (evidentemente nelle invasioni del 921 
e del 923-924) e rimediare così alla povertà loro e di- 
fender meglio il regno contro i suoi nemici; perciò egli 
sottomette al patriarca Orso e suoi successori il vesco- 
vado di Concordia con tutte le sue pertinenze, coi mo- 
nasteri (2), chiese, pievi, corti, ville ed altri possessi, 


(1) Esiste però un atto di lui datato dal 22 Nov. 924 col 
quale conferma una donazione fatta da una certa Imeltrude, di 
nazione alemanna, di beni posti #2 comilatu Cenetensi, al monastero 
di Sesto, posto in comifatu Forojuliensi. — De Rubeis: Dissert. 
MSS. fol. 22-23. — Questa abbazia, posta sul Reghena, era 
stata dotata insieme col monastero di monache di Salto sul Torre 
da tre facoltosi Longobardi Erfo, Anto e Marco nel 762; la 
fondazione risaliva a pochi anni prima (forse al 740 circa) Cfr. 
E. Degani: L’Abbazia Benedettina di s. Maria di Sesto in Silvis. 
— Venezia 1908. 

(2) Per conseguenza anche Sesto, sebbene non vi sia espres- 
samente nominato. 
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aggiungendovi l’assoluta immunità e la facoltà di ordi- 
nare vescovi, preti, chierici (1). Anche quì siamo di 
fronte ad un feudo concesso al patriarca, per cui questi 
diventava l’alto signore del vescovo di Concordia e di 
una importante zona di territorio, che andava dalle Alpi 
al mare fra il Tagliamento ed il Livenza. Per ispiegare 
quest’ unione feudale si noti che Concordia non era sede 
di contea e dipendeva dal comes Forotultensis. Ceneda 
invece che fin dai tempi longobardi era ducato, e poi 
fu comttatus sotto i Carolingi, rimase indipendente e non 
fu incorporata feudalmente a nessun altro vescovado: 
anzi più tardi il vescovo ottenne l’ autorità comitale. 
Orso trattò personalmente la sua causa perchè in un 
altro documento rilasciato il medesimo giorno egli sol- 
lecita il re a favore del monastero di s. Maria di Gazo 
presso Verona (2). 

Secondo un regesto che il Bini desunse dal Fon- 
tanini: « Ugo et Lotharius reges confirmant Urso pa- 
triarchae aquam quae vocatur Natissa et inferius quae 
Amphora nominatur-cum omnibus pertinentiis suis. In- 
super et placitum quod pertinet ad sculdasciam, quod 


(1) Muhlbacher-Ioppi 1. c. p. 28. Un secolo e mezzo più 
tardi, nel 1082, a proposito della concessione del vescovado di 
Trieste ad Aquileia, Enrico IV spiega più chiaramente il carat- 
tere di queste relazioni : « ut episcopum in praefata ecclesia sicut 
consecrant officio patriarcharum, ita etiam investiant regant atque 
defendant more regum vel imperatorum, dominantes eidem ec- 
clesiae non ut ancillae. sed sicut filiae» (ib. p. 34). 

(2) De Rubeis M. E. A. p. 463. A questo anno stesso ap- 
partiene un documento, ora perduto, che si conservava in Aqui- 
leia ; ecco il regesto, secondo il Bini (Documenta varia vol. 32 
MS. Bibliot. Capit. Udine p. 40), che lo desunse dal Fontanini : 
Ugo rex concedit Joanni fideli curtem de Orbanille, comitatum 
Cenetense (certo in comitatu Cenetense) cum casis, mercatis, et 
omnibus regalibus — Papiae 928. Cfr. Muhlbacher-Ioppi l. c. 


. IS n. 6 che legge Orbanisse. 
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dicitur Ampliano - 931 Veronae (1) ». È la conferma della 
donazione del 900. Dello stesso anno ma forse di qual- 
che giorno anteriore è una vera e propria nuova do- 
nazione con cui il re Ugo, ad istanza di suo fratello 
Bosone, marchese di Toscana e di un vescovo Guido, 
concede (17 ottobre) « castellum quod dicitur Mugla (Mug- 
gia) adiacens supra littus oceani maris tn comitatu Hi- 
sfriense cum omnibus iuste et legaliter ad ipsum castrum 
pertinentibus vel aspicientibus.... quatenus idem reve- 
rendissimus pater Ursus, vel qui pro tempore fuerint 
in predicto sedile constituti habeant teneant possideant 
et ordinent ecclesiastico more » e vi aggiunge la com- 
pleta immunità da ogni autorità ducale, marchionale e 
comitale (2). E notevole che in questo diploma l’ Istria 
compare come semplice comitato ; in un trattato del 12 
Marzo 933, fatto coi Veneziani per riallacciare le rela- 
zioni commerciali rotte da precedenti discordie, ci com- 
parisce un Winthertus marchio ; che il Dandolo chiama 
marchio Histriae (3). Di qui venne la supposizione che 
durante il secolo X l’ Istria formasse per qualche tempo 
un marchesato indipendente, sinchè ai tempi di Ot- 
tone Ì fu congiunta col Friuli alla Carintia (4). Ma quel 
Wintherius non potrebb’essere marchese del Friuli-Istria, 
cioè di tutta l’antica marca ? La cosa mi pare più pro- 
babile che non supporre l’ Istria marchesato nel 933, 
mentre nel 931 era ancora un semplice comitato (5). 


(1) 1. c. p. 39. De Rubeis M. E A. p. 466 e Mthlbacher- 
Joppi l. c, p. 13 n. 2 assegnano questo documento al 928, per- 
chè il regesto da loro conosciuto portava solo il nome di Ugo. 
Questi fu associato al regno dal padre proprio nel 931. 

(2) Pubblicato in Archeografo Triestino III (1871) p. 99. Il De 
Rubeis : M. E. A. p. 465 ebbe imperfetta conoscenza di questo 
documento e di quello del 10 Nov. 900 e li confuse insieme. 
Li conobbe nelle Dissert. MSS. fol. 34. — Thesaurus p. 19 n. 15. 

(3) De Rubeis M. E. A. p, 460. 


(4) Gfrorer Il. c. p. 220. 
(5) L’ epiteto del Dandolo non può fare seria difficoltà 
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Questi favori reali sono certo premio di servigi resi 
o per lo meno segno di sollecitudine da parte del re per 
tenersi stretto il potente prelato; e ciò non fa molto onore 
ad Orso, trattandosi di relazioni con un uomo quale era 
re Ugo. — Se i dati del cronico edito dal Muratori sono 
esatti, egli morì poco dopo ottenute queste donazioni (1). 
Gli successe Zufo Z/. Se sia lui od il suo omonimo del 
secolo IX quello che in un codice liturgico Cividalese 
dice di se: « sicut mihi Luponi visum est, Ecclesiae 
Sanctae Aquileiensis pontifici », non si può precisare (2). 
Egli ci è noto solo per un atto solenne che stipulò in 
Aquileia il 13 Marzo 944 e che firmò insieme col suo 
diacono e vicedomino Ingelfredo e con altri ecclesia- 
stici e laici (3). Esso è un nuovo testimonio delle di- 
scordie fra Aquileia e Grado, fra la marca Friulana ed 
il ducato Veneto. Il patriarca racconta i fatti così: 
« nacque contesa fra noi ed i Veneti per certe cause 
sopraggiunte ; poscia per maggior male alcuni dei nostri 
si spinsero colle armi dentro la città di Grado per farvi 


quando si pensi ch’ egli intende nominare il magistrato supremo 
della provincia, il quale governava anche l’ Istria, che ebbe 
parte diretta nel trattato. — Alla stessa conclusione giunse pure 
anche l’ Hasenòhrl (cfr. 1. c. sopra); mentre il Benussi nel suo 
lavoro pubblicato negli « Atti e memorie dalla società Istriana 
ecc.» vol. XI capo III sostiene che i sovrani della casa arelate, 
per limitare la potenza de’ margravi del Friuli, abbiano staccato 
dal Friuli il marchesato dell’ Istria, ponendovi alla testa questo 
Wintherio. Cosa che non mi pare sostenibile. 

(1) De Rubeis: M. E. A. p. 466: « In civitate Austriae 
[Ursus| felici pace quievit et hoc fuit circa annos Domini 931 ». 
Il Chron. Aquil. (Ib. app. p. 10): « Hic tempore Berengarii II 
totus virtuosus et prudens pro Ecclesia multum fuit laboriosus 
et sollicitus ». Ma Orso era certo già morto nel 944 e Berengario 
II non fu re che nel 950; è un’altra prova della poca atten- 
dibilità del Chron. nei suoi particolari. 

(2) De Rubeis: De sacris Rit. p. 229. 

(3) Ughelli V p. 43. 
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danno. Sdegnatosi per questo Pietro, doge di Venezia (1), Î 
s’accrebbe la contesa e la discordia fra lul e noi ; e cre- 
scendo anche i malanni ogni dì più, non potemmo per 
ripetute legazioni e preghiere di fedeli nostri e suoi ri- 
stabilire la rotta pace »; allora dovette Lupo ricorrere 
alla mediazione di Marino, patriarca di Grado, che in- 
fatti riuscì nell’ intento; perciò ora Lupo promette che 
nè egli nè alcun’ altra persona a lui soggetta entrerà in 
armi a Grado, nè in altri territorii del ducato veneto, 
che anzi, se qualcuno l’ osasse, ne darà pronto avviso. 
È evidente che in questo suo documento Lupo attenua 
le proprie colpe ed i proprii malanni, ma si può capire 
ch’ egli aveva tentato un colpo su Grado e che il doge 
l'aveva ridotto talmente a mal partito, che avea dovuto 
ricorrere persino alla mediazione del patriarca di Grado. 
Si noti però che in quell’ anno una torma di Ungheri 
era discesa in Italia; e nemmeno coll’ oro il re Ugo potè 
liberarsene. Forse le strettezze di Lupo sono da attri- 
buirsi anche a questo fatto (2). Secondo quanto ci narra 


(1) Molto probabilmente le contese erano incominciate sotto 
Pietro Candiano II. « È noto, dice il Gfrorer (1. c. p. 156), lo 
zelo con cui egli accrebbe all’ esterno la signoria di Venezia. Il 
Dandolo ricorda con vanto che il doge impose dei consoli ad 
alcuni popoli vicini ». A lui morto nel 939 successe Pietro Can- 
diano III che € colui con cui Lupo fa pace. Poca prima (933) 
era avvenuto un altro fatto, che mostra il medesimo programma. 
Winterio, che vien chiamato marchese d' Istria (v. sopra), avea 
imposto ai mercanti veneziani, che negoziavano nel territorio, 
insolite gravezze, ed angariava quelli che vi avevano possessi ; 
dopo vane proteste il doge vietò ai Veneziani l’accesso in Istria, 
agli Istriani la venuta a Venezia. Questa misura gravida di con- 
seguenze spaventò Winterio e gli Istriani, che implorarono la 
mediazione di Marino di Grado ; e Ie cose con un trattato tor- 
narono allo stato primiero (Cfr. Muratori ad an.). Oltre a ciò 
Winterio avea invasi i possessi del patriarca Gradese a Pola, che 
restituì. 
(2) Muratori Ann. ad an. 944. 


FIAS: 
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Ermanno Contratto, nel 937 una torma di Ungheri avea 
devastato la Germania, la Francia e la Borgogna e se 
n’ era tornata in patria passando per l’ Italia e per con- 
seguenza anche per il Friuli, ma non sappiamo di più (1). 
Così pure nulla sappiamo sulle ulteriori relazioni di re 
Ugo e di suo figlio Lotario, col Friuli. Sappiamo d’ una di- 
scesa su Verona fatta da Arnolfo duca di Carintia e di Ba- 
viera contro re Ugo nel 934-935 per invito dei principi 
italiani, ma forse il Friuli non vi ebbe parte (2). Ignoto 
pure ci è qual parte avesse il patriarca Aquileiese nelle 
trame che prepararono e condussero all'impresa di Be- 
rengario marchese d’ Ivrea (3), il quale intorno al 941 
s'era rifugiato nella Svevia (4). Berengario cogli aiuti 
di Ottone di Germania disceso per la valle dell'Adige 
nel 945 si rese padrone d'’ Italia (5), finchè morto Lotario 
figlio di Ugo nel Novembre 950, fu poi insieme con suo 
figlio Adalberto proclamato re. Nel 947 gli Ungheri 
giunsero in Lombardia, attraversando evidentemente il 
Friuli, comandati dal loro re Tassi. Berengario comprò 
la loro ritirata coll’ oro; e perciò dovette opprimere 
enormemente i popoli e le Chiese. Egli però non ne 
scapitò, perchè la parte della somma che sopravvanzò 


ritenne per se (6). 


Ib. ad an. 937. Bohmer II Il c. p. 39 e segg. 


Muratori ib. ad annum. 
Secondo il Liruti (Notizie del Friuli-Udine 1777 vol. II 


P. 293) ed il Manzano (Annali del Friuli-Udine 1858 vol. I 
P. 352) Berengario sarebbe stato creato nel 934 marchese del 
Friuli. Non vi ho trovato prove che l’accertino. 


(4) Bohmer II p. 568. 
(5) Ib. p, 65 a. Berengario ebbe il potere realmente sotto 


il titolo di marchese. Re Ugo fu espulso e tornò in Provenza ; 
sì che rimase re di nome Lotario, di fatto Berengario, 

(6) Muratori : Ann. ad an. Una nuova invasione fecero gli 
Ungheri nel 951 giungendo sino in Aquitania, e di là si riti- 
rarono per tornare in Pannonia, percorrendo così anche questa 
volta tutta |’ Italia settentrionale. 


(1) 
(2) 
(3) 

) 
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Capo X. 


Intervento di Ottone I. 
I patriarchi Engelfredo e Rodoaldo 


Appena ottenuto il trono Berengario II ebbe a fare 
con Ottone l re di Germania che l’aveva protetto du- 
rante il suo esilio. Ottone discese nel gg1 in soccorso 
di Adelaide vedova di Lotario, imprigionata da Beren- 
gario; la sposò nell’ Ottobre e poi occupò Pavia; sì 
che Berengario si trovò costretto l’anno seguente a pre- 
sentarsi in Augusta alla dieta (7 Agosto 952), a rico- 
noscersi vassallo di Ottone ed a ricevere da lui l’investi- 
tura feudale del regno italico (1). Ma Ottone ne tolse la 
marca Friulana, detta anche Veronese, coll’ Istria e la unì 
al ducato di Baviera-Carintia, che sin dal 947-948 era 
governata da suo fratello Enrico (2). Così questi fu a 
capo di una potente unità territoriale, che dovea servire 
a fronteggiare gli Ungheri sempre minacciosi per l’Italia 
e la Germania. Infatti il cronista Widukindo narra che 
Enrico « abiens Aquilegiam cepit, Ungaros duabus vi- 
cibus armis superavit, Ticinum transnatavit, et praeda 
magna intra regicnem hostium capta exercitum inco- 
lumem in patriam reduxit ». Se, come soppone il Bòhmer, 
il Ticinum di cui si parla quì è il Theiss o Tibisco 
d’ Ungheria (3), Enrico respinti dal Friuli gli Ungheri, 
li inseguì sin nel cuore dei loro dominii e poi tornò in 


(t) Muratori ib. — Bohmer. II p. 92 a; 98-99; 101 n. 218. 

(2) « Marca tantum Veronensis et Aquileiensis excipitur quae 
Heinrico fratri regis committitur » (contin. di Reginone ad an. 952 
— Migne 132 p. 162). Alla dieta di Augusta oltre i prelati tedeschi 
intervennero gli arcivescovi di Milano e di Ravenna, i vescovi di 
Padova, Pavia, Tortona, Brescia, Como, Parma, Reggio, Piacenza, 
Acqui. Quindi il patriarca non vi fu. Cfr. Mansi XVIII. 435. 

(3) 1. c. p. 90 n. 190 b. — De Rubeis M. E. A. p. 459. 
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Baviera risalendo il Danubio. Ma di lui un fatto crudele 
racconta oscuramente Tietmaro nella sua cronaca: « pa- 
triarcham de Aquileia castrari et archiepiscopum Salz- 
burgensem (Heroldo che fu poi deposto e sostituito con 
Federico) praecepit excecari. Causas ponere nolo, quia 
ad haec promerenda w0n esse tdoneas in veritate scio »; 
e soggiunge che in punto di morte Enrico confessò « se 
in priore peccasse solum (cioè contro l’ Aquileiese che 
riconobbe innocente) et in archipraesule nihil » (1). Chi 
è questo patriarca? Lupo II od Enghelfredo che gli 
successe ? Siccome non abbiamo dati sufficienti per pre- 
cisare la data della morte dell’uno e dell’ elezione del- 
l’altro, navighiamo nell’ incerto ; ma poichè Enghelfredo 
morì nel 967, cioè molto dopo questo fatto, che avvenne 
certo prima del 955, e fu fedele a casa Sassone, possiamo 
ben supporre che il mutilato fosse Lupo (2). Enrico morì 
nel 955 e gli successe il figlio Enrico detto il Rissoso. 
In causa però della nuova circoscrizione politica, il 
Friuli, cessando di essere il centro principale della 
marca, fu ridotto ad un semplice comitato, come gli altri; 
rimase però sempre la circoscrizione marchionale, ma 
col nome di marca Veronese. Il continuatore di Regi- 
none esprime molto bene questa mutazione quando dice: 
« marca Veronensis et Aquileiensis ». Il vecchio nome 
non era ancora dimenticato, il nuovo non era entrato 
del tutto nell’ uso. « Qualche tempo dopo (il 955) anche 
1 cronisti veneti, che d’ordinario parlavano di Friuli, co- 
minciano a ricordare una marca di Verona.... Era stato 
trasportato il centro, la città capitale da Aquileia, ossia 
da Cividale del Friuli, a Verona » (3). 


(1) Lib. II 25. Migne 139: p. 1222. Widukindo non parla di 
questo fatto; il continuatore di Reginone ricorda solo Il’ acceca- 
mento di Heroldo (ad an. 954. — Migne 132 p. 164) — questo 


però non basta per negar fede a Tietmaro. 
(2) A questa soluzione inclina il De Rubeis: Dissert. MSS. fol. 35. 


(3) Gfrorer l. c. p. 219. 


TOMO XXI, PARTE I. 
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Berengario però, riacquistato a prezzo di tanta umi- 
liazione il regno e tornato in Italia, non si trattenne 
dal fare le sue vendette contro i suoi vassalli. Perciò 
Ottone mandò contro di lui il figlio Liutolfo (Settembre 
956). Questi entrato in Pavia stava per spogliare del 
tutto Berengario, ma inopinatamente morì nel Set- 
tembre 957 (1) e Berengario potè riacquistare lo stato 
perduto. Ma, come narrano i cronisti tedeschi, egli si 
rese sempre più esoso per la sua tirannide ; i suoi vas- 
salli ricorsero ad Ottone come ad alto signore. Wal- 
perto arcivescovo di Milano si recò personalmente in 
Germania, e così fece il patriarca di Aquileia Enghel- 
fredo (2) nel 959. Finalmente un’ ambasceria di papa Gio- 
vanni XII (961), che lo invitava in Italia, decise Ottone 
all’ impresa. Egli scese nel Settembre 961 per la valle 
dell’ Adige, e mentre Berengario, incapace a resistergli 
si chiudeva in s. Leo, venne a Pavia e poi a Roma, 
dove fu incoronato imperatore da papa Giovannî XII il 
2 Febbraio 962. Ottone passò il resto dell’anno a Pavia 
ove tenne anche un sinodo (3). Ma l’accordo fra il papa 
ed il nuovo imperatore non durò a lungo ; perchè Gio- 
vanni XII, mentre Ottone assediava Berengario in s. 
Leo, accettò in città e favorì Adalberto figlio di questo. 
Ottone allora venne verso Roma, vi entrò il 3 No- 
vembre 963, accolto con onore dai Romani, sebbene fos- 
sero divisi d’ idee; e mentre il papa si ritirava nella 
campagna, vi tenne un sinodo (6 Novembre). In esso il 
papa fu citato a scolparsi delle accuse mossegli ; e non 


(1) Bohmer II I. c. p. 130. 

(2) « Patriarcha de Aquileia venit in Herisfelt » Ann. 
Weissenburg. in Migne 141 p. 509 — Bohmer Il. c. p. 137 ce 
poi 140 e segg. Veramente egli, essendo soggetto ad Enrico, 
non aveva a subire le angherie di Berengario ; però la sua an- 
data in Germania a quel tempo non può essere restata estranea 
a questa faccenda. 

(3) Bohmer II 1. c. p. 150. Migne 136 p. 91. 
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essendo egli comparso, fu deposto dal papato; e fu eletto 
in sua vece un laico, che si chiamò Leone VIII e fu con- 
secrato il 6 Dicembre. A questo concilio assistè anche 
Engelfredo d’ Aquileia, che era al seguito di Ottone, 
ma non potè vederne la fine, « quem in eadem urbe 
languor repente, ut fit, ortus arripuerat »; e perciò in- 
vece sua, innanzi a tutti i prelati ne firmò gli atti il 
suo diacono Rodulfo (1). Il nuovo patriarca fu tosto 
eletto: si chiamava Rodoaldo. Esiste un documento a 
lui rilasciato da Leone VIII in data 13 Dicembre di 
quell’anno stesso, quindi pochi dì dopo la loro elezione. 
Secondo il Meyer esso «è sospetto ed è noto solo per 
manoscritti posteriori. La prima parte contiene la con- 
cessione del pallio, ed è desunta dalla formula 45 del 
liber diurnus « de usu pallii », della quale fu omessa 
solo l’ultima frase; poi segue la dichiarazione: 1° di 
voler sostituire col presente documento l’ antico privi- 
legio in favore di Aquileia consegnato (contraditum) da 
s. Pietro ad Ermacora, che i nemici pagani avevano 
abbruciato ; 2° di volere che fra tutte le sedi italiche 
la prima dopo la Romana fosse 1’ Aquileiese ; 3° che i 
futuri patriarchi dovessero essere scelti solo nella chiesa 
Aquileiese. Quasi goffa appare quest’ invenzione di una 
lettera di fondazione che s. Pietro in persona avrebbe 
emanata e che poi sarebbe andata bruciata. Il ricono- 


(1) Mansi XVIII p. 466; Labbè XI p. 879, secondo quanto 
narra Liutprando. Il fatto è confermato dal continuatore di Re- 
ginone. Bohmer l. c. p. 165. — Di Engelfredo il Chron. 
Aquil. dice che fu di nobile schiatta e fu regalato di immunità 
e di privilegi da Berengario II e da Ottone I. Di donazioni 
fatte da Ottone non sappiamo nulla; — dal diploma di Ottone 
a Rodoaldo sappiamo che un Berengario donò alla chiesa di 
Aquileia i possessi di un certo Annone ; potrebb’ essere che al- 
luda a quel Gumone di cui si parla nel diploma di Berengario 
I (Giugno 904); — del resto non si può ammettere tanto facil- 
mente che Berengario II facesse donazioni ad una chiesa che 


era fuori del suo territorio. 
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scimento della sede come prima dopo Roma è in armo- 
nia con qnanto si dice nell’ introduzione agli atti del 
concilio di Mantova, ed è sempre stata la mira dei po- 
tenti e superbi patriarchi di Aquileia. Ma questa teoria 
fu diretta principalmente contro i patriarchi di Grado (1). 
Il prof. Kehr è di parere che nel documento sia antica 
solo la parte tolta al liber diurnus, il resto sia aggiunta 
più recente » (2). L’ Ughelli riporta il documento co- 
piandolo dal Candido, il quale dice di riprodurlo ex ar- 
chetyfo (3). Certo esso corrisponde alla mentalità di quel 
tempo ed alle mire che conosciamo. Un altro concilio 
fu tenuto a Roma nel 964, quando morto Giovanni XII 
ed eletto dai Romani papa Benedetto V, vivente an- 
cora Leone VIII, Ottone venne a Roma spodestò Be- 
nedetto e ricollocò sul trono papale Leone VIII nel 
mese di Giugno ; Liutprando, nel raccontare questo fatto 
non fa il nome dei vescovi che intervennero, ma dice 
genericamente che il concilio fu tenuto con « episcopis 
Romanis, Italicis e Lotaringia et Saxonia archiepisco- 
pis (4) ». Che anche Rodoaldo vi intervenisse lo si può 
arguire dal fatto, che in questi anni egli fu costante- 


(1) Si noti che al concilio romano intervennero i tre metro- 
politi di Aquileia, Milano e Ravenna, i vescovi della regione 
Emiliana, vescovi dell’ Italia centrale e della Germania; manca 
ogni rappresentanza della metropoli Gradese. Anche nel concilio 
Romano tenuto poco dopo da Giovanni XII contro Leone VIII 
mancano i Gradesi, e così nel Ravennate del 967. 

(2) l. c. p. 17. 

(3) Io: Candidi: Commentar. Aquileien. Lib. IV p. XVI. 
— Venetiis 1521. — Ughelli. V p. 44. —- Il De Rubeis M. E. 
A. p, 467 dubita solo del suo valore giuridico, perchè rilasciato 
da chi in realtà era antipapa. — Il Thesaurus: « insuper (do- 
cumento) qualiter ipsa Ecclesia est caput et Metropolis super 
omnes Italiae ecclesias, atque in omnibus fidei rebus peculiaris 
et vicaria, ac secunda post Romanam Ecclesiam ; prout per 
Beatum Petrum Apostolum dicitur fuisse concessum ». 

(4) Labbè I c. p. 891. 
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mente al seguito di Ottone in Italia, e dalla circostanza 
che subito dopo il concilio, il primo Novembre da Pavia 
Ottone concesse al patriarca « locum subtus Cromonis 
castrum, Intercisas nuncupatum (1) ». Questa donazione 
ha infatti tutta l’aria di un premio. 

Nel Gennaio 965 Ottone per Bellinzona ritornò in 
Germania. Di là, morti Leone VIII e Benedetto V de- 
signò il nuovo papa nella persona del vescovo di Narni, 
e fu Giovanni XIII. Però le discordie in Italia non 
erano finite, ed Ottone sul finire del 966 scese di nuovo 
in Italia per reprimere le macchinazioni di Adalberto 
e per rimettere in Roma il papa, ch’era stato cacciato. 
Papa Giovanni il 14 Novembre potè ritornare a Roma 
ed accogliervi pochi dì dopo l’imperatore venuto a fare 
giustizia dei ribelli (2). II 2 Gennaio 967 si tenne un 
concilio, su cui abbiamo pochissime notizie ; però da un 
posteriore documento di Ottone II (del 974) in favore 
di Grado, sappiamo che vi si trattarono gli affari di” 
questa metropoli, ne fu riconosciuta l’esistenza, la su- 
premazia sui vescovadi della Venezia marittima, i pri- 
vilegi patriarcali ed i possessi che aveva nei territorii 
dell’ impero (3). Il Dandolo racconta il fatto così : « Pie- 
tro Candiano IV d'accordo col patriarca, coi vescovi, 
col clero e col popolo di Venezia, mandò nel nono anno 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. I p. 386 n. 271; rimasto sco- 
nosciuto al De Rubeis. Ottone avea già fatte parecchie dona- 
zioni in favore delle chiese dell’Italia settentrionale. — Questo 
Intercisas posto sotto il castello di Cormons ci è sconosciuto, 
certo doveva completare la donazione di Berengario del Giu- 
gno 904. 

(2) Duchesne 1. c. p. 354. 

(3) Muratori ad an. — Meyer I. c. p. 20 — M. G. H. Dipl. 
Germ. II p. 86 n. 71. Questa concessione è dovuta al fatto che 
il doge Pietro Candiano IV s'era legato con Ottone e « rico- 
nobbe solennemente in Roma la Sovranità del principe di casa 
Sassone sulla Venezia marittima » Gfrorer I. c. p. 193. 
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del suo dogato due ambasciatori, Giovanni Contareno 
e il diacono Venerio al papa Giovanni XIII ed all’ im- 
peratore Ottone I che erano allora entrambi in Roma 
al sinodo ivi raccolto. Letti ed esaminati i privilegi 
della sede di Grado, il sinodo decise che Grado dovesse 
essere per sempre patriarcato e metropoli di tutta la 
Venezia. Di più l’ imperatore concesse al detto patriar- 
cato ed alle sedi suffraganee ad esso soggette gli stess) 
privilegi, che ha la sede di Pietro, riguardo alle pre- 
scrizioni ed alla prima giurisdizione su tutti i beni ec- 
clesiastici e su tutti gli uomini dipendenti dalla Chiesa; 
oltre di ciò egli conferì loro immunità ed altre con- 
cessioni » (1). Non sappiamo se Rodoaldo fosse presente; 
ma fu certo presente a Ravenna dove papa ed impe- 
ratore si recarono a celebrare la Pasqua. Infatti egli 
compare il 17 Aprile presente con altri vescovi al giu- 
dizio di Ottone in favore di Pietro arcivescovo di Ra- 
venna contro l’ invasore Rainerio (2); ed il 25 di quello 
stesso mese egli sottoscrive primo dopo il papa (ancor 
prima degli arcivescovi di Ravenna e di Milano) alla 
sentenza di deposizione di Heroldo di Salisburgo, e 
conseguente elezione di Federico a quella sede (3). 
Finalmente il 29 Aprile Ottone ad istanza di Liutprando, 
vescovo di Cremona, concede e conferma a Rodoaldo 
il possesso dell’ abbazia di Sesto, tutto ciò che posse- 
deva in Aquileia e nel territorio friulano il longobardo 


(1) Lib. VIII c. 14: RR. Ital. Scriptt. XII p. 509. Secondo 
quanto è detto in Archivio Veneto vol. XXV (1883) p. 20 il 
diacono che accompagnò il Contarini si chiamava Giovanni 
Dente non Venerio. 

(2) M. G. H. Dipl. Germ. I p. 465, 5 — Bohmer II p. 200 a 
e 201. 

(3) Labbè XI p. 909. — Mansi XVIII p. 500. Rodoaldo 
sottoscrive pure al documento di Giovanni XIII in favore del 
monastero di Quinteiniemburg. Mansi Î. c. p. 506. 
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Rondaldo che aveva ucciso il patriarca Leone, tutte le 
proprietà di Annone che poco prima (nuper) il re Be- 
rengario aveva date alla chiesa Aquileiese ; tutto quello 
che alla chiesa stessa era derivato dai beni famigliari 
dei patriarchi defunti ed era posto nel Friuli, il castello 
di Farra (1) « et quidquid inter flumen Liquentiam ad 
duas Sorores (2) et viam publicam (quam stratam Un- 
garorum vocant) interiacet (3) usque ad litus maris » e 
per tutti questi possessi concede anche l’immunità (4). Così 


(1) È posto lungo la destra dell’Isonzo, poco al di sopra 


di Gradisca. 

(2) La via Ungaresca (oggidì Stradalta) taglia la pianura 
friulana nel senso latitudinale dividendola in alta e bassa. È 
l’antica via Postumia dei Romani. 

Nel documento 21 marzo 888, in cui Berengario concede la 
immunità all’ abbazia di Sesto e regola l’ elezione dell’ abbate, 
compare già la via Ungarorum, ma è, secondo ogni probabilità, 
un’ interpolazione, perchè tutto quel documento è fortemente 
rimaneggiato (Schiapparelli Il. c. p. 9). In un atto per la stessa 
abbazia di Sesto (13 Luglio 960) Ottone conferma i beni posti 
fra il Tagliamento ed il Livenza la via Ungarorum e le lagune 
(Bòhmer II p. 139 n. 285). Fuori di Aquilea c’era pure un 
pontem Ungaricum. Thesaurus p. 18 n. 14. 

(3) Duae sorores è una località paludosa fra Porpetto e S. 
Giorgio di Nogaro. Alcuni intesero le paludi delle Sette Sorelle 
poste lungo la riva sinistra del corso inferiore del Livenza. Cfr. 


Bohmer II p. 202. 

(4) M. G. H. Dipl. Germ. I p. 466 n. 341. Nell’ ultima 
parte si tratta della donazione di tutta la bassa pianura Friulana 
dalla Natissa al Livenza. Tutta questa donazione fu confermata 
poi da Corrado II nel 1028 (De Rubeis: M. E. A. p. 503) ed 
è così riassunta nel Thesaurus: « De donatione silve ab Isonzio 
usque ad mare, et usque ad stratam Ungarorum, et usque ad ori- 
ginem aque Fluminis, et usque ad curiam Naonis et abbatiam 
Sextensem, ac deinde usque ad aquas Medune et Leventie, et 
usque ad mare. In qua silva nullus etc. » p. 16 n. 13. 
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ora il patriarca era padrone di un vasto territorio fra il 
Livenza ed il Timavo, che dall’ Adriatico si estendeva 
ad occupare tutta la parte inferiore della pianura friu- 


lana. 


(continua) 
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NUOVI DOCUMENTI 


SULLA VERTENZA TRA 


LO STUDIO DI PADOVA 


E 


LA COMPAGNIA DI GESÙ 


SUL FINIRE DEL SECOLO DECIMOSESTO. 


Oltre trent'anni sono ormai passati da quando, nel 
frugare tra le carte dell’ Archivio Antico Universitario, 
allo scopo di raccogliervi i documenti per una storia 
della gloriosa Facoltà Matematica Padovana, mi riuscì 
di trovare alcuni cenni intorno ad una vertenza che sullo 
scorcio del secolo decimosesto ebbe la Università Artista 
dello Studio con la Compagnia di Gesù. Ne feci allora 
argomento di una pubblicazione (1), nella quale, inte- 
grando le notizie fornite dalle fonti universitarie con 
molte altre desunte principalmente dalla Biblioteca e dal- 
Il Archivio del Comune di Padova, dalla Biblioteca Mar- 
ciana e dall’ Archivio di Stato di Venezia, narrai con 
ogni particolare e con gran copia di documenti le varie 
fasi della vertenza, le prime origini della quale sono da 
cercarsi nei tentativi ripetutamente fatti dai Gesuiti di 
fondare in Padova una Università la quale in certo qual 
modo facesse concorrenza, ed anzi si contrapponesse a 


quella dello Stato (2). 


(1) Zo Studio di Padova e la Compagnia di Gesù sul finire 
del secolo decimosesto. Narrazione documentata di ANTONIO FaA- 
VARO (Atti del R. Istituto Veneto di scienze, lettere ed arti. Serie 
V, vol. IV). Venezia, tip. di G. Antonelli, 1878. 

(2) Riassumo brevemente da quel mio vecchio lavoro già 
citato le varie fasi della vertenza fino al tempo al quale appar- 
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Enormi privilegi aveva infatti ottenuti la Compagnia 
da Papa Paolo III con la Bolla del 18 Ottobre 1549, alla 
quale il successore di lui, Giulio III, aggiunse ancora nel 
1550 Îa facoltà di conferire i gradi di baccelliere, di li- 
cenziato e di dottore, facoltà che nei rispetti sociali e 
didattici trasformava ogni Collegio della Compagnia in 
una vera e propria Università. Armati di tali poteri, i 
Gesuiti erano subito riusciti a penetrare in parecchie 
Università Germaniche, poichè a questi istituti, dove la 
fede ortodossa era stata scossa dalla Riforma e lo spi- 
rito del libero esame cominciava a risvegliarsi, rivolsero 
naturalmente lo sguardo, come a centri nei quali l’ at- 
tività loro doveva trovare maggiore alimento. E così a 
poco a poco estesero il loro potere sulle Università di 
Ingolstadt, Vienna, Praga, Freiburg, Heidelberg, Breslau, 
Warzburg, Dillingen, Magonza, Graz, Olmitz e Tyrnau: 
nè in Germania soltanto, ma pure a Gand, a Salamanca, 
a Stockholm, a Wilna, baluardo principale della Com- 
pagnia nella Polonia, e, non senza lotta la quale poi si 
fece vivissima, in Francia e specialmente a Parigi. 

Quelle medesime cause che segnalarono alla Com- 
pagnia di Gesù le città universitarie come quelle nelle 
quali poteva con maggiore efficacia adoperarsi al rag- 
giungimento dei suoi fini, devono, fin dalla costituzione 
di essa, fatto sorgere il desiderio di stabilire in Padova 
un centro di attiva propaganda. Era infatti naturale che 
lo Studio di Padova porgesse frequenti occasioni a la- 
gnanze in materia religiosa, poichè ad esso accorrevano 
in gran numero, specialmente francesi e tedeschi, rite- 
nuti infetti di eresia e che professavano anche pub- 
blicamente dottrine contrarie alla religione cristiana 
cattolica e di tal fatto si trovano conferme molteplici; 


tengono i documenti che vengono ora per la prima volta messi 
in luce: reputo quindi superflua la indicazione delle fonti, in- 
tendendo io di rimandare ai documenti che in quella mia prima 
pubblicazione sono con ogni cura o indicati o riprodotti. 
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fin dalla metà del decimosesto secolo, nella corrispon- 
denza tenuta dal Governo di Venezia coi rettori di 
Padova e di qualche altra città della terraferma. 

Vennero per la prima volta i Gesuiti negli Stati 
della Serenissima correndo l’anno 1542, e di lì a poco 
ottennero che Andrea Lippomano, patrizio veneto e priore 
della Trinità, fondasse per loro in Padova un collegio 
per l'educazione della gioventù, volgendo a tal fine le 
rendite d’ un priorato delle quali fece loro donazione: 
donazione per la quale non ottennero la ratifica della 
Repubblica senza un lungo litigio, avendo contrario lo 
Studio di Padova: e così incominciarono le prime osti- 
lità tra la Compagnia e 1’ Università. 

L’ essersi le scuole di grammatica, che esistevano 
in Padova prima della venuta dei Gesuiti, successiva- 
mente chiuse per mancanza di scolari, che tutti avevano 
essi attratti nel Collegio loro, pose in grave pensiero 
chi presiedeva alle cose dell’ Università, quando i Padri 
stessi cominciarono a leggere sulle materie medesime 
che da soli professori dello Studio erano state fino al- 
lora insegnate. Ed i timori apparirono fondati quando, 
incoraggiati i Gesuiti dalla mancanza di opposizione e 
dal gran numero di scolari, si spinsero fino a dare al- 
l'istituto loro tutte le forme d’una vera e reale Uni- 
versità. Cominciarono dallo stampare essi pure il Rotolo 
con la inscrizione #1 Gymnasto Patavino Societatis Iesu, 
dal pubblicarlo, secondo l’uso del pubblico Studio, con 
un discorso inaugurale, e dal farlo affiggere per la città: 
le lezioni erano nel Rofo/o disposte nell’ ordine stesso 
come in quello dell’ Università dello Stato: che più? 
le lezioni venivano annunziate dai Gesuiti col suono 
della campana, precisamente come fin d° allora usavasi 
fare dal campanile del Bò. 

Pietro Alzano, eletto Rettore dei Giuristi al prin- 
cipio del 1591, aveva richiamata l’attenzione dell’ Uni- 
versità sui danni che al pubblico Studio derivavano 
dalla concorrenza ad esso fatta dalle scuole gesuitiche, 
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ma le pratiche da lui tentate e che finirono col costargli 
la vita, non sortirono effetto alcuno, e forse le cose 
avrebbero ulteriormente proceduto senza alcun inter- 
vento da parte dell’ Università, se alcuni gravi disordini 
accaduti in Padova nel corso del medesimo anno 1591 
non avessero appalesata la necessità di pronti ed ef- 
ficaci rimedii. Fatti segno ad oltraggi da parte d’ una 
comitiva di giovani patrizii veneti, avevano i Gesuiti 
ottenuto dalla giustizia della Repubblica che ì colpevoli 
fossero severamente puniti, non senza però che ne ri- 
manesse vivamente commosso l’ animo degli scolari e 
dei Rettori dallo Studio, cosicchè raccoltasi 1’ Università 
Artista, principalmente lesa in questa concorrenza, quella 
Giurista, e con esse i più cospicui tra i Lettori, venne 
deliberato di mandare una commissione al Doge ed al 
Senato invocando i necessari provvedimenti. E tale de- 
liberazione venne mantenuta nonostante la scomunica 
minacciata a nome della Compagnia al Rettore Artista 
ed a tutti coloro che ai privilegi gesuitici avessero 
fatta opposizione. 

Oratore dell’ Università al Doge ed al Senato fu 
in tale circostanza il filosofo Cesare Cremonino, ed il 
risultato ottenuto, come riferiscono gli Atti della Na- 
zione Germanica Artista, « praeter spem et expecta- 
tionem ». Infatti, sotto il dì 23 dicembre 1591 si comu- 
nicava ai rettori di Padova la deliberazione presa « in 
pregadi » in forza della quale si ingiungeva ai rettori 
medesimi di chiamare i PP. Gesuiti e far loro sapere, 
esser sembrato assai strano al Governo che avessero 
tanto osato da introdurre in Padova una nuova forma 
di Studio, quasi in concorrenza e con manifesto pre- 
giudizio di quello mantenuto dalla Repubblica, intimando 
inoltre che per l’ avvenire mai più leggessero pubbli- 
camente, ma in privato fra loro, se pur volevano, ed 
in modo da non contravvenire in alcuna maniera agli 
statuti ed ai privilegi dello Studio pubblico di Padova. 
La proposta, dopo essere stata ballottata tre volte, fu 
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finalmente accolta, essendosi tuttavia astenuti dal voto 
ben sessanta senatori. 

Dopo questo atto solenne dovrebbe credersi che 
si chiudessero affatto le scuole dei Gesuiti, ed infatti 
il Riccoboni, storico dello Studio, scrive : « itaque prope 
has litteras Gymnasium cessavit Iesuitarum »j ma di lì 
a non molto cominciò ad agitarsi nuovamente la que- 
stione per l'appoggio che questi riuscirono a trovare 
nella cittadinanza padovana. Infatti nel 1594 decretò il 
Comune che si inviassero oratori a Venezia chiedendo 
che il Senato volesse recedere dalla severa delibera- 
zione presa rispetto ai Gesuiti, e concedesse loro d’ in- 
segnare in Padova la grammatica, la retorica e la uni- 
versa umanità ; ma per allora l’Università riuscì a sven- 
tare la trama: una seconda ambascieria fu inviata nel 
1596 con mandato di supplicare il Doge ed il Senato 
affinchè ai Gesuiti fosse novamente concessa la facoltà 
d’ insegnare, se non altro, almeno la grammatica e quelle 
arti spettanti alla umanità, le quali non ledessero mini- 
mamente la suscettibilità di chi n’ era pubblico lettore 
nell’ Università. In questa terza ripresa si ottenne tut- 
tavia che il Senato interpellasse in proposito il Podestà 
ed il Capitano di Padova; ma un abile mossa del Let- 
tore umanista, ch’ era il Riccoboni, e dell’ Università 
Artista, la quale sempre attentamente vigilava, consigliò 
per allora a soprasedere. 

La questione fu ripresa nell’anno successivo 1597, 
appena ebbero principio le ordinarie vacanze dell’ Uni- 
versità, lusingandosi la cittadinanza che per tal ma- 
niera avrebbe potuto ottenersi una favorevole delibera- 
zione del Senato, senza che il corpo degli insegnanti, 
già più volte chiaritosi contrario, venisse, come per 
l’ addietro, interpellato. 

Ma, nell’assenza del Rettore Artista, vegliava il 
Sindaco Mattia Jacobaeo, il quale, avuto sentore della 
cosa, scrisse tosto al Doge pregando che si indugiasse 
alla deliberazione finchè egli avesse avuto agio di riu- 
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nire }’ Università per chiederle che novamente si pro- 
nunziasse nel maggior interesse dello Studio. Questo 
scriveva il Sindaco sotto il dì 27 Settembre, e già al 
3 del successivo Ottobre troviamo una sua nuova let- 
tera al Doge nella quale comunica di aver convocata 
l’Università che a voti unanimi aveva risolto di inviare 
un memoriale, rinunziando a spedire nuovi legati. 
Sono appunto relativi a questa ripresa i documenti 
che nelle precedenti nostre ricerche ci erano sfuggiti, dei 
quali anzi deplorammo la mancanza, ma che finalmente 
siamo riusciti a trovare (1). Eccoli senz’altro testualmente: 


« 1597. Die Veneris III. Octobris Paduae in Contr. 
S. Antonii Confessoris, in domo Magnifici et Generosi 
D. Mathias Jacobaei Alemani Sindici, ubi, 


Convocato Consilio de more, interfuerunt: 

Idem Magnificus Dominus Sindicus. 

Excellentissimus D. Iacobus Del Grande Sindicus 
praeteritus. 

D. Iacobus Bruner. 

D. Georgius Carolus. 

D. Abrahamus Haunolt. 

D. Carolus Hugelius. 

D. Ezechiel Birer. 

D. Wolmarus Haule substitutus pro hac vice tantum. 

D. Ioannes Baptista Malacreda Vicentinus. 

D. Simon Dionisius Marchianus. 


Per il Magnifico S. Sindico già detto, il S. Mathia, 
fu proposta l’ infrascritta parte : 


Che havendo la Magnifica Università presentito che 
di novo tentino li RR. PP. Gesuiti di voler di novo in- 


(1) Archivio Antico Universitario di Padova. Cod. 678, 
car. 74-76. 
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trodur il leggier et eregger scole, procurando che sia 


tagliato il Decreto dell’ Ecc. Senato, 
Però l’ andarà parte che a nome della Magnifica 


Università per conservation dello Statuto di quella et 
parte di già ottenuta dall’Ecc. Senato, siano scritte let- 
tere alla Serenità del Principe con una scrittura nella 
quale si dicano le ragioni di essa Università. 


Fu abballotata et hebbe per voti dieci, e niuno 


contro e così fu presa. 
Adi 5 detto fu mandata a Venetia a Sua Serenità 


la infrascritta Scrittura ». 


E qui segue la scrittura che si ha negli Atti del- 
Università di mano del Bidello Generale degli Artisti, 
Antonio Rosato, ed è del seguente tenore : 


« Ser.v° Principe, Ecc.m° Senato, 


Ottene lo Studio di Padova dalla Ser. Vostra e 
dall’ Ecc.m Senato che fosse provisto al disordine ca- 
gionato dal Collegio de Padri Gesuiti in quella Città 
contra di esso Studio. Doppo il quale ottenimento essi 
Padri Gesuiti susurando co’ suoi soliti artiffizii nelle 
orecchie di alcuni cittadini Padovani, e solevandosi a 
suo compiacimento hano molte volte tentato col mezzo 
di questo, sotto pubblico nome della città di Padova di 
rompere quel decreto, prosuponendo di far conoscer 
che 1’ Ecc.m° Senato ingannato et hora novelamente ten- 
tando il medesimo, la Università è stata forzata a pren- 
der nova molestia e dar novo disturbo a V. Ser.t alla 
quale per aportar minor tedio ha deliberato di non en- 
trare in longhi parlamenti, ma dire brevemente in que- 
sta scritura alcune cose da essere in questo capo con- 


siderate. 
Fu ottenuto che i Padri Gesuiti non possano leg- 
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gere se non tra essi medesimi a benefitio de’ loro pro- 
prii et non d’altri senza contravenire in alcuna maniera 
agli statuti et privilegi dello Studio di Padova, che 
queste a punto sono le parole del decreto ; si trata hora 
di rompere questo decreto o di lasciarlo nel suo vi- 
gore; i Padri Gesuiti intendono che si rompa, le ragioni 
che si sentano essere proposte da loro non sono altro 
che certi così fatti pretesti: 

Che c° è bisogno dell’ opera loro per coretione della 
gioventù Padovana et Veniziana, la quale riesce troppo 
licentiosa, mancando della loro educazione, quasi senza 
1 Padri Gesuiti non sia in Padova et in Venetia altro 
che dissolutezza, et quasi non si sia altro modo di pro- 
veder quando occora che il ripararsi alla loro Reve- 
renda Paternità, che pare a punto non si sappia che 
riuscita fanno molte volte i suoi educati. 

Che essi conservano ne gli animi la pietà cristiana, 
insegnandola insieme con le lettere, quasi i Dottori del 
Bò, servitori di V.8 Ser.t®, non siano cristiani, e quasi 
senza 1 Padri Gesuiti le città della Repubblica non siano 
per esser cristiane. 

Che la nobiltà Venitiana haveva maggior comodità 
per li suoi figliuoli, quasi in Padova i nobili Venitiani 
non siano per esser insegnati et custoditi da altri mae- 
stri senza 1 Padri Gesuiti, come tanti secoli adietro 
sancia i Padri Gesuiti è stato fatto. | 

4.° Vanno anche persuadendo che sarà più numero 
di scholari in Padova, di che ne è forza dire due cose. 

La prima è che gli è melglio che ve ne sia manco 
esservene più divisi e disuniti in due Studii adirati l’un 
contra l’ altro, come due schiere di nemici. 

La seconda che se questi Padri Reverendi sono 
tanto gelosi di questo più numero in Padova, cesino 
di mandare gli scholari dello Statto con sue false ca- 
lunie contra lo Studio di Padova in altri Studii, come 
fanno tutto ’l di, contravvenendo troppo baldanzosamente 
alle leggi della Ser." Republica che comandano che gli 
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scholari dello Stato vengano a Padova. Anzi levano 
essi Padri i suoi Collegi di Bressia e di Verona, eretti 
per concorrere con lo Studio di Padova e per levar a 
lui più che si possa gli scholari, come pur anco si vede 
avvenire, et è certo molto più conforme alle leggi et 
alla giustizia il commandar loro che serino quei Co- 
leggi, che il dispensare il commandato, concedendo che 
n’ aprano di novo, poi che quelli sono introdotti senza 
autorità, in disprezzo delle leggi della Republica, a con- 
correnza e danno dello Studio di Padova, che se ha 
avudo uno Studio in Treviso, e ’1 levò per non averne 
nello Stato se non uno solo, non pare già che debba 
permettere che altre gienti senza sua autorità ne in- 
troducano dovunque a loro pare in ogni città dello 
Stato. 
Si vede che nello Stato di Milano dove è uno Studio 
in Pavia, questi Padri non hanno se non un solo Col- 
legio in Milano; nello Stato della Republica è uno 
Studio in Padova, perchè vi debbono esser tanti Col- 
legi di questi Padri? Questo è un gran zelo di voler 
educar la gioventù di questo Stato; ma così fatta con- 
templatione non tocca alle Università? 

Basta ch’ essendo leggi della Republica che vi sia 
uno Studio solo, et per questo essendo stato levato a 
Treviso, città della Republica, lo Studio che era della 
Republica, non se ha da permettere che gente strana 
faccia tanti Studii in questo Stato per concorrenza di 
quello di Padova, che è un concorrere con la Republica, 
perchè vengano questi Padri che fanno li Studii senza 
dimandar licenza come se fossino patroni, non men di 
quello che sialo il Senato, anzi di più pretendano di 
esser pregati dalle città, e fan questo per gratia, non 
meno che facia il Principe le gratie a chi ne lo richiede, 
e così rispetto a queste azioni non anno punto d’auto- 
rittà inferiore alla Ser.m Republica. La Università per 
tanto supplica V.* Ser. ad haver consideratione a que- 


sti Coleggi di questi Padri in Bressia et in Verona. 
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Habbiamo detto fin hora quello per lo che i Padri 
Gesuiti vanno lusingando li orecchi e gli animi affine 
che l’ Ecc.m° Senato ad instanza loro sotto nome della 
città di Padova si disdica e rompa le leggi che fece 
già con tanta prudenza. 

L’ Università dal’ altra parte dimanda la conserva- 
tione di quel decreto, e perchè sa che la prudenza dello 
Ecc."° Senato è vera prudenza costante e non volubile 
simile al capritio popolare che si volti ad ogni vento, 
non dirà molte cose, ma soli questi pochi avisi. 

Tl primo è che s'è visto allo Studio notabile be- 
nefitio da quel decreto prudentissimo, se vol nel nu- 
mero, poi che i Padri Reverendi 1’ hanno impedito il 
più che habino potuto, almeno nella nobiltà, nella quale 
e nel profitto e quanto al numero se egli non è cre- 
sciuto, non è ancora tanto diminuito quanto avrebbono 
voluto questi Padri, perchè vi si ritrova buona et ho- 
norevole quantità di scholari, e s’° habbia questo per 
vero, benchè i Padri Reverendi cerchino di persuader 
il contrario, per fare con questa fama i loro dissegni. 

Il 2.° che introducendo di novo questi Padri, si 
vengono a porre in bisbilgio le nationi oltramontane, 
le quali, come si vede nelli Statuti dello Studio et al- 
trove in lettere di V.8 Ser.'è, sono tanto care a questa 
Ser.» Republica come quelle che molto honorano lo 
Studio e la città: il perchè di questo disturbo è sa- 
puto benissimo, però si tace. 

Il 3.° è che ritornando in ogni piciola cosa, faranno 
come prima erano ancora picioli e pin piano s’ inalza- 
rono al dominio d’ ogni cosa, oltre che sotto spezie di 
gramatica avendo nel Coleggio tutte le altre leture, 
sotto pretesto di leggiere a suoi, ve introdurano almeno 
necessariamente quelli che con i giovanetti andarano 
per maestri, come forsi anno fatto altre volte dopo il 
decreto, confidando arditamente, poi che hanno mille 
modi di aschondere e di far le cose che o non si sap- 
piano, o si tacciano se sì sanno. 
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Questo con ogni humilissima reverentia propone 
di novo l’ Università dello Studio delli Artisti di Padova, 
rimetendo tutto alla somma prudenza di V.à Ser." et 


dello Ecc."° Senato ». 


La questione però era stata gravemente pregiudi- 
cata da una specie di compromesso al quale molto ac- 
cortamente il Podestà di Padova, Alvise Bragadin, aveva 
saputo indurre il Sindaco Artista ed i rappresentanti 
della Nazione Germanica, che fin da principio s’ era 
manifestata recisamente contraria ai Gesuiti, sia pur 
limitando con la massima cautela la sfera delle attri- 
buzioni didattiche che si volevano loro conferite. Non 
riuscendo il Podestà con la forza degli argomenti a vin- 
cere la ritrosia dei suol oppositori, ricorse alle pre- 
ghiere, onde questi « circumventi blandiloquentia tanti 
Viri », acconsentirono a dettare una sentenza che il Po- 
destà raccolse in iscritto, impegnandosi egli stesso a 
farla scrupolosamente rispettare. In tale sentenza era 
detto che il corpo universitario non si opponeva a che 
1 Gesuiti istruissero la gioventù padovana negli ele- 
menti della grammatica e della lingua latina, ma do- 
vessero ben guardarsi dal mescolarvi nozione alcuna sia 
di retorica che di logica o di topica; non dovessero 
mai pensare a lezioni pubbliche d’ ordine più elevato, 
conchiudendo che se in avvenire avessero osato di 
macchinare o di insistere per ulteriori concessioni, il 
minimo atto compiuto in questo senso avrebbe fatto ri- 
tirare anche quelle ottenute. 

Cosiffatta sentenza formò la base del compromesso 
firmato, oltre che dal Vescovo di Padova e dal Rettore 
del Collegio della Compagnia di Gesù, anche dal Ric- 
coboni e dal Cremonino ch’ erano stati tra i più fieri 
oppositori d’ ogni concessione ai (Gesuiti: in ésso le 
scuole gesuitiche vengono quasi formalmente ricono- 
sciute quale un istituto preparatorio all’ Università. Pare 
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però che la prudenza del Governo abbia saputo render 
nulli gli effetti di tale compromesso, poichè circa due 
anni dopo, e precisamente sotto il dì 18 Agosto 1599 
troviamo negli Atti della Nazione Germania Artista 
gravi lagnanze contro il Collegio della Compagnia di 
Gesù in Brescia (1), mentre si tace affatto di quello di 
Padova; e perchè ancora in data 7 Aprile 1606 il Co- 
mune di Padova incaricava i suoi delegati a Venezia 
per congratularsi col nuovo Doge Leonardo Donato, di 
insistere perchè venisse concesso ai Padri Gesuiti di 
riaprire le loro scuole per la elementare istruzione della 
gioventù padovana. Poche settimane dopo la Compagnia 
veniva espulsa da Venezia e da tutti gli Stati della Se- 


renissima. 


Antonio Favaro 


(1) Archivio Antico Universitario di Padova. Cod. 471, 
pag. 194, — Anche questo passo ci era sfuggito in occasione 
delle prime nostre ricerche intorno a questo argomento ; esso 
dice testualmente ; « Cum enim multarum lectionum professores 
desiderentur, hoc maxime tempore de sufficiendis aliis lectionum 
professoribue esse, collegiumque Bressiae Iesuitarum collegio 
Patavino plurimum incommodi in attrahendis ad se invenum 
animis inferre . . . ». 
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PIER PAOLO VERGERIO SENIORE 
€ LE SUE ASPIRAZIONI 
AL DECANATO CIVIDALESE. 


È un episodio della vita del grande umanista oc- 
corso negl’ istanti solenni, e pur tuttavia avvolti in alta 
tenebra, del Concilio Generale celebrato nel 1409 da 
Papa Gregorio XII in Forogiulio (1). Fra i primi a fe- 
steggiare l’ arrivo nella Città australe del Pontefice ve- 
neziano fu Giovanni Perotti, il Decano del Capitolo in- 
signe di S. Maria, quegli che ospitò in sua casa, sita 
nel vicinato della Chiesa Maggiore, « in via pubblica » 
parte del corteggio ed i curiali deputati alle casse degli 
atti papali, delle carte della Segreteria (2). Perciò mi 
sembra probabile che il Michele da Cascina, o, come 
in città, lo si diceva, da Pisa, il fido officiale del Car- 
dinale Camerlengo, Antonio Correr, fosse, d’in sulle 
prime, quivi allogato: vi arrivasse nella sera dell’ 26 
maggio di persona e nel dì 29 con la cancelleria da 
Prata di Concordia e vi s’ indugiasse fin all’ evasione 
del pontefice dalla città, che cadde nel 6 settembre del- 
l’anno stesso (3). Il venerando Perotti chiudeva i suoi 
dì nel 11 luglio, giusta il Necrologio della Collegiata, 
lasciando vuoto l’ onorifico seggio che egli molto degna- 
mente occupò per circa sette lustri. Figlio a Bontoso 


(1) Di ciò nel mio « /Ztinerario del Pontefice Gregorio ATI. 
Udine, 1901. 

(2) II regesto della camera cividalese che ci ammaestra di 
ciò lo recai nel mio « /acopino del Torso e le sue legazioni nel 


tempo del Grande Scisma. Udine, 1903, pag. sI. 
(3) Presentai il De Cascina nell’ op. Zfinerario ecc., a pag. 5-6. 
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Corneto, detto Perotto della Diocesi di Valenza (1) ebbe 
educazione in Cividale presso il padre, che era dei fa- 
migliari del Patriarca Bertrando. Le memorie cividalesi 
ci dicono infatti come questo Bontosi fosse d’ origine 
spagnuola (2). Emigrato in Provenza alla corte pontificia 
a cercar fortuna, da là sen venne, col prelato di S. Ge- 
nesio, in terra nostra nell’ anno 1334: perla sua fedeltà 
al principe venne da questi elevato nel 1338 all’ onore 
del Marchesato d’ Istria (3). Impalmò una cividalese, 
certa Cattarussia: da essa ebbe il nostro Giovanni De- 
cano e Francesco notaio, cancelliere per lunghi anni 
del Comune, e continuatore in Forogiulio della prosapia 
Perotto fin oltre il secolo decimoquinto. Fu compianta 
la sparizione di Giovanni come di colui che aveva te- 
nuto alto il prestigio decanale, non soltanto in faccende 
d’ ordine ecclesiastico, quanto ancora per essersi ado- 
perato a vantaggio del paese in solenni ambascerie come 
in quella, a dirne una del Congresso di Ferrara, nel di- 
cembre 1387, ove fu discussa la pace nelle turbe che 
agitavano la patria del Friuli all’ istante della rinunzia 
al principato di Filippo di Valois (4). 

Il pontefice Gregorio XII dimorava trepido tra le 
mura cividalesi e proseguiva a stento nelle sue azioni 
conciliari: stavangli addosso il patriarca Pancera, gli 
Udinesi ed i pochi a questi aderenti per fare coi loro 


(1) Cfr. Jopri. Axcerpta ab actis notariorum Foroiuliensium 
vol. V, 27. 

(2) Doc. in Archivio dell’ Ospedale di Udine : vol. 49. 

(3) Cfr. ANT. JopPrir, « Serie dei Marchesi d’ Istria » in Ar- 
cheografo Triestino, Nuova Serie ; vol. II, 253. 

(4) Il papa Bonifazio IX concedeva al Capitolo di Cividale 
la sopressione di due canonicati per l’erezione di due prebende : 
l’ una per il maestro in teologia, l’ altro pel dottore in diritto 
canonico : ciò nel 1 febbraio 1399. Tal diploma fu esteso da A. 
Pancera di Portogruaro allor segretario del Tomacelli ; lo si legge 
a stampa nel « Summarium » dei privilegi della Collegiata Ci- 
vidalese edito a Roma nel 1861, pag. 8-10. 
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interessi quelli dei ribellati pisani, e le campagne al- 
l’ingiro erano malsicure per le scorrerie di Tristano 
da Savorgnano. La notizia della vacanza decanale cio- 
nonostante si diffuse e, col dì 1 luglio, il posto pareva 
volesse provvedersi di titolare. Fra gli aspiranti allo 
stallo ed alla doppia prebenda c’ era Pier Paolo Ver- 
gerio di Capodistria dottor in diritto civile ed eccle- 
siastico, e diceva di volerlo conseguire in vigore di 
una grazia « aspettativa » a lui concessa dal pontefice 
Gregorio XII. Il nostro, da spirito elevato, teneva 
dietro con cuore alla faticosa questione dello Scisma, 
agli avvenimenti del burascoso pontificato dell’ infelice 
Correr. Deplorava coi suoi amici le conseguenze fatali 
che pel diuturno conflitto di dì in dì si aggravavano 
sulla società religiosa e civile (1); e si studiava per 
veder alla perfine ridonate al mondo la unità e la pace. 
Nè fu esso uno degli ultimi con la sua mano in af- 
frettarla : predilegeva il pontefice Innocenzo VII, quel 
Cosmo Migliorati che ci conobbe a Bologna (2): lo 
appellava « prudentissimo, ottimo, dottissimo » uomo, 
atto a giovare ai mali dell’età. Il papa a sua volta ar- 
richiva il Vergerio « d’onore e di benefizi » (3). Nè 
minor opinione portava del suo successore, il Veneto 
Gregorio XII : anzi si chiamava ancor più addentro nel 
suo favore (4). Inclino a credere che l’ « aspettativa » 


(1) Nec tantis quidem bellorum facibus arderet Italia, si con- 
cors atque unita esset Ecclesia. Nam omnia summus pontifex, 
autoritate potestateque sua sedasset « (£Ef:stole di Pier Paolo Ver- 
gerto. Venezia, 1887, pag. 168). 

(2) Il Vergerio a lui indirizzava una lettera molto famigliare 
da Firenze nel 19 ottobre 1398. (Cfr. ed. 113). 

(3) Veggasi ZAfistola 90. 

(4) Ego enim, Dei gratia, non meis meritis apud hunc sum- 
mum pontificem Gregorium XII sum, et iudicio et benevolentia 
non minore, quam apud illum fui, qui me certo plurimum suo 
merito dilexit, familiaritate vero etiam majore, utrisque his, ut 
michi quidem videor, non ambitiose aut alterius iniuria (59. 1038). 
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al decanato cividalese sia a lui venuta da questo pon- 
tefice nell’ incontro che ebbe secolui a Rimini nel 1408 
lorchè con la corte cardinalizia il papa Correr, appena 
giunto da Siena se ne stava tranquillo sotto le ali del 
fedele Malatesta (1). 

Ma c’era qualche altra recondita ragione che atti- 
rasse il Vergerio nel centro australe, a reggersi in quel 
‘seggio che mai per l’inanzi era stato dato in commenda? 
Forse gl’ inviti a lui iterati da quel Sante de Peregrini 
che misurò in largo in lungo la Patria Friulana nel 
1384 come capitano di Udine (2), poi come vicario tem- 
porale dei due patriarchi Aquilegesi, Filippo Alen- 
sonio e Giovanni di Moravia (3). A quegli anni (1390- 
1400) il Vergerio si occupava davvicino dei fatti della 
regione (4) come rilevasi dalle sue lettere, ed il farlo 
doveva tener viva l’ impressione infantile de’ suoi primi 
studi compiuti da esso proprio in Forogiulio (5) il cul 
Consiglio si argomentava con lettere commendatizie a 
Sante di Giustinopoli e ad altri onde provvedersi di ot- 
timi docenti. Agli anni in cui fioriva il nostro inse- 


(1) Veggasi la lettera 121 dell’ Epistolario indiretta allo Za- 
barella : porta la data errata. Invece del 1395 deve porsi il 1408. 

(2) « Die 14 novembris (1384) Sanctus de Peregrinis de 
Iustinopoli acceptus fuit in Capitaneum Terre Utini » (BIANCHI. 
Diplomatario, n. 4989). 

(3) Veggasi: VaLvason Maniaco. Sucessi della patria del 
Friuli sotto 14 patriarchi :- patriarcato di Giovanni di Moravia. 
Mns. in Biblioteca Comunale Udinese. Deliberazioni del Con- 
siglio di Cividale pegli anni 1393-1394. Frammenti in Archivio 
Forogiuliese. Documenti storici in Archivio Notarile di Udine, 

(4) Veggansi le epistole 6, 16, 62. 

(5) Guardisi con quanto di affetto ne parli. « Posteaquam 
puer, evasa natali patria, Forumjulii biennio cum parentibus 
incolui, ubi (quod semper pre me feram) et humanitate multa et 
beneficiis plurimis comiter habitis, in summa calamitate fuimus : 
ita quidem penitus animo meo inhesit sedes illa terrarum, ut 
postea semper loco patrie mihi haberetur »; Z£2. 95. 


(ces 
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gnavano a Cividale un Marzagaja di Verona ed un Gen- 
tile da Ravenna, che lasciarono traccie preclare nella 
letteratura del tempo. Di più, strette erano le relazioni 
tra l’ Istria ed il Friuli, tra Giustinopoli e Cividale nei 
secoli in cui le due provincie, formanti una patria 
sola, erano rette il da un medesimo governo patriar- 
cale. Questo trasceglieva pel marchesato di colà illustri 
cividalesi quali un Guglielmo, un Corrado II Bojani, 
un Bernardo di Borgoponte, un Venceslao da Spilim- 
bergo milite famoso che aveva stanza in Forogiulio, in 
via Nojarutti, borgo San Silvestro, presso gli Ancelli, 
i Cucagna, 1 Folcherini (1). Lo slancio patriottico dei 
cividalesi pell’ interesse dell’ Istria ce lo fan vedere an- 
tico le carte dell’archivio che ci portano le reclute di 
militi, le imposizioni onde sostenere la guerra e nel 
memorabile 1380 e dippoi insino alla prima decade del 
secolo decimoquinto. Giustinopoli figura nella Lega for- 
mata dai nobili, dalla Comunità di Cividale in difesa 
dell’ Alensonio col « Decano di sua Collegiata », seguace 
di quel Simone Gavardo che nel 1381 mirava a sor- 
prendere Udine per tradimento e consegnarla nelle mani 
de’ suoi rivali. In ciò era interprete de’ pensieri della 
piccola patria, offesa da Federico di Sarvorgnano che non 
seppe o non volle tutelare gl’ interessi dell’ Istria al 
Congresso di Torino. L’ atto di questa lega è del 16 
novembre 1383 stipulato a Cividale, i castellani vi ap- 
posero i loro suggelli: dopo Guarnero di S. Daniele, 
Giovanni di Meduno, Girardo di Conegliano, Michele 
di Polcenigo, Bartolomeo da Fagagna, sta il Decano di 
Capodistria: in seguito i cittadini illustri ed i celebri 
militi del patriarcato (2). É vi continuò in questo scambio 


(1) Codice Bojani in Archivio di Cividale; Doc. Bianchi in 
Biblioteca Udinese. « Serie det Marchesi d' Istria » di A. JopPI: 
252-258, in luogo citato. 

(2) Il rogito in pergamena è ignoto al Bianchi : « Item quod 
predicta societas debeat permanere durante guerra presenti que 
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di buoni uffici, di tratti amichevoli per lunghi lustri fino 
alla totale dedicazione del paese alla Veneta repubblica. 
Così nel campo ecclesiastico Giustinopoli fornì al Capi- 
tolo di S. Maria ed alle sue dipendenze curate degni 
soggetti nella seconda metà del secolo decimoquarto, 
agli anni del nostro. Così i suoi figli adibiti ne’ servigi 
religiosi in provincia vi facevan capo pei loro interesssi, 
come le persone abienti da colà vi confluivano (1). Ed 
uno prelato di Giustinopoli, dimorante per lungo lasso 
a Cividale, doveva farla da procuratore, da nunzio 
al concittadino Vergerio nella presa di possesso del 


est inter Dominum nostrum predictum (Philippum de Alensonio) 
et Communitatem Civitatensem ex una parte et dictos Utinenses 
et eorum colligatos ex altera ». Vedi in capsula IV /ergamene 
e doc. della magnifica comunità di Cividale, n. 3). 

(1) Ciò si fa chiaro osservando i rogiti notarili di Giovanni 
di Guglielmo (1360-1412), di Giovanni di Michele (1380-1415) 
di Enrico Preitenreiter (1399-1420) di stanza a Cividale. 

E qui non voglio omettere un’ atto che riguarda davvicino 


la famiglia dei Vergeri di Capodistria e di altra illustre prosapia 


A. 


di colà, compiuto a Cividale. 

Die merchurii ultimo mensis Julii . Indictione IIII2 (1381) 
Actum in Civitate Austria, in contrata S. Thome in Curia Ser 
Stephani olim ser Virgilii de dicta Civitate, sub partichu domus 
heredum Polezutti ; presentibus provido Viro ser Egidio Magistri 
Johannis Phisici de dicta Civitate et Odorico comorante in eadem 
Austria Civitate filio Johannis de Prata testibus. Ibi honesta Do- 
mina Zanetta uxor Iohannis de Vida de Iustinopoli et filia ser 
Petri de Iustinopoli — ordinavit — suum procuratorem Ser Vir- 
cerium quondam ser Simonis de Vriceriis de Justinopoli — ad 
conveniendum et placidandum coram nobili et potenti Viro Dfio 
Friderico Comite de Porzileis Dei gratia sedis Aquilegensis di- 
gnissimo Vicedomino, ipsa Sede Aquilegensi vacante ». Proto- 
colli di GiovaNNI di MICHELE. Questo rogito mi fa pensare alla 
dimora che molto probabilmente nel 1381 traeva in Forogiulio 
il genitore del nostro, Vergerio de’ Vergerî di Capodistria, quivi 
comparso anche per educar nelle lettere il figlio, il futuro uma> 


nista Pier Paolo. | 
N. 
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canonicato e decanato (1). Pier Paolo contava in 
questo istante 39 anni: laureavasi nello studio di Pa- 
dova, addi 7 marzo 1404, in età di 34 (2): contutto chè 
egli fosse ancora nel suo trentesimo anno, dall’insigne 
Zabarella veniva definito, « omnium screntiarum doctis- 
stimus » nell'opera « De felicitate » che questi dedicava 


all’ amico di Capodistria (3). 


» 
* * 


In un’ epistola senza anno, indiretta a Nicolò dei 
Leonardi, Pier Paolo chiaramente manifestava il suo 
buon volere di conquistarsi, in Forogiulio, un beneficio 


(1) II Capitolo Forogiuliese teneva a Capodistria le sue sa- 
line, fonte di ricchezza e, forse, in qualche competizione com- 
merciale con Venezia. Mi piace qui recar un'atto della Depu- 
tazione Comunale Cividalese sempre alacre in protezioni pella 


| sua Collegiata Canonicale. 

Die XIII novembris, anno MCCC-XXXXIII. Indictione prima. 
Super facto Capituli Civitatensis in facto Salinarum de Justino- 
poli. Diffinitum fuit quod ad preces Dominorum de Capitulo 
litera recomendatoria in facto Salinarum de Istria Ducali Dominio 
scribatur, et instetur cum mandato Ser Johannis notarii q. Guil- 
lelmi qui Venecias vadat in servitium Capituli Civitatensis. 
« Diffinitiones « in « Otium Forojuliense » vol 4 (nuova segna- 
tura) pag. 80-84. Il Comune continua la sua opera di salvezza 
con calore e chiama ad intervenirvi il Signore di Padova. 

(2) COLLE. Storia dello studio di Padova. Ivi, 1825, vol. IV, 
pag. 38. 

(3) A. ZarDO. Francesco Labarella a Firenze cfr. Archivio 
Storico Italiano : 53 Serie, tomo XXII, an. 1898: pag. 9. — 
Sull’ epoca della nascita di Pier Paolo di Giustinopoli si è molto 
discusso : lo rileva B. ZILIOTTO, nelle sue « Nuove Testimonianze » 
in Archeografo Triestino, III Serie, vol. III fascicolo primo. 
La vita del nostro è intimamente stretta con quella del suo mae- 
stro ed amico F. Zabarella. A. KNEER nella sua Dissertazione 
(Kardinal! Zabarella : Munster, 1891) determina in modo preciso 
(Pag. 45-47) l’ istante della nascita dell’ insigne padovano col 


TT. =. ——_. 
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canonicale. « Avrai sentito dire, come suppongo, essersi 
promulgato dal Pontefice di nostra obbedienza (Gre- 
gorio XII) il Concilio a Cividale. Auguro che quest’av- 
venimento riesca fausto, felice. Se per colà saran li- 
beri i passi, non so qual’altro fatto mi possa tenere 
che non mi ci porti pur io: molto più che sospiro di 
conseguire, se mi sarà possibile, un beneficio. Ciò mi 
tiene occupato l’ animo. Scrivimi che ne pensi in pro- 
posito » (1). Io giudico quest’ epistola del Vergerio del- 
l’anno 1408, in sul suo finire : la bolla che annunziò al 
mondo cristiano il Concilio « da celebrarsi in Forogiulio » 
per la « prossima » Pentecoste, fu emanata a Rimini nel 
18 dicembre di detto anno (2). In tal mese o pochi dì 
innanzi egli, il Vergerio, doveva impugnar l’ « aspet- 
tativa» di cui fa allusione all’amico Leonardi. Ma diciamo 
una parola anche del suo procuratore di Capodistria. 

Nicolò di Ottaco di Giustinopoli è spesso ricor- 
dato nelle memorie cividalesi. (3). Nel 4 febbraio 1385 


dì 10 agosto 1360. Ora lo Zabarella moriva a Costanza nel 1417. 
Il Vergerio che in lettera al Buzzacarino (£fist0/2 122, pag. 185) 
scrive del suo decesso, si dice, in quel 1417, più giovane del 
maestro di dieci anni. « Qui quum me decennio aut circiter 
anteiret etate ». A. ZARDO nel suo studio a pag. 8 pone senza 
esitanze l’ epoca pei natali del nostro al 23 luglio 1370: tal 
data nella sua interezza lo Zardo avrà tolta alla nota prima del 
volume secondo delle « E£fistole» illustrate di « Col/luccio Salutati» 
pag. 277 (Roma 1893). Le ragioni in sostegno di essa furono 
promesse ne / Corrispondenti dello Salutati che dopo 18 anni 
peunano a comparire. 

(1) Audivisti, ut opinor, indictum esse pro parte nostra con- 
silium in Foro Julii. Faustum felixque sit precor. Si illuc abitur 
nescio quo pacto negare me possem quin et ipse vadam, maxime 
cum ibi cupiam, si fieri poterit, beneficiatum. Hoc deliberationem 
meam angustat. Scribe quid sentias. Apistola 4£. 

(2) Regesto Vaticano di Gregorio ATI 337: fol. 33. 

(3) F. MANZANO ne storpia il sopranome : Annali vol. VI. 


pag. 141. 
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lo osservo presente qual teste ad un compromesso tra 
due preti, Santo e Duranzio di sua città, di Capodistria, 
con la qualifica di pievano di Tolmezzo {1). Addì 23 
ottobre, un’ anno dopo, 1386, Nicolò di Giustinopoli è 
vicario-curato a San Martino, in Borgo ponte di Civi- 
dale e vi fa una procura (2). Continua in tal’ incarico 
fin al 1400: infatti nel dì ro luglio di detto anno egli 
riceve l’eredità del ricco udinese Troilo in qualità di 
« cappellano « di S. Martino, quattro marche e 59 de- 
nari pel di lui anniversario (3). Deve esser stato colà, in 
Borgo Ponte, fin al 1408, poichè nel gennaio dell’anno 
seguente gli vedo succeduto qual’ officiante e vicario 
Giovanni de Compania già ai servigi del vescovo Fra 
Pietro di Tine, vicario « in pontificalibus » nel patriar- 
cato d’ Aquileja, e poi, il De Compania, vicario a Pre- 
stento (4). Rimasto vacante un canonicato a Capodistria, 
Nicolò di Ottaco vi aspirò e lo conseguì: in tal veste 
portavasi a Cividale, appena defunto il Perotti, in ser- 
vigio del suo compaesano, e nel dì r luglio, nel coro 
della Collegiata di S. Maria, presente Francesco Perotti 
fratello del fu Decano ed, in quella, viceprovisore della 
città, in una a Pietro di Monasteto di stanza a Cividale 
e cancelliere, quasi per tradizione famigliare, del Co- 
mune, presenti pure il Decano di AquileJa Federico di 
Polcenigo, canonico cividalese coi suoi colleghi Pietro 
Covassi di Udine e Leonardo de’ Zucco di Soffumbergo, 
accettò il decanato ed il canonicato che s’è detto. Il 
rogito notarile fu lì esteso da E. Teutonico Preitenreiter: 
lo portò in fine: ma alquanto involuto e difficile di let- 
tura ad esperti paleografi, accenna ad una eccezione. 


(1) Veggansi, protocolli di GIOVANNI DI MICHELLE « ad annum ». 
(2) Veggansi gli atti dello stesso MICHELE. 
(3) Ciò annotai nei miei « Zrati Laudesi ». 


pag. 3I. 
(4) Tutto ciò desumo dagli atti di ENRICO PREITENREITER 


notaio e canonico cividalese. 


Udine, 1906 
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À quel posto era stato chiamato dalla fiducia di Gre- 
gorio papa, « proprio motu» appena morto il Perotti, 
nella seconda metà del decorso giugno, a pochi dì di 
distanza, il famoso dottor in decreti Nicolò di Porto- 
gruaro, e ciò aveva fatto il pontefice senza rinnovar 
nulla in proposito, ma seguendo le orme del suo pre- 
decessore Gregorio XI. Questi con bolla da Avignone, 
del 7 marzo, 1374, eleggeva in decano Giovanni Pe- 
rotti, 1] quale a sua volta nel 23 settembre seguente, 
col mezzo del delegato della S. Sede Ambrogio arci- 
vescovo di Arborea, vi prendeva solennemente pos- 
sesso (1). Convien constatare il buon viso che l’atto 
del Vergerio, la sua candidatura fece al Corpo Capito- 
lare se questi deputò a dargli retta tre suoi soggetti 
che accettassero il canonista celebre in via subordinata 
ai destini del neo eletto Nicolò : ove questi da altro 
maggior officio fosse costretto alla rinnunzia, lascierebbe 
all'amico di Capodistria il posto: nè il Capitolo poteva 
esorbitare sulle deliberazioni papali. I canonici Fede- 
rico da Polcenigo, Pietro Covassi e Leonardo Zucco con- 
cordemente ammisero la protesta di Ottaco in favor 
di Pier Paolo: la sua accettazione condizionata in de- 
cano, anche in caso che per diritto a lui non ispet- 
tasse tal seggio preferendolo a qualunque concorrente 
vi fosse (2). 
= 
* * 

Or chi è desso questo Nicolò di Portogruaro, que- 
sto competitore del Vergerio ? Nulla meno che un suo 
intimo amico, una cara, antica conoscenza della sua vita 


(1) Cfr. « Otium Forojuliense » di G. DoMENICO GUERRA 
in Archivio Comunale di Cividale, vol. 22 (antica segnatura) 
pag. 241. Con quest’ atto la S. Sede avvocava a se la nomina del 
Decano di S. Maria Assunta : negli anni anteriori era di esclu- 
siva spettanza del Capitolo. 

(2) Cfr. Documento in fine. 


. 
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padovana. Di Nicolò ho notizie sicure fin dall'anno 1393. 
In quel primo ottobre egli è a Udine e presenta nella 
sua qualità di canonico d°’ Aquileja, nella sacristia di 
S. Maria, le lettere apostoliche di Bonifazio IX, con le 
quali il Decano Antonio Ronconi viene incaricato a dar 
il possesso ad un’ omonimo suo, a Nicolò Pancera figlio 
d'Andrea di Portogruaro, dell’ Arcidiaconato di Con- 
cordia. Si era questo reso vacante pel trapasso del suo 
titolare, di Antonio Pancera, fratello all’ ora detto Ni- 
colò, alla dignità vescovile nel suo proprio luogo, di 
Concordia (1). Così vanno distinti i due personaggi di 
uno stesso nome, coevi, di una stessa patria che per la 
loro omonimia diedero agli storici occasione di equivoco 
confondendo ingiustamente le parti loro (2). In seguito 
l’ Orologio me lo fa vedere a Padova docente diritto, 
e nel tempo stesso (1400-1405), canonico di quella cat- 
tedrale (3). Nel 1402 (anno duodecimo pontificatus D. N. 
Bonifacit Pape noni) egli si sottoscrive in un’atto che 
autentica la bolla venuta da Roma (X £a/. Ianuartt) per 
assolvere da censura il nobile Giovanni Odorico di 
Meduna domicello concordiese : egli è, in essa, vicario 
generale « sn spiritualibus Reverendissimi Generosi Viri 
Domini Stephani de Carraria Det gratia Episcopi Pa- 
duant » (4). Tengo probabile che il Nicolò in discorso 


(1) Pergamena in Raccolta E. Del Torso di Udine. 

(2) G. DE PORTIS nelle sue « Notizie sur Decant Cividalesi » 
lo coufonde con Nicolò Pancera, con Nicolò di Filippo, altro 
canonico di quella Collegiata. Il portogruarese che dava lezioni 
di diritto a Padova e fungeva da vicario vescovile colà, non 
poteva farla quivi da « canonico residenziale ». 

(3) OroLocio. Serie dei Canonici di Padova. Padova, 1805, 
pag. 156. 

(4) Tanto si raccoglie da una pergamena dell’ Archivio Del 
Torso. La data di questa bolla del Tomacelli è utile per stabi- 
lire con esattezza maggiore l’ epoca dell’ elezione in vescovo pa- 
dovano di Stefano da Carrara che il Gams e l’ Eubel non ci 


hanno ben assodata. 
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ed il suo, un tempo, bene affetto Antonio Pancera, già 
vescovo di Concordia, ed ora Patriarca, ambedue ca- 
nonici cividalesi, non abbiano mai avuto residenza fissa 
nel coro della Collegiata. Questi giammai, il primo dal 
1409 soltanto. Al Concilio Cividalese era intervenuto un 
breve manipolo di vescovi: altri avevano spedito i loro 
procuratori. La Diocesi Patavina, vedova del suo Pa- 
store, vi inviava rappresentanti due suoi canonici dotti 
nella scienza dei decreti: erano questi il nostro Nicolò 
e Paolo ambedue da Portogruaro (1), e quivi dovevano 
mettere la loro dottrina a profitto dei padri, a disposi- 
zione dell’ assemblea. In quell’ istante il Capitolo di Pa- 
dova passava alla nomina del nuovo titolare di sua 
Chiesa, in luogo del defunto Albano Michieli, nella per- 
sona di Francesco Zabarella: in far ciò si prevaleva 
del suo antico diritto. Tale nomina fu recata a Cividale, 
al Pontefice o da messi speciali, o da Bartolomeo ve- 
scovo di Piacenza, reduce dalla legazione di Lombardia. 
Il Papa non fece buon viso all'atto capitolare : rifiutò 
lo Zabarella come persona di dubbia fede, e destinò a 
Padova Pietro Marcello traslatandolo dal seggio di Ce- 
neda. La bolla di tal provvista fu estesa a Cividale nel 
dì 15 luglio, e con essa Gregorio poneva vescovo ce- 
nedese, in sostituzione del patrizio veneto Marcello, un 
suo parente, Antonio Correr figlio di Pietro, richiaman- 
dolo dalla sede di Brescia (2). Il rifiutato Zabarella ebbe 


(1) Questo Paolo era anche preposito e canonico di Con- 
cordia ; per la sua conoscenza dei Decreti fu lodato assi dallo 
Zabarella. Cfr. OroLOGIO. Serie dei Canoniei di Padova : pag. 156. 

(2) È pubblicata dall’ UGHELLI. /talia Sacra : tomo V, pa- 
gine 210-211: cfr. pure: VERCI, Afarca Trevigiana, vol. 19 
pag. 39. — Di questo fatto discorre il VERGERIO nel suo Epi- 
stolario (£%. 122, pag. 183): ne dice a lungo anche il KNEER, 
(42-43) : e lo ZAaRDO: « Nel 1409 fu lo Zabarella dal Capitolo 
di Padova eletto vescovo di quella sede: ma vi rinunziò per 
non inimicarsi il Senato Veneto che colà desiderava trasferito 
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ordini di dar il possesso del vescovado di Padova al neo 
elletto, ed egli quale arciprete cattedrale disimpegnò al- 
l’incarico nel dì 28 luglio 1409 (1). In queste nomine si 
osserva il ben meditato proposito di Papa Gregorio di 
far piacere al patriziato della sua Venezia onde forzar 
la mano a quel Consiglio pei placiti in suo favore. Ma 
con altra provista di titolare bramava egli d’ incontrare 
l’ acquiescenza incondizionata del Veneto Senato. La 
sede di Concordia era rimasta vacante pur essa, nel 
marzo 1409, per la promozione del suo vescovo An- 
tonio Da Ponte, al Patriarcato di Aquileja. Il papa an- 
cora nel giugno dell’anno inanzi, aveva deposto Antonio 
Pancera dal seggio di S. Ermacora perchè troppo de- 
dito al collegio cardinalizio a lui ribelle. Tal priva- 
zione scatenò in patria Friulana la guerra civile ed i 
fratelli del deposto da Porto ne prendevano aspra ven- 
deta sugli aderenti all’ inviso Pontefice. Natale uomo 
d’armi, che il già patriarca fratello Antonio aveva pre- 
posto qual condottiero della milizia paesana, insistette 
veemente così sul capitolo concordiese che questi, in 
quel marzo stesso 1409, dovè passare all’ elezione d’un 
successore al De Ponte, con Enrico di Strassoldo: il 
capitolo se lo toglieva dal seno e lo insediava tantosto 


giusta il costume (2). 
Il Pontefice giudicò come non avvenuta tale soper- 


il patrizio veneziano Pietro Marcello vescovo di Ceneda » (14). 
Per me una buona ragione delle diffidenze del Papa pel dotto 
giurista fu la sua andata qual capo di legazione, nel 21 feb- 
braio 1409, pochi mesi inanzi, a Pisa, ai cardinali delle due 
obbedienze che congiuravano contro lui: (cfr. KNEER, 41): il 
VEDOVA reca al doc. quinto nella sua integrità la commissione 
data allo Zabarella dai Savi del Consiglio, dai Aegistri secreti 
del Pregadi : cfr.: Memorie sul Cardinale F. Zabarella. Padova, 


1829: pagg. 124-127. 
(1) VEDOVA. /vî: pagg. 58-59. 
(2) Veggasi il mio: /finerario di Gregorio ATI: doc. 9. 
TOMO XXI, PARTE I. 8 
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chieria e designò a quel posto, come persona grata Ni- 
colò da Portogruaro, il decano or ora nominato dal 
Capitolo di Cividale, prelato ben accetto nel sito di sua 
nascita, abilitato agli affari anche delicati dalla lunga 
esperienza. Il papa volle saggiare il parere su ciò del 
Dominio in sugli inizi del luglio ed inviò a Venezia le- 
gati con istruzioni. Il consiglio si adunò nel dì 6 di detto 
mese e rispose agli oratori gregoriani In modo evasivo, 
cioè lavandosi le mani. Si scriva al Pontefice che altre 
volte supplicammo sua Santità di soprassedere prima di 
promuovere qualsiasi a tale vescovado nella speranza che 
per tal modo avessero ad assopirsi le discordie in Friuli. 
Ma ora vedute le lettere che Essa ci invia, ed ascoltati 
i nostri legati diciamo a sua Santità, che su questa ele- 
zione può provvedere come meglio le piace (1). La re- 
pubblica stretta dal Re dei Romani a non pregiudicare 
Gregorio prendeva consiglio dagli avvenimenti, non 
dissimulando però il suo animo propizio al deposto pa- 
triarca Pancera. 

Che farà in tale congiuntura il Correr? Egli ab- 
bandonerà ogni idea di veder insediato sulla cattedra 
di Concordia un suo fido, lascerà Nicolò nel posto a cui 
lo ha preordinato dichiarandolo fin dalle prime Decano 
Civitatense. Il Dominio per tale suo atto remissivo, de- 
ferente opererà in guisa che le azioni conciliari incoate 


(1) M. CCCC. VIIII. Indictione secunda. Quod scribatur Do- 
mino Pape quod alias supplicavimus sue Sanctitati quod digna- 
retur supersedere in promovendo aliquem ad episcopatum, cre- 
dendo quod per medium illius episcopatus atterentur discordie 
Foriiuli : Sed auditis literis sue Sanctitatis et nostrorum oratorum, 
sue Sanctitati rescribatur quod super electione dicti episcopatus 
sua Sanctitas potest provvidere secundum quod sibi placet. 

de parte dominî 64 
de supersedendo 50 
de non 3 
SENATUS SECRETA. Reg. 4 c. 34 tergo in Archivio di Stato. 
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a Cividale procedano tranquille nel loro regolare svo- 
glimento e giungano a conclusione indisturbate dagli 
attacchi incessanti degli irrequieti patriarchini. E que- 
sta designazione al seggio di Concordia e questo re- 
cesso si stava elaborando proprio in quella che il Ver- 
gerio col mezzo del suo procuratore si accostava a Ci- 
vidale quale aspirante al Decanato. Fra le bolle piccole 
e grandi che il Papa, stante in patria Friulana per tre 
mesi, spacciò all’ ingiro in pro dei vescovi, dei chierici 
di camera, dei domicelli di sua obbedienza non si rin- 
viene l’ emanata pel Decano Nicolò : dal documento, che 
pongo in fine, appare che non fuemessa prima del 1 
luglio: non abbiamo traccia che a lui sia stata confer- 
mata tal dignità con atto di sua Curia dappoi: resta i! 
solo atto di Enrico Teutonico (1). Ed il Vergerio? Ne 
avrà di certo tenuta notizia del suo nunzio Nicolò di 
Ottaco : si sarà inchinato senza sovverchio sforzo di- 
nanzi ad una situazione non voluta dal pontefice, dai 
suoi patrocinatori, lasciando tranquillo l’amico, che da 
tanti anni praticò a Padova, in un posto che di giorno 
in giorno si faceva meno ambito pelle nubi che minac- 
ciose addensavansi sul capo del papa Correr e de’suoi 
seguaci in Friuli: beneficio a cui egli non avrebbe aspi- 
rato giammai se avesse saputo di trovarsi presente a 
simile competitore. La lettera che a Nicolò indiresse il 
Vergerio è senza data, ma non è di questa ora. Da essa 


(1) Fra i rogiti del notaro GIOVANNI SusanNNA di Udine si 
trovano i processi intentati dal Patriarca Pancera, in obbedienza 
alle ingiunzioni di Alessandso V, contro i gregoriani del Friuli. 
Fra le accuse contro i canonici di Aquileja e di Cividale c’è 
quella di aver ricevuto lettere da Angelo Correr con suggelli di 
piombo pendenti e tenutele come da papa vero. Nella citazione 
che si fa al nostro Nicolò pella sua comparsa in giudizio a 
Udine (23 settembre 1409) lo si appella « asserto decano di 
Cividale, canonico di Concordia, pievano di Pescincana, e vera- 


mente intruso in detto Decanato ». 
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però ci si fa conta la particolare dimestichezza, la stima 
reciproca che i due illustri si professavano (1). 


Prima di chiudere diciamo i fati che accompagna- 
rono da quindi in poi Nicolò da Portogruaro, l’ amico 
di Pier Paolo Vergerio. Fu nella piena grazia di papa 
Gregorio durante i mesi che questi dimorò a Cividale, 
abitando la casa ove stava Antonio Correr, Cardinal 
Camerlengo e nipote al Pontefice. Il Milite Corrado 
Boiani aveva dato, al primo ministro di Corte, princi- 
pesco ospizio nel suo palazzo sito in piazza di fronte 
all’ antica casa del Comune, poco lungi dalla Chiesa 
Patriarcale di S. Maria Assunta (2). Fu nel 1409 vicario 
del patriarca Antonio Da Ponte pelle distribuzioni ma- 
nuali ai Canonici continuando a sfruttare il Pievanato 
di Pescincana : godeva pure i due canonicati di AquileJa 
e di Concordia, ma dubito che i frutti di tali prebende, 
specie di quelle di sua patria, giungessero fino a lui, poichè 
la città, ad onta delle tregue conchiuse in luglio col 
Pancera e gli Udinesi, auspice la Veneta, viveva quasi 
sempre in istato d’ assedio, infestata dalla scorribanda. 
E da notarsi con amarezza come le deliberazioni capi- 
tolari sieno andate disperse nei loro originali dal 1400 
al 1420: poche ce ne ha salvate il Guerra: quelle del 
1409 esistono in piccola parte negli atti di Enrico Teu- 
tonico che talvolta si sostituiva al notaro Alessio d’Atemps. 
Ebbene in questi atti non si vede presente negli affari 
della Collegiata il Decano Nicolò. Veramente in quegli 


(1) Epistole: n. 47. 

(2) Ciò desumo dai processi in atti del cancelliere patriar- 
cale Susanna che stan in Archivio notarile nostro e leggonsi 
nell’ « Otium del GUERRA vol. 25, e da doc. dell’ Archivio della 
S. Sede. 
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istanti le cause anche capitolari di maggior momento 
erano trattate dinanzi al Patriarca Antonio da Ponte, 
dinanzi a Fra Pietro vescovo di Tine che si trovava a 
Cividale molto inanzi la venuta di Gregorio XII: anzi 
da questi, con bolla da Rimini ro dicembre 1408, era 
stato deputato a farla in Provincia Aquileiese da suo 
vicario « in pontificalibus ». Molto s’occupava in ciò an- 
che Matteo da Valvasone, pievano di Zoppola, licen- 
ziato in diritto, canonico di Cividale e vicario di An- 
tonio da Ponte. Il nome di Nicolò comincia ad apparire 
tra i principali aderenti al papa Correr nel Decreto ci- 
tatorio che il Patriarca Pancera, d’ ordine di Alessandro 
V, fece affiggere alle valve delle chiese di S. Pantaleone 
e S. Giorgio per disaminare e punire i ribelli grego- 
riani (1). Nicolò non rispose, come non risposero i suoi 
correligionari, nè comparve in istanza del dibattito nel 
posto dì 1 ottobre. Ripetè senza frutto il Patriarca le 
sue intimazioni, ed infine pronunziò su esso e su tutti 
1 canonici cividalesi, aquilejesi da lui dissidenti la con- 
danna di deposizione e privazione di ogni beneficio. Da 
quel punto cominciò a regnare sovrana in provincia la 
confusione. Il Papa, uscito da Cividale nel settembre 
con sforzo estremo dall’ agguato nemico, vi aveva la- 
sciata la Curia ed il Collegio dei Cardinali. Il Comune 
Cividino se li tenne con sommo onore e ne agevolò il 
trapasso appo il Pontefiche a Gaeta. Lungi lo stuolo 
dei Curiali, lungi il Papa, lungi il forte di sua obbe- 
dienza, cominciò ad insinuarsi nei membri del Capitolo 
lo spirito di defezione. Si vedevano strappati di mano 
1 benefici del Patriarca che vieppiù imbaldanziva agli 
eccitamenti di Bologna e proseguiva senza tregua l’opera 
di demolizione della sequela gregoriana in Friuli. | più 


(1) L’ originale di quest’ atto in pergamena sta nel vol. II 
Documenta Varia ab anno 1400 ad an, 1472 in Archivio Capito- 
lare Udinese. La citazione, come s’ è detto, porta la data 23 set- 


tembre 1409. 
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beneficati dal Correr ricorrevano secretamente a Gio- 
vanni XXIII per ajuto facendogli cenno di assoggetta- 
mento, ed il Comune di Forogiulio stava sospeso di- 
nanzi alle pressure che venivano dall’ Antipapa Pisano 
ed allo sfacelo dell’obbedienza del suo protetto. Egli è 
perciò che nel 4 novembre 1410 comparve col mezzo dei 
suoi rappresentanti in capitolo, ed espose al Decano Ni- 
colò di Portogruaro come stabiliva di mandar ambasciata 
al Santo Padre Giovanni XXIII per il bene della patria, 
della Comunità, e di tutto il Clero. Il Decano ed il Ca- 
pitolo vi diedero piena adesione, e I’ Antipapa con bolla 
da Bologna, data nel 1 aprile 14rI e pubblicata nell’ I 
febbraio dell’ anno seguente, assolveva, liberava dalle 
pene nella forma più ampla la Città di Cividale, tutti 
i corpi ecclesiastici, civili che in qualsiasi modo ave- 
vano aderito al fu pontefice Gregorio XII dopo il Con- 
cilio di Pisa (1). Venne proibito alla curia patriarcale di 
più processare chichessia, ed ordinato di riporre cia- 
scuno al proprio officio e beneficio ed in particolare il 
Decano Nicolò ed i Canonici della Collegiata di Cividale. 

Ristabilitosi per tal modo un certo ordine in Patria 
Nicolò di Portogruaro continuò con molto onore nel suo 
ufficio fino al 1414. Appena tolta di mezzo la cagione 
di discordia, con la promozione al Cardinalato di An- 
tonio patriarca Pancera, in quella vacanza della sede, 
il nostro si vide eletto vicario generale nello spirituale 
dal Capitolo di Aquileja nel 1o febbraio 1412: si ebbe 
davvicino qual vicedomino, eletto dal medesimo corpo, 
il Conte Federico di Ortemburgo e con lui s’ intese per 
far spazzate le ultime aspirazioni gregoriane (2). L’ im- 
peratore Sigismondo prendeva in contemplazione il 
nostro reputandolo persona degna per ogni titolo, at- 
tissima a sedar le turbe religiose in quel Friuli che 


(1) BeLGRADO. Memorie della Collegiata di Cividale : mns. 
in quell’archivio capitolare : carte 95-100. 
(2) LIRUTI. Motizie del Friuli: vol. V, pag. 165. 
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egli reputava suo feudo: e nel dì 12 gennaio 1412 scri- 
vevagli lettere di famigliarità da Buda inviandogli sal- 
vocondotto : bramava il re romano di essere informato 
sullo stato reale delle cose aquilejesi onde procedere 
efficacemente nel suo piano politico, che si assommava 
in ciò: nell’ abdicazione al Patriarcato di Antonio Pan- 
cera, nell’insinuazione in suo luogo di Lodovico di Tech. 
creatura imperiale, nell’ esterminio del partito dei Sa- 
vorgnani favoreggiatore dell’ accessione del Friuli alla 
Repubblica Veneta (1). Lodovico Duca di Tech era il 
preordinato da lustri al seggio aquilejese, fin dal tempo 
dell’ assassinio. del Patriarca Giovanni V di Moravia. 
Di ciò ci ammaestra Pier Paolo Vergerio in una sua 
lettera, ove ce lo fa vedere, fin dal 1395, giovine stu- 
dente all’ università di Padova (2). Scriveva egli da colà, 
in quel febbraio, al suo Giovanni di Bologna, e gli nar- 
rava l’ elezione allor avvenuta di Antonio Gaetani in 
Principe del Friuli: notavagli come gli Udinesi par- 
teggiassero per Pileo di Prata, aggiungendo come il 
rimanente della regione affrettasse «4 Dominum Ludo- 
vicum ducem Dech, qui studiorum gratia hic agit » (3). 
Ed in quell’ora ne sollecitavano l’ arrivo i Cividalesi: 
ed i nunzi al Pontefice per lui, di cui ci informa il Ver- 
gerio, eran proprio gli inviati da Forogiulio (4). Il Tech 


(1) Data est littera familiaritatis Nicolao de Porto (gruario) 
de Civitate Austrie Aquilegensis Diocesis una cum salvoconductn. 
Datum Bude anno domini etc. XII. Duodecima die Ianuarii, 
regnorum nostrorum anno Hungarie etc. XXV, Romanorum vero 
secundo. « Dal ReGESTO dell’ Imperator Sigismondo E. fol. 15 
tergo in Archivio Imperiale di Vienna. — Facile ad indursi 
come il voto del Capitolo aquileiese su Nicolò, del ro febbraio 
1412, a cui allusi, fosse voluto da Sigismondo, elaborato dal suo 
vicario imperiale, Federico d’ Ortemburgo. 

(2) Apistolario, n. 6. 


(3) Ibidem. 
(4) BIANCHI. Diflomatario : n. 5786. Infatti nella elezione 
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era cognato dell’ Ortemburg che non si stancava di ope- 
rare in pro di lui in patria. Fu riprodotta la sua can- 
didatura nel 1402 all’ ora della rinuncia del (Gaetani: 
finalmente gli era giunto l’ istante favorevole. I Cardi- 
nali Pisani avevano, a lui promesso un’innalzamento qua- 
lora avesse assecondata la loro politica, avesse loro 
giovato nel concilio di Pisa (1): e lo scoronato Ven- 
ceslao prima ancora che il Pancera si fosse rissolto ad 
abbandonare il posto, lo investiva del Patriarcato con 
suo atto, da Praga, del di 16 aprile 1410 (2). In quel- 
istante medesimo si praticava a Bologna dai legati 
cividalesi, dagl’ imperiali di Prata per la rimozione del 
Pancera, per la successione del Tech, ed il capitolo 
aquilejese lo eleggeva in Patriarca nel 6 luglio 1412 
mentre egli trovavasi ancora negli ordini minori. Nicolò 
fu presente alla comparsa del Tech in provincia e vide 
delinearsi pel paese giorni più lieti. 

Nell’ interegno esercitò il ministero spirituale in 
cose gravi, quali portava il momento storico rifacendo 
a ritroso il cammino percorso. Proibì al clero aquileJese 
di riconoscere le funzioni pontificali di Fra Pietro ve- 
scovo Tiniense, perchè ribelle all’ antipapa di Bologna, 


a cui passò il Capitolo Aquileiese, giusta il suo diritto, per co- 
prire la sede vacante, il Tech, fra i candidati, fu il maggiormente 
quotato. Su dodici voti, tre ebbe il Cardinal di Ravenna (Pileo 
Pratense), quattro Carlo Zeno, cinque il Tech. I Cividalesi, suoi 
eterni sostenitori, lo alzavano alle stelle : scrivevano di lui alla 
Curia di Roma: est revera omnibono et honore dignus » : cfr. 
BIANCHI 5787. Questi documenti che in minuta originale si leg- 
gono anche nella Capsula II Documenti storici in Archivio no- 
tarile udinese furono pubblicati dal Degani quali allegati al Co- 
dice Diplomatico Pancera (Venezia, 1898) pag, 167. 

(1) DE RUBEIS: vol. 1001-1003. 

(2) Si trova tra i documenti viennesi in copia nella Comu- 
nale di Udine. ni 


ted 


mo 
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con suo atto del dì 23 agosto 1412 (1), e con altro del 
dì 22 settembrc lo dichiarava, qual vicario patriarcale 
e Decano civitatense, decaduto dal beneficio di S. Maria 
« De curia » (2). Con lettera del 19 settembre proce- 
deva contro alcuni preti per tradimento (3), e nel dì 12 
novembre dello stesso anno, assolveva il « pievano » 
di Prepotto ritenuto complice della morte di un pri- 
gioniero (4): nel dì 21 dicembre dava licenza di assol- 
vere dai capi riservati nella diocesi aquileiese (5). Con- 
seguì nel dì 22 giugno 1411 la prebenda canonicale del 
defunto Giacomo d°’ Arpino, già vicario del Pancera e 
poi fervente gregoriano (6): in tal dì ebbe pure il ca- 
nonicato di S. Stefano di Aquileja (7). Venuto a Civi- 
dale il Tech fu da questi occupato ancora degli affari 
della provincia e riconfermato vicario generale nello 
spirituale (8). Tenne il Decanato fino al 1415, al termine del 
quale resosi vacante quello di AquileJa, optò ed ebbe dal 
Principe la prima dignità in quel consesso metropolitano. 

Anche il Comune Forogiuliese ebbe stima per Ni- 
colò non tanto pel suo alto posto, quanto ancora pei 
meriti suoi personali (9) E nei suoi atti si trova come 
lo desiderasse abate di Bosazzo nel settembre 1412 ap- 


(1) PREITENREITER; Profocolli originali in Archivio Portis di 


Cividale. 
(2) PREITENREITER : Protocolli originali in Archivio Portis di 
Cividale. 

(3) 401. 


(4) /vt, 
(5) vi, È un bel documento pella storia della disciplina 


ecclesiastica nel patriarcato d’ Aquileja in quegli anni. 
(6) PREITENREITER. Protocolli in Archivio notarile di Udine. 
(7) Zu. 
(8) DE PORTIS. Annotazioni sui Decanî ai Cividale. 
(9) Lo deputa a farla da arbitro, da paciere nei litigi 
Deliberazioni del 25 giugno 1421, e «fassim»: in quella del 


: cfr. 
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pena defunto Stefano di Montagnana (1), e scrivesse 
perciò lettere all’ antipapa. Ma quell’abbazia era stata 
devoluta ancora da Alessandro V, da Pisa (1409), al Car- 
dinale Alemanno. Nel mercoledì 13 aprile 1418 il Con- 
siglio Cividino affidava a Nicolò una missione difficile, 
quella d’ andar a Venezia in una a Corrado Bojani onde 
allegerire il Patriarca Tech del torto appostogli di non 
volere Ila pace (2). Dagli atti cittadini traspare come 
Nicolò, dopo il 1415, dividesse il suo tempo fra Aqui- 
lej;a e Cividale o sulle mosse per irsene alla Romana 
Curia. Con la rinuncia al Decanato non si ritirò egli 
dalla prebenda canonistale, una di quelle due che il Ca- 
pitolo, nel 1399, aveva ottenuto da Bonifazio IX per es- 
sere conferita ad un valente dottor in decreti cogli ob- 
blighi indicati nella bolla papale. Il Collegio dei canonici 
si preoccupava in veder sfruttata senza costrutto da 
Nicolò tale prebenda e meditava d’ invitar il titolare a 
porsi in legge. Il Consiglio della città nel timore la tra- 
slazione di tal carica potesse del tutto allontanare Ni- 
colò della provincia, nel di 22 aprile 1421 si adunò per 
deliberare « in lectura Capituli quam habet D. Nicolaus 
di Portogruario » : e stabili quattro notevoli al Consesso 
dei canonici per concertare sul da farsi. Un’ aspirante 
a tal posto era Pietro Covassi prebendato cividalese, 
esperto nei decreti e già fervente gregoriano (3). 


lunedì 13 settembre 1422 si accenna al suo valore dottrinale: 
« Super facto Bartolomei et Ser Vorlici Pretti, fratrum : Diffinitum 
fuit quod habeatur consilium sapientis videlicet Domini Nicolai 
de Portogruario decani », GUERRA, Otium, 41, pag.. 56. 

(1) Die Deneris XXIII septembris (1412). In Consilio. Dif- 
finitum quod scribatur in Curia Romana D. N. Pape pro domino 
Nicolao de Portogruario Decano Civitatensi ut det sibi Abbatiam 
Rosacensem. GUERRA. Ofinm. Ivi pag. 170, 171. 

(2) Zbidem, 18-19. 

(3) /bidem; 45. 
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Si ripetè l’ andata al Capitolo nel seguente lunedì 
25 maggio (1). Il Consiglio vi elleggeva il provisore Si- 
mone (Gabrio) ed altri quattro: Nicolò e Zenone de 
Portis, Antonio Forzatè ed un Nordis (2). Le cose non 
si spicciavano, chè Nicolò non poteva interpellarsi: quà 
o colà chiamato, era irreperibile (3). II Capitolo, dopo 
che ebbe lanciato nel 26 aprile 1422 un’ editto con cui 
invitava il dottore, lettore, consultore del suo corpo NI- 
colò a rendersi a Cividale per le sue lezioni di cano- 
nica, od a dimettersi, nel giugno seguente passava alla 
scelta di altro soggetto. È da ritenersi col consenso del 
Comune che fortemente aderiva al Da Porto (4). In- 
fatti aveva udito che il salario per la lettura era stato 
accordato nel 28 maggio al Covassi: si adunò il con- 
siglio e spedi alla Colleggiata per spiegazioni Adamo 
Formentino e Guglielmo Puppi (5). Questi ebbero agio 
di intendere dalla bocca del Decano come non era suo 
disegno di rimanersene alla discrezion del Capitolo in 


(1) Zbidem ; 45. 
(2) /bidem : 45. La famiglia padovana dei Forzatè in sugl’inizi 


del secolo decimoquinto aveva abitazione a Cividale in Borgo 
S. Pietro : era imparentata coi Valvason, che avevano pure quivi 
stanza. 

(3) Nel 22 dicembre 14:19 il Consigli accordava a Nicolò 
licenza « quod possit se ad Curiam trasferre Romanam ». /b:- 
dem : 41. 

(4) Notai altrove come piacesse al Comune immischiarsi nel 
regime interno del Capitolo, e tenerselo in tutela. Ne’ riguardi 
del Decanato guardisi qual monitorio a lui inviava il Comune nel 
novembre 1419. « Die lune XIII mensis novembris. In Stupa. 
Super facto Decanatus (Civitatensis). Diffinitum quod deputentur 
persone que vadant ad Capitulum et ipsis (Dominis) exponant 
ex parte Communitatis ut sub pena in dignationis Communi- 
tatis nullus ipsorum recipiat aliquas bullas super Decanatu Civi- 
tatensi nisi primo ostendat Communitati, et communicet cum ea». 
Otium : 40. 

(5) /dbidem: 49. 


risi 
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patria: lasciava il posto e la prebenda (1). Allora il 
corpo canonicale, d’ intesa col Comune, a mostrare il 
grato animo verso il personaggio che se ne andava, 
diede l’ officio al Covassi « stipendiandolo in modo che 
sembrò essersi convenuto doversi dare il maggior as- 
segno prebendale a Nicolò. » Da quì qual sorte a lui 
arrise ? È probabile che uscito dalla sua seconda patria 
abbia volti i passi alla Romana Curia solita meta dei 
dotti, delle grandi anime bisognose di maggior espan- 
sione. La serie dei decani aquilejesi nota la presenza 
di Nicolò agli uffici fino all’ anno 1423 (2). Nicolò era il 
beneviso da papa Martino V : questi nel 28 marzo 1420 
scrivevagli da Firenze per averlo seco in famigliare 
colloquio (3). Quel pontefice s’ indugiava a lungo colà 
col suo ceto cardinalizio. Ivi Nicolò si incontrava di 
nuovo colle sue antiche conoscenze cividalesi: ivi col 
Cardinal di Bologna Antonio Correr, già Camerlengo 
di papa Gregorio, e suo principale: ivi coi Cardinali 
Senese e Veneziano che com’ esso si eran inchinati alle 
sentenze costanziesi. Il Cardinal di S. Sisto, il Ragu- 
sino lungi esulava, apostolo in Ungheria : il Bandello, il 
Del Torso avevano chiusi i loro dì a Rimini, poco inanzi 
che il vecchio e sventurato Correr, già Gregorio XII, 
chiudesse per semprei suoi a Recanati. Il Vergerio fu 
presente coll’ amico a tutti questi fatti che si precipi- 
tarono, per legge storica, in breve lasso, e con essolui 


(1) Die Mercorii XI Iunii. De lectura quam habet Dom. 
Nicolaus de Portogruario. Attento quod Dom. Nicolaus de Por- 
togruario non est hic mamsurus diffinitum fuit quod mittantur 
aliqui ad Capitulum qui rogent ut limitent unum terminum Do- 
mino Nicolao, ut veniat ad legendum, in quo termino si com- 
parebit bene quidem, casuquo non, intercedatur pro Dfio Petro 
Covassi ». /bidem: 49, 50. 

(2) É nella Co/lezione Barnaba, vol. XII, pag. 28-29, in 
Archivio Comunale Udinese. 

(3) Cfr. Pergamene Cividalesi : capsula X, Serie prima. 
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salutò l’ iride di pace comparsa appieno a Costanza sulla 
conturbata Italia, sulla società religiosa e civile, auspice 
l Imperatore Sigismondo, degno di eterno plauso. 


E vissero i due in un istante solenne per la crisi 
degli animi, delle coscienze che la lunghezza del dibat- 
tito sempre acuiva e mal rendeva proclivi a sacrificare 
antichi amori al rinvenimento della pace. Il Vergerio 
amò il Pontefice Veneto : e lo Zabarella con cui il nostro 
faceva un essere solo ne lo staccò per farlo entrare 
nell’ orbita dei suoi pensieri. Dopo il 28 agosto 1409 
egli piegò verso Bologna, verso i pronunciati di quella 
università che erano ispirazione della sua antica scuola 
ed avevano un fascino particolare, un’ efficacia irresi- 
stibile per deciderla in quell’ora in modo definitivo sulle 


irresolutezze degli spiriti colti ed elevati (1). 


(1) Pare che questo mutamento d’animo nel Vergerio abbia 
cominciato ad operarsi qualche istante prima del 20 luglio 1409. 
Cfr. R. Cessi. Un'avventura di Paolo Vergerio (Giornale storico 
della letteratura italiana : 1909: vol. 54 pag. 381 e segg). In 
allora egli rapido si spiccava dalla casa dei Correr a Venezia 
ove era ospite, deciso d’ andarsene per Ferrara a Pisa: ma ve- 
niva arrestato per via e ricondotto in città da Francesco Correr. 
In tale mutamento non mi pare estraneo l’ insuccesso a lui toc- 
cato a Cividale nella tramontata aspettativa al promesso beneficio. 

Il documento che segue è del notaio E. Preitenreiter di 
Rastibona canonico a Cividale. Esso da V. Ioppi venne male 
attribuito ad uno Zilio di Premariacco che giammai rogò. Veg- 
gasi il mio « Premariacco nella storia Friultese ». Udine, 1906; 


pag. 96. 
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DOCUMENTO. 


Acceptatto Domini Petri Pauli de lustinopoli de Canont- 
catu et Decanatu Civitatensi. 


Anno a Nativitate Domini 1409. Die lune primo 
Iuli,, secunda Indictione. Actum in Choro Collegiate 
Ecclesie Beate Marie Civitatensis, Aquilegensis Diocesis 
presentibus Francisco notario quondam Perotti et Petro 
notario quondam Odorici notarii de Monasteto ambobus 
de Civitate Austrie testibus. Venerabilis Vir presbiter 
Nicolaus Ottachi de Iustinopoli canonicus Justinopoli- 
tanus procurator et assertor Venerabilis Viri Domini 
Petri Pauli de Justinopoli utriusque iuris doctoris etc. 
vigore cuiusdam gratie expectative S.S. Domini nostri 
Gregorii Pape moderni acceptavit Decanatum et Ca- 
nonicatum Civitatensem vacantem per obitum olim Do- 
mini Johanuis quondam Perotti Decani et Canonici « nec 
non seu per munus » consecrationis seu electionem ad 
Episcopatum Concordiensen seu provisionem per dictum 
Dominum nostrum Papam factam de Domino Nicolao 
de Portogruario decretorum doctore cui de dicto De- 
canatu prefatus Dominus noster Papa nuper dicitur pro- 
prio motu providisse seu sic aut quovis alio modo aut 
ex alterius cuiuscunque persona vacet et eidem Domino 
Petro Paulo non debeant de iure etc, prout similem 
acceptationem alias de eisdem asseruit se fecisse pro- 
testans quod in casu quod eidem Domino Petro Paulo, 
non deberent de iure « etc., salvum et reservatum sit 
sibi dicto nomine » etc. Et hoc fecit coram Venerabilibus 
Viris D. D. Federico Decano et Canonico Aquilegensi 
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et Canonico Civitatensi ac D. D. Petro quondam Co- 
vassii Civitatensis et Utinensis et Leonardo de Zuch 
Civitatensis Ecclesie Canonicis et antedictis personis. 
Qui Domini dictam acceptationem in quantum ad eos 


pertinebat admiserunt. 
Henricus Preitenreiter notarius. 


(Dai protocolli: an. 1407, 1412: tn Archivio Notarile 


di Udine). 
LuIiGI ZANUTTO. 


_ 


La data nei documenti e nelle cronache 


pi VERONA 


Il numero e l’interesse, onde non sono ‘scarsi i do- 
cumenti veronesi, fanno riconoscere per questi il biso- 
gno di uno studio accurato sulle datazioni ; studio che 
offre, come universalmente, non poche nè lievi diffi- 
coltà e in particolare per Verona assai notevoli ano- 
malie. 

Non si creda ch'io pretenda condurre questo mio 
si minutamente da soddisfare a tutte le esigenze pro- 
venienti da tale bisogno. Intendo solo di esporre le 
principali nozioni sui diversi elementi cronografici nelle 
loro variazioni subìte in Verona attraverso i secoli, 
senza però trascurarne le relazioni diplomatiche con la 
natura giuridica dei documenti. Nei quali tratterò in 
modo speciale del principio dell’anno ; affinchè lo stu- 
dioso possa precisarne con esattezza sicura molte date, 
nonchè sospettarne o magari negarne a suo luogo le- 
gittimamente l’autenticità. 

Il mio studio per tanto ha più tosto di mira il fine 
pratico. Nè si attiene ai soli atti notarili; ma si estende 
all’uso comune popolare, ai registri amministrativi e 
specialmente alle cronache. 


* Ò 


Il più antico documento privato veronese perve- 


nutoci appartiene probabilmente al maggio del 744. Ne. 
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possediamo però solo una copia (1) ritenuta del secolo 
decimo primo, ma che forse risale al decimo, recandone 
manifestamente le traccie di scrittura (per esempio i c 
bollatici). Porta la data: REGNANTE EXCELLENTISSIMO AD- 
QUE PIISSIMO DOM. RATCHIS REGE, ANNO REGNI FIUS PRIMO 


PER INDIC. DUODECIMA. DIE X[X| MAGI. 
Il Muratori basandosi sull’ indizione lo attribuisce 


. al 744 (2); il Biancolini invece al 743 (3), ma erronea- 


mente perchè Rachis a quest’ epoca non era re; e fi- 
nalmente il Troya (4) al 745, ritenendo che Rachis nel 
maggio del 744 non fosse ancor salito al trono. La que- 
stione sarebbe interamente risolta quando venisse ac- 
certato il principio del regno di Rachis; nel nostro caso 
però dobbiamo dar valore all’indizione ed attenerci al 
al giudizio del Muratori. 

Altri esempi dello stesso secolo spettanti al dominio 
degli ultimi Longobardi cito due cartule : l’una di offer- 
sione e l’altra di vendizione. Quella, del 763, fatta a Po- 
vegliano, in territorio veronese : REGNANTES DOM. NOSTRIS 
DesipERIO ET ADELCHIS REGIBUS, ANNIS REGNI EORUM 
SEXTO ET QUARTO PER IND. PRIMA... ACTO PUBILIANO DE 
mense Marcio RegGnUM ET Inp. SEXTA (5); questa, del 
774, nella città di Verona: REGN. DNS DESIDERIOM, ET 
AdELcHIS, vIRUS (sic) EXCELL. REGIS, ANNIS REGNI EORUM 
octabo decimo, ET quinto decimo PER IND. DUODECIMA 
MENSE ABRILE... AcTo CIvIiTATEM VERONA (6). 

Come si può vedere in queste vetustissime cartule, 
la data sta espressa nel protocollo, subito dopo l’ in- 


(1) ANTICHI ARCHIVI VERONESI, .£. Maria in Organo, ro- 


tolo 1 app*. 
(2) Antichità italiche, V p. 529. 
(3) Chiese di Verona, II p. 400. 
(4) Codice diplomatico, IV p. 166. 
(5) TRovyA, Cod. dipl, V p. 242. 
(6) TROvA, Cod. dipl. V. p. 276. Cfr. MAFFEI, Verona Il. 


I App. Doc. IX, c. 55. 


TOMO XXI, PARTE I. 


_ —-—, ng 
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vocazione, lasciando alcune volte all’escatocollo l’ indica- 
zione del giorno del mese in ordine diretto, o quella del 
mese soltanto. L’Actum (Acto) può comprendere, oltre 
questo dato di tempo e quelli di luogo, il richiamo del- 
l’anno di regno e dell’ indizione. 

Ma convien premettere alcune osservazioni. 


» 
* * 


Nello studio della posizione della data nei docu- 
menti veronesi (e non solo veronesi) è necessario ba- 
dare ad una loro distinzione (1); la quale, assai rileva- 
bile nei primissimi, andò sperdendosi tra i secoli de- 
cimosecondo e decimoterzo. 

I più antichi atti notarili veronesi si devono ge- 
neralmente riguardare, per il nostro scopo, sotto gli 
aspetti seguenti: 

I o sono promanati (specialmente i « giudicati ») da 
autorità; e, se non tali, 

II o appartengono alla categoria più ricca di docu- 
menti privati, a quella cioè delle cartulae. (Il nome pagina, 
che alle volte nei documenti sostituisce carfu/a, è troppo 
generico, e si estendeva in antico anche ai giudicati); 

III o sono da assegnare al genere dei breves o n0- 
fitiae, da non confondersi con i solenni brevi e notifiae 
judicati, le quali vanno nella ÎÌ categoria; 

IV oppure sono faginae lsbelli. 

Nel primo caso generalmente si segue l’usanza dei di- 
plomi di portare la data nell’escatollo; ma questa allora 
non è preceduta da veruna formula. Comincia Anno... 
o Anno vero... 

Per i documenti che vanno nella specie delle car- 
tule la data è posta, cominciando dal secolo nono, com- 


(1) Per le date nei documenti mantovani era stata in ter- 
mini più ristretti avvertita dall’Owermann ; fu poi un po’ am- 
pliata da Pietro Torelli. Per Verona ne diamo osservazioni spe- 
ciali. 
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piutamente nel protocollo. La formula del suo richiamo 
nell’escatocollo è di solito Actum, e comprende inoltre 
la specifica del luogo. Però nella prima metà, e special- 
mente nel quarto decennio, del secolo IX (per non dire 
dei primi esempi citati) trovo, ma saltuariamente, la 
data nelle cartule divisa nel modo seguente: l’ anno e 
l’indizione nel protocollo, e nell’escatocollo dopo l’ Actum 
il giorno del mese o il mese preceduto dall’indicazione 
di luogo e seguito qualche volta dal richiamo dei dati 
cronografici espressi nel protocollo. L’Actun: può con- 
tenere inoltre l’invocazione ripetuta; ma generalmente 
si estende soltanto al luogo. La citazione della data già 
esposta, è riportata nella forma die et regno et indictione 
suprascriptts (0 suprascrifta), mancando l’accenno alla 
indicazione del giorno se questa è contenuta nell’ Actum. 

I brevi o notizie recano la data completa sempre 
nell’escatocollo, preceduta dalla formula Zactum fuit, 
senza accompagnamento della determinazione di luogo. 
Il giorno del mese in essi è espresso secondo il calen- 
dario romano e raramente in ordine diretto. 

La definizione che dà il Brunner (1) della wnotitia 
(la quale non si differenzia nel caso nostro dal breve) 
può sembrare d’un significato troppo largo e però com- 
prendente nella categoria delle notizie anche molte car- 
tule. Infatti a questa si assegnano tutte le relazioni do- 
cumentarie di atti — che avevano già ottenuta la loro 
efficacia giuridica prima della documentazione — (2). Si 
leggono invece in pergamene relazioni sì fatte, che nelle 
sottoscrizioni sono chiamate cartulae. Non parlo soltanto 
di quei documenti che hanno, dopo l’ invocazione e la 
data del protocollo, la formula Manifestum est o Mans- 
festus suum (o Manifesti sumus) o l’altra Placutt o si- 


(1) Zur Rechigeschichte der Romanischen und Germanischen 


Urkunde, 
(2) Cfr. Programma scolastico di Paleografia lat. e Diplo- 


matica esposto da CESARE PaoLI III, Firenze 1898, p. 36. 
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mili; bensì pure di quelli atti comincianti con le parole 
Constat me ecc. o Constat nos ecc., i quali esprimono l’es- 
senza loro in tempo passato, e sembrano pertanto già com- 
piuti. Di tali ne troviamo in Verona non pochi, ad esempio 
con le date seguenti: 831 marzo (1), 841 gennaio 23 (2), 
862 maggio 2(3), 941 marzo(4), 1106 febbraio 7(5), ecc.; 
i quali nell’escatocollo sono denominati cartu/ae. Hanno, 
come tutte le altre cartule, la data nel protocollo, e non 
nell’escatocollo come le notizie. In ciò è da ricercare a 
parer mio un’altra ragione che li assegna alla classe di 
quelle. 

E veniamo agli esempi i quali ci daranno motivo 
di altre considerazioni rispetto alle date di questi do- 
cumenti più antichi. 

Di un solenne giudicato dell’ anno 880 parleremo 
più sotto. 

Tra gli atti promanati da autorità va pure annoverata 
la notizia di un placito tenuto da Rodolfo, patriarca aqui- 
leiese, con altri vescovi e conti nel suburbio di Verona. 
Reca nell’escatocollo: ANNO DOMNIS OTTONI PIISSIMI IM- 
PERATORIS HIC IN ÎTALIA UNDECIMO ET ITEM OTTO FILIO 
EIUS IMPERATOR QUINTO, SUB DIE QUARTO DE MENSE IULIO. 
INDIC. QUINTADECIMA (6). L’anno decimoprimo dell’impero 
di Ottone I di Sassonia finisce nel febbraio del 973; e 
l’anno quinto di Ottone II associato con lui all'impero, 
scade nel dicembre del 972; questo documento si deve 
dunque attribuire al 972. L’indizione va pienamente di 
accordo. 

Un giudicato veronese del conte Tadone ha simil- 
mente nell’escatocollo la data: Anno veRo DpomNI Hen- 


(1) ANT. ARCHIVI VERONESI, .S. I/aria in Organo, n. 6 app.* 

(2) ANT. ARCH. VERONESI, S. Maria in Org. n. 10 app.* 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 16 app.* 

(4) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 25 app.* 

(5) Jos. KOHLER, UVrkunden aus den Antichi Arch. Ver. 
Warzburg, 1883 p. 19. 

(6) ANT. ARCH. VER., S. Maria in Org. n. 36 app.* 
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RICI IMPERATORI HIC IN ÎTALIA ANNO DECIMO, PRIDIE kA- 
LENDAS SEPTEMBER. InDIc. SEXTA (1). L’anno decimo del- 
l'impero di questo Enrico ha principio il 14 febbraio 
del 1023. Il documento va dunque assegnato al 31 ago- 
sto di quell’anno; al quale corrisponde l’indizione sesta. 
Come esempio singolare di cartula cui manca l’Ac- 
fum, cito un documento del 34 giugno dell’813, che si 
riferisce a diverse donazioni fatte da Ratoldo, vescovo 
di Verona, il quale si sottoscrive (2). Risale, come si 
vede, ai tempi di Carlomagno, ed è datato coll’anno del 
suo regno di Francia, fatto cominciare dal principio del 
772: REGNANTE DOMNO NosTRO KaroLo IN ITALIA ANNO 
PIETATIS EIUS QUADRIGESIMO PRIMO ET BERNARDO GLORIOSO 
REGE [PRIMO] SUB DIE OCTAVO KALENDAS IULII, INDIC. SEXTA. 
Il regno effettivo di Bernardo, figlio di Pipino, comincia 
verso la fine dell’812, onde è contato quell’anno. Ma in 
una cartula posteriore è calcolato intero al suo regno l’812 
nel computo degli anni che decorrono dalla sua assun- 
zione al trono. Vi leggiamo difatti: IMPERANTE DOMNO NOo- 
STRO HLODOVVICO SERENTISSIMO IMPERATORE ANNO PRIMO, ET 
REGNANTE DOMNO BERNHARDO GLORIOSO REGE ANNO TERCIO. 
IND. SEPTIMA; essendovi nell’escatocollo: Acto VERONA 
AD SUPRASCRITO MONASTERIO SEPTIMO DIEM MENSE MADIO (3). 
. Altre cartule veronesi sotto l’ impero di Ludovico 
(Luigi il Buono) e Lotario sono datate allo stesso 
modo (4); e così pure sotto Lotario e Lodovico II (5), e 


sotto Lodovico II rimasto solo sul trono (6). 


(1) ANT. ARCH, VER. Ospitale, n. 26. 
(2) ANT. ARCH. VER. .S. Michele di Campagna, App. n. 1. 


(3) ANT. ARCH. VER., S. Maria in Org. n. 3 app.* Ed. 


Monaci in Arch. Pal, Italiano, IIl, n. 6, 814 maggio 7. 

(4) Vedi ad esempio ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 4 
app.* 829 sett., 7; n. 7 app*. 834 giugno 7; n. 9 app.* 839 aprile 9. 

(5) Vedi ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org, n. 10 app.* 
841 gennaio 23. 

(6) ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. n. 14 app.*; 856 
aprile 29; n. 3, 860 febbraio 21; n. 15 app*. 860 agosto 5. 
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E qui devo richiamar l’ attenzione dello studioso 
sopra due casi singolarissimi, perchè relativamente assai 
antichi, di datazione secondo l’era cristiana; i quali per- 
ciò, se mancassero segni d’ indubitabile sicurezza, po- 
trebbero far sospettare dell’autenticità dei documenti. 

— Per regola generale può affermarsi che l’ uso 
dell’era cristiana nei documenti fu rarissimo prima del 
Mille — dice il Paoli (1), dopo aver citato come ecce- 
zione, la più antica per la Toscana, la data di una cartula 
di Chiusi dell’890, rilevata dal Brunetti (2). E vi aggiunge 
una sua citazione d’un documento fiorentino del 991 (3). 

Nei documenti veronesi invece l’ uso di datare se- 
condo l’era cristiana, come si avrà l’agio di vedere più 
sotto, non fu raro prima del Mille. Nell’ ultimo quarto. 
del Novecento ci offre numerosi esempi, oltre a quelli 
più vetusti che abbiamo a notare. Quelli che or ci passano 
sott'occhio risalgono ben all’866 ed all’880. Ques’ultimo 
reca l’ anno dell’ Incarnazione con quello del regno di 
Carlo III il Grosso, associato già da un anno al trono d’I- 
talia col fratello Carlomano; ed è dovuto ad un giudicato 
(originale con firme autografe) di Adelardo, vescovo di 
Verona, a favore del monastero di S. Zeno (4). Eccone la 
data (nell’escatollo): ANNO SALUTIFERE AC PERENNITER 
ADORANDE ÎIncarnaciIonNIS Domini NosTRI IHESU CHRISTI 
DCCCLXXX, PRINCIPATUS AUTEM DOMNI SERENISSIMI KAROLI 
REGIS HIC IN ITALIA ANNO SECUNDO, DIE VICESIMO OCTAVO 
MENSIS DECEMBRIS, IND. QUARTADECIMA. Per testimonianza 


(1) Programma scolastico ecc. cit. III Diplomatica, p. 170. 

(2) Codice diplomatico toscano, I. 45. 

(3) Dal R. ARCH. FioRENTINO Dipl. PASSIGNANO. 

(4) ANT. ARCH. VER. Orfanotrofio femminile, n. 4. Ripro- 
dotto dal Monaci in Arch, Pal. It. III, 23. Vedi anche MURA- 
TORI, Art. Ztal. I 435, 880 dicembre 28. 
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dell’indizione (che è, come vedremo, la greca) e dell’anno 
del regno, dobbiamo indi affatto escludere lo stile della 
Natività per riconoscervi quindi quello proprio dell’ In- 
carnazione. 

Se l’ atto uscente dall’ autorità religiosa segue il 
sistema dei diplomi, di recare la data secondo l’ era 
cristiana e del principato, questo esempio dev’ essere 
per lo meno un dei primi che ce lo prova; essendo 
stato Carlo il Grosso (879 dicembre - 888 gennaio) ad 
adottare nei suoi diplomi l’indicazione dell’anno cristiano 
con quella dell’anno del principato (1). (La formula stessa 
di questa data cristiana non si trova mai così ampliata 
a Verona). Ma un esempio più evidente il quale dimostra 
invece che l’atto dell’autorità religiosa in Verona aveva 
già adottato molto prima la datazione a stile cristiano 
e più precisamente dell’Incarnazione, è quello dell’865: 


Anno INcARNATIONIS IHESU CHRISTI DCCC. LXV, INDICTIONE 


QUARTADECIMA... FACTUM EST IN ANNO DOMNI HLupovici 


IMPERATORIS SEXTODECINO, SUB DIE QUINTO DE MENSE FEBR. 
INDICIONE SUPRASCRIPTA (2). L’ indizione ci attesta che 
l’anno va corretto a stile moderno in 866. | 

Notisi che nel computo secondo l’era del principato 
può esser compreso per intero l’anno in cui salì al trono 
il principe regnante, se anche tal fatto non avvenne 
che negli ultimi mesi di quell’anno. Al quale computo, 
per l’interpretazione di queste date più antiche, serve 
anche di supplemento quello dell’indizione, non essen- 
dovi in esse espresso il giorno della settimana. Vi leg- 
giamo però bene spesso il giorno del mese a calende 
(e assai di rado ad idi), ovvero in ordine diretto; in 
quest’ ultimo caso di solito è preceduto dalla formula 
sub die e seguito dall’altra de mense col nome del mese 


(1) MABILLON, De re diplomatica, 201. 
(2) ARCHIVIO CAPITOLARE di Verona: 12, m. primo, rot. 
n. 8. Pagina sponsionis di Leone abate del monastero di San 


Zeno. 
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al genitivo. Il nome dies è preso qualche volta in ge- 
nere femminile. 

Nei secoli ottavo e decimo, e specialmente sotto 
Berengario, sotto Ottone II e poi nelle datazioni se- 
condo lo stile dell’Incarnazione, in molti documenti ve- 
ronesi si omette anche il giorno del mese congiungendo 
spesso (specialmente nel secolo decimo) le formule sub 
die e de mense, dopo di che si esprime il solo nome 
del mese al genitivo. 

La consuetudo bonontensis in Verona comincia al 
principio del secolo decimoprimo, ed accompagna le 
altre due floridissime usanze, di contare cioè i giorni 
del mese in ordine diretto e secondo il calendario ro- 
mano. L’ ultima delle quali vide il suo tramonto tra il 
decimoterzo e il decimoquarto secolo ; l’ altra continua 
ancora. 

Il notariato veronese continua ad adottare la data- 
zione secondo l’ era del principato sotto Carlo III im- 
peratore (1), sotto Berengario re (2) ed imperatore (3), e 
sotto Rodolfo: REGNANTE poMNo nosTRO RopuLFO REGE 
HIC IN ÌTALIA ANNO QUARTO SUB DIE TERCIO DECIMO DE 
MENSE IANUARII. INDIC. QUARTADECIMA (4). Il Biancolini, 
stando al computo del Sigonio, porrebbe la cartula così 
datata al 925 (5). In mancanza d’un più sicuro termine 
di confronto per la determinazione dell’anno, deve qui 
servire il numero dell’ indizione, il quale cade invece 


(1) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org, n. 17* app.* 882 
gennaio; n. 19 app.* 887 maggio 21. 

(2) ANT. ARCH. VER. Monte di Pietà n. 1, 894 sett. 12; Ios. 
KoHLER, 0. cit. II Folge, p. 14. 887 ottobre; S. Maria in Org. 
n. 7 (copia del 1291): 907 marzo; Ospitale n. 12. V. Arch. Pal. 
Ît. III, n. 15: gro aprile 5; .S. Maria in Org. n. 21 app.* 915 
novembre. 

(3) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 14, 920 aprile. 


(4) ANT. ARCH. VER, S. Maria in Org. n. 22 app. * 926 
gennaio 13. 


(5) Chiese, I, p. 298. 
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nell’anno 926; e poichè Rodolfo fu coronato re d’Italia 
verso la fine del 922(1), da essa soltanto e non dal 
principio del 922 è calcolato l’anno del suo regno. 

Lo stesso sistema persevera sotto Ugo di Provenza 
re (2), sotto Ugo re e Lotario II re associato (3), sotto 
Berengario II e Adalberto re (4), sotto Ottone I Impe- 
ratore e Ottone II imperatore associato(5); e sotto Ot- 
tone II imperatore : IMPERANTE DOMNO NOSTRO OTTO MA- 
GNO IMPERATORE HIC IN ÎTALIA ANNO NONO SUB DIE DE 
MENSE MAII. INDIC. QUARTA (6). L’anno dell’impero è con- 
tato non da quando restò solo a regnare per la morte 
del padre, ma dalla sua associazione al trono, la quale 
avvenne il 22 dicembre del 967. Il maggio del 976 en- 
tra pertanto nell’anno nono del suo impero; e l’ indi- 
zione si accorda. — IMPERANTE DoMNO NOSTRO OTTO 
MAGNO IMPERATORE Deo PROPICIO HIC IN ITALIA ANNO 
DECIMO, SUB DIE DE MENSE OCTUBRIS. ÎNDIC. QUINTA (7). 
IMPERANTE DOMINO NOSTRO OTTO MAGNO IMPERATORE 
[ANNO] TERCIO DECIMO SUB DIE DE MENSE IuL. INDIC. 0c- 
TAVA (8). 

Con questo esempio del 980, in Verona, finisce 
temporaneamente la datazione secondo l’ era del prin- 
| cipato. Finora ivi si datò sempre in tal modo, fatte le 


(1) A. GLORIA, /aleografia e Diplomatica, Padova 1870, 


p. 231. 
(2) ANT. ARCH. VER. .S. Maria în Org. n. 23 app.* 927 


agosto 18; e n. 8, 931 marzo 14. 
(3) ANT, ARCH. VER. &S. Maria in Org. n. 24 app.*; 938 


febbraio ; e n. 27 app. 946 febbraio ecc. 
(4) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 31 app.* 953 aprile, 


(5) ANT. ARCH VER. S. Maria in Org. n. 34 app.* 963 


giugno. 
(6) ANT. ARCH. VER. S. Maria în Org. n. 37 app.* 976 
maggio. 
. VER. Ospitale n. 17, 977 ottobre. 


(7) ANT. ARCH 
(8) ANT. ARCH 
secolo XII). 


. VER. Portalupi, n. 1: 980 luglio (copia del 


ont 
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riferite eccezioni per la pagina sponstonis dell’866 e per 
il giudicato dell’880, ai quali dobbiamo aggiungere un 
documento consistente nella cessione a livello della corte 
di Quinto al vescovo di Padova per Ambrogio arciprete 
ed Unaldo arcidiacono di Verona: FACTUM FUIT IN ANNO 
IncaRNAcIONE Domini NosTRI IEsu CHRISTI DCCCCLXVINI 
SUB DIE MENSE AUGUSTI, INDICTIONE XII (I). 

Prima di passare ad altro dirò che nelle cartule 
la collocazione della data continua ad essere, anche 
per i secoli posteriori, nel protocollo del documento; 
l’ Actum pertanto generalmente abbraccia solo il 
luogo. 

Quanto ai brevi o notizie, dicemmo che recano la 
data nell’ escatocollo, preceduta dalla formula Zactum 
fuit, col giorno del mese numerato a calende o, meno 
spesso, in ordine diretto (2). 

Il Factum può comprendere anche il richiamo del- 
l'indicazione dei testimoni, e più tardi quella pure del- 
l’ episcopato, sola o coll’ aggiunta di altri dati ed è 
posto al termine dell’ atto, prima di tutte le sottoscri- 
zioni (3). 

Riguardo al posto della data nella pagina lidelle, 
trovo esempi di vario uso: nel protocollo di una di 
queste faginae — IMPERANTE DOMNO BERENGARIO MAGNO 
IMPERATORE ANNO QUINTO, SUB DIE DE MENSE APRILIS. 
INDIC. OCTAVA(4), e nell’escatocollo di un’altra — ANN. 
INCARNACIONIS Domini NostRI IHESU CHRISTI DCCCCXCII 
OCTAVO DIE MENS. FEBBR. ÎNDIC. SEXTA (5). 


(1) A. GLORIA, Cod. dipl. pad. Venezia 1877, p. 78. 


(2) ANT. ARCH. VER. S., Maria in Org, n. 16 app.* 862 
luglio 28; n. 18 app.* 884 dicembre 19; n. 20 app.* 903 gen- 
naio 21 ecc. 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 26; KOHLER, 
op. cit. II Folge 1885, p. 25: e idem 1883, p. 12. 

(4) ANT. ARCH. VER. Ospfitale n. 14, Ed. MONACI, Arch. 
Pal. It. III n. 8, 920 aprile. 

(5) ANT. ARCH. VER. S. Marita in Ore. n. 40 app. * 
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Dopo i tre primissimi casi, che rilevammo, di da- 
tazione secondo l’era cristiana, l’anno dell’Incarnazione 


riappare in una cartula del 985 aprile — ANNI HAB In- 
«caRNAC. Domini NosTRI IHESU CHRISTI DCCCCLXXXv SUB 
DIE DE MENSE APRILIS. ÌNDIC. TERCIADECIMA (1) —; in 
un’altra dello stesso anno e mese, la quale contiene un 


atto di commutazione di Laudeberto abate di S. Zenone — 


Anno AB INcARNACIONE Domini NostRI IHESU CHRISTI 


NONOCENTESIMO OCTUAGESIMO QUINTO, "SUB DIE DE MENSE 


APRILIS INDICIONE.. (2) —; in quella del 987 novembre 10 


pubblicata in facsimile dal Monaci (3); ed in altre: Ann. 


HAB INCARNACIONE Domini nosTRI IHESU CHRISTI 


DCCCCLXXXVII SUB DIE DE MEMSE OCTUBER, 
CUNDA (4). — ANN. IncaRrNACIONIS Domini NOSTRI IHESU 


CHRISTI DCCCCXCII OCTAVO DIE MENS. FEBBR. INDIC. SEXTA (5) 


INDIC. SE- 


(es. cit.). 
Se osserviamo quest’ultima data, troviamo che l’anno 


cristiano conta un’unità di meno, perchè per testimo- 
nianza dell’ indizione ci risulta che dev’ essere il 0993. 
L’ indizione, ripeto, in questi casi mancando la lettera 
domenicale, può servire ottimamente come prova per 
la esatta determinazione dell’ anno. Soltanto per essa 
potremo assicurarci (poichè ce lo dimostra, come ve- 
dremo, di frequente) che l’anno dell’ Incarnazione in 
Verona cominciava posticipatamente in marzo secondo 
lo stile fiorentino : ciò che non si prova, ad esempio, 
per la vicina Padova ove si faccia eccezione per un 


(1) ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. n. 14. 
(2) ANT. ARCH. VER. Arch, del Comune, Regesti e copie da 
altri Arch. n. 226. Dall’Arch. di Stato di Venezia. 


(3) ARCH. Pac. IT. III, n. 17. | 
(4) ANT. ARCH. VER. ZPortalupi n. 1 (copia del sec. XII). 


(5) ANT. ARCH. VER. .S. Alaria in Org. n. 40 app.* 
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unico documento (1). A Mantova invece tale sistema si 
vede adottato, ma quando in Verona era giunto all’ul- 
timo periodo della sua vita (2). Per intanto posso ag- 
giungere le seguenti prove a quella riportata: ANNI 
AB ÎIncarnatIone Domini nostrI IHESU CHRISTI 
DCCCCLXXXVII SUB DIE DE MENSE FEBR. INDIC. PRIMA (3) — 
l’anno è 988, come indica l’indizione già divenuta 
prima; un’altra si trova in una cartula di vendizione (4) 
del 994 febbraio Io (datata col 993 dell’ Incarnazione); 
ed un’ altra in una cartula di commutazione del 995 
febbraio (5). 

L’uso di datare secondo l’era del principato si ri- 
pete, dopo Ottone IlI (6), con i nomi: 

1) di Arduino (7); ad esempio: REGNANTE DOMNO 
NOSTRO Arpuinus REX Dro PROPIcIO Hic [iN ITALIA...] KA- 
LENDAS MENSIS Marcius. Inpic. secuNDA (8). L’ indizione 
seconda che vada sotto il regno di Arduino, si riferisce 
all’anno 1004. 

2) e di Enrico II (9). A quest’epoca nella nota del- 
l’anno del principato è introdotta l’aggiunta Deo propicio. 


(1) V. LAZZARINI, Del principio dell'anno nei documenti pa- 
dovani (Estratto dal « Bollettino del Museo Civico di Padova » 
nn. 1-2, anno III (1900) Padova 1900, p. 2). 

(2) P. TORELLI, Za data nei documenti medivevali mantovani. 
Atti e Mem. della R. Accademia Virgiliana di Mantova. Nuova 
serie — vol. II — Parte II, p. 141. 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Afaria in Org. n. 12. 

(4) ANT. ARCH. VER. .S. Stefano n. 1. 

(5) ARCH. CAPITOLARE. di Verona : 69, m. 3, rot. n. 7. 

(6) /bidem: 53, m. 3, rot. n. 5; uno fra gli ultimi esempi 
che si hanno sotto quell’ imperatore, 

(7) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 19: 1004 febbraio. 

(8) ANT. ARCH. VER. .S. Anastasia Parr. n. 2, 1004 febbraio. 

(9) ANT. ARCH. VER. .S. Amastasia Parr. n. 3: 1005 apr. 29 
S. Maria in Org. n. 44 app.* I1orr novembre; Afaggio, n. 4: 
1013 aprile 8; S. Maria in Org. n. 46 app.* ror1r4 marzo 4; 
Ospitale, n. 27: 1024 maggio 2. 
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Nè mai ho potuto scoprire in date di documenti privati 
veronesi la formula tmperto vacante o regno vacante in 
tempo d’impero o di regno vacante, o l’altra regnante 
Christo; e neppure, per tal motivo, sostituita a quella del- 
l'impero la data del pontificato. 

Un caso di documento esclusivamente datato se- 
condo l’era del principato si offre ancora, ma per l’ul- 
tima volta, sotto l’imperatore Corrado II: ANNO IMPERI 
EIus [CHonRADI] DEO PROPITIO DECIMO, QUARTODECIMO 
MENSIS IUNIUS, INDIC. QUARTA (I). Si tratta di una pro- 
messa fatta a Benedetto abate del monastero di S. Ma- 
ria in Organo. L’ indizione quarta che cada tanto nel 
tempo dell’abate Benedetto(2) quanto in quello dell’im- 
peratore Corrado II, segna l’anno 1036, il quale pur 
risponde al computo dell’anno decimo dalla proclama- 
zione di Corrado II ad imperatore e re d’Italia, avve- 
nuta il 26 marzo del 1027. 

Tale ritorno alla datazione con gli anni del princi- 
pato non è senza motivo. Il quale probabilmente si deve 
attribuire a quegli ottimi rapporti che legavano Verona, 
prima ad Arduino, marchese d’Ivrea (in questo periodo 
— dice il Cipolla (3) — la parte imperialista vi pose ga- 
gliarde radici), e subito dopo alla Germania (4). 

Gli altri documenti redatti sotto l’imperatore Cor- 
rado II portano la data dell'impero a fianco di quella 
dell’Incarnazione a stile fiorentino (5), come si prova per 


mezzo dell’indizione. 
Un esempio di datazione secondo l’era del princi- 


(1) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 51app.*; 1036 
giugno 14. 

(2) G. B. BIANCOLINI, CQiese, I p. 299. 

(3) Storia di Verona, Verona 1900, p. 77. 


(4) ibidem, p. 73. 
(5) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 31, 1032 aprile 10; .S. 


Maria în Org. n. 49 app.* 1033 gennaio 26; n. 21: 1038 feb- 
braio 25 ecc. 
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pato ed insieme secondo quella cristiana ma a stile 
della Natività, trovo anche in un breve fatto sotto l’im- 
pero di Enrico IV nel 1099: FACTUM FUIT IN SUPRASCRITA 
CIVITATE VERONAF, IN ANNO AB Incarnac. DOMINI NOSTRI 
IHESU CHRISTI MILLESIMO NONAGESIMO NONO, IMPERANTE 
DOMNO NOSTRO TERCIO HENRICO ANNI IMPERII EIUS SEXTO, 
QUARTODECIMO DIE MENSIS JANUARI, INDIC. DUODECIMA, IN 
TEMPORE DOMNI SIGISBOLDI EPISCOPI ET MARMERII VICE- 
DOMINUS ET BRUNITHI CANEVARII ecc. (1). 

Ma già da circa tre quarti di secolo era di nuovo 
cominciato l’uso di datare unicamente secondo lo stile 
dell’ Incarnazione secondo il calcolo fiorentino (2); € 
dopo l’impero di Corrado II si era pienamente sta- 
bilito (3). 

Così si arriva ad una pergamena del 1063, in 
tal modo datata: ANNI AB IncARNaAT. DomInI NOSTRI IHESU 
CHRISTI MILLESIMO SEXAGESIMO TERCIO, DECIMO DE MENSIS 
SEPTEMBRIS. Inpic. PRIMA (4). L’indizione già da parecchio 
non si cangia in settembre ; pertanto sospetto che ora- 
mai, quantunque persista (e così si vedrà in seguito) l’uso 
della formula ad sncarnatione, sia adottato lo stile della 
Natività. Per di più si trovano de’ casi anteriori, i quali 
escludono per qualche documento l’uso dello stile del- 
l’Incarnazione: 1051 febbraio 11: ANNI AB INCcARNAC. 
[Domini] NOSTRI IHESU CHRISTI MILLESIMO QUINQUAGESIMO 
PRIMO, UNDECIMO DIE MENSIS FEBRUARIU-. ÎINDICIONE QUAR- 
TA (5); 1059 gennaio 21: ANNI AB Incarnac. Domini 


(1) ANT. ARCH, VER. Clero intrinseco Istromenti Ant. 
Reg. II c. 66, copia del 1326 (?). 

(2) ANT. ARCH. VER. Ospilale, n. 28, 1025 aprile 25; n. 29: 
1025 ottobre 24; S. Afichele di Campagna n, 1: 1027 marzo 12. 

(3) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 35; n. 36; n. 37, 1042 
febbraio 21; S. Maria în Org. n. 54 app.* 1047 febbraio 3; 
S. Stefano n. 5: 1059 febbraio 8 ecc. 

(4) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 34. 

(5) ANT. ARCH. VER. Ospilale n. 40. 
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NOSTRI IHESU CHRISTI MILLESIMO QUINQUAGESIMO NONO, 
puopEcIMO KALENDAS FEMBRUARII. INDIC. DUODECIMA (I). 


» 
+ è 


L’indizione che anteriormente a quest'epoca di so- 
lito si adoperava non era la romana e neppur l’impe- 
riale, ma la costantinopolitana. Ecco alcuni dei molti 


documenti che possono comprovarlo. 
Una cartula di vendizione coll’anno XVI di Lodovico 


imperatore e X di Lotario, reca l’indizione VIII set- 
tembre 7 (2). Lodovico fu imperatore sin dal 28 gennaio 
dell’ 814. L’anno XVI del suo impero comincia quindi 
per lo meno nel 28 gennaio dell’ 829, e comprende il 
settembre del medesimo anno. Dunque il documento si 
deve attribuire all’829. L’indizione, secondo lo stile ro- 
mano ed anche imperiale, dovrebbe essere la settima 
e qui è già ottava. Pertanto è da ritenersi che sia cre- 
sciuta di un’unità il primo di settembre; che cioè sia 
costantinopolitana. 

Così una cartula di locazione coll’ anno VII di Be- 
rengario re, settembre 12, ha l’indizione XIII (3). Be- 
rengario fu re dal principio dell’888. L’anno VII del suo 
regno abbraccia dunque il settembre dell’894, al quale 
va assegnato il documento. L’indizione ai 12 di quel 
mese è già avanzata di un'unità. 

Analogamente un documento dell’anno 24 di Beren- 
gario re, settembre 16, indizione XV, deve ritenersi. 
del gr1 coll’indizione cambiata già in XV prima del 


24 settembre (4). 
Altri documenti che provano il mutamento dell’ in- 


(1) ANT. ARCH. VER. .S. Stefano n. 4. 

(2) ANT, ARCH. VER. S. Maria in Org. nn. 4 e 5 app.*. 
(3) ANT. ARCH. VER. Monte di Pietà, n. 1 (doc. cit.) 

(4) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 13 Ed. in ARCH. PAL. IT. 


III, n. 7. 


MIND ' d. 


-_ + 
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dizione in settembre si possono trovare anche tra quelli 
per altro scopo sopra citati. A Verona essi sono nume- 
rosi (955 dicembre (1), 958 novembre (2), ecc. ecc.). Ri- 
mane adunque innegabile il sistema dell’indizione a stile 
greco in voga presso il notariato veronese prima del 
Mille. Nessuna prova abbiamo d’indizione bedana ado- 
perata a Verona. 

Non mancano però esempi che dimostrano l’ uso 
dell’indizione romana prima del 1063. Il primo risale al 
977: IMPERANTE DOMNO NOSTRO OTTO MAGNO IMPERATORE 
DEO PROPICIO HIC IN ITALIA ANNO DECIMO, SUB DIE DE 
MENSE OCTUBR. Inpic. QUINTA (3). Altri sono: del 995 no- 
vembre 23, indizione VIII (4); del 1036 ottobre 31, in- 
dizione IV (5); del 1037 ottobre 22, indizione V (6); del 
1058 settembre 24, indizione XI (7). Ma appena che essa 
comincia a prevalere, si introduce l’uso dello stile della 
Natività, pur conservandosi la formula ad :incarnatione. 
Pertanto l’indizione I del citato documento del ro set- 
tembre del 1063 probabilmente è romana e non impe- 
riale. Ci avviciniamo infatti al tempo nel quale prove- 
remo cangiarsi col principio dell’anno anche l’ indi- 
zione. 

Devo tuttavia notare che riguardo a questa, spe- 
cialmente nel periodo (secolo XI) nel quale si svolge e 
si afferma tale mutamento, si scoprono di frequente ir- 
regolarità, le quali per la maggior parte dei casi sono 
da attribuire ad errori. 

Resta poi sempre inteso che escludo dalla mia ri- 
cerca le carte di dubbia autenticità, e i diplomi anche 


(1) ANT, ARCH. VER. S. Maria în Org. n. 10. 

(2) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 11. 

(3) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 17. 

(4) ANT. ARCH. VER. .S, Maria in Organo n. 41 app.* 
(5) ANT. ARCH. VER. S. Afaria in Org. n. 20. 

(6) ANT. ARCH. VER. S. Michele di Campagna, n. 3. 
(7) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 46. 
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se datati in Verona; questi ultimi perchè uscendo dalla 
cancelleria del principe, non si possono considerar come 
prova dell’uso locale. Mi limito soltanto ad asserire che 
Berengario datava con gli anni dell’Incarnazione unita- 


mente a quelli del principato (1). 


° 
+ Ò 


L’uso dell’antico sfife romano, cioè dello stile della 
Natività per la datazione dell’anno, in Verona risale molto 
addietro. Ci offre la prima sua prova, ad onta della for- 
mula ab sncarnacione (adoperata più spesso che ad tncar- 
nattone), in un documento del 1081, dove si legge: DIE 
VENERI QUOD EST PRIDE RALENDAS IANUARIOS... IN ANNI 
aB IncarnaAcIONE Domini NOSTRI IHESU CHRISTI MILESIMO 
HOCTUAGESIMO SECUNDO, TERCIO ENRICUS DEI GRATIA REX IN 
ITALIA SEXTO, SUPRASCRIPTO DIE VENERI. ÎNDIC. QUINTA (2). 

Nei documenti padovani, come avverte il Lazza- 
rini(3), la formula ab Incarnattone, si trova adoperata a 
significare genericamente che l’anno si riportava se- 
condo l’era cristiana; e non era posta a determinare 
la decorrenza di esso dal giorno dell’Incarnazione, poi- 
chè una sola cartula padovana provasi datata secondo 
questo computo. 

A Verona invece tale stile (salvo la riferita inter- 
ruzione avvenuta nel primo quarto del secolo decimo- 
primo per le datazioni secondo l’era del principato) fu 
adoperato consuetudinariamente per ben un secolo, 
dando luogo a quello della Natività nel penultimo de- 
cennio del Mille; a Mantova assai meno, terminando 


press'a poco contemporaneamente (4). 


(1) ANT. ARCH. VER. Orfanotrofio femminile, Busta I. Vedi 
L. SCHIAPARELLI, / diplomi di Berengario I. Ist. stor. It. n. 35. 
(2) ANT. ARCH. VER, .S. Maria in Org. n. 49. 


(3) 09. cit. p. 2. i 
(4) Vedi P. TORELLI 0), ciîf. p. 141. 


TOMO XXI, PARTE I. Io 
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A me pare che non si debba dare alcuna importanza 
alla distinzione delle cartule dai brevi o notizie per lo 
studio del vario sistema di datazione secondo l’era cri- 
stiana (1). Forse nessun influsso esercita la differente 
natura dell’atto sull’uso degli stili. Se la massima parte 
dei documenti mantovani datati dall’ Incarnazione sono 
cartule, la ragione si è perchè di esse ci pervenne molto 
maggior copia; ed i brevi sono relativamente assai 
pochi da poterne anche sospettare un differente metodo 
di datazione. Può pertanto attribuirsi a caso se di essi 
a Mantova i più recano le date secondo lo stile della 
Natività, anzi che secondo quello dell’ Incarnazione 
come la maggior parte delle cartule. Del resto, tolte 
le restrizioni volute e considerate queste condizioni, 
anche a Mantova tutti i generi di documenti si devono, 
a parer mio, riconoscere, come in Verona, promiscui 
innanzi all’ uso dei diversi computi dell’ anno. Per di 
più, in un documento mantovano che in epoca si tarda, 
com'è quella in cui cade l’anno 1177, fosse datato secondo 
lo stile dell’ Incarnazione (2), sarebbe davvero lecito sup- 
porre lo sbaglio nella datazione del giorno della setti- 
mana o di quello del mese e, dell’anno, più tosto che nel- 
l’indizione; per giustificare la quale mi sembra affatto 
inutile pensare ad indizioni che probabilmente a Man- 
tova mai non furono consciamente adoperate. 

Il tempo solo pone la netta divisione dei diversi usi 
di stile nelle date dei nostri documenti più antichi ; 
perciò nella storia di quelli ho creduto innocuo ed anzi 
opportuno l’abbandono della distinzione dei documenti, 
prima tenuta per altro motivo. 

Una seconda prova dell’abuso della formula ab tx- 
carnactone troviamo in un documento del 1082: ANNI 
aB Incarnac. Domini NosTRI IHESU CHRISTI MILLESIMO 


(1) Non sembra dello stesso parere il TORELLI, 0). cil. 
pp. 136-137. 
(2) P. TORELLI, 0). cit. pp. 136, 142. 


Di 
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OCTUAGESIMO SECUNDO, DUODECIMO DIE DE MENSE FEBB. 


InpIic. QUINTA (1). In una cartula di donazione fatta al 
monastero di S. Michele da certo Liutulfo leggesi: 
Anni aB Incarnacione Domini nostRI IHESU CHRISTI 
MILLESIMO HOCTUAGESIMO SECUNDO, DECIMO KALENDAS DE- 
CEMBRIS. ÎNDIC. QUINTA (2); l’ indizione qui è la romana, 
la quale quando cominciò a prevalere, si introdusse lo 
stile della Natività. 

Antichissima è dunque nei documenti veronesi la 
usanza dell’indizione romana o pontificia, che a Roma 
risale fin al secolo settimo. Nè è da riconoscere sola- 
mente una strana coincidenza nel suo apparire contem- 
poraneamente all’adozione dello stile della Natività. La 
curia romana seguiva questi metodi di datazione (3). 
Nessuna meraviglia pertanto se le altre città li accol- 
sero tutti e due nello stesso tempo. Inoltre la diversità 
del computo dell’indizione da quello dell’anno si dileguò 
facilmente dai calcoli notarili, quando questi sentirono 
la diffusione dell’ uso romano del nuovo doppio com- 
puto uniforme, e perciò più facile. Quantunque poi lo 
stile della Natività si sia affermato coll’allargarsi del no- 
tariato per autorità imperiale (4), pure tal fatto si deve 
considerare (è stato già avvertito dal dottor Pietro Torelli) 
come una semplice combinazione e non come una neces- 
sità; in Verona, ad esempio, l’introduzione dello stile ro- 
mano nei documenti risulta dovuta ai notai sacri falact. 

Nei documenti che fanno seguito a quelli riportati 
del 1082 si vede tornata la datazione a stile fiorentino 
e coll’indizione greca (5). L’ultimo di essi è una carta 
di offersione del 1086, recante la nota: Anno AB IN- 


(1) ANT. ARCH. VER. .S. Michele di Camf., n. 2 app. 

(2) ANT. ARCH. VER. .S. Michele di Camp. n. 16. 

(3) Nelle bolle, soltanto, adoperava lo stile dell’ Incarnazione. 
Vedi Giov. pa BoLoGnA, Summa notoriae (Rockinger, p. 172). 


(4) C. PAOLI of. cit. p. 174. 
(5) Per citare un esempio : 1083 dicembre 1, indizione VII 


(ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. n. 54). 
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carnac. DoMINI NOSTRI IHESU CHRISTI MILLESIMO HOCTUA- 
GESIMOQUINTO, NONO MARCII. INDIC. NONA (I). 

Nello stesso anno riappare, per poi stabilirsi per- 
manentemente, l’indizione romana: 1086 ottobre 4, in- 
dizione IX (2). L’ unico ed ultimo caso che posterior- 
mente si mostra d’indizione costantinopolitana, appar- 
tiene all'anno 1090, essendo questo segnato coll’ indi- 
zione XIV ai 9g di ottobre (3). E così l’anno dell’ Incar- 
nazione, quantunque dopo il 1086 vada confuso, nella 
sua formula, con quello adoperato della Natività (come 
nel 1088 febbraio (4), nel 1088 marzo (5) e nel 1090 gen- 
naio 10 (6)), pur lo si vede ancor comparire in una per- 
gamena del 15 gennaio del 1091 (7), ed in un’altra del 
18 e 19 febbraio del 10928), datate quindi in tal modo: 
la prima con il 1090 e coll’indizione XIV; e la seconda 
con il 1091 e coll’ indizione XV. 

Ma di tali esempi omai più non si scoprono. Con- 
tinua ad essere adottato, senza ulteriori eccezioni, lo 
stile della Natività con la dicitura impropria di quello 
dell’Incarnazione, e con il cangiamento dell’indizione al 
25 dicembre (9). 

L’introduzione della formula a nativitate e dell'altra 
d’uso assai raro dominice nativitatis nei documenti ve- 


da altri Arch. (Dall’Arch 


(7) ANT. ARCH. VER 
(8) ANT. ARCH. VER 


(1) Anr. ARCH. VER. S. Stefano, n. 17. 

(2) ANT. ARCH. VER. .S. Afichele di Camp. n. 22. 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Maria in Org. n. 57. 

(4) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 57. 

(5) ANT. ArcH. VER. S. Afichele di Camp. n. 3 app. 

(6) ANT. ARCH. VER. Arch. del Comune, Regesti e copie 


. di Stato di Ven.) n. 243. 
. S. Maria in Org. n. 57. 
. Maggio, n. 6 (copia del tempo). 


‘ (9) Vedi, ad esempio, negli ANT. ARCH. VER. S. .Salvar 
Corte Regia, n. 6 app.; S. Michele di Camp. n. 24, Clero intrin- 
seco, Istr. ant. registro I, c. XVIII; S. Stefano n. 31; e S. Do- 
menico n. 3.; S.S. Apostoli n. 1; S. Michele di Camfagna, 
n. 25 ecc. 
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ronesi è dovuta al terzo decennio del secolo decimo- 
secondo (1). Ann: non anno precede ivi generalmente 
ab sncarnacione. Perciò i riferiti esempi con anno sono 
forse in massima parte dovuti ad errori delle trascrizioni 
di cui ci dovemmo valer. Anno si adopera più spesso 
in qualsiasi formula soltanto dopo il mille e cento. 

Anche l’uso, in seguito assai fiorente, della formula 
arno — in principio qualche volta anni — domini (o di 
raro, dopo l’invocazione, eiusdem, sott. dontuint) in Verona 
comincia a quest'epoca (2). Ma questa formula può avere 
doppio riferimento, cioè al computo della Natività ed 
a quello dell’Incarnazione, durante l’uso promiscuo delle 
formule ad incarnacione e a nativitate. 

Esempio forse unico, per Verona, della formula 
a partu Virginis equivalente a quella della Natività, 
è il seguente: Anno A PaRrTU Vircinis M C. Inpic- 
tIonE VIII (3); ed appartiene ad un atto solenne 


vescovile. 
Invece di anni ab incarnacione trovasi 


volte scritto anzo domitnice incarnacionis; formula usata 
spesso con lo stile della Natività nella Lombardia (4). 


Eccone uno degli esempi più antichi in documenti 
veronesi: ANNO DOMINICE INCARNACIONIS MiLLesIiMmo C. VI. 


alcune 


Inpic. (5). 
E, finalmente, in questo periodo può anche man- 


care ogni formula alla data: IN nomine Domini DEI ETERNI 
MILLESIMO CENTESIMO TRICESIMO OCTAVO, OCTAVO KALENDAS 


(1) ANT, ARCH. VER. Osftitale n. 71; £S. Maria in Org. 


n. 78; S. Anastasia Parr. n. 16; Ospitale n. 74. 
(2) ANT. ARCH. VER. VIII, .S. Silzestro n. 4 app., 
dicembre 16. 
(3) BIBLIOTECA Com. di Verona. Mss. Perint, B. 26. Vedi 


anche G. B. BIANCOLINI, C4iese, vol. IV p. 739 e cfr. P. To- 
RELLI, of. cit. p. 162. 


(4) Vedi PaOLI, 0). cif. p. 173. 
(5) ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. n. 66. 


1139 
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IULII, INDIC. PRIMA (I), e così in documenti del 1130 (2), 
del 1149 (3) ecc. 

Dal 1141 al 1155, ove si facesse la statistica delle 
prove di questi usi diversi, risulterebbe che sopra un 
centinaio all’incirca di date, portano ben più d’un terzo, 
la formula della Natività, meno d’un terzo, le formule 
ab incarnacione e, qualche volta, domuinice incarnacionis ; 
pochissime, veruna formula: e, press’ a poco una ven- 
tina, anno domini. Ad una data del 1148 veggo (rileva- 
bile caso) aggiunto un ricordo storico: ANNO INCARNA- 
cionis Domini NosTRI IHesu CHRISTI MiLLEsIMO CENTE- 
SIMO QUADRAGESIMO OCTAVO, SUPRASCRITO DIE, INDIC. UN- 
DECIMA, CONRADO PIISSIMO ROMANORUM REGE IN EXPEDI- 
TIONE ULTRAMARIS LABORANTE (nell’ escatocollo di un 
breve d’investitura) (4). 

Intorno alla metà del secolo XII adunque comincia 
a prevalere l’uso della formula anno a nativitate che 
procede accompagnato da quello dell’altra anzio domini. 
La formula ab incarnacione dopo il 1155 diviene assai 
rara, e ben presto scompare del tutto. 


Dalla fine del secolo decimoprimo lo stile della Na- 
tività resta completamente stabilito assumendo, come ve- 
demmo circa un mezzo secolo dopo, la sua vera formula. 
Le prove di tale sistema nel duecento sono assai poche, 
e per la scarsezza dei documenti che di esso ci per- 
vennero, e per l’ angustia del periodo in cui debbono 
essere compresi quelli che le offrono, cioè dal 25 al 
g1 dicembre per tutta l'ampiezza di un anno. La pro- 


(1) ANT. ARCH. VER. S. Michele di Camp. n. 33. 

(2) ANT. ARCH, VER. S. Stefano, n. 47. 

(3) ANT. ARCH. VER. Clero intrinseco, Istromentîi antichi, 
Reg. I, c. XLVII. 

(4) ANT. ARCH. VER. SS. Apostoli n. 8. 
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babilità pertanto si riduce ad un cinquantaduesimo, ed 
ancor più per la frequente mancanza dell’ indicazione 
del giorno della settimana: nel qual caso l’ indizione, 
mutandosi col mutarsi dell’ anno, nulla può dirci. Ad 
ogni modo si deve ritenere adoperato soltanto lo stile 
della Natività, per il fatto che nessuna prova contraria lo 
esclude. 

Nulla di certo potremmo ricavare da molte date (1) 
se non ci facessero la spia alcune altre che ci provano 


l’uso dello stile della Natività per mezzo del giorno 


della settimana. 

1115 dicembre 30: Die lovis QUI EST TERCIA CA- 
LENDA IANUARII... FACTUM FUIT [IN ANNO] INCARNACIONIS 
MILLESIMO ET CENTESIMO SESTODECIMO (breve) (2). 

1161 dicembre 30: DIE SABBATI QUI FUIT SECUNDUS 
EXEUNTE DECEMBR... ANNO MILLESIMO CENTESIMO SEXAGE- 
SIMO SECUNDO, INDIC. DECIMA (3). 

1165 dicembre 26: Die DOMINICO QUI FUIT SEXTOUS 
EXEUNTE MENSE DECEMBRIS... ANNO A NATIVITATE DOMINI 
MiLLEsIMo CENTESIMO SEXAGESIMO SEXTO, INDIC. QUARTA- 
DECIMA (4). | 

1174 dicembre 28: Dir SABBATI QUI FUIT QUARTUS 
EXEUNTE MENSE DECEMBR... ANNO DOMINI MILLESIMO CEN- 
TESIMO SEPTUAGESIMO QUINTO. INDICT. OCTAVA (5). 

1180 dicembre 28: Die DOMINICO QUI FUIT QUARTUS 
EXEUNTE DECEMBR... ANNO MCLXXXI. Inpic. XIII (6). 

In un istromento (di deposizioni testimoniali) del 1180 


(1) V. ad es. de’ primi mese dell’anno: ANT. ARCH. VER. 
Istituto Esposti n. 4; S. Stefano n. 43; SS. Apostoli n. 9; S. Maria 
in Org. n. 88, V. ARCH. Par. IT. III, n. 12; S. Giovanni in Foro 
n. Ir; S. Stefano n. 66, Ir19I dicembre 26. 

(2) ANT. ARCH. VER, S. Stefano, n. 31. 

(3) ANT. ARCH. VER. £. Anastasia Parr. n. 26. 

(4) ANT. ARCH. VER. .S. Michele di Camf. n. 43. 

(5) ANT. ARCH. VER. S. Domenico n. 3. 

(6) ANT. ARCH. VER. .S. Salvaro C. R. n. 235, vedi anche 


S. Salvaro C. R. n. 23 e n. 27, 1183 dicembre 28. 
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dicembre 3I, pubblicato da Paul Scheffer-Boichorst(1), 
leggesi (caso unico in epoca sì tarda) per l’ultima volta 
coll’anno dell’era cristiana quello del principato: DIE 
MERCURII ULTIMO EXEUNTE DECEMBRI... ANNO A NATIVITATE 
Domini nostRI IHEsu CHRISTI 1181, INDICTIONE 14, RE- 
GNANTE DOMNO FREDERICO ROMANORUM IMPERATORE, ANNO 
IMPERI EIUS 26. 

1183 dicembre 27: DIE MARTIS QUI FUIT QUINTO 
EXEUNTE MENSE DECEMRRIS.. ANNO A _NATIVITATE DOMINI 
MiLLesiMmo CENTESIMO OcTUAGESIMO QUARTO. INDIC. SE- 
CUNDA (2). 

1183 dicembre 29: Die Iovis TERCIO EXEUNTE DECEM- 
BRE... Anno M. C. OctuaGESIMO QUARTO. INDIC. SECUNDA(3). 

1187 dicembre 30: DIE MERCURII SECUNDO EXEUNTE 
MENSE DECEMBRIS.. M. C. LXKXXVIII. Inpic. VI (4). 

1196 dicembre 29: Anno A NATIVITATE Domini Mit- 
LEsIMO CENTESIMO NonocesIMO sEPTIMO. INDIC. QUINTA, 
DIE DOMINICO TERCIO EXEUNTE MENSE DECEMBRIS (5). 

1198 dicembre 30: DIE MERCURII SECUNDO EXEUNTE 
DECEMBRI... AnNo A_ Nar. D. M. C. LKXXXUVIIII. Inpic. 
SECUNDA (6). 

Un istromento del 1199, rogato a Ronco (provincia 
di Verona) reca la data: IN CHRISTI NOMINE, AB EIUS 
NATIVITATE MILLESIMO DUCENTESIMO, IND. TERCIA, DIE 
MERCURII TERCIO EXEUNTE MENSE DECEMBRIS (7). 

Così siamo arrivati al secolo XIII Un documento 
del 1206, redatto Veronae, tn ponticello episcopali palacis 


(1) Zur Geschichte des ATI und ATII Iahrhunderts (HisTo- 
RISCHE STUDIEN, Heft VIII) Berlin 1897, p. 33. Dall’Arch. Not. 
di Verona. 

(2) ANT. ARCH. VER. Scalzi, n. 15. 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Salvaro C. R. n. 28. 

(4) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 142 e vedi SS. Apostoli 
n. 89, 1195 dicembre 29. 

(5) ANT. ARCH. VER. .S. Spirito n. 15. 

(6) ANT. ARCH. VER, Mensa Vescov. n. 2. 

(7) ANT. ARCH. VER. SS. Giuseppe e Fidenzio n. 20. 


LL | 


è nr e >— cu 
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è datato con il 31 dicembre del 1207; gli fanno seguito, 
sulla pergamena stessa, altri atti veronesi del succes- 
sivo anno 1207: si riferiscono tutti alla permuta tra il 
comune di Verona ed il cardinal Adelardo vescovo di 
Verona, per la quale il cardinale cede la sua giurisdi- 
zione sopra Legnago, ricevendo in cambio quella di 
Monteforte(1). Similmente una cartula del 1212 (dicembre 
29) ha l’anno 1213 (2), un’altra del 1216 (dicembre 29) 


ha l’anno 1217 (3). 


® 
è è 


In tutti i documenti veronesi, senz’ alcuna distin- 
zione, ha già cominciato il seguente modo di datazione: 
il giorno del mese nel protocollo, subito dopo l’ invo- 
cazione ; e l’anno (seguito dall’indizione) nell’escatocollo, 
generalmente con la formula ano a nativitate o, più 
spesso, anno domini. Ma siamo entrati oramai nel campo 
dei veri e propri istromenti, essendo in quest’ epoca 
assai rarl e per iscomparire i casi che si riferiscano 
alla divisione suesposta degli atti. 

Così pure più non troviamo nelle consuetudini no- 
tarili la datazione del giorno del mese secondo il ca- 
lendario romano, essendo comunemente adottata la 
« consuetudo bononiensis ». Nè le pubblicazioni di sen- 
tenze o di atti pubblici fanno eccezione a tutto quanto 
ho affermato. | 

DIE VII INTRANTE MENSE IANUARII.... ACTUM EST Hoc 
ANNO A NATIVITATE DOMINI MILLESIMO CCVII. INDICTIONE 
XI (4) — DIE PRIMO INTRANTE MARTIO.... MILLESIMO DUCEN- 
TESIMO UNDECIMO INDIT. QUARTADECIMA (da un mandato) (5) 


(1) ANT. ARCH. VER. Mensa Vesc. n. 7. 
(2) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 282. 

(3) ANT. ARCH. VER. S. Martino d’ Avesa. 
(4) ANT. ARCH. VER. Ospitale n. 267. 

(5) ANT. ARCH. VER. $$. Zucia n. 2. 
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— DIE SABATI TERCIO EXEUNTE DECEMBRI... ANNO DOMINI 
MILLESIMO DUCENTESIMO TERCIODECIMO. INDICTIONE PRIMA (I) 
(1212: stile della Natività) — DIE xHI INTRANTE MENSE 
IANUARII... ANNO A NATIVITATE DOMINI MILLESIMO CC 
QUINTODECIMO. INDIC. TERCIA (2) — DIE TERCIO INTRANTE 
DECEMBRE... ANNO DOMINI MILLESIMO DUCENTESIMO VIGESIMO. 
INDIC. OCTAVA (sentenza) (3) — DIE VENERIS SECUNDO IN- 
TRANTE MADIO... ANNO DOMINI MILLLESIMO DUCENTESSIMO 
TRIGESSIMO PRIMO. INDpIC. QUARTA (4) — DIE Iovis sECUNDO 
EXEUNTE OTTOBRE... MILLESIMO DUCENTESIMO TRIGESIMO 
PRIMO, ÎNDICT. QUARTA (mandato) (5). Come si vede, si è 
già cominciato ad esprimere anche il giorno della 
settimana. 

Tra le eccezioni riguardo alla consueta spartizione 
della data nel sistema suddetto in questi tempi, noto 
quella di un istromento, onde risulta che certa Sofia 
di Ugone da Nogara offre sè stessa a Dio ed alla chiesa 
di S. Caterina professando la regola del B. Benedetto. 
Comincia : IN CRISTI NOMINE AMEN. ANNO AB EIUS NATI- 
VITATE MILLESIMO DUCENTESIMO TRIGESIMO TERCIO, INDI- 
CIONE SEXTA. DIE DOMINICO PRIMO INTRANTE MARCIO (6). 
L’indole di tale atto forse giustifica il suo modo di re- 
dazione, 

Nelle date sopra riferite il lettore avrà osservato 
l’uso promiscuo di determinare in cifre e in lettere il 
numero dell’anno e dell’indizione. I più antichi statuti ve- 
ronesi (raccolti e compilati nel terzo decennio del secolo 
XIII) decretavano quod ab exttu regiminis Domini Bont- 
facit de Sancto Laurentio in ‘Colina Potestatis Ve- 
ronae, qui fuit anno Domini MCCXXIII Indictione XI, 


(1) ANT. ARCH. VER. Ospitale, n. 282. 

(2) ANT. ARCH. VER. Ospfitale n. 314. 

(3) ANT. ARCH. VER. SS. Giuseppe e Fidenzio n. 65. 
(4) ANT. ARCH. VER. $S., Fermo Maggiore n. 27. 

(5) ANT. ARCH, VER. .S. Eufemia n. 19. 

(6) ANT. ARCH. VER. .S. Caterina Martire n. 15. 


r' 
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feneantur Notarit ponere in cartulis, et testibus et mani- 
festattonibus, facturis, Nomen et Supranomen suum et 
etiam nomen diet et presentiam et millesimum (1) etc. E 
più chiaramente gli Statuti Albertini, compilati all’ in- 
circa mezzo secolo dopo, recano al capitolo CCXXXVIIII 
del Libro II: NULLUS TABELLIO VERONAE FT EIUS DISTRICTUS 
IN ALIQUO INSTRUMENTO PONAT LITTERAM QUAE LEVET 
ALIQUEM NUMERUM VEL IMPORTET VIM NUMERI ALICUIUS 
QUANTITATIS VEL SPEI VEL ANNORUM Domini, SET PER 
SERIEM LITTERARUM SCRIBAT; ET QUI CONTRA FECERIT, IN 
XX SoL. PUNIATUR OMNI VICE (2). 

Dunque v’ era l'obbligo di datare gli atti notarili 
per lettere e non per cifre romane od arabe. 

Dopo che si accolse lo stile della Natività, co- 
minciò pure ad essere adottato da’ notai il modo di 
esprimere il giorno della settimana col suo nome pro- 
prio ; nel secolo decimoterzo le eccezioni son poche, e 
l'uso, da più decenni, è diventato generale. Il sistema, 
di rito ecclesiastico, d’indicare il giorno della settimana 
a ferie non fu mai adoperato nelle datazioni dei docu- 
menti veronesi. Dies feriati e dies non feriati (3) signi- 
ficava rispettivamente « giorni d’udienza » e « giorni di 
vacanza » dai pubblici uffici. Il podestà, ad esempio, 
doveva far sì che jus reddatur in civitate Veronae dai 
giudici ed ufficiali del Comune quibuslibet diebus lune, 
martis, mercurti et jovis (exceptis diebus festivis ipsorum 
dierum et fersis(4) etc.) dove fertts vuol dire « durante 


le vacanze ». 
Trovasi qualche volta nei documenti veronesi, anche 


come un di più, fin dai tempi più antichi l’indicazione 


(1) Liber juris civilts Urbis Veronae (ed. B. CAMPAGNOLA, 


‘Verona 1728), p. 93. 
(2) Statuti Albertini, p. 128. Ms. della Biblioteca comunale 


di Verona. 
(3) .Staluti Albertini, cit, c. 209£. 


(4) idem, p. 373. 
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cronografica di qualche festività. Nè il calendario eccle- 
siastico è pure escluso, come vedremo, dalle consuetudini 
dei nostri cronisti. Frequente ricorre nelle compilazioni 
statutarie, dove può servire benissimo da solo per fis- 
sare le date e, più ancora, le decorrenze. Ne riferisco 
qualche esempio: 

A FESTO PASCHAE USQUE AD FESTUM SANCTI MARTINI (I) 
— AB INITIO QUADRAGESIMAE USQUE AD FESTUM SANCTI 
MICHAELIS PRO SINGULO DIE... A_FESTO SANCTI MICHAELIS 
USQUE AD INTRATAM QUADRAGESIMAE (2) — HINC AD PRO- 
XIMUM FESTUM SANCTI PFTRI DE IUNIO PER TOTUM DIEM.. (3) 
— A Festo SanctI MicHarLIis usque AD PASCHA ET A 
PascHa USQUE AD SANcTUM MICHAELEM (4) — A SANCTO 
MICHAELE (5) ecc. 

Altri elementi cronologici desunti da fatti o da con- 
dizioni locali, possono fare da complemento nelle da- 
tazioni; non raramente nei secoli decimoterzo e de- 
cimoquarto in Verona la determinazione del regime o 
podesteria: TEMPORE DOMINI WiLFREDI DE Pirovano Po- 
TESTATIS VERONAE, CURRENTE MCCXXV, INDICTIONE 
XIII (6) — in PotEsTARIA Domini Comitis MANFREDI IN 
MCCXXVII InpictIione I (7) — in Mense MaDpI, QUI 
FUIT IN ANNO Domini MCCXXVIII Inpictione I, Do- 
Mino Comite MANnFREDO DE CURTE Nova POTESTATE EXI- 
STENTE VERONAE (8) ecc. Ma negli atti notarili le formule 
consuete per l'indicazione d’un podestà in carica sono 
tempore domint potestati.. o in regimine domini potestatis.... 
o, complessivamente, fempore regiminis domini potestatis. 
Gli esempi sono molti, se ne trovano in quasi tutte le 


(1) Liber juris civ. cit. p. 55. 
(2) idem. p. tir. 
(3) idem, p. 129. 

(4) idem, p. 205. 

(5) .Staf. Albert. cit. p. 86. 

(6) Liber juris civ. cit. p. 183. 
(7) idem, p. 195. 

(8) idem, p. 211. 
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pubblicazioni di sentenze, ed altrove. Chi volesse ve- 
derne buon numero io manderei alle indicazioni che si 
veggono nelle nota apposte dal Cipolla al Sy//abus Po- 
testatum (1), ed agli esempi riportati nella documenta- 
zione della mia serie di Podestà e Ufficiali di Verona (2). 

Ma torniamo sul principio dell’anno per continuar 
ad esemplificare sobriamente la regola generale dell’uso 
dello stile della Natività. Per il secolo decimoterzo val- 
gano ancora i seguenti esempi: ANNO A NATIVITATE 
DOMINI MILLESIMO DUCENTESIMO QUINQUAGESIMO SEXTO. 
Inpic. VIII, DIE I0vIis EXEUNTE DECEMBRI (3) — DIE sA- 
BATI ULTIMO EXEUNTE DECEMBRI... ANNO DOMINI MILLEXIMO 
DucENTEXIMO LXXVIIII. InpicrioneE VII (4); dove gli 
anni, secondo il computo moderno, vanno calcolati ri- 
spettivamente 1255, 1278. 

E per il secolo XIV: — 1342, dicembre 28: DIE 
SABATI VIGESIMO OCTAVO DECEMBRIS MILLESIMO TRECENTE- 
SIMO QUADRAGESIMO TERCIO, UNDECIMA INDICIONE (5) — 
1349 dicembre 31: DIE IOVIS ULTIMO MENSIS DECEMBRIS.. 
MILLESIMO TRECENTESIMO QUINQUAGESIMO. INDIT. TERTIA (6) 
— 1392, dicembre 27: DIE VENFRIS VIGESSIMO SEPTIMO 
MENSIS DECEMBRIS... ANNO DOMINI MILLESIMO TRECENTES- 
SIMO NONAGESSIMO TERCIO. ÎINDICIONE PRIMA (7). 


a 
è 


In questo secolo (XIV), a differenza del precedente 
in cul avvenne il totale abbandono della suaccennata 


(1) Antiche Cronache Veronesi, Venezia 1890; pagg. 385-408. 

(2) Atti dell’ Accademia di Verona. Serie IV. Vol. IX, 
anno 1908. 

(3) ANT. ARCH. VER. .S. Anastasia Parr, n. 154. 

(4) ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. n. 782. 

(5) ANT. ARCH. VER. .S. Maria della Scala n, 15. 

(6) Registrum litterarum Ducalium. B. f. 6 (ANT. ARCH. VER, 


Arch. del Comune). 
(7) ANT. ARCH. VER. /sliluto Esposti, n. 4429. 
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distinzione degli atti, noi cominciamo a trovare, oltre i 
veri e propri istromenti privati e vescovili e oltre le 
pubblicazioni di sentenze, le redazioni di suppliche e di 
ambasciafe, di mandati, di commissioni, di lettere, di 
gride : atti che emanano dalle pubbliche autorità seco- 
lari o che si riferiscono a cariche pubbliche. Sarà per- 
tanto opportuno che per essi ne facciamo qualche os- 
servazione di carattere specifico. 

Le suppliche si facevano in dialetto. dai cittadini 
al magnifico e possente Signore (della città), il quale 
della sua deliberazione in proposito incaricava il proprio 
cancelliere di far ambaxata al podestà. A questo ne 
spettava il mandato per l'esecuzione. La pubblicazione 
del mandato raccoglieva di solito tutti questi atti. Sol- 
tanto essa porta la data, alla quale ufficialmente con- 
vien riferire quella della supplica. Riguardo alla collo- 
cazione della data, segue le usanze di tutti gli istro- 
menti (I). 

Se non che verso la fine del secolo decimoquarto 
succede gradatamente negli usi notarili il passaggio 
della data dell’anno e dell’indizione dall’ escatocollo al 
protocollo. 

Ma nelle commissioni (2), salvo eccezioni, (3) nei 
manifesti (4), e nelle lettere ufficiali (5) persiste l’uso di 
tenere la data per intero nel Datum (Data) dell’esca- 
tocollo: Data VeRronAE XI IAN. 1388 (6) — DATA VE- 
RONAE DIE XXII Ian. 1388 (7) — Data VERONAE, DIE 


(1) V. FAINELLI, 0). cil. pp. 59, 63, 70, 72, 74; e vedi Sa- 
tuta misteriorum et artium comunis Veronae (ms. presso la Ca- 
MERA DI COMMERCIO di Verona) c. 98 e c. 239. 

(2) ANT. ARCH. VER. Aegistrum litterarum officii daciorum 
comunis Veronae (del 1404) Cc. 2, 3, 6, Idf ecc. 

(3) dem, c. 468. 

(4) idem, c. 4, 5, 20 ecc. 

(5) idem, c. 4tc. 11, c. 1047, Igf ecc. 

(6) idem, c. 2 (commissione). 

(7) idem, c. 2 (commissione). 
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TERCIO MARCII DE MIIILXXX Inp. XI (1) — Data VE- 
RONAE II MARCII 1388 (2). 

Anche le ambaxatae (commissioni) sotto il dominio 
visconteo mantengono a Verona questo sistema; sono 
spesso riportate negli istromenti (3), e fatte dietro im- 
posizioni (1uxta tmpostcionem) di cui si tace la data. 

I mandati di pagamento recano in capo la data senza 
invocazione ; il numero dell’anno, del giorno e dell’ in- 
dizione in essi è di solito espresso in cifre romane (4). 
Più tardi, sotto la Repubblica di Venezia, le gride (5) e 
le ambasciate (6), seguono l’usanza degli istromenti di 
porre la data nel protocollo ; invece nei mandati e nelle 
lettere del podestà (7) essa continua ad essere nel Da- 
tun (Data) dell’escatocollo. 

Anche durante la dominazione veneziana perseverò 
in Verona l’uso di datare i documenti notarili privati 
secondo lo stile della Natività; il quale pertanto a ra- 
gione fu denominato sf/e notarile. Eccone alcuni esempi: 
1407 dicembre 27: Anno NATIVITATIS EIUSDEM MILLESIMO 
QUADRINGENTESIMO OCTAVO. IÎNDIC. PRIMA, DIE MARTIS VI- 
GEXIMO SEPTIMO MENSIS DECEMBRIS (8) — 1459 dicembre 
g1: Anno NATIVITATIS EIUSDEM MILLESIMO QUADRIGEN- 
TESIMO SEXAGESIMO. ÎNDIC. OCTAVA, DIE LUNE ULTIMO MENSIS 


(1) ANT. ARCH. VER. Aegistrum litterarum officiù daciorum 


comunis Veronae c. 4 (manifesto). 

(2) idem, c. 4t (lettera). 

(3) idem, c. 32 (ades.). 

(4) V. FAINELLI, 0). cit. pp. 87, 88, 89, 90, 9I, 92 (L. SI- 
MEONI — N. Arch. Ven. T. XIX p. 228 — dà come inedito il 
documento del 1401 giugno 1, già da me ivi pubblicato), 93. 

(5) CAMERA DI COMMERCIO di Verona, .Statuti dei mestieri 


di Verona, cc. 2f, 9, 53, 109, Iro ecc. 


(6) idem, cc. 20, 29, 47, 48, S4t ecc. 
(7) CAMERA DI COMMERCIO di Verona, Statuti dei mestieri 


di Verona, cc. 6, 7, 11f, 13 ecc. 
(8) ANT. ARCH. VER. 5. Eufemia, n. 671. 
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DECEMBRIS (I) — 1532 dicembre 30: Axno AB IpsIus NATI- 
VITATIS MILLESIMO QUINGENTESSIMO TRIGESSIMO TERTIO ÎIN- 
DICTIONE SEXTA, DIE LUNE PENULTIMO MENSIS DECENBRIS (2) 
— 1571 dicembre 31: ANNO A NATIVITATE EIUSDEM Do- 
MINI MILLESIMO QUINGENTESIMO SEPTUAGESIMO SECUNDO, 
INDICTIONE QUINTADECIMA, DIE LUNE ULTIMO MENSIS DE- 
CEMBRIS (3). 

Nè si scopre nei documenti notarili veronesi caso 
alcuno di datazione secondo lo stile che fa cominciare 
l’anno dal primo di marzo (ore veneto). La prova più 
luminosa dell’assenza completa di questo stile ci viene 
dal metodo adoperato in quelli ufficiali; poichè se in 
essi la Repubblica di S. Marco lasciava correre il si- 
stema locale, lo stile veneto meno facilmente si sarebbe 


potuto intrudere nell’uso privato. 


Sotto il dominio veneziano a Verona i notai della 
cancelleria del Comune continuarono per molto tempo 
a datare secondo lo stile della Natività. Nè mai la Se- 
renissima ha introdotto nelle datazioni degli atti pub- 
blici notarili veronesi il suo costume di posticipare l’anno 
fino all’ultimo di febbraio. Mi limito a riferire qualche 
esempio : 

1407, DIE MARTIS XXVIII DECEMBRIS (4) — ANNO 
Domini MCCCCXLVII, Inpict. X. ITEM DIE vENERIS TRI- 
GESIMO DECEMBRIS (5) — Die venERIS XXVII DECEMBRIS, 
MILLESIMO QUINGENTESIMO, INDICTIONE TERTIA (6) — MDIIII. 
DIE IOVIS VIGESIMO OCTAVO DECEMBRIS, MILLESIMO QUIN- 


(1) ANT. ARCH. VER. .S. Eufemia, n. 941. 

(2) ANT. ARCH. VER, .S. Zommaso Cantuariense, n, 339- 
(3) ANT. ARCH. VER. .S. Maria degli Angeli, n. 103. 

(4) ANT. ARCH. VER. Atti del Consiglio, vol. A, c. 75v. 
(5) :dem, vol. E, c. 158. 

(6) idem, vol. M, c. 2347. 
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GENTESIMO QUARTO, INDICTIONE SEPTIMA (1) — Die MARTIS 
XXVIII pEcEMBRIS 1508 (2) — Die MARTIS XXX DECEM- 
BRIS 1512(3) — DIE vENERIS XXVIII DECEMBRIS 1516 (4) 
— 1524. Die MERCURI XXX DECEMBRIS (5). 

Facendosi la prova della lettera domenicale, si vede 
che in queste date il numero degli anni conta un’unità 
in più. 
L’uso dello stile della Natività negli Atti Consi- 
gliari veronesi termina nel 1527: PRIMA DIE VENERIS 
XXVII DECEMBRIS 1528 (6). Lo stesso cancelliere (Gio- 
vanni Avogaro) il quale pubblicamente ha sempre da- 
tato, cioè dal 25 dicembre del 1527 (7), aumentando 
more notfarsorum l’anno di un’unità per gli ultimi sette 
giorni, nel 1528 invece adotta (sempre inteso nella da- 
tazione degli Affi del Consiglio) lo stile comune che fa 
decorrere l’ anno dal primo di gennaio. Difatti scrive : 
Die IovIS ULTIMO DECEMBRIS ANTEDICTI (cioè 1528 che 
è in capo di pagina), dove l’anno è pure 1528; ciò che 
facilmente si vede computando, come si suole, secondo 
la lettera domenicale, oppure osservando con qual nu- 
mero d’anno si data il gennaio che segue: Dir SABBATI 
2° JANUARII 1529. 

Quali ragioni giustificano tale improvviso muta- 
mento di stile? Molto probabilmente una disposizione 
comunale; e non già un'imposizione della Serenissima, 
perchè allora lo stesso fatto si dovrebbe forse, a parer 
mio, verificare come contemporaneamente avvenuto 
nelle cancellerie comunali delle altre città giacenti sotto 


(1) ANT. ARCH. VERONESI. Atltî del Consiglio vol. N, 


Cc. 2567. 
(2) idem, vol. O, c. 1852. 
(3) #4dem, vol. P, c. 81. 
(4) idem, vol. Q, c. 224. 
(5) idem, vol. S, c. 139. 
(6) idem, vol. T, c. 150-151. 
(7) idem, vol. T, c. 92. 


TOMO XXI, PARTE I. 
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il dominio di quella (1); o per lo meno, in Verona stessa 
nella cancelleria stessa del Rettorato Veneto, giacchè 
questa era l’unico e diretto mezzo di comunicazione con 
quella veneziana. 

Il successivo cancelliere comunale Daniele Zavarise 
continuò la datazione (che negli Aff: del Consiglio non 
ha più ritorno allo stile della Natività) a stile moderno; 
DIE MARTIS.. 28 DECEMBRIS ANTEDICTI [1546] (2). 

Anche la cancelleria dei Rettori Veneti a Verona 
osservò l’uso cittadino di notare ufficialmente i primi 
giorni dell’ anno secondo il computo della Natività. Il 
motivo precipuo della conservazione di quest’ uso nei 
suoi Atti, parmi ravvisare nell’autonomia lasciata a Ve- 
rona dalla Repubblica di S. Marco; la quale serbava 
la massima possibile tolleranza sulle consuetudini e sui 
sistemi specialmente amministrativi della nuova città 
soggetta (3). 

Laonde non vediamo la dominatrice cangiare alla 
nostra, dopo la dedizione, le vecchie forme di governo 
(ove si eccettui la soppressione del Consiglio dei Cin- 
quecento, che non poteva garbare all’ aristocratica Se- 
renissima) e neppure plasmarle sullo stampo delle pro- 
prie, nè imporvi costumanze pubbliche novelle. La me- 
tamorfosi, generalmente, avviene con lentezza e per 
politica astutamente assecondatrice. 

Ecco alcuni esempi di stile notarile tolti dagli Atti 
dei Rettori Veneti a Verona: 

1420. Die Iovis XXVIII DECEMBRIS (4) — ANNO NA- 


(1) Invece (per citarne una) a Padova negli Atti del Consiglio 
l’uso dello stile della Natività continuò sino alla fine del 1741 
(Vedi V. LAZZARINI, 0). cit. p. 6). 

(2) ANT. ARCH. VER. Atti del Consiglio, vol. EE. 

(3) Del resto si sa che questo fatto (avvenuto nei diversi 
passaggi da una Signoria all’ altra in Verona) fu sempre così 
generale nel medioevo che sarebbe superflua qualsiasi dimostra- 
zione. 

(4) ANT. ARCH. VER. Atti dei Rettori Veneti, n. 1. 
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TIVITATS EIUSDEM CHRISTI MILLESIMO QUADRINGENTESIMO 
TRIGESIMO QUINTO. INDICTIONE TERTIADECIMA. DIE MERCURI 
VIGESIMONONO DECEMBRIS (1) — Anno Domini MILLESIMO 
QUADRINGENTESIMO QUADRAGESIMO SEPTIMO. IND. DECIMA 
DIE MARTIS ULTIMO DECEMBRIS(2) — MCCCCLVII Inpict. 
V.à DIE MERCURI vIGESIMO NONO DECEMRIS (3). 

Il primo documento uscente dalla cancelleria ve- 
neta a Verona, il quale si possa dire datato secondo 
lo stile moderno, appartiene al 1487. Reca la nota DIE 
XXVIII pECEMBRIS 1487 (4), che è realmente il 1487, 
come si deduce dal posto che occupa tra gli altri atti, 
disposti in ordine cronologico. È similmente trovo per 
il 1497: DIE PENULTIMO DECEMBRIS 1497 (5), cui segue il 
4 di gennaio del 1498. 

Ma nel 1502 si torna allo stile della Natività: DIE 
Iovis DE MANE XXX DECEMBRIS 1502 (6), e più sotto DIE 
LUNAE X.us JanuaRI MDII. Così pure si segue tale stile, 
senza visibili interruzioni, dopo una seconda volta nel 
1502 (7), in fine degli anni 1503(8), 1504 (9), 1508 (10). 

In seguito l’uso dei due stili (notarile e moderno) 
si fa promiscuo nella cancelleria veronese del Rettorato 
Veneto. 

Un suo cancelliere infatti avendo scritto Dre XXX.m° 
DECEMBRIS I5I9, corresse, secondo lo stile moderno, il 
numero dell’anno in 1518(11), mentre si vede poi ado- 
perato lo stile notarile in un documento del 1530 : Die 


(1) ANT. ARCH. VER. Atti dei Rettori Veneti, n. 3. 
(2) idem, n. 11. 
(3) idem, n. 13. 
(4) idem, n. 17. 


(5) idem, n. 19. 
(6) idem, n. 23. 
(7) idem, n. 24. 
(8) dem, n. 25. 
(9) 14em, n. 26. 
(10) idem, n. 27, 


(11) idem, n. 31. 
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SABATI ULTIMO DECEMBRIS 153I (1), ed in un altro: Die 
MARTIS MANE 30 DECEMBRIS I534 (2). 

Però nel 1536 cominciò definitivamente negli Atti 
dei Rettori Veneti a Verona l’uso dello stile della Cir- 
concisione (moderno): DIE SABBATI 30 DECEMBRIS 1536 (3), 
continuando l’anno seguente : Die SABBATI 29 DECEMBRIS 
ANTEDICTI (1537); e così di seguito senza offrire alcuna 
altra eccezione. 

Lo studio del posto della data nei documenti non 
avrebbe per questi secoli già avanzati interesse come 
per i dianzi trascorsi, che non trascurammo in propo- 
sito; di più, la diversità di atti della stessa specie pro- 
durrebbe confusione, nuocendo in tal modo non lieve- 
mente all’esattezza di osservazioni d’ indole generale. 
Devo notare nondimeno, tra le diverse classi di atti, 
quella delle gride e dei Proclami, nei quali è ben rileva- 
bile l'adozione, ad intervalli, dello stile veneto che po- 
sticipa l’anno al primo di marzo. 

Il Proclama venne a sostituire la grida. Esso, come 
questa, si faceva di solito al capitello di Piazza Erbe, 
suonata la tromba, alla presenza del pubblico. Alla for- 
mula Cridatus nel secolo decimoquinto successe l’altra 
Proclamata fuit (crida) (4), onde poi(5) derivò il Proclama. 
Sotto la Repubblica di Venezia sì le gride che i primi pro- 
clami(6) in Verona tengono generalmente la data in prin- 
cipio, e (più spesso) secondo lo stile della Circoncisione. 

Di carattere assai affine ai proclami sono le così 


(1) ANT. ARCH. VER. Atti dei Rettori Veneti, n. 40. 

(2) idem, n. 44. 

(3) idem, n. 50. 

(4) CAMERA DI COMMERCIO di Verona, Statuta domus mer- 
catorum com. Ver. c. 1857. i 

(5) Anche nel sec. XVI; ad es. Cam. DI Comm. di Verona. 
Statuta misteriorum et artium com. Ver. c. 240; proclama del 
26 Giugno 1517. 


(6) CAM. DI Comm. of. cîf. e anche, ad es. ANT. ARCH. _. 


VER. Ducali, F. c. 107 ecc. 
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dette ferminazioni. Ecco forse perchè in una di queste, 
come alcune volte nei proclami, trovo adoperata la da- 
tazione dell’anno more veneto. 

Il primo podestà che data i suoi Proclami anche 
secondo questo stile è Andrea da Lezze III (cav. Pod. 
e Vice-Cap.). La sua carica in Verona comincia dal 26 
luglio del 1733; ed alcuni di quelli sono così datati : 
LI 26 GennaRO 1733 M. V. (cioè more veneto) — LI 27 
GennaRO 1733 M. V. — LI 4 FeBRARO 1733 M. V. — 
LI 16 FEBRARO 1733 M. V. (1). Dunque devono apparte- 
nere al 1734. Gli altri seguono il sistema moderno. Il 
referto del Proclama ha sempre la data secondo lo stile 
locale. 
Altri Proclami che seguono datati in Verona con 
lo stile veneto, sono del 1741, 1742: 9 FERRARO 174I. 
M. V. — LI 9 GENNARO 1742 M. V. (2). 

Sotto il Capitanio e Vice-Podestà di Verona Marco 
Zeno (dal marzo del 1765 al maggio-giugno del 1768 (3)) 
la datazione dei Proclami segue l’uso promiscuo dello 
stile veneto e di quello della Circoncisione (4). La ter- 
minazione cui sopra alludemmo, appartiene a questo 
Podestà (5). Anche i Proclami emanati dal Capitanio e 
V. Podestà Antonio Marin Priuli II (1796), sono datati 
promiscuamente (6). 

Del resto tutti questi esempi di stile veneto si de- 
vono riguardare come eccezioni; poichè come i Pro- 


(1) ANT. ARCH. VER. accolta di Proclami, Tomo Nono, 


C. 146-150. 
(2) :dem, Tomo Decimo, cc. 229, 288. 
(3) ANT. ARCH, VER. — VERZA, £str. d’Atti del Consiglio. 


Reg. dei Pod. e Rettori Veneti ecc. Ms. 
(4) ANT. ARCH. VER. Arch. del Comune ; Raccolta di Pro- 


clami. T. decimoquinto, cc. 57-196. 
(5) CAMERA DI Comm. di Verona. Statî Arte de Marangoni 


Tagliati, p. 4. 
(6) ANT. ARCH. VER. Arch. del Com. Raccolta di Proclami. 


T. XXV. 


me stile venite 
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clami, così pure le Terminazioni e Capitoli delle arti (1) 
seguirono generalmente lo stile moderno. Alle date a stilé 
veneto però trovasi sempre aggiunta la relativa formula 
more veneto nelle sue iniziali a caratteri maiuscoli: M. V. 

Similmente lo stile della Natività generalmente non 
fu più in uso presso le cancellerie pubbliche nel secondo 
periodo della dominazione veneziana. È meramente un 
caso se esso si trova qualche volta adoperato; ed allora 
va accompagnato dalla propria formula more notariorum. 
Così nel Libro delle Parti prese dalle Arti di Verona 
sotto tl governo dei Sig.ri Anziani principiato il primo 
semestre del 1651 trovo la data: Die Lunae MAne 31 
MENSIS DECEMBRIS 1686 More NotARIORUM (2), e più 
avanti: IL LUNEDÌ 31 DICEMBRE 1685(3), a stile moderno. 
E da questa prova, come da altre che più sotto vedremo, 
forse devesi rilevare che probabilmente il volgare, a 
differenza del latino, fosse un po’ restio ad accogliere 
lo stile della Natività. 

Nei documenti notarili privati di Verona, come di- 
cemmo, perseverò sotto il dominio veneziano l’uso dello 
stile notarile per le date. Noto come esempi per il se- 
colo XVII: Anno A NATIVITATE EIUSDEM MILLESIMO SEX- 
CENTESIMO DECIMO SEPTIMO. ÎND. 15%, DIE SABBATI ULTIMO 
MENSIS XBRIS (4) — Anno NATIVITATIS EIUS MILLESIMO 
SEXCENTESIMO SEXAGESIMO SEXTO. INDITIONE TERTIA. DIE 
MARTIS VIGESIMONONO MENSIS DECEMBRIS (5); dove gli anni 
secondo il computo moderno vanno corretti rispettiva- 
mente in 1616, 1665. 

Lo stile notarile nelle consuetudini private de’ notai 
veronesi ebbe resistenza fino al cadere della Repub- 
blica di S. Marco, cioè fino al 1796. Riporto in propo- 

(1) CAMERA DI Comm. di Verona. Capitoli orivinali delle Arti. 

(2) c. 88 (presso la Camera di Comm. di Verona). 

(3) c. 884. 

(4) ANT. ARCH. VER. Abbazia di S. Zeno, Istrom. vol. 37, 


C. 1517. 
(5) idem, vol. 47, fasc. 3,c. SI. 
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sito due esempi, nei quali si vede che lo stile della 
Natività nella sua estrema decrepitezza doveva accom- 
pagnarsi, per essere pubblicamente avvertito, dalla for- 
mula more notartorum (in abbreviazione #2. #.): ANNO 
A NATIVITATE EIUSDEM (CHRISTI) MILESIMO SEPTINGENTE- 
SIMO NONAGESIMO SECUNDO M. N. Inp.° IX, DIE VERO MARTIS 
VIGESIMA SEPTIMA MENSIS DECEMBRIS (1) — Anno A NATI 
TATE EIUSDEM (CHRISTI) MILLESIMO SEPTINGENTESIMO NO- 
NagEsIMo sEPTIMO M. N. Inp. XV. DIE vENERIS TRIGESIMA 
MENSIS DECEMBRIS (2). 

Dopo le Pasque, sotto il governo democratico in- 
sediatosi nell’ aprile del 1797, a Verona si cominciò a 
datare secondo l’ era e il calendario repubblicano. I 
Proclami di solito recavano, oltre la data repubblicana, 
quella a stile veronese almeno tra parentesi con le ini- 
ziali v. s. (vecchio stile) e le deliberazioni dei Comitati 
generalmente erano date a stile moderno, e con la me- 
desima formula vecchio stile in abbreviazione (v. s.) Il 
rapporto del generale Balland, comandante la divisione 
dell'Adige, [n data degli Otto Floreal (27 Aprile) Anno 
Ss della Repubblica francese (1797) aveva imposto a Ve- 
rona le condizioni della resa; cominciava: Lt cinque 
Floreal a mezzogiorno ecc. Il 24 di aprile del 1797 s'era 
fatta la capitolazione ; segue un ordine emanato per i 
francesi /e 7 Floréal an s de la République francaise 
une ct indivisibile. I successivi Ordini pubblicati in ita- 
liano sono datati a stile moderno. La costituzione della 
Municipalità e Governo di Verona ha la data 4 8 Zt0- 
rile Anno V della Repubblica Francese una e tindivisi- 
bile. Indi cominciano i Proclami con uno così datato : 
li 9 Floreal (28 Aprile v. stile) anno s. della Repubblica 
Francese una ed indivisibile ; dopo il quale viene un 


(1) ANT. ARCH. VER. Libro Istrom. del Ven. Monastero di 


S. Lucia, p. 155. 
(2) ANT. ARCH. VER. /strom. del Convento di S. Maria della 


Scala dell’anno 1757 usque 1797, P. 137. 
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avviso del 28 Aprile Anno quinto della Repubblica fran- 
cese. Il secondo proclama (del generale Chabran) ha la 
data /i 70 Floreal (29 Aprile v. s.) anno s. della Re- 
pubblica Francese; e segue una commissione così da- 
tata: l 29 Aprile 1797 V. S. Poi ha luogo una Pro- 
clamazione agli abitanti di Verona dietro l’ ordine del 
General Kilmaine li 30 Aprile Anno V della Repub 
blica Francese (1). Così si procede con questa mesco- 
lanza di metodi nelle datazioni. L’anno Repubblicano 
può essere sostituito anche da quello della Libertà Ita- 
liana ovvero della Repubblica Cisalpina. L nomi dei 
mesi a stile repubblicano si esprimevano in più modi. 
Per esempio: Floreale e Fiorile, Messidoro e Mietitore, 
Termale e Termidoro ecc. 

Il sopraggiunto governo austriaco a Verona adottò 
Il vecchio stile (però senza bisogno dell’ apposizione di 
questa formula) nelle datazioni (2), e quello moderno 
riguardo il principio dell’anno (3). 


° 
è 


Sappiamo, in via generale, che i calendari medie- 
vali cominciano l’ anno non col mese di Dicembre ma 
con quello di Gennaio (4), e così di solito i cicli lunari (5). 
Non sarà tuttavia inutile, neanche sotto questo aspetto, 
ch'io pubblichi in appendice qual documento locale una 
interessante tavola perpetua delle lunazioni; in essa 
sono espressi i giorni, le ore ed i milleottantesimi di 


(1) Tutti questi esempi sono tolti dalla pubblicazione del 
tempo, Proclami del governo democratico veronese, Anno primo 
della Libertà Italiana. 

(2) Proclami del Governo Austriaco Veronese. Tomi I, II, 
III, IV, V, VI, VII, VIII. 

(3) Proclami del Governo Austriaco. cit. Tomo IV. 

(4) Giry, Manuel de diplomatigue. Paris 1894. p. 105. 


(5) Z° Art de verifier les dates, Paris MDCCLXXXIII, 
c. XXV. | 
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ora, nei quali cadono con legge eterna i novilunii di 
ciascun anno e mese. Le parole che porta sono evi- 
dentemente scritte nel dialetto di Verona. Essa risale 
ben al secolo decimoquarto, e reca un preambolo il 
quale così comincia: A/ nome de Deo. Questa è la no- 
bellissima tavola de la raxon (computo) de la luna, fer 
la quale se fo savero a quanti dì, hore e punti serà la 
Inna nova de cascaun, anno e mexe. E nota che l’ anno 
comenca a Klende de Zenaro de MCCCLXAXXAT (1). 
E qui ci si presenta la domanda: Quale stile per 
il computo dell’anno correva nell’uso del popolo vero- 
nese ? La risposta, se non certa almeno assai probabile, 
si potrebbe a parer mio ricavare dal sistema adoperato 
nelle registrazioni, specie in volgare; poichè queste, 
in mancanza d’ altro, per noi meglio rispecchiano le 
usanze private degl’ individui ne’ rapporti che ebbero 
tra di loro. Le registrazioni in volgare e generalmente 
anche quelle in latino si datavano di solito secondo lo 
stile moderno. Di più, nelle Par# delle Arti di Verona 
vedemmo in uno stesso anno due datazioni fra sè dif- 
ferenti per lingua e stile; cioè more notariorum quella 
latina, ed a stile moderno quella volgare. Così pure 
più sotto vedremo una cronaca in dialetto datare lo 
stesso fatto, diversamente da quella latina, secondo lo 
stile moderno. Forse il volgare, appartenendo alle co- 
stumanze popolari, le seguiva anche nel computo del- 
l’anno. E allora noi dobbiamo ammettere che il volgo 
nostro contava il numero di ciascun anno dal giorno 
della Circoncisione (primo di gennaio) al 31 dicembre. 
Che se le registrazioni latine si datavano alcune volte 
anche a stile notarile, esse per la lingua adoperata si 
distaccavano (dobbiamo osservare per il caso nostro) 
dall’uso del popolo; nessuna meraviglia adunque se non 
molto di rado accolsero con la lingua anche lo stile no- 
tarile, allontanandosi per tal modo dalle consuetudini ge- 


(1) ANT. ARCH. VER. Carlotti-Trivelli, n. 227. 
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nerali. Inoltre « il podestà — osserva il Cipolla — non 
mutavasi col rinnovarsi dell’anno veronese (cioè a stile 
della Natività), ma col mutarsi dell’anno comune » (1) (cioè 
a stile moderno). Vero è che dalle ricerche a tal propo- 
sito eseguite (2) risulta che spesso col gennaio la pode- 
Steria era, già da tempo, passata da un personaggio ad un 
altro; ma le eccezioni a questo fatto, specialmente nel 
periodo scaligero-visconteo, sono così numerose, ch’io 
non oserei certo addurlo come ad una prova di stile 
moderno corrente, foggiando l’uso consueto del cangiarsi 
del podestà a quello del rinnovarsi dell’ anno. Ma ve- 
niamo alle prove migliori. 

Le registrazioni delle spese e delle entrate, quando 
si facevano a semestri, sì cominciavano il primo di gen- 
naio o il primo di luglio. Noto, fra altri esempi (3), i 
seguenti: ESPENSE FACTE ecc. INCIPIENDO DIE PRIMO ÎIAN- 
NUARII 1399 MEDIO ANNO (4) — MEDIO ANNO INCIPIENDO 
DE P. JuLI1(5) — INTROITUS MAGISTRI TOMASINI BRENTARII 
pe S. MatHEO ecc. DE SEX MENSIBUS PRETERITIS VIDELICET 
INCIPIENDO DIE PRIMO ÎULLII PRETERITI ET FINIENDO DIE 
ULTIMO DECEMBRIS PROXIME PRETERITI (6). In quest’ultimo 
esempio vediamo, più chiaramente, il 31 dicembre cal- 
colato secondo il computo odierno. 

I copiosi Registri Amministrativi delle corporazioni 
religiose di S. Maria nella Scala fin dal 1341, al quale 
anno essi risalgono, e di S. Maria in Organo dalla 
prima metà del secolo XV, hanno le date a stile mo- 


(1) in Antiche Cronache Veronesi, Venezia 1890; Pp. 397, 
nota sotto il 1278. 

(2) C. CIPOLLA, Syllabus Potestatum in Ant. Cron. Ver. cit. 
e V. FAINELLI, 0. cit. 

(3) CAMERA DI Comm. di Verona. ZAspense facte ecc., Cc. 47, 
51, 59, 62, 657. ecc. (Mss. Regis. N. 3). 

(4) idem, c. 38. 

(5) idem, c. 37%. 

(6) idem, c. 45. 
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derno: come si può vedere consultando i volumi d’Ex- 
trata ed Uscita di S. Maria della Scala, che seguono 
ininterrottamente attraverso i secoli tale sistema (I); e 
quelli di S. Maria in Organo, nei quali trovo il primo 
esempio all'anno 1434 — DIE VENERIS ULTIMO DECEMBRIS 
1434 (2) (che è realmente il 1434). 

L’Amministrazione dell’ ospitale dei SS. Iacopo e 
Lazzaro porge un esempio dell’uso promiscuo dei due 
stili: pie rovis XXVI DECEMBRIS 1370 (3) (che è il 1370); 
@ poi DIE SABATI 28 DECEMBRIS 1371 (4) (invece di 1370). 
Ma quella dell’ Abbazia di S. Zeno ne’ suoi primi re- 
gistri conservatici ha esempi dell’uso notarile : pie Io- 
VIS 29 DECEMBRIS 1380 (5) (invece di 1379 come a stile 
moderno); DIE LUNAE ULTIMO DECEMBRIS 1381(6) (per 
1380). 
L’ Amministrazione della Santa Casa di Pietà ne’ 
suol registri datava promiscuamente, cioè secondo lo 
stile notarile e secondo quello della Circoncisione: Die 
FESTI NatIvitaTIS Domini NosTRI IHESU CHRISTI sotto il 
1443 (7), cui segue il gennaio successivo con la data 
del 1444 DIE veneRIS TERTIO Ianuarn ; MCCCCLVII 
DIE 3I DECEMBRIS (8) secondo lo stile della Natività, per- 
chè viene subito dopo MCCCCLVII pie 4 IANuARII, ecc. 

Le registrazioni dell’A/fadetto della Compagnia des 


(1) ANT. ARCH. VER, .S. Marta della Scala, Registri Entr. ed 


Uscita, 1341-44, 1354, 1355, 1378, 1379, 1380 ecc. 
(2) ANT. ARCH. VER. .S. Maria in Org. Registri Entrata ed 


Uscita. 
(3) ANT. ARCH. VER. Ospitale SS. facopo e Lazzaro. Liber 
affictalium pro ficto de 1370, c. VIv. 


(4) idem, c. VIII. 
(5) ANT. ARCH. VER, Abbazia di S. Zeno. Registro Ammiui- 


strativo 5-2, C. 73. 
(6) idem, 5-3, c. 137. 
(7) ANT. ARCH. VER. /stituto Esposti, Num. 6, Primus Con- 
Clustonum, C. 143. 
(8) idem. c. 119. 
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SS.tt Fabian et Sebastiano in volgare (1), cominciano 
sempre nei primi di gennaio del 1562, non mai agli ul- 
timi di dicembre del 1561, essendo il manoscritto in- 
testato con la data 1562. Ciò significa che si faceva per 
quello decorrere l’anno dal primo di gennaio, dal quale 
esso si computava. Di più vi trovo la data secondo il 
computo nostro ADÌ 29 DECEMBRIS 1580, cui precede 4 
OTTOBRIO I5g0, e segue 8 ZENAR IS8I (2). 

E nel Libro « delt omenti ls qualli intrò nell'arte di 
fortadori di vino » (3) ecc. trovo, ad esempio: ADì 26 
DEZEMBRÌo 1592 dopo la data ADÌ Io DESENBRIO L’ANO 
DEL 1592, e prima di ADì 6 ZENAR 1593; € ADÌ 26 DESEBRO 
1594 tra ADÌ 15 DESEBR. I594 € ADÌ 24 ZENAR 1595 in 
ordine cronologico. I registri di questi ultimi secoli por- 
tano tutti le date a stile moderno (4). 

l registri amministrativi adunque si datavano più 
spesso secondo lo stile della Circoncisione. 


PI 
& è 


Ed ora portiamo le nostre considerazioni sui me- 
todi cronografici adoperati dai nostri vecchi cronisti. 

Nelle più antiche cronache veronesi l’anno dell’era 
volgare trovasi qualche volta accompagnato dalla for- 
mula ab sncarnatione o meno raramente dall’altra «a na- 
tivitate, con o senza l’indizione (romana); la quale però 
è quasi sempre trascurata in esse, non essendo ele- 
mento necessario nè importante nella datazione. Spesso 
in questa entra la formula Anno Domini, più spesso 
nessuna formula. 

Gli Annales S. Trinitatis che vanno sino al 1223 
così esprimono le prime date: 


(1) Cam. DI Comm. di Verona. 

(2) ibidem, 1562 Alfabetto ecc. C. 

(3) Cam. pI CoMM, di Verona. 

(4) ibidem. Capitoli originali delle Arti. 
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ANNO AB INCARNATIONE Domini NosTRI IESU CHRISTI 
1117 INDICTIONE DECIMA, 2 Ipuum IANUARI (cioè 12 gen- 
naio). 

Anno Domini 1118. 

Anno II119. 


1125 (I). 
La formula ad incarnatione deve far ritenere assai 


antichi questi Annales; giacchè nelle altre cronache di 
solito si adopera in sua vece a nattvitate o, come di- 
cemmo, anno domini. Non occorrerà avvertire (lo prova 
anche l’indizione) che la formula ad tncarnatione è er- 
rata, poichè anche le più antiche cronache veronesi ap- 
partengono ad un’ epoca nella qualé è tramontato da 
molto nei documenti l’uso dello stile dell’Incarnazione. 
L’anno in esse generalmente è registrato al capoverso, 
in cifre romane (meno spesso arabe come negli Anrales 
citati) e senza veruna formula. 

Il giorno del mese è datato in vario modo: non di 
rado secondo il calendario romano (specialmente nelle 
primissime), ma anche secondo la consuetudo bonontensts, 
O pure in ordine diretto; quest’ ultimo uso è più fre- 
quente nelle meno antiche. 

Un elemento, non trascurabile, per la datazione 
delle cronache provenne dal calendario ecclesiastico ; 
potè benissimo sostituire, alle volte, la determinazione 
del giorno e del mese. Eccone vari esempi tolti a caso 
da alcune cronache : 

Dagli Annales Sancte Trinitatis: 1191... 2 NONAS 
APRILIS... IN SECUNDO DIE PASCAE — 1199... DIE VENERIS 
QUI FUIT SEDUNDUS POST FESTUM SANCTI IOHANNIS (2). 

Dal Syllabus Potestatum : 1N FESTO SANCTI PETRI DE 
Iunio — AD KALENDAS sANCTI PETRI DE IunIO (3). 

Dagli Annales de Romano : AD FESTUM sANcTI Mi- 


(1) PERTZ, Monumenta Germaniae Historica. T. 19, p. 2. 


(2) ibidem. 
(3) Antiche Cron. Ver. cit. p. 406. 
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CHAELIS — PRIMA DOMINICA QUADRAGESIME ET POSTEA IN 
TERCIA DOMINICA (1) — IN FESTO PURIFICATIONIS MARIE 
VIRGINIS IN SERO — IN FESTO BEATI GEORGI (2). 

Dalla Cronaca di Parisio: MCLXXVI... in FESTO 
Sancti Martini (3) — MCLXXXKXIII. Circa FesTUM 
OmniuM Sanctorum (4) — MCCXXX pie Dominico VII 
ApriLIis pie ResurRrectionIs Domini NostRI IEsu CHRI- 
STI (5). Nella continuazione di questa Cronaca leggesi: 
MCCCLXVII. Inpictione III pie DoMmINICO 21 SEPTEMBRIS 
In Festo SANCTI MATTHAEI EVANGELISTAE FUIT MAGNUS 
TERRAEMOTUS IN VERONA IN ORTU SOLIS; ET POST ME- 
DIAM HORAM ITERUM ALIUS TREMOR HORA SOLIS, ASCEN- 
DENTE SoLe super Grapu LiBrar, LUNA EXISTENTE 
XX Grapu SacitTaARI, Saturno II Grapu Scorpions, 
‘ove 208. MARTE 27. GRaDuU Scorpionis, VenERE VII 
Granu Lisrar. MercurIo XX Granu VIRGINIS, ET CAPITE 
VII Granu VIRGINIS (6). 

Ma fermiamoci più tosto ad osservare, in via di 
esempi, qual era il principio dell’ anno nelle datazioni 
dei cronisti veronesi, 

Nella Cronaca di Parssto da Cerea, subito dopo il 
MCCXXIII leggiamo: XXV DecemBRIS IN FESTO NATI 
TATIS DOMINI NOSTRI IESsu CHRISTI HORA TERTIARUM FUIT 
TERRAEMOTUS IN LomBaRDIA UNDIQUE SUPER TERRAM (7); 
data importante, ma dove l’anno va corretto a stile mo- 
derno in 1222. A sostegno di questa affermazione ab- 
biamo la testimonianza d’altre cronache; quella di Rolan- 
dino, per citarne una, evidentemente assicura che il 
terremoto avvenne al dicembre di quest’anno (8). Altre 


(1) Antiche Cron. Ver. cit., p. 415. 

(2) idem, p. 417. 

(3) MURAT. Rey, it. Script. T. VIII, 621. 
(4) idem, VIII, 622. 

(5) idem, VIII, 624. 

(6) idem. VIII, 658. 

(7) idem, VIII, 623. 

(8) 24dem, VIII, 185. 


n. 
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invece, ad esempio quella del Malvezzi (1), datano tale 
fatto secondo lo stile della Natività, anticipando il 1223 
al Natale del 1222 (2). Gli Annale veteres (3): MIXXIII, DIE 
NATIVITATIS DOMINI MAGNUS TERAMOTUS FUIT; di cui disse 
abbastanza il Cipolla (4). E qui noterò particolarmente, 
per maggior sicurezza, l’ avvertenza ch’egli fa sulla 
stessa notizia ricorrendo agli Annales S. Trimitatis, in 
cui si legge: 1223 IN NATALI DOMINI, DIE DOMINICO, ANTE 
HORAM NONAM (5); dove la lettera domenicale ci attesta che 
il numero dell’anno è cresciuto anzi tempo di una unità. 

Nella stessa cronaca di Parisio troviamo un po’ 
più avanti: MCCXXVI. XXIX DecemBRrIs. Dominus Leo 
A CARCERIBUS FUIT FACTUS CAPITANEUS VERONAE. Questo 
fatto va riferito al 1225, essendo già stato cacciato da Ve- 
rona Leone dalle Carceri prima del dicembre del 1226(6). 

E nella continuazione della cronaca di Parisio leg- 
giamo: De MCCCIV septIMo MartTI Dominus ALBOINUS 
DE LA SCALA FRATER DomINI BARTHOLOMEI FACTUS FUIT 
DOMINUS GENERALIS CIVITATIS VERONAE ET REXIT PER AN- 
nos VIII in Domino, ET MORTUUS EST MORTE NATURALI 
MCCCXI uLtIMo DECEMBRIS (7). 

La Crontca di Zagata, nella quale ben si vide (8) 
la versione di quella di Parisio (e così si può dire an- 


(1) MURAT Rer. tt. Script. XIV, 900. 
(2) Vedasi, per altri esempi, ALFONSO CORRADI, Annali delle 


Epidemie occorse in Italia dalle prime memorie fino al 1850 (Estr. 
dalle Memorie della Società Medico-Chirurgica di Bologna, vo- 


lume 6., fasc. 3., Bologna 1865), p. 424. 
(3) Nwovo testo ed. C. CIPOLLA, Note di storia veronese, VI, 


Venezia 1893 (Estr. dal Nuovo Arch. Veneto, tomo VI, parte I), 
p. 92. 
(4) Ant. Cron. Ver. cit. pp. 532-34. 


(5) PERTZ, 05. ctt., p. 6. 
(6) J. GITTERMAN, Zzzelin von Romano, Stuttgart 1890, p. 8 


e note ; cfr. pure Ant. Cron. Ver., cit. p. 390 n. 


(7) MURAT. of. cit. VIII, 641. 
(8) C. CipoLLA in Arch. Ven. tomo XVII, p. 196. 
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che per la continuazione di questa), pone la morte di 
Alboino naturalmente sotto il 31 xBRIO I3LII (1). In questa 
data non si può ritenere adoperato lo stile della Natività, 
essendo Alboino vissuto per gran parte del 1311; ma 
nemmeno si può sospettare che lo abbia sostituito quello 
della Circoncisione, poichè pare storicamente provato 
che Alboino morì verso la fine di novembre del 1311 (2). È 
da supporre adunque con maggior probabilità avvenuto 
uno sbaglio ancor del primo amanuense, il quale in tal . 
caso scrisse il nome di dicembre per quello di novembre. 

Gli Annales de Romano recano MCCLXXXXVI. DE 
MENSE DECEMBRIS IN FESTO BEATI ÎOHANNIS EVANGELISTE (3), 
cioè nel 27 dicembre, non però del 1296 bensì del 1295, 
non solo per il posto che tiene questa data tra le altre, 
disposte in ordine cronologico, ma anche perchè la no- 
tizia genovese registrata sott’essa, da altre fonti storiche 
sicure è riferita all'anno antecedente (4). 

Ancora gli Annales de Romano dicono : MCCCVI. 
In pie NATIVITATIS DECESSIT DOMINA VERDA, UXOR DOMINI 
ALBERTI DE LA SCALA (5). Hans Spangenberg(6), Nicolò 
de’ Claricini (7) e Giorgio Bolognini (8) da questa testi- 
monianza male interpretata trassero motivo per opinare 
che Verde morisse nel Natale del 1306, senza pur ba- 


(1) Cronica di Pier Zagata pubblicata da G. B. BIANCOLINI, 
MDCCXLV, p. 58. 

(2) Cfr. H, SPANGENBERG, Cangrande I della Scala, Berlin 
1892, p. 36 e nota. 

(3) Ant. Cron. Ver. cit. p. 448. 

(4) JacOBUS DE VORAGINE, Chron. Sanuense (Rev. it. Script. 
IX, 55-6). Cfr. Murat. Annali, a. 1295. Queste osservazioni fu- 
rono esposte dal CIPOLLA in Za data della morte di Verde dei Sa- 
lizzoli, Ven. 1895. Estr. dagli Atti del R. Ist. Ven. di scienze, let- 
tere ed arti. ‘Tomo VI, Serie VII, 1894-95. 

(5) Ant. Cron. Ver. cit. p. 468. 

(6) Canerande I cit. | 

(7) Quando nacque Cangrande I della Scala, Padova 1892. 

(8) in Arch. stor. it. V Serie, XIII. 
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dare all’ordine cronologico nel quale procedono i fatti 
in quella cronaca. ll Cipolla aveva già avvertito dell’uso 
dello stile notarile (che egli chiama veronese) presso 1 
cronisti, nello stesso libro (1) onde coloro credevano di | 
aver ricavata la data precisa della morte di Verde (2). 

Caso unico di stile moderno adoperato in cronaca 
veronese trovo presso Zagata: L’anno 1246 adì 27 De- 
xembro Alberto e Nicolò da Lendenara fò prest tn Verona 
a posta da misser Icerin e fò tormentadi per tal modo che 
i morì sul tormento del palazzo de Verona (3). La Cronaca 
del Monaco Padovano conferma l' esattezza di questa 
data secondo il computo moderno (4). Se non che dob- 
biamo fare una legittima osservazione. Lo Zagata, come 
già dicemmo, ridusse in lingua volgare la cronaca pari- 
siana; e la notizia del fatto così datato è un’aggiunta dello 
stesso traduttore, il cui scopo consisteva forse nel far ap- 
prendere al popolo la storia dei secoli passati. Ma nell’uso 
comune probabilmente correva, come notammo, lo stile 
della Circoncisione; era ben naturale adunque che il nar- 
ratore volgare, non essendo in quell’aggiunta traduttore, 
seguisse sia pure inavvertitamente il sistema del popolo. 

Pur troppo le altre pochissime cronachette volgari | 
di Verona non mostrano esempi dello stile (forse il 
moderno) adottato circa il principio dell’anno nelle loro . 
datazioni. Tuttavia, se nulla di regola possiamo per esse 
stabilire, le prove riferite di cronache latine bastino ad 
accertare che queste tenevano l’uso dello stile notarile; 
nè mai soffersero quello dello stile moderno, il quale in- 
vece troviamo adoperato più tardi dai veri e propri scrit- 
tori di storia veronese. 


VirttORIO FAINELLI 


(1) Ant. Cron. Ver. cit. p. 390 sotto il 1326 e pp. 532-34. 

(2) Vedi per questa data l’ apposita nota del CiPoLLA, Za 
data della morte di Verde ecc. cit. 

(3) Cronica cit. p. 41. 

(4) Rer. st. Script. VIII, 682. 
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I FOSCARI DI CHIOGGIA 


Nel pregiato e diligente lavoro del chiaris.° V. Bel. 
lemo « I Clodiensi alla Battaglia del Bosforo » (13 Febb. 
1352), pubblicato nel 1888 in quest’ Archivio Veneto, 
troviamo quanto segue: 

La famiglia Foscari in Chioggia fu delle più antiche 
né si sà ancora se la omonima di Venezia sia derivata 
da quella di Chioggia, o questa dall’ altra. E diciamo : 

Ricolfo fu Giovanni nel 1156 donò alla Dogaressa 
moglie di Vitale Michiel, famiglia che da Chioggia era 
allora passata in Venezia, alcune sue acque poste nella 
località Melèa (1) nome che tuttora conserva. 

Ricolfo suddetto o altro omonimo e un Giovanni 

appaiono nella promessa fatta dai Clodiensi nel 1183 
al Doge Orio Mastropiero di dare del sale da essere 
portato fuori del Dogado soltanto a coloro che fossero 
muniti di licenza ducale (2) donde ebbero origine i sa- 
limieri. 
Di un Giovanni e di un Basilio è fatta parola nei 
Documenti di S. Salvatore, i quali monaci nel 1195 ave- 
vano saline nel fondamento Sfrosone (3). 

Un Nicolò è Giudice nel 1323 nella causa fra il 


(1) CECCHETTI, Vita de’ Veneziani fino al 1300 - Archivio 
Veneto, Tomo Ill pag. 1. — Come dice il Gradenigo nella Serie 
di Podestà di Chioggia vennero a Venezia da Chioggia oltre i 
Venier ed i Foscari anche i Michiel cui aggiungiamo i Morelli 
ed altri. 


(2) CECCHETTI, Il Doge di Venezia, p. 256. 
(3) Estratti di Ang.° M.8 Duse canonico regolare di S. Sal- 


vatore, dell’ Archivio di S. Salvatore di Venezia. 
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Comune di Chioggla e Albertino Morosini per questione 
di confini nel fondo di Peragnola e Fogolane (1). 

Un Matteo colla sua Nave nel 1299 è preso da Gri- 
maldi pirata Genovese, a cui paga una tassa pel suo 
riscatto (2). 

Un Domenico nel 1312 è in Chioggia Savio alla 
compilazione del Capitolare dei Marinai (3). 

I medesimi Matteo e Domenico nel 1317 sono dan- 
neggiati dagli Anconetani (4). — Di un Giovanni è fatta 
menzione nel 1324 eletto savio alla riforma del Capi- 
tolare dei Salinieri (5). — Il medesimo nel 1327 è socio 
all'esame e alla riforma del Capitolare sulle fraterne (6) 
e nel 1329 savio per porre un freno, per ragion d’igiene 
e moralità pubblica, agli assembramenti nei cimiteri (7) 
e nel 1331 savio alla correzione degli Statuti (8). 

Per costume non ancora andato in dissuetudine che 
nelle famiglie al figlio si impone il nome dell’avo, se- 
condo il mio sentimento, questo Giovanni fu figliuolo 
di Nicolò arbitro nei litigi con Morosini e sopracomito 
nella giornata 13 Febbraio 1352 di una delle Galee di 
Chioggia che si trovarono alla battaglia del Bosforo. 
Del quale senza dubbio fu fratello un Domenico fu Gio- 
vanni dal cui testamento del 1371 (9) si rileva aver avuto 
due figli Angelo e Giovanni ed essere stato ammo- 
gliato con Maddalena figlia di quel Felice Bellemo che 


(1) Arch. Ant. Clod. N. 752, I, 7, Perg. Fogolane. 

(2) PREDELLI, Reg. Com. lib. I, n. 23. 

(3) Arch. ant. Clod., n, 23 e roI. 

(4) PREDELLI, ivi n. 726 lib. 2 - 3 Dic. 1317 n. 71. 

(5) Arch. Ant. Clod. n. 9 c. 130. 

(6) Ivi n. 24 c. 39 t. 

(7) Ivi ibid. c. 34 t. c. 36 e seg. 

(8) Volume degli Statuti Clod. posseduto dal sig, D. Cal- 
cagno. 

- (9g) Arch. di Stato in Venezia - Nodari di Chioggia testam. 
di P. de Lyo n. 79. 
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fu nel 1362 Vice-gerente del Podestà Giovanni Zeno (1) 
e proprietario di fondi in Corezzola Pontelongo e Bo- 
volenta con Corte murata e merlata compresi fra quelli 
dei signori da Carrara e dei Monasteri di Candiana e 
di S. Giustina al qual ultimo Monastero per permuta, 
parte di essi fondi pervenne (2). 

Giovanni fu Domenico Foscari 1395 allorchè per 
difesa di Chioggia fu eretto il Castello alla Lupa cioè 
alla bocca del porto fu costituito primo Castellano (3) 

Il prelodato Nicolò poi ebbe tre figliuoli legittimi: 
Giovanni (4), Pietro e Domtnigino così chiamato forse per 
non scambiarlo con lo zio, i quali tutti trovò indicati 
del fu Nicolò(5) e un figlio illegittimo, Antonio che ebbe 
tre figli: Lodovico canonico, Andrea e Giovanni (6). 
Pietro fu Nicolò ebbe due figli maschi di nome Nico- 
letto e Benvenuto e nna figlia Clara, e di Dominigino 
trovo due figli Lodovico (7) e Franceschino (8). 

Altre famiglie Foscari incontro in Chioggia, scrive 
il Bellemo, nel secolo XIV ; una di esse è sopranomi- 
nata Aivero e un’ altra Malvezzo, le quali abbandonato 
il cognome primiero ritennero il solo sopranome. 

Ma mi basta avere accennati i prossimi ascendenti 
e discendenti di quegli che alla battaglia del Bosforo 
morì combattendo eroicamente. 

Nel 1401 i Foscari non figurano più nel Consiglio 
di Chioggia e quindi suoi rami o erano estinti o 


(1) Ivi ibid. Atti diversi di Pier de Lyo fascicolo 1 n. 34. 

(2) Arch. Ant. Clod. n. 2, c. 167, 

(3) Ivi n. 23 carte I102t... Quod fiat gratia provido viro 
Johanni q. Dominici Foscari. 

(4) Arch. di Stato in Venezia Notaj Clod. Atti diversi Pier 
de Lono n. 14. 

(5) Ivi testamenti di G. Bellemo can. n. 140. É testamento 
di Pietro fu Nicolò Foscari 1371. 

(6) Ivi ibid. Testamenti di P. de Lyo n. 131. 

(7) Ivi ibid. Testameuti di G. Bellemo canonico n. 78. 

(8) Dal Testamento surricordato di Pietro Foscari. 
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emigrati o come vedemmo avevano assunto altro 
cognome. 

L’arma dei Foscari di Chioggia si trova nella Rac- 
colta Ravagnan in Seminario Vescovile ed è simile a 
quella dei Foscari di Venezia ma senza ìl leone in mo- 


lecca nel campo superiore. 
Donde si vede che assunsero quel simbolo come, 


1 Venier dopo che furono fissati nella Capitale. 


C. Buco 


GIACOMO CASANOVA 
E L’ABATE CHIARI. 


Le questioni lunghe e accanite che infierirono a Ve- 
nezia causa la rivalità tra Goldoni e l’ Abate Chiari, 
questioni alle quali partecipò, come avversario di tutti 
e due Carlo Gozzi, sono troppo note perchè io creda 
di dovervi spendere intorno una sola parola. Meno co- 
nosciuto forse, benchè se ne siano occupati, tra gli altri, 
l’ Abate Fulin (1), Ettore Mola (2), il D’ Ancona (3), l’Oc- 
cioni Bonaffons (4), il Sommi Picenardi (5), il Marchesi (6), 
e l’ Ortolani (7), è la parte presa in quella lotta da Ca- 
sanova. 

Giacomo Casanova, giovane allora di appena trenta 
anni, aveva avuto il buon gusto di schierarsi subito fra i 
sostenitori di Goldoni e della sua riforma; ma dedito 
com'era ai piaceri soltanto e ai divertimenti, non avrebbe 
forse partecipato attivamente alla lotta, se non ve lo avesse 


(1) Giacomo Casanova e gli Inquisitori di Stato - Venezia 


1877. . 
(2) Giacomo Casanova e la Rep. di Venezia. Rivista Europea, 


16 Marzo 1881. 

(3) Un avventuriere del sec. XVIII, Giacomo Casanova. 
Nuova Antologia, 1 Febr., 1 Ag. 1882. 

(4) La republica di Venezia alla vigilia della rivoluzione 
francese, Torino 1890, pp, 7, 20-21, 23 dell'estratto ; Trieste 
nel secolo XVIII, Trieste 1893, pp. 21-23 dell’ estratto. 

(5) Un rivale del Goldoni. L’ Abate Chiari e il suo Teatro 


comico. Milano, 1902. 
(6) Romanzieri e Romanzi Italiani del settecento. Bergamo, 


1903. 


(7) Della vita e dell’ arte di Carlo Goldoni. Venezia, 1907. 
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trascinato un amico, « La fatalité » scrive egli stesso 
nelle sue Memorie (1) « me fit faire connaissance avec 
le patricien Marc-Antoine Zorzi, homme d’ esprit et cé- 
lèbre dans l’ art d’ècrire des couplets en langue vé- 
nitienne (2). Ambitionnant l’ honneur de sacrifier à Thalie, 
Zorzi, qui aimait passionèment le théatre, fit une co- 
mèdie que le public prit la liberté de siffler ; mais s’étant 
mis en téte que sa pièce n’ était tombée que par l’effet 
des cabales de l’ abbé Chiari, poète du théatre Saint- 
Ange, il se déclara persécuteur et contempteur de toutes 
les pièces de cet abbé. Il me fut facile de devenir 
membre de la société de M. Zorzi, car il avait un 
excellent cuisinier et une femme charmante. Il savait 
que je n’ aimais pas Chiari en qualité d’ auteur, et M. 
Zorzi payait des gens qui, sans miséricorde comme sans 
rime ni raison, sifflaient toutes les pièces de l’ abbé 
comique. Mon amusement consistait à les critiquer en 
vers marfelliens, sorte de mauvais vers qui étaient alors 
fort en vogue; et Zorzi avait grand soin de distribuer 
la copie de mes critiques ». 

L'amicizia, secondo me, Casanova doveva risentirla 
veramente per la N. D. Maria Teresa (3), la femme 
charmante di Marc’ Antonio Zorzi, la quale era corteg- 
giata anche da Antonio Condulmer (4), gran sostenitore 
del Chiari; ma, da perfetto cavalier servente, stimava 
buona politica ingraziarsi il marito, e una volta entrato 
nella lotta, egli, per l’intemperanza del carattere, di- 


(1) Ed. Garnier, vol. HI pag. 119. 

(2) Marc’ Antonio Zorzi q. Lorenzo, nato il 26 Febr. 1702 
m. v. fu della Ternaria, Cap. a Crema, alla Tana (Arsenale), 
morto il 29 Gennaio 1787. Fu buon poeta dialettale, tradusse 
dal latino e dal francese in vernacolo. Cfr. Gamba : Serie degli 
scritti in dialetto veneziano. 

(3) Maria Teresa Dolfin q. Gaetano, sposò Marc’ Antonio 
Zorzi nel 1748. 

(4) Condulmer Antonio q. Pietro, nato il 25 Dicembre 1701 
Inquisitore di Stato. 
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venne presto uno dei combattenti più attivi. E fu grave 
errore, poichè non gli occorreva davvero questo nuovo 
titolo per dare nell’ occhio agli Inquisitori di Stato, tra 
i quali, pochi mesi dopo, fu nominato il Condulmer. Io 
non credo però ci sia bisogno di pensare a rivalità amo- 
rose per comprendere come al Governo della Repub- 
blica non potesse essere sfuggita la condotta di questo 
giovane di origine plebea, già prete, poi militare e suo- 
natore di violino, imbevuto delle nuove idee, ardito e 
spregiudicato, il quale ritornato a Venezia dopo un lungo 
viaggio in paesi stranieri, nella primavera del 1753, s'era 
messo a condurre una vita di lusso e di dissipazione, 
senza che si potesse indovinare da che fonte gli ve- 
nissero tante ricchezze. S’era anche notato che oltre 
a frequentare le case di alcuni patrizi, coi quali osten- 
tava grande famigliarità, egli era amico intimo dei Re- 
sidenti esteri (1) e di molti forestieri di alto rango. Qual. 
che invidioso, qualche giocatore sfortunato, un marito 
geloso, o un’ amante tradita avranno soffiato nel fuoco 
e non è quindi da stupirsi, mi sembra, dati i sistemi 
della Repubblica, se fino dall’ autunno del 1754 gli In- 
quisitori di Stato, messi in sospetto, avevano incaricato 
un certo Gio. Batt. Manuzzi, loro confidente, di sorve- 
gliare Casanova e di assumere informazioni sul conto 
di lui. 

Il Manuzzi si mise subito all’ opera e nella sua prima 
riferta, in data rr Novembre 1754, dopo aver dati esatti 
particolari sul passato di Casanova, egli scriveva che 
nella bottega di Filippo in Merceria, detta da Mene- 
gazzo, un caffè dei più noti e frequentati, si riunivano 
spesso Marc’ Antonio Zorzi e la sua dama, Bernardo 
Memmo, Antonio Braida, Zuanne Simonetti, e Casanova, 
tutti nemici giurati dell’ Abate Bresciano e che il più 
in vista era appunto Casanova il quale vaficinava sopra’ 
le composizioni del Chiari. Nelle successive riferte il 


(1) Basti citare il Murray e il Cardinale di Bernis. 
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Manuzzi soggiungeva che in quel crocchio si scrivevano 
satire contro il Chiari e che una delle più violenti era 
di Casanova. Questa satira che il solerte confidente 
seppe procurarsi e che è unita alla riferta del 30 No- 
vembre fu pubblicata dal Mola (1), ed è pur contenuta 
con molte altre sullo stesso argomento, in un Codice 
Cicogna, di provenienza Swajer, ora al Museo Correr. 
Essa fu scritta dopo la recita del Colombo, commedia 
dell’ Abate Chiari; e al Chiari è indirizzata. 

Il Mola crede probabilmente (confrontando la strut- 
tura del verso e il genere delle espressioni che sono 
simili nelle due poesie) opera del Casanova anche l’altra 
satira del Codice Swajer, scritta a proposito di un’altra 
commedia del Chiari, la Veneziana a Parigi. Questa 
seconda satira termina col seguenti versi che non man- 
cano .... di forza: 


| . se la fortuna no ve defende assae 
Vedo a piombarve addosso un cargo de legnae. 


Io accedo pienamente all’opinione del Mola, tanto più 
che un simile odor di polvere si avverte nelle Memo- 
rie (2): « L’ abbé Chiari [avait écrit] un roman satirique 
que m’ avait remis M. Murray et dans le quel l’auteur 
me traitait assez mal. Cet abbé Chiari ne valait pas 
mieux que la plupart de ses confrères, ou méme valait 
encore moins. Je n° avais pas lieu d°’ étre content de lui, 
et je m’en étais expliqué de facon que M. l’ abbé qui 
craignait la bastonnade, se tenait sur ses gardes » (3). 
Casanova allude qui alla Commediante in fortuna, uno 
dei tanti romanzi del Chiari, gettato giù in fretta tra 


(1) Loc. cit. 
(2) Ed. Garnier. Vol. III, pagg. 130; 178. 


(3) Ancora più esplicito è Casanova nella /fistoire de ma 


fuite (pag. 110): « pour ce qui regarde cet abbé [Chiari] il étoit 
vrai que j’ avois dit que je voulois aller à Padoue pour le tuer; 
mais le père Origo illustre jèsuite m’ avoit calmé etc. >». 
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il febbraio e il marzo del 1755 per esaltare Medebach 
e dare addosso ai suoi nemici (I). 

Ecco il ritratto assai poco lusinghiero che il Chiari 
fa del Casanova: « C'era tra gli altri » è Ja protago- 
nista che parla, « un certo signor Vanesio, di scono- 
sciuta, e per quanto dicevasi, non legittima estrazione, 
ben fatto della persona, di colore olivastro, di affettate 
maniere, e di franchezza indicibile, che pretendeva farmi 
da Cicisbeo ; ma non aveva il primo principio per esser 
amabile. Era costui un de’ Fenomeni dell’ Atmosfera 
civile, che non si sa come splendano, voglio dire come 
facciano a vivere, e vivere signorilmente, non avendo 
nè terre al Sole, nè impieghi, nè abilità che loro diano 
quella onorevole sussistenza, che si deve in essi argo- 
mentare dal loro vestito. Invasato costui dal fanatismo 
di cose oltramontane, e straniere, non aveva in bocca 
che Londra e Parigi, quasi che fuori di quelle due il- 
lustri Metropoli non ci fosse più mondo. Di fatto egli 
ci aveva dimorato qualche tempo, non so in quale fi- 
gura, nè con quanta fortuna. Londra e Parigi dovea 
entrare in ogni discorso suo; Londra e Parigi era la 
norma della sua vita, de’ suoi abbigliamenti, de’ studi 
suoli, che vale a dire in una parola, delle sue stolidezze. 
Sempre polito quanto un Narciso, sempre pettoruto e 
gonfio come un pallone, sempre in moto come un Mu- 
lino, si faceva una occupazione continua di cacciarsi da 
per tutto, di far a tutte il galante, e di adattarsi a tutte 
quelle circostanze favorevoli che gli fornivano qualche 
mezzo o di far denari, o di far fortuna in amore. Col- 
l’ avaro facea da Alchemista, colle belle facea da Poeta, 
col grande facea da politico, con tutti faceva di tutto: 
ma non per altro, a giudizio degli assennati, che per 
farsi ridicolo. Volubile come quell’ aria, di cui aveva 
pieno il cervello, nel breve giro d’ un giorno era amico 


(1) Venezia. Pasinelli 1755 e altre edizioni a Napoli (1755) 


e Parma (1763). 
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giurato, e nimico implacabile della persona medesima. 
Dopo avermi lodata sul volto mio, fino a mettermi sopra 
le stelle, era capace di mettermi sotto gli abissi, tosto 
che m’aveva voltate le spalle. In somma il suo sistema 
si era d’esser tutto di tutti; e per conseguenza diverso 
essendo l’umore delle persone, non doveva essere amico 
a NISsuno ». 


Un’ altra satira, sconosciuta fino ad oggi, ho ritro- 
vato fra i manoscritti casanoviani, che si conservano 
nel Castello Waldstein a Dux, in Boemia: 


Epistola di Giacomo Casanova Viniziano 
indiritta all’ Abate Chiari Bresciano 
restauratore del doppio jambo detto 
verso Martelliano e sprezzatore del 
pubblico per cui protesta non 
scrivere, ma solo per 
pochi particolari 


1755: 


Archilocum proprio rabies armavit sambo - Hor. 


# 
o 


Al Chiari del Martelli seguace e partigiano 

Convien, cred’ io, parlare in verso Martelliano ; 
Così con tronchi accenti discorro ad un bambino, 

Col gesto e col bastone si parla ad un mastino, 
E se col Pappagallo l’ Indiano parlar vuole, 

Del Pappagallo imita la voce e le parole. 
Sicchè cogli occhi bassi ed arrossito in viso 

Perdon, mercè dimando al mio Pastor d’ Anfriso, 
Se la mia penna serva delle sue leggi sante 

S’ adatta questa volta al metro d’ un pedante. 
Che fra noi nuovo Archiloco inferocito e strambo 


Del canchero che il mangi formarsi il proprio jambo. 


Ben mi sovviene ancora, Armonioso Apollo, 
Che Jacopo Martelli con un capestro al collo 
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Festi batter da Vati di Cirra nelle valli 
E cui le Muse tutte diceano dalli, dalli, 
Il Boccalini in sogno mi diè questa notizia 
E parecchi ragguagli fermi di tua giustizia 
Ma che al promulgatore di sì fedeli carmi 
Pena adequata trovisi molto difficil parmi. 
Quest’ uom che parla scrive e pensa di traverso 
Ristaurator si chiama di quest’ infame verso 
E con sua sciocca penna d’ un pazzo genio serva 
Pretende far commedie ad onta di Minerva — 
Minerva rise molto d’ un sì strano attentato 
Minerva fra sè disse costui sarà fischiato 
Conoscerà per tempo che non può dar diletto 
Un Uom che temerario verseggia a mio dispetto, 
Vedrà ch’ ei non può essere d’ utilità veruna 
Ed in altro mestiere potrà cercar Fortuna 
Per la sua forza e spalle del genio suo saccente 
Cercherà all’ avvenire materia differente 
E del pubblico alfine al giudizio tremendo 
S’ esponga e da lui solo questa vendetta attendo. 
Le sue commedie al pubblico espose quest’ Abbate 
Conteste col reo verso e di fole innestate, 
La gente abbaccinata da così strana impresa 
Accorse da principio e stettesi sospesa. 
Di Fisica con squarci, con futili Romanzi 
Il Martellico autore cercò spingersi innanzi, 
Canaglia Mercenaria e vil turba d’ Amici 
Fanciulli mentecatti ed applaudite attrici 
Tutto ha contribuito a persuader l’autore 
Che del Teatro egli era l’atteso redentore. 
Ma qual sorprende il popolo fenomeno per l’ aria 
Ombra, Fantasma o corpo che splende oscura e varia, 
Meteoro improvviso che gli occhi tutti attira, 
Vecchio, Fanciullo, Donna, la plebe tutta ammira; 
Quando repente scioltosi il prodigio apparente 
Muta si guarda in faccia la curiosa gente, 
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E riflettendo al nulla che tanto la sorprese 

Volge i pensieri altrove e ride a proprie spese. 
Al Martellian Poeta la cosa istessa nacque, 

Fu smascherato in breve, ed azzopò, e dispiacque 
Ma egli che al giudizio d’alcuno mai non cesse 

Fece veder al Mondo le sue commedie impresse, 
E nella prefazione con solido argomento 

Prova che il Mondo è un Asino, e a sè fa complimento. 
Apella agli eruditi, ma sotto condizione 

Che gli eruditi dicano ch’ egli solo ha ragione, 
Sostien ch'è per lui il pubblico giudice incompetente, 

Sciocco se non l’ ammira, pubblico impertinente — 
Ora l’ alma Minerva che del pubblico è l’ alma 

Le divine sembianze vestì di mortal salma, 
Apparvemi e ordinommi di rintuzzar l’orgoglio 


Di diffendere il pubblico, voglio dettarti io stessa. 
Il Pubblico fu sempre sovran dispositore 
Della riputazione, del nome d’ un autore, 
Tanto di quel che scrive pel pane guadagnarsi 
Come di quel che cerca soltanto immortalarsi. 
Quelli che non si curano d’ esser da lui graditi 
Son anime di fango, son cuori scimuniti 
Tutti treman del pubblico, e tutti n’ han paura 
Egli è temuto avverso per forza di Natura. 
Del gran dritto del Pubblico di giudicar di tutto 
Vedesi in ogni parte il fortunato frutto : 
Questo sovran giudizio è l’ unica cagione 
Che la virtù è applaudita, che il vizio è in confusione. 
Se annovera la terra tanti famosi Eroi 
Quegli temeran tutti sempre i giudizi suoi. 
E senza questa tema gli intrepidi guerrieri 
Sarebbon forse stati pacifici e non fieri. 
L’ Uom per farsene amare alla virtù s’ è dato 
Ch’ empio a farsi temere solo averia pensato. 


Di questo oscuro Chiari che rischiarar non voglio. 
Scrivi, mi disse, scrivi, la cura è a:me commessa 
| 
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Nei genitor l’ esempio, nei figli l’ ubbidienza, 
Nelle Mogli l’affetto, e l’ umil dipendenza 
E l’ amor ne’ mariti non durerebbe niente 
Se non dicesse ognuno: cosa dirà la gente ? 
Questo timor del pubblico fa che l’alme più fiere 
Frenano le passioni e fanno il lor dovere. 
Dovunque io volgo gli occhi per città, ville, valli 
Veggio gli Uomini tutti del pubblico vassalli. 
Cercano gli ambiziosi del pubblico il favore, 
I galantuomini cercano del pubblico l’ amore ; 
Del pubblico i sospiri cercano le vanerelle, 
Del pubblico la stima le saggie donne e belle ; 
Voglionlo amico i grandi, e l’ ordinaria gente 
Pei denari del pubblico assotiglian la mente. 
Il pubblico ha il giudizio e giusto e penetrante, 
Lo vedo nondimeno talvolta vacillante, 
Ma s'è composto d’ uomini non dessi trovar strano, 
Che talvolta un giudizio non paia affatto sano. 
Ogni un del mondo reputa il giudizio infallibile 
Perchè si sa che il pubblico non è all’ amor sensibile; 
All’ interesse sordo dice la verità 
È incorruttibil giudice che fingere non sa. 
Render si può un Uom, solo tal volta mal impresso 
Non osa l’infelice disingannar sè stesso 
E spesso tal Uom muore senz’ esser rivenuto 
D'un error che in sè accolse a torto prevenuto. 
Ma il pubblico non muore, onde alla fine il vero 
Si fa da lui conoscere, e il pubblico è sincero, 
Sicchè sicuro è ogn’uno che conosciuto tale 
Sarà qual è dal pubblico, operi bene o male. 
Un Misantropo è il pubblico, non è giammai cortese, 
Ma ad ingannar giammai non tien le reti tese. 
Non è mai compiacente, non adula nessuno 
Ed è del par trattatto che non l’ adula alcuno. 
Come furente il pubblico alla commedia in cui 
Rimproverar si vede tutti i difetti sui 
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Ogni particolare conosce il suo diffetto 
E lagnasi in sè stesso, ma pur sente diletto 
E soffre con pazienza vedersi criticato 
Pur che là tutto un pubblico si veda censurato, 
Ride, ascolta, s’ infinge, e di sè conscio in pace 
Le correzion ascolta, e tutti guarda e tace. 
Il pubblico è costante, dappoi che il Mondo è nato 
Lo spirito del pubblico non s’ è giammai cangiato 
Pur della novità sembra che molto ei goda, 
E ’l parlar e ’l vestire cangiano con la moda. 
Ma non per tanto creda quest’ Abbate Bresciano 
Che alla moda sia stato il verso Martelliano, 
Il Mondo non vi fece che un’ attenzion leggera, 
Nato sul bel mattin, fu morto avanti sera. 
Si grave è questo pubblico che stando a lui davanti 
° Veggio famosi attori paurosi e tremanti. 
E questo grave pubblico a un lazzo d’ Arlichino 
Ride come se fosse un semplice bambino. 
I grandi per servirlo si danno movimento 
Ed a servire a grandi lo vedo sempre attento; 
Egli mi pare sempre nella sua età virile 
Poichè il suo ragionare è solido e sottile, 
Spesso mi par fanciullo quando una picciol cosa 
Mette tutta sossopra una città curiosa. 
Un vecchio rimbambito mi par quando lo sento 
A mormorar per nulla inquieto e malcontento, 
E mi sembra una donna di ragione incapace 
Quando a parlar comincia, perchè più non si tace. 
Il vizio, la virtude, e forza e debolezza 
E tutto ciò che in l’ Uom s’apprezza o si disprezza 
Il pubblico in sè aduna, onde parmi ben giusto 
Che flutti ne’ contrari, e che abbia vario il gusto. 
I Re per conservarsi nel pubblico immortali 
Con superbi edificii, con statue colossali 
Von ch’ abbia d’ essi il pubblico eterna la memoria 
E i letterati scrivono del pubblico l’ istoria, 
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Per lui il biffolco industre sta a lavorar la terra, 
Per lui si fa la pace, per lui si fa la guerra. 
Per far omaggio al pubblico, l'Uomo indossate l’ali 
Portò fino alle stelle le arti liberali 
E per fargli passare quindici giorni lieti 
Si stemprano il cervello e musici e poeti. 
Per il pubblico bene veggio sacrificati 
Di buona voglia i giorni e i beni dei privati. 
Poichè gli Uomini illustri in lettere et in armi, 
Cui furono innalzati bronzi ed equestri marmi, 
Su dal pubblico usciro e quanto v’ ha di buono 
In questa bassa terra sol del pubblico è dono — 
Qui Minerva lasciommi, quindi si tacque e sparve, 
Ed a voi che lo spirito fra tenebrose larve 
Nudrite, e fra le spire di pazza ambizione 
Pieno d’ idee defformi, nemico di ragione 
Fedel la lettra mando sol pel discarco mio, 
Di voi, se l’adorate, abbia pietate un Dio 
Acciò non vi succeda che il pubblico adirato 
Di voi membro ribelle non vogliasi smembrato. 
Voi che indegno del corpo, di cui pur membro siete, 
Del corpo stesso altiero giudice v’ erigete, 
Voi che nemico al pubblico et a giudizi suoi. 
Senza che v’accorghiate vi dannate da voi, 
Donde succede poscia che con voi non affabile 
Il pubblico vi chiama Poeta detestabile ; 
E che con l’umor vostro alla fin stomacate 
Fino la turba stessa che voi stesso allattate. 
Lasciate le Commedie, prendete l’ Evangelo, 
Piuttosto che il Parnaso ambizionate il Cielo, 
E riprendendo in Pergamo i sozzi vizi umani, 
Mandate alla malora i versi Martelliani; 
Per servire all’ altare Venere molle e Bacco 
Abbandonar dovete, e il pingue Medebacco 
E vergognarvi d’ essere l’ insipido buffone 
Di un pubblico che stolto trattate da c..... 


TOMO XXI, PARTE 1, 
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Questa satira che, a rigor di date dovrebbe essere 
posteriore alle altre due già citate, non vale di più, ma è 
in compenso molto meno aggressiva e personale; si 
direbbe quasi che il Casanova abbia voluto contenerla 
nei limiti letterarii e teatrali. 

A proposito di quanto egli dice in essa del verso 
martelliano, non so resistere alla tentazione di ripor- 
tare un curioso brano del Proemio all’ Iliade di Omero 
da lui tradotta in ottava rima: (1) « Fu egli appellato 
tra noi Martelliano, perchè il Martelli fu il primo a 
compiacersene, ed a servirsene, quando venne di Francia 
dove la commediante Flamminia intorbidogli il buon 
gusto, disgrazia che non avvenne nè all’ Abate Conti, 
nè al Marchese Maffei, a gara dei quali egli coltivava 
la conversazione di quella donna, il di cui buon gusto 
avevano già le seduttrici acque della Senna assai gua- 
stato (2). Il nuovo verso, declamato su teatri nostri, non 
solo non parve barbaro, non solo fu sofferto, ma fu 
anche applaudito, malgrado il continuo suo rappezza- 
mento, cesura, e cantilena. Riuscì } ma non ne dobbiamo 
stupire, come faremmo a ragione, se si fosse mantenuto 
gran pezzo. Cadde ben presto, ed essendo la sola novità 
stata quella che l’ avea fatto riuscire, finì di sussistere, 
e nauseò, subito che non fu più sostenuto dalla novità; 
e fu quello il punto in cui il vero si vide trionfare ». 

Per tornare alle questioni tra Casanova e Chiari, 
dirò come si sia voluto vedere nella guerra vivace, 
mossa dall’ avventuriero all’ Abate, una delle cause per 
cui Casanova fu imprigionato (26 luglio 1755) e succes- 
sivamente condannato « ad anni cinque sotto li Piombi ». 


(1) Venezia. Fenzo, 1775-1786, vol. I, pag. 13. 
(2) Cfr. Ademollo A. Una famiglia di Comici italiani nel 
sec. XVIII, Firenze 1885. 
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L’ipotesi fu emessa anche e nell’ /7istotre de ma fuite (8) 
e nelle Memorie (1) da Casanova, il quale sempre si 
lagnò che non gli fosse stato comunicato il delitto di 
cui lo si imputava. Io non nego che una delle cause 
possa essere stata questa, aggravata anche, se si vuole, 
dalla presenza del Condulmer agli Inquisitori di Stato; 
ma non fu nè la sola, nè la maggiore : « M. de Con- 
dulmer » come osserva argutamente Casanova stesso 
« aurait eu trop è faire, s’ il eut voulu enfermer tous 
ceux cui siffloient Chiari » (2). A parte la colpa gene- 
rica di turbare la tranquillità pubblica, grave delitto a 
quei tempi, tre altre ben più gravi imputazioni, come 
ben rilevò l’autorevolissimo Sen. D’ Ancona (3), furono 
mosse al Casanova dalla spia Manuzzi e certamente 
accolte dagli Inquisitori: aver composto un’empia poesia 
in odio alla religione (poesia che Manuzzi udì recitare, 
ma della quale non potè aver copia), appartenere alla 
temuta setta dei Liberi Muratori, e praticare dottrine 
magiche e cabalistiche col Patrizio Bragadin e soci. Altro 
che cinque anni di Piombi! C° era di che farsi man- 
dare fra Marco e Todaro! Chissà che alla mitezza della 
condanna, piuttostochè alla fuga successiva, come mostra 
di credere in parte Achille Neri (4) possano aver con- 
tribuito potenti influenze massoniche. 

Casanova ad ogni modo, come è noto, si sottrasse 
con la fuga miracolosa dai Piombi alla insoffribile pri- 
gionia, condannandosi così ad un esiglio che doveva 


durare ben diciott’anni. 


» 
è è 


L'amicizia però tra Casanova e i coniugi Zorzi con- 


(1) Ed. orig. Lipsia, 1788, Pag. I1o. 
(2) Ed. Garnier. Vol. III, pag. 246. 
(3) Loc. cit. 


(4) Loc. cit. 
(5) Rivista Europea N. S. 1 Dicembre 1881. 
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tinuò anche dopo la fuga, come appare chiaramente da 
questa lettera che Marc’ Antonio (1) gli scrisse il 16 Set- 
tembre 1757: « Il sig. Angelo Gabrini giunto hièri a 
a questa mia casa, ha cagionato tale allegrezza nel 
nostri animi col di lei foglio, portato a mia moglie, che 
non seppi riconoscere da quanti effetti in un punto sia 
stata susseguitata. È vero che m’ ero lusingato più volte 
d’avere qualche nuova di lei, ma l’averla mi fu tanto 
caro, quanto penosa m’ era stata in addietro la sua di- 
grazia terminata per altro con si buona fortuna, desi- 
dero che questa voglia accompagnarla costantemente a 
Parigi o dovunque altrove si trovi e confido nel di lei 
spirito che saprà accarezzarla coltivandola con quell’arti 
che riescono spesso nella umana conversazione e com- 
mercio .... ». 

Il Zorzi scrisse ancora a Casanova nell’anno se- 
guente annunciandogli di aver finito la traduzione della 
Pucelle, sull’ edizione di Amsterdam — 1757 — in 18 
canti, e la traduzione di ben 35 tragedie in endecasillabi. 

La lettera porta un curiosissimo indirizzo: è Mon- 
sieur Paralis — uno dei tanti nomi assunti da Casanova 
nella sua carriera, quello che egli aveva adoperato nelle 
sue sedute cabalistiche a Palazzo Bragadin (2) — chez 
M. Balletti, Comedien Italien, rue du Petit Lyon Parts, e 
contiene un’ ultima sassata all’ antico comune nemico : 
« Goldoni ha fatto delle commedie assai buone e che 
gli fanno onore; Lasciamo Chiari, quel fanatico che è 
caduto in disgrazia malgrado i suoi, del resto pochi, 
amici » (3). 


(1) Questa e la seguente lettera trovansi a Dux. 

(2) Ed. Garnier vol. II, pag. 68. 

(3) Nella stessa lettera trovo una notizia interessante, (e ri- 
tengo, sconosciuta) per la storia del teatro italiano in Francia, 
Scrive il Zorzi di essere in trattative con l’ Arlecchino Barto- 
lomeo Savi, che recitava al Teatro S. Angelo ed era poi pas- 
sato al S. Giov. Grisostomo, e con sua moglie Elena, i quali 
avevano rispettivamente 33 e 22 anni. Egli, « assurement le 


led 
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Questa lettera è scritta il 16 Dicembre 1757, pochi 
mesi cioè dopo la pubblicazione della 7artana degli 
influssi per l’anno bisestile 1756, e il povero Abate, 
atrocemente colpito, aveva, a differenza di Goldoni, uno 
scudo assai mal temprato da opporre ai temibili nemici 
che si avanzavano: il Co. Carlo Gozzi e la falange dei 
Granelleschi da lui capitanata. 

Credette il Chiari di trovar conforto nel favore 
grandissimo con cui venivano accolti i suo romanzi e 
nei quattrini che l'enorme spaccio di essi gli procurava: 
nuove e più acerbe critiche colpirono, come si sa, anche 
questa forma della sua feconda produzione letteraria, 
mentre sorgeva un terribile concorrente nella persona 
di Antonio Piazza. 

Qualche consolazione egli avrebbe risentito se fosse 
morto alcuni anni più tardi, nel vedere non solo rico- 
nosciuta e rammentata dal Gozzi (1) la diffusione dei suoi 
romanzi, ma anche lodate le sue qualità da uno di quelli 
che più atrocemente lo avevano insultato. Proprio così; 
nelle Memorie (2) (questa fonte, per chi le sappia leg- 
gere, inesauribile di notizie) Casanova racconta il primo 
incontro fatto a Livorno, negli ultimi giorni del 1769, 
con quel famoso Giacomo Passano che tante noie do- 
veva procurargli più tardi, durante l’ imbrogliato affare 
con la Marchesa d’ Urfè. 

Questo Passano, comico, poeta e pittore genovese, 
di meno che mediocre talento, sapendo con chi aveva 
da fare, mostrò subito a Casanova una, diremo così, 
colanna di ben trecento sonetti contro l’ Abate Chiari, 


meilleur Arlequin que nous connoissons à Venise et en Italie aprés 
Sacchi » era disposto a recarsi a Patigi, ma con sua moglie; 
voleva per sé tre mila franchi all'anno, ma per dieci anni almeno: 
in quanto a sua moglie, una volta che fosse stata a Parigi, si 
sarebbe fatta valere : e, soggiunge il Zorzi, fino ad ora ha fatto 
le parti di servetta graziosamente assai, ed è molto carina. 

(1) Memorie inutili, I, p. 226. 

(2) Ed. Garnier, V, 166, 167. 
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intitolati la Chtareide e da lui scritti collo pseudonimo 
anagrammatico di Ascanio Pogomas. 

Casanova, al quale ancora scottava la satire mor- 
dante qu'il avast fast contre lui et dont 1l n° avatt fas 
trouvé l’occaston de se venger, pur trovando che la Ckia- 
reide era una birbonata, confessa che /a fassion aveugle 
et ses sonnets contre Chiari m° avaient fasciné la vue; 
tanto che ne lesse parecchi con non celata compiacenza 
e arrivò a consigliarne la stampa! È un gran peccato 
che la povertà del Passano gli abbia impedito di tra- 
mandarci i suoi sonetti: figurarsi che roba! Basti dire 
che tutti terminavano, a guisa di ritornello, con queste 
parole: « Labate Chiari è un c..... ”, 

Questo fatto avveniva, come ho detto, nel 1761; 
ma a trent’ anni di distanza, chè quel capitolo delle Me- 
morie deve essere stato scritto verso la fine del 1791, 
gli antichi odii dovevano essere sopiti e le nebbie di 
Dux dovevano aver calmato molti dei giovanili ardori, 
poichè Casanova soggiunge: « Cet abbé bressan..... 
n’ étatt pas du tout ce que disatt Passano, car il était au 
contraire homme d' esprit et de coeur, bon poéte, et sil 
avatt connu le théatre, il auratt mieux fait que Goldoni 
priusqu’ il posséedatt mieux la langue ». 

Nel qual elogio però, semprechè il rifacitore abbia 
ben interpretato il pensiero di Casanova, io scorgo una 
fine ironia : rimproverare a un autore drammatico l’igno- 
ranza del teatro è togliergli il merito maggiore non solo 
ma addirittura ammazzarlo ; e d’ altra parte chi non sa 
che il tallone d’ Achille di Carlo Goldoni fu la lingua 
e che se Egli avesse curato un po’ più la forma esteriore 
delle sue Commedie in lingua, egli sarebbe stato gran- 
dissimo anzîchè grande ? 


ALpo RavA 


DELL'ORDINE CAVALLERESCO 
“SOCIETÉ LOYALE” IN VENEZIA 


Mentre sul declinare del secolo XVIII, già incal- 
zava la bufera della grande Rivoluzione che doveva 
sconvolgere Ja vecchia Europa, alcuni dei nostri bisavi 
colla leggerezza caratteristica di quella Società in cui 
erano vissuti, andavano inconscientemente trastullandosi 
fra loro coll’ istituire Società, Accademie e Ordini ca- 
vallereschi, con imprese, uniformi, nastri, ciondoli, e det- 
tandone seriamente i relativi statuti (1). 

Fu nel 1776 che la celebre Contessa di Genlis, 
creatura della Casa d’ Orléans, e la Contessa Elena 
Potocka, dama polacca, che avea passati due anni a Pa- 
rigi in quel mondo elegante, bella, graziosa e piena di 
brio (2), ebbe il pensiero di fondare l’ Ordine della Per- 
severanza che, a quanto diceva, aveva in passato già 
esistito in Polonia. Essa si incaricò di dettarne lo Sta- 
tuto, che imponeva a capo dell’ Ordine un Sovrano, o, 
almeno, un principe di Casa reale, distinto per qualche 


(1) Sullo scorcio del secento anche Cristina di Svezia avea 


fondato un Ordine detto dell’ Amaranto, i membri del quale do- 


vevano promettere di vivere nel celibato, e coloro che erano 


coniugati rinunciare a un nuovo matrimonio ; e godevano il pri- 
vilegio d’assidersi ogni sabato alla mensa della Sovrana. La de- 
corazione consisteva in una cifra in diamanti composta di una 
lettera A rovesciata in un'altra, circondata da una corona d'’ al- 
loro e il motto italiano: Dolce nella memoria. (Mémoires de 


Christine reine de Suède. Parigi, 1830). 
(2) V. intorno alla Potocka il libro del Percy. Mistoire d'una 


grande dame au dixhuitième siècle, Parigi, 1881. 
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magnanima impresa, e voleva che ogni candidato do- 
vesse, al suo ricevimento nella Società, spiegare un 
enigma proposto dalla stessa Genlis; rispondere a una 
questione morale; far l’ elogio d’ una virtù, a scelta; e 
finalmente prestare un giuramento religioso, patriottico 
e cavalleresco obbligandosi a difendere gli oppressi, e 
a rilevare qualche nobile azione ; si facevano visite ai 
poveri, e fra i colleghi si raccoglievano denari per soc- 
correrli. In breve i membri della Perseveranza salirono 
a novanta, annoverandosi fra loro il Duca e la Duchessa 
di Chartres, il Duca di Borbone, il Conte d’Artois e il 
Duca di Lauzun (1), che fu tra 1 primi a iscriversi, e 
che a sue spese fece costruire in una sua villa presso 
Parigi una specie di tenda molto riccamente addobbata, 
detta il Tempio dell’ Onore, ove ogni quindici giorni si 
radunavano i soci. 

L’ uniforme dei Cavalieri della Perseveranza era di 
color grigio-lino e bianco con fascia simile, e medaglia, 
la quale recava da un lato una ghirlanda d’alloro e di 
semprevivi e dall'altro la parola Prix de Vertu. Por- 
tavano altresì al dito un anello d’ oro sul quale era in- 
ciso Candeur et Loyauté, Courage et Bienfaisance, Vertu, 
Bonté, Perseverance. Alla Regina Maria Antonietta nacque 
il desiderio, forse in riguardo del favorito Lauzun, di 
veder quel Tempio dell’ Onore; ma vi rinunziò, e si 
limitò a chiedere al Re che i Cavalieri della Perseve- 
ranza potessero presentarsi alla Corte colla fascia del- 
l'Ordine; che però non le fu concesso. Si volle offrire 
quest Ordine anche al Conte di Provenza; ma questi se 
ne schermì, onde ne vennero dalle mauvaises plassan- 
fertes; ed essendo poco di poi partita per un viaggio 
la Contessa di Genlis, che ne era l’anima, l’ Ordine 


(1) V. MAUGRAS. — Za fin d'un siècle: Le duc de Lau- 
zun et la cour intime de Louis XV. Parigi, 1907; e le Mémoires 
du Duc de Lauzun, stampate a Parigi nel 1822, e a Neubourg 
nel 1862. 
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cadde in dimenticanza, e a poco a poco non se ne parlò 
più (1). 

Anche ad Arras, nel 1778, si fondò una Società, o 
Accademia detta con voce italiana dei /osafi, avendo 
per intento s° eclasrer des rayons de la vrate philosophie 
per ridersi dell’ importanza che si dava ai rtens d’allora, 
e per far rinascere le antiche maniere semplici e franche 
in luogo del fatuo sussiego dei filosofi e dei lette- 
rati del giorno. Vi erano ascritti i principali avvocati, 
procuratori, abati e militari della città, che tenevano le 
adunanze accademiche sotto un pergolato di rose, dove 
chi si presentava candidato doveva cogliere una rosa. 
odorarla tre volte, mettersela all’occhiello, e vuotare un 
bicchier di vino rosato alla salute di tutti i Aosaz: pas- 
sati, presenti e futuri. — Robespierre che, come è noto, 
era di Arras, vi fu ascritto il 15 Novembre 1788, e dal 
Cancelliere Le Gay, suo collega nella Magistratura, gli 
fu rimesso il diploma Accademico, scritto sopra carta 
color di rosa, profumato alla rosa e ornato d’ un sigillo 
che rappresentava una rosa. Rispose Robespierre can- 
tando sull’aria, allora tanto in voga, « Resiste-moi, belle 
Aspasie », quei versi che cominciano : 


« Je vois l’ épine avec la rose 
« Dans les bouquets que vous m' offrez » (2). 


Ho speso qualche parola su questi due Ordini fran- 
cesi della Perseveranza e dei Rosati, perchè con qualche 
analogia ne nacque uno anche in Venezia, detto Societe 
Loyal, o Loyauté due anni prima della caduta della Re- 
pubblica per opera della Contessa Giuseppina di Khe- 
venhuller moglie del Ministro Imperiale presso la Ve- 


(1) Etudes sur le dixhuitieme siècle, Parigi 1851. 
GENLIS (COMTESSE de) — M/emoires inedits sur le dixhuitibme 
siècle et la Révolution frangaise depuis 1736 jusqu' à nos fours. 


Parigi, 1825. 
(2) H. HEISCHMANN. Robespierre et les femmes. — Parigi, 


1909. 
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neta Signoria Conte Carlo di Breilnner succeduto dal 
1784 al Conte Durazzo, e che era stato prima Ministro 
Plenipotenziario dell’Impero presso la Corte di To- 
rino (1). 

Di quest’Ordine cavalleresco, o Società, ne riferisce 
con sua lettera del 28 aprile 1794 agli Inquisitori di 
Stato, il conte abate Giovanni Cattaneo (2), confidente 
intermediario fra essi e gli Ambasciatori esteri, e ne 
dava avviso come di « cosa ridicola » e da scherzo, 
soggiungendo però che « nelle circostanze presenti 
meritava riflesso, incominciando già a esservi incluso 
qualche suddito veneto » (3). 

Alla fine del precedente mese di marzo era stata in- 
fatti costituita la Società Loyauté, col seguente Atto 
d’associazione dettato, a quanto è a credersi, dal Corra- 
dini, Segretario della Ambasciata Imperiale in Vene- 
zia (4); e scritto in lingua francese: 

« Société Loyale » 

« Des rapports estimables et convenables, soit pour 
« les qualités morales, soit pour les Talens, et les goùts, 
« ayant rapproché un certain nombre de personnes dans 
« la Société, et sous les auspices de Son Excellence Ma- 
«dame la Comtesse /osetkr de Brenner, née Comtesse 
« de Khevenhilller, Ambassadrice Imperiale, Royale et 
« Apostolique auprès de la République de Venise: 

« Ces Personnes consacrent cette union par les 
« marques exterieures, par des Signes de Convention, 
« et par quelques Articles, qui Leur serviront de regle 
« et de Loi. 


—————————_—_—@—___—€6€ ——_——_——_——6€———> 


(1) Arch. di Venezia. Cerimoniali. R. IV, c. 74. 

(2) Fu per circa un trentennio confidente degli Inquisitori, 
ed è autore d’ un libro col titolo : « Regola per chi deve servire 
gli Inquisitori di Stato presso i Ministri esteri ». 

(3) Arch. di Venezia : Inquisitori di Stato B. 580. 

(4) Lettera Cattaneo 21 Maggio 1794. Arch. di Venezia : In- 
quisitori B. 579, 580. 
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« I,m LL’ ésprit de l’Institution est analogue èà 
« celui de l’Institutrice, c'est à dire la Loyauté, et 
« la franche amitié. On nomme cette union Societe 
Loyale ». 

« II.î° L’uniforme de la Société est un Frac pour 
« les hommes, et un habit d’ Amazone pour les Dames, 
« de couleur écarlate, avec révers et petits boutons 
« blanc en bosse. La Décoration est un petit fermoir 
« passé à la boutonnière, avec des chainettes en or, et 
« sur la plaque pour dévise Zoyauté ». 

« III.:° Pour que les Membres puissent sa réconnaitre 
on est convenu de mots sécrets. L’un dira /osephe 
Therése, nom de ll’ Institutrice, et l’ autre répondra 
Francoise Josephe, nom de la Chancelière ». 

« IV.'° Les membres s’obligent d’écrire chaque 
« année è l’Institutrice, et ils l’instruiront de leur re- 
« sidence. L’Institutrice les informera des nouveaux mem- 
« bres admis ». 

a V.!° L’Institutrice atteste que les qualités requises 
« pour l’admission seront la plus intacte et la plus ho- 
« norable réputation de caractère, fondée sur la fran- 
« chise, la droiture, et la Loyauté ». 

« Cette similitude de caractère sera pour tous les 
« membres un titre de recommandation réciproque ». 

« VI.:° Il sera delivré à chaque membre une copie 
« de l’acte présent, avec l’obligation de ne le communiquer 
« qu’ aux Associés ». 

« Fait à Venise le 30 Mars 1794 ». 
Souss. « Josephe Comtesse de Breiinner née Khe- 


a venhuller Institutrice ». 
Souss. « Francoise Comtesse de Hadik née Comtesse 


« de Brenner Chancelière ». 
Souss. Josephe Comtesse d’ Hartig née Marquise 


d’ Yve, Vice chancelière ». 
All’ atto dell’ istituzione furono aggregati i se- 


guenti: 
Il Conte Scatella di Palermo ; Il Conte Avogadro 


LI 
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di Treviso (1); Il Conte Benincasa di Modena; Il Ca- 
valier de Quitry, francese ; Il signor de Non, francese; 
Il signor de la Chésnaye, francese; L’ ambasciatore 
Conte di Brinner; Il sig. Ingram di Wakfield, inglese; 
Il sig. de Boiselin, francese ; e il sig. Benedetto d’Onzelt, 
di Treviso. 

A questi si aggiunsero alcuni membri onorari, che 
sebbene portassero i distintivi dell’ Ordine, non erano 
però al giorno dell’ Atto di Associazione, nè potevano 
conoscere le parole d’ordine; essi erano: 

La Principessa Giuseppina di Carignano, nata Prin- 
cipessa di Lorena (2). 

La Contessa Avogadro, nata Contessa di Keven- 
huller (3). 

Il Conte Francesco Khevenhiller, e il Barone di 
Merval, ginevrino (4). 

Altre aggregazioni furono successivamente fatte in 
tre volte, e delle seguenti persone: 

Cavalier d’ Aubéry del Poitou, francese; 

Principessa Marianna Lambertini, nata Contessa 


Nobili (5); 


(1) Conte Marcantonio Avogadro degli Azzoni, cavaliere 
dell’ Ordine Mauriziano e Gentiluomo di bocca di Sua Maestà 
Sarda. 

(2) Giuseppa Teresa figlia di Carlo duca di Lorena Ar- 
magnac, nata nel 1753, maritata nel 1768 a Vittorio Amedeo 
Principe di Carignano. Morì nel 1797. Fu ava del Re Carlo 
Alberto. | 
(3) Marianna, moglie del suddetto Conte Marcantonio Avo- 
‘gadro. 

(4) Ricordato fra i forestieri esistenti in Venezia negli anni 
1794-95. Fu uno dei confidenti degli Inquisitori di Stato (Arch. 
di Venezia ; Inquisitori di Stato, B 615, 773, 1164, etc.). 

(5 Figlia di Niccolò de' Nobili, di Lucca, sposò nel 1775 il 
Principe Giovanni Lambertini di Bologna, già vedovo d’una Sa- 
vorgan e d’una Zambeccari. (Bibl. Com. di Bologna. — Carrati, 
Matrimoni Nobili dal 1700 al 1811). 
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Sig. Wolstenholm Parr, inglese; 

Sig. Gio: Maria Belmonte di Rimini (1); 

La Marchesa Camilla Strozzi, nata Marchesa Ma- 
rioni di Verona (2); 

Il Conte Pietro Radoz di Parma; 

Il Cav. Giuseppe Antonio d’ Arizcun di Madrid; 

Il Commendatore Antonio Colleoni di Bergamo (3); 

e il Conte Gio. Batta Fracanzani di Verona. 

Questo poi era il formulario della domanda da presen- 
tarsi dai Candidati per essere ammessi a far parte della 
Società, formulario che trascriviamo in tutta la sua 
eleganza. 

« Il N. N. desidera d’ essere ammesso nel Numero 
« degli Eletti della Sua Società nel così detto Ordine 
» Loyauté, qual’ ora ne sia giudicato degno dall’ Istitu- 
« trice, non meno che dai componenti la Società 
» medesima ». 

« Supplica la di lei benignità a degnarsi volerlo 
« ascrivere nell’ Ordine stesso coll’ accordarle (sic) il 
« privilegio del Distintivo, le prerogative, i privileggi (sic) 
«e le immunità solite accordarsi agli altri aggregati 
» dell’ ordine, affinchè animato così da tale distintivo 
« possa maggiormente comprovarle la sua rispettosa 
« divozione e meritare maggiori avvanzamenti nella Sua 
« Grazia ». 

Ignoro, per quante ricerche io abbia fatte, quando 
abbia cessato di esistere questo Ordine Loyauté : ma è 
a credersi che ciò sia avvenuto due anni dopo dalla sua 


(1) Magistrato della Città di Rimini, coprì cariche civili in 
tempi democratici. Alloggiò nel proprio palazzo Bonaparte. 

(2) Camilla Marioni, ammessa nel 1786 all’Arcadia ; moglie 
del march. Luigi Strozzi, mantovano, morto nel marzo 1807. 

(3) Balì dell’ Ordine Gerosolimitano, del quale fu anche Ri- 
cevitore in Venezia. Nacque nel 23 gennaio 1743, e morì in 
Bergamo nel 1795 ; sepolto nella tomba gentilizia in quella Chiesa 


dei PP. Carmelitani. 
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fondazione, all’ epoca della caduta della Repubblica Ve- 
neta. Nè di questo sodalizio ho trovato memoria alcuna 
tranne le poche parole del Confidente Cattaneo, l’Afto 
d’Associazione, l Elenco dei Soci e il Formulario della 
domanda d’ ammissione, i quali ultimi rinvenni nel- 
l’ Archivio dell’ Ordine di Malta in Venezia, fra le carte 
appartenute al Balì f. Antonio Colleoni. 


G. SommMi PICENARDI 
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Pietro TAccHI VENTURI S. I. — .Sforia della Compagnia di 
Gesù in Italia - volume primo. Za vita religiosa in Italia 
durante la prima età dell'Ordine con appendice di documenti 
inediti - pp. XL - 724. Roma - Milano. Società Editrice 
Dante Alighieri di Albrigi Segati & Co. I9tro. L. 15. 


II P. Ludovico Martin, di venerata memoria, generale della 
Compagnia di Gesù, sul cadere del 1906, commise, in seguito 
al voto della 24.ma Congregazione generale, alle migliori penne 
della medesima Compagnia di comporne la storia, dalle origini 
alla sua abolizione sotto Clemente XIV. « Il piano grandioso » 
scrive Alessandro Luzio « si va svolgendo con metodo severo, 
abilità e dottrina, che impongono rispetto a quanti s’ intendano 
di discipline storiche ». 

« Il P. Astraîn ci ha dato 3 volumi della /fistoria de la 
Comparia de Jesus en la Asistencia de Esparra; il P. Duhr il 
primo volume della Geschichie der Jesuiten in den Laendern 
deutscher Zunge ; il P. Hughes due volumi della storia de’ ge- 
suiti nell'America del Nord ; il P. Fouqueray il primo volume 
della Z7istoire de la Compagnie de Jésus en France dès origines 
à la sufppression ; il P. Tacchi Venturi: Za Storia della Com- 
pagnia in Italia ». 

Il Tacchi trasse le mosse dalla « vita religiosa degli Italiani, 
allorchè sopravvenne in mezzo ad essa, quasi nuovo elemento 
di conservazione nella fede e di rinnovazione nella pietà cri- 
stiana, la piccola milizia di religiosi, adunata dal Lojola sotto il 
vessillo della Croce e il nome di Gesù ». 

Questo studio di preparazione, che forma il primo volume 
e che è preambolo di tutta l’opera, risplende per ampiezza e 
novità di ricerche, per correttezza ed eleganza di forma, e più 
che tutto per lucidità e imparzialità ; doti quest’ ultime che gli 
meritarono in modo speciale il premio al concorso Luigi M. 
Rezzi del 1906, decretato dall'Accademia della Crusca per la re- 
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visione delle opere storiche e di critica storica, e di cui furono 
giudici gli illustri Pasquale Villari, Alessandro d’Ancona, Ales- 
sandro Gherardi, Alessendro Chiapelli ed Isidoro del Lungo 
relatore. 

Il volume, in edizione veramente splendida, è ora aumentato 
notevolmente, e parzialmente ritoccato : porta inoltre un ricco 
prospetto del contenuto del volume e dei documenti dell’appen- 
dice; havvi di poi una tavola degli archivi e delle raccolte di 
manoscritti citati nel lavoro, un elenco di ben 268 principali 
opere di cui si servì l’autore, e da ultimo, dopo 271 pagine di 
documenti, un diffuso indice delle persone, dei luoghi e delle 
cose più notevoli (pp. 677-719). 

Riguardo al metodo, il ch. A. indagò e si rifece alle fonti 
di prima mano, edite o inedite, con quale minutezza di ricerche 
e grandiosità di lavoro ciascun lo vede, traendo vantaggio altresì 
dalle molte lucubrazioni analitiche dell'ultimo trentennio e dalle 
recenti opere sintetiche sopra argomenti affini. Quanto a’ prin- 
cipii poi, egli chiuse davvero l’animo a facili entusiasmi, man- 
tenendosi calmo e sereno, e nel sentire e nell’espressione, qua- 
lunque si fosse l’inclinazione del cuore. Di quì il maggior suo 
merito. 

Una splendida figura di Vescovo viene pure riabilitata e 
messa nella sua vera luce. Dai suoi ordini scritti e dalle sue 
opere, il Giberti, vescovo di Verona, appare qual fu, mentre il 
Cantù lo presenta sotto cattivo aspetto, solo perchè, in gioventù 
teneva a mensa il Berni. 

Ed ora facciamoci ad analizzare l’ opera con qualche dili- 
genza. 


* 
* * 


Nel I cap. l’A. c’ informa dello stato della Curia Romana 
all'elezione di Paolo III, che convocò il Concilio di Trento, al- 
l’aprirsi del quale cominciò veramente la controriforma nella 
Chiesa. 

L’elezione di Paolo III, avvenuta per acclamazione nel 12 
ottobre 1534, comincia a segnare un termine all'influenza della 
eresia e dà principio alla tanto invocata emendazione dei costumi 
nel clero e nel popolo. | 

I primi segni di vero proposito di rimediare ai mali della 


Lai 
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Chiesa appariscono nei provvedimenti presi nel Concistoro del 
20 Novembre 1534 per la riforma della Curia Romana. Però 
l’atto più memorando del nuovo pontificato data dal 20 maggio 
di cardinali veramente insigni per virtù 
e per sacra erudizione. Quest’atto viene appreso dai contempo- 
ranei stessi come lieto presagio di tempi migliori « per il gran 
bisogno che n’era et massime per prepararsi alle cose del Con- 
cilio » come scriveva il Recalcati al Guidiccioni. Le altre dieci 
elezioni di Cardinali sono pari alla prima, tanto che il Manente, 
storico contemporaneo, osserva che i settantuno Cardinali no- 
minati dal Farnese (Paolo III) « furono tutti degnissimi di tale 
dignità per la loro nobiltà e virtù », 


Tali creazioni hanno il loro buon effetto. Da questi Cardi- 
di Paolo III 


1535 con la creazione 


nali vengono tolti i quattro immediati successori 
« tutti in varia maniera degni della tiara e benemeriti di quella 
grand’opera, che fu il Concilio di Trento ». 

Da questi scelti uomini ci venne tra il 1536 e il 1537, il 
Consilium, frutto di replicate consulte, steso per espresso co- 
mando di Paolo III da nove Cardinali, nel quale si indigavano 
le cause dei deplorati abusi invalsi nella Chiesa, e se ne pro- 
ponevano i rimedì. 

Dall’esposizione succinta che l’A. fa del Consilium, si può 
avere un’ idea esatta delle condizioni dei religiosi in quel tempo. 

Nel II cap., l’A. tratta dell’istruzione e dei costumi del clero. 
Da relazioni scritte, di contemporanei degni di fede (ai quali fu 
dato l’incarico di esaminare, in virtù del Concilio di Trento, e 
prima ancora da varî Vescovi zelanti, i candidati al sacerdozio 
e i già consecrati), si dimostra quanto grandemente fosse deca- 
duta l’istruzione del clero. I varî ministeri ecclesiastici furono 
perciò quasi esclusivamente assegnati a religiosi di Ordini di 
fresco riformati, o ascritti a novelle Congregazioni piene di spi- 
rito chiesastico, chiamati per la santità della loro vita e per la 
distinta cultura letteraria di cui erano forniti « preti santi » o « preti 
contemplanti » o « preti riformati ». 

I Chiostri dei Regolari formano l’argomento del III cap. e 
l'A. fa rilevare il bene e il male, che in quel tempo regnavano 
in essi. Benchè decaduti dal primitivo fervore, questi Ordini re- 
ligiosi — non tutti però, nè in egual maniera — davano ancora 
alla Chiesa i Teologi del Concilio di Trento, Vescovi zelanti, 
destri ed incorrotti Nunzî, celebri Cardinali. 


TOMO XXI, PARTE I, 14 
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Nella via della riforma, nel 500, si vedono rifiorire i Fran- 
cescani ; sorgono i Cappuccini ; vengono riformati i Romiti Ca- 
maldolesi, i Predicatori, gli Eremitani di S. Agostino, i Car- 
melitani ; i Crociferi, i Conventuali, i Terziari Francescani e i 
Serviti sono ridotti al primiero spirito ; gli Umiliati, gli Amideni, 
i Chiareni, i Monaci di S. Croce di Fonte Avellana rimangono 
totalmente soppressi; e sorgono le Congregazioni dei Chierici 
Regolari, che apporteranno poi tanto bene alla Chiesa. 

Il IV capitolo è dedicato alla Sacra Teologia nel clero. 
Questa dottrina è tanto intimamente legata alla religione, che 
per conoscere appieno lo stato religioso di un tempo, occorre 
conoscere anche la condizione degli studi teologici. 

Nel cinquecento le lettere, le scienze e le arti sono in via 
di progresso. Lo stesso movimento è seguito anche dagli studi 
teologici. E l'A. ci tratteggia l’ indole e la misura di tale mo- 
vimento, le cause che lo promossero, e gli ottimi effetti che ne 
derivarono. E dapprima si occupa delle condizioni miserevoli 
in cui si trovava la Scolastica nella prima metà del quattrocento; 
il suo primo risveglio nel 1 marzo 1474 colla Aeformatio Uni- 
versitatis Parisiensis, che colpì a morte il nominalismo ; la pub- 
blicazione dei Commentari alla Somma Teologica di .S. Tomaso 
nei primi decenni del sec. XVI. 


D'allora, la strada è aperta alla Scolastica. In Italia il Gae- 


tano (fra Tommaso de Vio), umanista e sommo teologo non 
riesce ad imporsi, benchè seguito da una schiera di valorosis- 
simi frati predicatori quali il Javelli, il Silvestri, il Manna. Nella 
Spagna invece Francesco Vitoria fonda una scuola in Salamanca, 
sulla quale si formano poi quelle di Alcalà, Valladolid, Sevilla, 
Coimbra, donde escono i celebri Melchiorre Cano, i due Soti, 
il Carranza, il Medina, il Bafies, il Toledo, il Maldonado. Col 
decreto di approvazione ad aprir pubbliche scuole teologiche, 
concesso da Giulio III (28 ottobre 1553) a S. Ignazio di Lojola, 
la Scolastica prende solido piede in Roma. In questo nuovo 
studio, lieve da principio, ma che poi si estende in modo ma- 
raviglioso, si cerca di evitare con ogni cura le aberrazioni de- 
plorate dalla Scolastica stessa : 1’ Aquinate ha il luogo principe 
dopo le S. Scritture e i Padri. 

Con lo scoppiare dell’eresia luterana sorge la teologia po- 
lemica, nella quale fanno buone prove, nella seconda metà del 
500, fra Silvestro Prierio, fra Ambrogio Caterino « persona tanto 
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rara et tanto ben qualificata » da essersi attirato per i suoi scritti 
polemici « l’hodio di tutti gli heretici, come l’amore di tutti li 
catholici ». 

A lui tien dietro una lunga serie di polemisti, come Cristo- 
foro Marcello e Gaspare Contarini, veneziani ambedue, il Carafa, 
il Sadoleto, il Pantusa, il Muzio, Alberto Pio da Carpi. Da 
questo tempo datano le controversie popolari, e l’ approvazione 
ampia della Rafio studiorum del Collegio Romano, chiamata re- 
centemente dal Prof. Bohermer della Università di Bonn « la 


prima gran legge scolastica dei tempi moderni » (1). 
Nel V cap. l'A. sostiene col P. Cornely che « gli studi dei 


libri santi sarebbero venuti progredendo egualmente nel cinque- 
cento, sino a raggiungere, nello scorcio di esso, l’inizio di quel 
periodo, soprannominato il secolo d’oro della moderna esegesi 
cattolica (1562-1563) ». E ciò contro l’opinione dell’Hurter che 
riconosceva come occasione del risveglio, che dal 1520 ebbero 
i cattolici, le novità dei protestanti, intesi a scuotere gli antichi 
dommi colla pretesa autorità delle Scritture. Fino dal 1311 Cle- 
mente V aveva istituito cattedre di lingua ebraica, araba e caldea 
nelle principali università. Il Lirano (f 1340), Paolo Burgense 
(f 1453), Alfonso Tostato (1455) ed altri erano ricorsi al testo 
originario del V. T. per coglierne più sicuramente il senso ge- 
nuino. 

Nella metà del 40o l’amore per il greco fa purgare dagli er- 
rori introdottivi dagli amanuensi, oltre che i classici, anche i 
testi biblici. Nella sola Venezia dal 1475 al 1499 — dunque prima 
della riforma — si fanno ben 22 edizioni della Bibbia nel solo 
testo della vulgata, 4 con le note del Lirano o con la glossa 
ordinaria, senza contare quelle di Roma (1471), Piacenza, Na- 
poli, Vicenza, Brescia, complessivamente trentuna edizioni in 


cinquant'anni. 
È la più bella prova per isfatare l’asserto protestantico che 


la Chiesa impedisse il divulgamento della S. Scrittura. 

Il dottissimo P. Ag. Giustiniani dei Predicatori stampa a 
Genova nel 1516 il primo salterio ottaple, che presenta in otto 
colonne il testo ebraico, caldaico, greco, arabo, tre versioni la- 
tine e la glossa, mentre in Alcalà si stampa la celebre poli- 


(1) BoHEMER — Monon — Zes Jesuites — Paris. Colin, 


19I0. 
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glotta, ed egli stesso prepara un’edizione del N. T. in ebraico, 
caldaico, arabo, greco e latino. Sante Pagnini dei Predicatori, 
lucchese, stampa a Lione nel 1528 una nuova versione latina di 
tutta la Bibbia condotta sulle lingue originali d’ oriente, nelle 
quali è versatissimo ; opera mai tentata da S. Girolamo in poi, 
e per la quale ha lode dagli stessi rabbini. In Italia il fervore 
degli studi biblici cresce sotto il pontificato di Paolo II, ma 
però non arriva all’ altezza delle altre nazioni, specie della 
Spagna. 

Riguardo agli studi storici e a tutta l’ erudizione sacra in 
genere l’A. ammette un maggiore influsso a calcare la via di 
un sano progresso, che non negli studi biblici, dal movimento 
protestante. La critica storica però non è merito dei novatori ; 
anzi questa ebbe quasi soffocata la vita nei primi decenni del 
sec. XVI in Germania. 

Le menzogne storiche propalate dai protestanti in tutte le 
forme, dai libri ai teatri, dai pergami ai fogli volanti, dagli opu- 
scoli alle più bizzarre figurazioni, suscitano la reazione nel campo 
cattolico. Le centurie di Magdeburgo di Flacio Illirico, che in 
sè ha trasfuso il « furor protestanticus » del fido maestro Lutero, 
senza parlare di altre nazioni, non può non aver in Italia che 
in risposta gli Axmali del Baronio, seguito da altri minori. La 
agiografia pure ha splendido sviluppo in Italia, mentre in Roma 
nasce un'altra nobile disciplina storica, Ja sacra archeologia, di 
cui il De Rossi diviene il luminare. 

Il VI cap. tratta della liturgia e della scienza dei Sacri Ca- 
noni. 

Della liturgia, l'A. divide il campo del suo sviluppo : il 
pratico e il dottrinale. Al campo pratico appartengono le riforme 
compiute nel testo dei libri liturgici, 

Un paragrafo sul calendario gregoriano, illustra gli uomini, 
per la maggior parte italiani ed ecclesiastici, che lavorarono a 
questa riforma. Nel campo dottrinale, fa parola delle prime col. 
lezioni dei libri liturgici e dello sviluppo dei catechismi liturgici 
per opera del Vicelio, del Gropper, del B. Canisio, del Gagliardi, 
intesi a dimostrare con questo mezzo il perpetuo consenso di 
tutta la Chiesa nelle verità cattoliche. 

In quanto riguarda il diritto canonico, lA. accenna al di- 
sprezzo in cui era tenuto dai novatori e al bisogno stringente 
di riformarne alcuni capi, sotto il progredire incessante della 
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critica, al chiudersi del Concilio Tridentino. Nel cinquecento, al 


di fuori della correzione della Vulgata, non si trova maggior 


lavoro critico di quello fatto dalla « Congregatio de emendatione 
Decreti Gratiani », istituita a bella posta da Pio V. In questa 
occasione pure, il Clero italiano primeggia luminosamente in 
fatto di cultura di discipline canoniche ed erudizione ecclesia- 
stica. I sette cardinali della Congregazione sono italiani ; e dei 
vent’otto dottori, eletti a consultori, la metà sono pure italiani. 
Nel tempo stesso, nel campo giuridico pullulano buoni e nu- 
merosi lavori : i commenti a tutto o alle diverse parti del Corgus 
Juris continuano ; il Campeggi, il Nani, l’Ugonio, il Giordani, 
l’Albani ecc., ne sviscerano speciali questioni dimostrandosene 
profondi maestri ; il perugino Lancellotti per primo ci da nel 
1563 i quattro libri Zrusfifutionum Juris Canonici, che nel 1570 
vengono aggiunti a parecchie ristampe del Corpus Juris. 

Riepilogando, l’A. afferma che, benchè in molti ecclesiastici 
facesse difetto la scienza, nel cinquecento, gli studi delle scienze 
sacre però progredirono d’ assai, in tutta la loro ampiezza, ri- 
spetto all’età trascorse. Le condizioni intellettuali del clero mi- 
gliorarono subito dopo coll’istituzione dei Seminari. 


Nel VII cap. l’A. tratta dei monasteri delle Sacre Vergini. 


Ne studia le cause del rilassamento ; e le trova nella dimora 


prolungata delle grandi dame di quel tempo, con tutta la loro 


corte e loro pompe, nei monasteri, nella mancanza di vocazione 


in molte claustrali, ivi confinate dai genitori per non assotti- 


gliare, con doti matrimoniali, l’asse domestico, nell’ abbandono 
temporaneo dal chiostro, nella proprietà privata, nella scarsa cura 
della perfezione religiosa, nei divertimenti che avevano luogo 
nei monasteri stessi. 

Rimedio a tutti questi mali furono gli esercizi e la cultura 
spirituale a cui attesero i Chierici Regolari, traendovi efficace e 
durevole effetto. 

Per la mancanza di vigile cura da parte dei Vescovi, 
erano in gran parte introdotti tutti quegli abusi e quei mali, che 
l’A. ha esposto nei capi precedenti. Le condizioni dell’Episco- 
pato italiano formano quindi l’ argomento del cap. VIII. Nel 
1540, secondo l’affermazione di Giov. de Salazar, vescovo di 
Lanciano, al concilio di Trento il 3 di gennaio 1547, si trova- 
vano nella sola Curia di Roma più di ottanta Ordinari lontani 
dalle loro Diocesi. È vero che in loro assenza i Vescovi prov- 


SI 
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vedevano le sedi di un Vicario, ma non tutti questi risponde- 
vano in quel tempo all’altezza dell’officio cui erano destinati. 

Inoltre, l’Episcopato allora era quasi infeudato nelle illustri 
casate d' Italia. 

Di più, sarebbe stato vano cercare ombra di vocazione al 
gravissimo officio in chi veniva scelto in tal modo a reggere 
porzione della Chiesa di Cristo. Oltre che la vocazione, a molti 
Vescovi del 500, mancava altresì la dottrina necessaria a disim- 
pegnare tale ministero. 

Sicchè e dalla inettitudine e dalla pravità dei Pastori, © 
anche in causa della loro lontananza, per nulla il più delle volte 
iscusata, e supplita con la presenza di Vicarî, molte volte in- 
degni, i quali conferivano il Sacerdozio a chierici ancora più 
indegni, ne veniva tutto il male alla disciplina ecclesiastica, bi- 
sognosa di ristoro fin dalle radici. 

È vero che non mancavano buoni Vicarî e zelantissimi Ve- 
scovi, quali un Contarini, un Giberti, un Lippomani, un San 
Carlo Borromeo, un Canossa, un Calino, un Barozzi, un Grassi, 
fioriti avanti la chiusura del Concilio di Trento, ma erano troppo 
pochi ; la schiera di Vescovi santi comincia solo dopo di questo, 
con un B. Bernardino Burali, un S. Alessandro Sauli ecc. Il 
miglior monumento dell’amore e dello zelo per la chiesa di Dio 
ce lo dà subito lo stesso San Pio V colla creazione dei 314 de- 
gnissimi vescovi da lui fatta per tutta la cristianità nel breve 
tempo del suo Pontificato. 

Ben considerata la condizione degli Ecclesiastici nel cin- 
quecento, non reca più meraviglia il conoscere che il tempio 
cristiano, anzichè devota casa di orazione, sia divenuto allora il 
luogo di confabulazione e di passeggio, il foro di giudizî e di 
atti pubblici, il ritrovo di cicisbei e di cortigiane. 

L’illustre P. Tacchi-Venturi parla nel IX cap. delle profa- 
nazioni, irriverenze, mondanità delle chiese, descrive |’ incuria 
in cui erano tenute, accenna alle contaminazioni periodiche a 
cui sottostavano, come il /estum asinorim ecc. (1) tratta dell’ab- 
bandono completo della musica sacra, confermando il suo dire 
con citazioni del D'Ancona, del Mansi, del Palmio, del Sacchini, 


(1) Più ampie notizie su questo punto si trovano in CANTÙ 
(St. Un. VIII, XV. 1888) — KELLNER «L'anno ecclesiastico e 
le feste dei Santi » p. 144-151). Desclée. Roma 1906. 
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del Davidico, del Lancellotti, del Frizzi, del Contarini, del Mu- 
ratori, di Antonio da S. Gallo, del Piccaluga, e d'altri. Sarebbe 
strano però se in siffatto dilagare di scandali e di disordini de- 
turpanti non si fosse udita altamente la voce di protesta di buoni 
e ferventi cristiani, sì laici che ecclesiastici, se pure la società 
cristiana nel sec. XVI manteneva viva la fede. 

Se i privati alzavano talora la voce per dire parole sì franche 
e roventi, quali sarebbero uscite solo dalla bocca di un Savona- 
rola, le autorità ecclesiastiche e civili non lasciavano però, sin 
dal sec. XV, di proibire siffatte profanazioni e di punirle con- 
venientemente. 

E meglio ancora necessitava un protondo ed intimo ravvi- 
vamento della pietà in ispirito di viva fede che sorreggesse 
l'uomo anche negli atti esterni; necessitavano chiese vergini, 
aliene da ogni profanazione e irriverenza ; e queste, officiate da 
sacercloti di purissima vita, la cui sola presenza sapesse infondere 
nel popolo il rispetto e la venerazione alla Casa di Dio. E questa 
l'A. mostra essere stata l’opera di nuove congregazioni religiose 
e di sodalizi laici nelle loro chiesuole, dette dei preti riformati, 
opera ampliatasi sempre più. 

I cap. X, XI, XII, XIII trattano dell'Eucaristia, e l'A. ne 
illustra il culto e la frequenza nel sec. XVI in Italia. 

Fu studio costante dei preti riformati quello di promuovere, 
con tutte le manifestazioni andate già quasi fuor d’ uso, la ve- 
nerazione all’Eucaristia, la frequenza ai Sacramenti e alla divina 
parola. 
Negli ultimi decenni del sec. XV fra Cherubino da Spoleto, 
francescano, escogita e mette in atto le Confraternite o Scuole 
del SS. Sacramento, chiamate anche Compagnie del Sacratissimo 
Corpo di Cristo ; e il B. Bernardino da Feltre se ne fa fervente 
propagatore nelle sue molteplici missioni c predicazioni. A questo 
punto l’A. fa la storia della diffusione di queste confraternite, 
ricordando che anche il terribile Papa Giulio II volle esserne 
associato. 

Alla diffusione di queste compagnie, il cui fine rispondeva 
ad un vero bisogno sentito da tutte le anime buone, opponen- 
dosi esse alle nuove eresie, le quali tutte, o più o meno, erano 
concordi nel rinnegare la presenza reale di Cristo nel Sacramento 
dell’altare, concorsero mirabilmente gli sforzi dei preti riformati. 
I quali a render maggior omaggio all’Eucarestia, non disdegna- 
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rono di far trattare dalla gioventù la poesia e la drammatica. 
I carmi, recitati nella processione del Corfus Domini a Genova 
e i dialoghi con versi in musica, nel 1563, a Messina — usanze 
sviluppatesi largamente col tempo — ne sono la più bella prova. 
Nulla dirò dell’istituzione delle Quararztore, diffusasi da Milano 
via via a tutta Italia ; nulla della crescente frequenza alla comu- 
nione, dovuta alle Compagnie del Corpo di Cristo e dei Comuni- 
canti. Un progresso maggiore lo si vede nei celebri Oradori del 
Divino Amore, e nei monasteri, ove si manifesta per ciò stesso 
un visibile aumento di regolare osservanza e di vero spirito di 
religione. 

A questi meravigliosi effetti non si era venuti però se non 
dopo una indefessa propaganda, combattuta arditamente con po- 
lemiche, sia in inscritto, sia a viva voce, da parte di avversari 
spesso gravissimi per dignità e dottrina, ai quali rispondevano 
con eguali armi i preti riformati. 

L’eloquenza sacra, considerata, non sotto il riguardo del- 
l’arte, ma della proporzione al suo vero fine, è l’oggetto di stu- 
dio del XIV capitolo. 

Le aberrazioni che si ebbero nel sec. XVI nell’ eloquenza 
sacra risalgono ai tempi del rinascimento. Queste aberrazioni 
suscitano lo zelo di Cappuccini, di Barnabiti, di Gesuiti e di 
altri Sacerdoti, i quali formano una nuova scuola, ritornando 
saggiamente alla maniera dei Santi e dei grandi oratori del quat- 
trocento. | 7 

Con loro scompaiono le inutili sottigliezze dialettiche, sono 
bandite le continue e indecorose autorità pagane, cessa l’ affa- 
stellamento di citazioni sacre e profane; precipua fonte di prove 
diviene la Sacra Scrittura, le verità cristiane formano il soggetto 
della predica con indirizzo pratico ; vien meno l’ abuso di in- 
veire contro determinate persone, come pure quello di rappre- 
sentare la Chiesa quasi interamente degradata. La santità e la 
illibatezza dei costumi, la coltura e la vita, penitente e dimessa 
nello stesso tempo, di questi nuovi predicatori favoriscono in 
modo evidentissimo i frutti di questa predicazione. La quale 
vede schiudersi nel sec. XVI nuovi sentieri, umili all'apparenza 
esterna, ma efficacissimi al fine. I discorsi famigliari con parola 
semplice, ma calda; le conferenze di spirito negli Oratorii di 
Roma, di Vicenza, di Milano, di Venezia e gli esercizii di 
S. Ignazio di Lojola (allor allora convertito e già maestro insu- 


= suna ze —-——— 


i E ie SS mi i iii ii EL i ii E 


La 


Rassegna Bibliografica 217 


perabile di spirito), predicati nelle grandi città dai suoi com- 
pagni ; la predicazione piana, in forma di dialogo, di S, Filippo 
Neri e dei suoi preti associati, sono mezzi acconci a radicare la 
fede e formare perfetti cristiani. 

I Collegi di M. V. istituiti del Davidico, e da lui stesso 
propagati in moltissime città d’Italia, coronano l’opera. In essi, 
oltrechè un colloquio spirituale in forma piana, gli associati si 
assumevano nelle feste degli obblighi di carità cristiana « per 
amore et gentilezza, con animo libero et voluntario ». Va lode 
all’illustre A. che in questo cap. XV per primo rivolse lo studio 
a questi Collegi, l’esistenza dei quali era quasi sconosciuta. 

Le medesime tonti che servirono all’A. per dimostrare l’i- 
gnoranza del clero nella prima metà del 500, gli giovano nel 
cap. XVI a chiarire quella del popolo. La quale, benchè non 
egualmente spinta in tutte le regioni d'Italia, era purtroppo 
maggiore assai, e per forza, di quella del clero. Gli Abruzzi, le 
Puglie e le Calabrie sono denominate in quel tempo le /udie 
Italiane. Questa sola denominazione può dare il concetto della 
ignoranza profonda di quei popoli. I Gesuiti, che vi sono man- 
dati per dirozzar quelle terre, vanno collo stesso entusiasmo e 
colla convinzione medesima di grandi sacrifizî e fatiche come se 
quelle fossero davvero le Indie dell'Asia. 

Le terre bolognesi e modenesi nel 1550 possono gareggiare, 
per fierezza di costume e dimenticanza profonda della legge cri- 
stiana, con quelle dei barbari : vi si contano 50, 60 e perfino 150 
omicidi al giorno, « causati per ignoranza » scrive il Landini. 
La quale ignoranza religiosa è fomite alle pratiche superstiziose 
che sono diffusissime in tutta Italia. L’A. ne riporta qualche de- 
scrizione del tempo. 

Nel cap. XVII Il’A. c’intrattiene sulle questioni catechistiche 
nel 500. Dopo aver trattato dei primordi e dello sviluppo del 
catechismo fino al sec. XV, l'A. illustra diversi testi catechistici 
del 500, dal Zibreto della dottrina cristiana compilato da S. An- 
tonino, e pubblicato a Venezia nel 1473, alla Dichiarazione della 
dottrina cristiana del Bellarmino, approvata da Clemente VIII 
nel 1598. E sono tanto numerosi, che nella sola Compagnia di 
Gesù, i libri di questo genere composti in varie lingue durante 
il sec. XVI ascendono a più di cento. Rifà quindi la storia delle 
scuole della dottrina cristiana, da quella del Castellano, prete 
comasco, nel 1536, alla Compagnia dei Servi dei Puttini in Ca- 
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rità di Milano, di Genova, di Vigevano, di Verona, di Piacenza 
nel 1539, di Mantova, Parma e Lodi nel 1542, di Cremona nel 
1547, di Varesc nel 1550, di Novara nel 1551, di Bergamo e 
Brescia nel 1586 e "57 ecc. 

Da Milano questa novella fioritura d’ istruzione religiosa si 
diffonde in tutta l’Italia, e ci vengono avanti i grandi catechisti 
colle loro congregazioni, come S. Girolamo Miani, Giuseppe da 
Fermo, cappuccino, i Barnabiti Ferrari e Omodei, e S. Filippo 
Neri. 

L’A. ha uno paragrafo anche sulle gentildonne catechiste. 
Mi piace riportare i nomi delle ricche e pie gentildonne vene- 
ziane, tutte della più alta aristocrazia, le quali, dopo aver aiutato 
i Barnabiti a fondare il conservatorio delle pericolanti alla Giu- 
decca, non isdegnano di ammaestrare le figliuole delle cortigiane, 
salvate a buon punto dal vizio. Esse sono: Elena Priuli, Paola 
Donato, Isabella Grimani, Lucrezia Marin, Isabella Marcello, An- 
driana Contarini, Isabetta Grimani, Marina Bernardo, Marietta 
Dolce, Lucrezia Priuli, Isabetta Contarini, Cristina Dolfin, Isa- 
betta Loredan, Soprana Corner, Caterina Bembo, Barbara Tri- 
vulzio Belgiososo ed altre. I Gesuiti in modo speciale si fanno 
ardenti propagatori di questo studio catechistico nei loro Collegi, 
il quale forma uno dei principali mezzi. per il raggiungimento 
del fine del loro istituto. La letteratura catechistica da Paolo III 
alla fine del sec. XVI e alcune osservazioni giustissime sulla 
disposizione del popolo ad accettare in quel tempo le predette 
dottrine chiudono il poderoso capitolo. 

Nel XVIII cap. il Tacchi studia la riforma protestante in 
Italia. Ne stabilisce il carattere eminentemente aristocratico (ari- 
stocrazia dell'ingegno) dal corredo di erudizione, con che si ri- 
vestivano le nuove opinioni, per cui molti uomini dabbene e 
molti letterati furono tratti in inganno prima del Concilio di 
Trento, abiurando però alle perverse dottrine dopo averne co- 
nosciuto gli errori. Quindi manifesta i mezzi di propaganda ; 
prima di tutti la stampa, per la quale 1° Italia ebbe nel libraio 
Francesco Calvi di Pavia, un ardente diffusore degli opuscoli 
dell’eresiarca di Wittemberg e dei suoi adepti. 

Le provvisioni contro i libri infetti, nei vari stati italiani, e 
la poca efficacia delle leggi emanate in materia di stampa, per 
i continui sotterfugi delle edizioni e spedizioni, nonchè per la 
mancanza assoluta di tempo per la revisione, dato il numero 
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straordinario delle pubblicazioni, occupano due lunghi para- 


grafi. 
Per tacer d'altri Stati, a Venezia, 
febbraio 1543, cen un decreto, interdice la stampa e la vendita 
dei libri « che trattano contro l'honor del Signor Dio et della 
Sede christiana ». Nell'aprile dello stesso anno il Senato manda 
fuori un bando allo stesso scopo. Nel 17 maggio 1547, restando 
fermo il decreto del ’43 si ordina la perdita dei volumi, che 
verrebbero pubblicamente bruciati, e la multa di 50 ducati a 
chi avesse introdotto nel territorio libri infetti di eresia. I 50 
ducati sarebbero stati dati all’occulto autore della denunzia (1). 
Nel 1348 un altro bando ordinava che se alcuno avesse in Ve- 
nezia libri contenenti cose contrarie alla fede cattolica li presen- 


il Consilio dei X, ai 2 


tasse ncl termine di otto giorni, ma senza incorrere pena, ai tre 
nobili deputati sopra gli eretici (ARCH. DI STATO — Lettere ai 
capi del Consilio dei X. B. anno 1544). In tal maniera si con- 
tentava il Papa e l’occulta fraude, perchè si pubblicavano con 
falsa datazione cronica e senza datazione topica. 

Nelle conversazioni dei letterati e delle persone colte I’ A. 
riscontra un altro mezzo di propaganda dell’eresia. Nelle quali 
conversazioni, d’ordinario, uno o più eretici, forniti di dottrina 
e di doti di mente, tendevano abilmente insidie alla fede di 
gentiluomini, di gentildonne e di ecclesiastici, assidui frequen- 
tatori di tali ritrovi, con discussioni religiose, dopo essersene 
cattivati gli animi discorrendo sulle questioni del giorno. Reste- 
ranno celebri le conferenze famigliari e i colloqui del gentiluomo 
spagnuolo Giovanni Valdès, in Napoli, dal 1532 al 1541, data 
della sua morte. 

Il mezzo più efticace però di propaganda eretica fu il per- 
gamo, Meglio che gli scritti, Lutero, scrivendo a Giorgio Pala- 
tino (3 ott. 1520), bramava che si moltiplicassero i 4ibrt viventi, 
cioè i propagandisti nel pulpito. Qui l’A. ci dà delle notizie in- 
teressantissime sulla denunzia dei predicatori infetti, sulle loro 
difese, sui loro processi, sulla circoscrizione della predicazione, 
sul metodo usato dai predicatori sospetti per propagare l’eresia 
senza poter essere presi in fallo, illustrando specialmente Ber- 


(1) I decreti si possono vedere per intero nel Brown F. 


Horatio — Zhe Venetian Press an historical study etc. Lon- 
dra 1891. 
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nardino Ochino e Agostino Mainardi il Piemontese, celebri in 
quest'arte finissima di astuzia e scaltrezza. 

Le cause dell'occultamento di questa propaganda, cioè l’at- 
teggiamento avverso a queste dottrine dei vari governi della pe- 
nisola, e più che tutto il radicato sentimento religioso del popolo 
italiano, formano una bella pagina dell’opera. 

Infine il ch. A. parla dei successi di questa propaganda 
eretica in Italia da Clemente VII a Paolo IV. 

Questo primo volume si chiude (XIX cap.) con uno studio 
accuratissimo e vasto sulla beneficenza nella vita italiana del 500. 
Dopo uno sguardo al cammino, che aveva fatto la beneficenza 
con ispirito veramente cristiano, com'è affermato anche dal Pastor, 
fino al sec. XVI, l’A. studia i provvedimenti della Chiesa intorno 
al patrimonio dei poveri per impedirne lo sperpero e non rin- 
crudire le piaghe della miseria. Le misure adottate dal Triden- 
tino su questo punto portarono un diretto e grande vantaggio 
alla beneficenza. Nella sola Roma, in soli 40 anni, da Leone X 
a Paolo IV, sorgono 14 nuove opere pie, tutte promosse da uo- 
mini di chiesa, le quali si estendono in altre città conservan- 
done lo spirito cristiano, appoggiate e promosse dall’ autorità 
ecclesiastica e arricchite di indulgenze e privilegi spirituali dai 
Papi. 

Il ch. A. espone quindi brevemente la storia di queste 
nuove istituzioni benefiche ; i conservatorii delle convertite o 
monasteri delle Maddalene ; i refugî per le cortigiane (così chia- 
mate in quel tempo) ravvedute, ancora giovani e formose ; gli 
ospizî dei putti orfanelli e delle vergini miserabili, chiamati 
altresì Orfanotrofi e Conservatorii per le pericolanti ; le pie opere 
degli infermi, dei convalescenti, delle vedove, dei soccorsi alle 
famiglie povere vergognose ; l’arciconfraternita della Pietà dei 
Carcerati; i Catecumenati, gli ospitali per i pazzi, gli ospizî per 
i mendicanti e gli istituti di educazione, tenuti con tanto pro- 
fitto dai Barnabiti, dai Gesuiti, dai Somaschi e daglì Scolopii. 

Mercè la cooperazione del Cav. G. Dalla Santa, 1’ A. ha 
potuto darci in questo capitolo moltissime notizie sulla benefi- 
cenza a Venezia, non risultanti dalla nota pubblicazione del- 
l’avv. De Kiriaki. 

Il Veneziano S. Girolamo Miani fonda a Venezia nel 1530 
il primo orfanotrofio, e a Bergamo nel 1532 un conservatorio 
per le convertite. 
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La celebre cortigiana veneziana Veronica Franco, nel 1550 
circa, desiderosa di espiare la trascorsa vita, propone e dà im- 
pulso alla Casa del Soccorso a Venezia, sul tipo del Rifugio di 
Santa Marta in Roma. Il gesuita Benedetto Palmio nel 1559, 
aiutato da gentiluomini, mercanti e pie signore, fonda il con- 
servatorio delle Zi/e/le alla Giudecca per le fanciulle, che non 
conoscevano il padre, e nelle madri avrebbero trovato inciampo 
e fomite di perdizione. La veneziana Vincenza Viara de’ Ricci 
vuole essere fra le prime benefattrici nella fondazione dell’ospe- 
dale dei Pazzi a Roma nel 1560. Per i poveri vergognosi, vige 
a Venezia nel 1536 la Zraterna ‘deî poveri infermi e vergognosi, 
la quale si estende poi a tutte le 69 parrocchie di allora. Per 
le carceri, il Consilio dei X con assoluta unanimità di voti or- 
dina (7 aprile 1564) che le prigioni (prima covili e focolari di 
pestilenze, cosa comune allora a tutta Europa) vengano disin- 
fettate accuratamente, che vi si istituisca in ciascuna un’ infer- 
meria nella parte più salubre dell’edificio, provvista di tutto il 
necessario a similitudine di quelle -che si usano nelli monasterii. 
In questo, Venezia ha dato fer prima l'esempio a tutti gli altri 
Stati. Rispetto ai poveri poi, nel 1505 (23 gennaio m. v.), proi- 
biva con severe leggi l’accatonaggio ; nel 23 marzo 1514 di 
nuovo proibiva il limosinare delle donne « con le cappe in roso, 
coperto 11 viso» e de « gli uomini coperti et vestiti de sacco », 
« persone abbictte et de vilissima conditione cussì homeni come fe- 
mene » per la molestia che recavano ai cittadini (1). Di nuovo, 
il 28 marzo 1528 (l’anno funesto della carestia dopo il sacco cli 
Roma), in termini più rigorosi. Perciò nelle deliberazioni del 
Senato si decreta di stabilire due, tre o più luoghi per racco- 
gliere i mendicanti, dove sarebbero state preparate « s/azzie de 
tavola cum assai paglia el altro per dormire ». Se alcuno fosse par- 
tito e tornato ad elemosinare, sarebbe stato « messo in preson 
el il giorno sequente fatto frustar et condutto fuora della terra, 
et sel ritornaraà la seconda volta, sia iterunm frustato et conducto 
fuora et hoc toties quoties » (2). 

Per provvedere alle spese di questo sostentamento furono 
obbligati « /u//i li habitanti di questa città nostra pagar per una 


(1) V. (Provveditori alla Sanità. Capitolare I c. 30). 
(2) loco citato. 
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volta sola per elemosina soldi 3 per ducato a rason del fitto delle 
casa et botega, dove el stantia, et questo se intende delle case et 
boteghe che pagano di fitto da ducati X în suso esclusive» (1). 
Un altro provvedimento simile a questo, ma di indole perma 
nente, viene sancito il 3 aprile 1529. Ricordato l’ obbligo di 
ogni cristiano di sovvenire ai poveri e agli infermi, il decreto 
distingue varie classi di indigentl, assegnando a ciascuna i mezzi 
opportuni di aiuto. A tutto pui, anche agli impotenti al lavoro 
si interdiceva il limosinare (2). 

Con questi provvedimenti savissimi, Venezia si mette, si 
può dire, alla testa di una beneficenza ben regolata per i po- 
veri, e specie da quest'ultima legge ha vita la Zyaferna, la quale 
era stata riconosciuta legalmente sin dal 3 giugno 1524. 

Con uno sguardo rapidissimo quindi il ch. A. abbraccia 
nella sua conclusione lo stato infelicissimo della religione in 
Italia a mezzo il secolo XVI. E vi contrappone subito la sen- 
tenza data un secolo dopo da un profondo pensatore (il Palla- 
vicino nella sua /rfroduzione all’ Istoria ecc.): « Chiunque ha 
occhi per dare due soli sguardi, l’uno al passato, l’altro al pre- 
sente, scorge ed ammira l’ immensa emendazione dei costumi . 
che ha cagionato il concilio [di Trento] in si spazioso pezzo di 
mondo qual’è il Cristianesimo cattolico ». E le cause di questa 
progressiva riforma cattolica ? Le decisioni del Concilio di Trento, 
la scelta di integerrimi e zelanti Vescovi, la cura dei novelli Or- 
dini Religiosi per la gioventù, gli argini opposti al dilagare del 
mal costume, il favore e il rispetto dei principi italiani per la 
chiesa, proteggendola dagli assalti coperti delle eresie, il prov- 
videnziale esercito di grandi santi, istitutori di Ordini religiosi, 
quasi tutti italiani o vissuti lungamente fra noi, e, non ultima 
causa, l’incorrotto e fecondo principio religioso del popolo, il 
quale, pure in mezzo a tanti traviamenti, mai lasciò illanguidire 
la fede, 


D. G. BETTIOLO. 


(1) loco citato. 
(2) reg. citato f. 125. B. 19. 


Rassegna Bibliografica 223 


Di alcune recenti pubblicazioni tratte dal cod. franc. ATII dello 


Biblioteca Marciana. 


I. SUBAK (Julius), Die franko-ttalienische Version der *Enfances 


Ogier’ nach dem Codex Marcianus ATII; in Zeitschvift fiv 


romanische Philologie, vol. XXXIII (1909), pp. 536-70. — 
II. CHICHMAREF (Vladimiro), Di a/cune ‘Enfances’ dell’Epo- 
pea Francese. Il ‘Karleto’ del cod. fr. ATIT della Bibi. 
Marciana. Pietroburgo, tip. A. E. Wienecke, 1910; pp. 44, 
in 8.0 — III. CERF (Barry), Ze Franco-Italian ‘Chevalerie 


Ogier’. Chicago, 1910-11; pp. 73, in 8.° (estr. d. Modern 
Philology, vol. VIII, n. 1, 2, 3 € 4, pp. 187-216, 335-61, 


5II-25). 


Quel cimelio dell’ Epopea franco-italiana, che è il cod. fran- 
cese XIII della Marciana, di cui sarebbe tanto desiderabile, per 
l’importanza filologica e storico-letteraria dei testi contenutivi, 
una riproduzione fototipica o un’ edizione integrale diplomatica, 
è, nelle poche parti che restavano sin qui inedite, destinato a 
veder la luce a spizzico, con criteri non sempre perfettamente 
uniformi, in pubblicazioni sparse, e talvolta semi-clandestine, che 
sarà ben difticile allo studioso potersi procurare comodamente e 
simultaneamente (1). Nostro proposito è di passare qui breve- 


(1) Non tornerà discaro al lettore trovar qui riunite le in- 
dicazioni delle varie pubblicazioni di testi, che furono tratte da 
questo ms. ciclico, secondo l’ ordine in cui i testi giacciono nel 
codice, Ci riferiamo soltanto alle edizioni integrali del singoli 
poemi, non ai brani pubblicati saltuariamente, e per saggio, dal 
KELLER, dal BEKKER, dal MonAcI e da altri: I. Beuve de 
Hanstone (ff. 18-72 e 166-318 ). Mutilo in principio. Inedito. 
Alcuni tratti ne furono pubbl. da P. RAJNA per confronti con 
una redazione toscana in prosa del Swovo d’ Antona, in Zeitschyift 
Sf. rom. Philol., vol. XII (1888), pp. 488-99. Un’ analisi del con- 
tenuto e raffronti colla redazione vezeta del cod. Laurenziano, 
ne diede lo stesso RAINA, Aicerche int. ai Reali di Francia. 
Bologna, 1872, p. 134. Si propone di pubblicarlo integralmente 
il sig. BARRY CERF. II. Berta de li gran pié (ff. 78 - 16. ); 
ed. A. MuSSAFIA, 2Lerta dé li gran pié, in Romania, vol. III 
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mente in rassegna tre delle più recenti pubblicazioni di testi 
tratte da questo ms. famoso, esaminandole dal solo punto di vista 
che può entrare nella nostra competenza, quello, cioè, della esatta 
lezione del codice. 


Il prof. Giulio Subak di Trieste ha pubblicato nella Zeil- 
schrift del Gr6ber un lungo tratto del nostro codice, in cui si narra 
la presa di Roma da parte degli infedeli e la sua riconquista per 
opera di Carlo Magno : brano che non fu pubblicato dal MUSSAFIA, 
e che il BEDIER recentemente lamentava (in Romazia, vol. XXXVII, 
p. 48 n. 1) di conoscere soltanto da un riassunto del GuESSARD. Il 
brano occupa i ff. 53-62 del cod., e comprende 1411 versi. La 
lezione data dal Subak è generalmente corretta, ma non sì che 
un raffronto col cod. non lasci scorgere qualche inesattezza. Nei 
passi seguenti la lezione chiusa in parentesi è quella data dal 
S. Pag. 537, titolo. Il cod.: ‘Or se commernca’ (Or se comexca) 
— v. It: ‘si porte’ (portò). — v. 81: ‘Damenedè,’ come altrove 
(Damanedè). — v. 108. Il cod. ha: ‘‘Sa(sa)rasin son ence Roma 
entré”. Il S. supplisce: ‘‘enc e[n] Roma”, ma forse senza ne- 
cessità, potendosi intendere ‘‘ence’’ — exz, ens, ‘dentro’. — 
v. II4: ‘‘seno da Deo” ; forse ‘‘se no da Deo”. — v. 217: 


(1874), pp. 339-64 e vol. IV (1875), pp. 91-107. III. Karleto 


(ff. 318 - 522): ed. V. CHICHMAREF, Di a/cune ‘Enfances’ dell’epo- 
pea francese. Il. Il ‘Karleto’ del cod. fr. XITI della Bibl. Mar- 
ciana. Pietroburgo, 19I0, di 44, in 8.° Pubblica sinora soltanto 
i ff. 312 - 43.» La pubblicazione sarà continuata. IV. Berta e 
Milone (ff. 522 - 542 ): ed. A. MuSSAFIA, 2Lerta e Milone. Orlan- 
dino, in Romania, vol. XIV (1885), pp. 177-92.  V. Enfances 
Ogier (ff. 542-622): ed. I, SUBAK, Die franko-italienische Version 
der ‘Enfances Ogier' nach dem Codex Marcianus XIII, in Zett- 
schrift f. rom. Philol., vol. XXXIII (1909), pp. 526-70. VI. 
Orlandino (ff. 622 -»): ed, A. MuSSAria, Zerta e Milone. 
Orlandino, in Romania, vol. XIV (1885), pp. 192-206. VII. 
Chevalerie Ogier (ff. 64. - 768 ) : ed. BARRy CERF, 7le franco 
italian ‘Chevalerie Ogîier'’; in Modern Philology, vol. VIII 
(1910-11), fasc. 2, 3, 4. VIII. Macaire (fl. 768 - 95? ): ed. A. 
MuSSsAFIAa, A4/tfranzòsische Gedichte aus Venezianischen FHss. i II 
Macaire, Ein altfranzòsisches Gedicht. Wien, C. Gerold’s Sohn, 
1864 ; pp. XVI-115, in 8P ; e GuESssARD (Fr.), Macaire. Chan- 
son de geste publice d° après le ms. unique de Venise, avec un 
essai de vestitution en regard. Paris, A. Franck, 1866; pp. 
CLXXXIV-498, in 12.° (In ‘Les anciens Poétes de la France,’ 
vol. IX). 
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‘‘da la cente de France’’ (de fiance). — v. 237. Il cod. ha corretta- 
mente : “aler devè’’ ; non si sa perchè l'editore abbia mutato: 
‘‘aler donè’”’, che non dà senso, — v. 250: ‘‘Quant’’ (Quando). — 
v. 273: “L’ oriafame”’ (L’ oriffame). — v. 341: ‘‘S’ el non fust”’ 
(Se non fust). — v. 343: ‘li cevo”’ (li cevo). — v. 371: ‘‘Ca- 
— v. 381: “‘frarceis’’ (franceis). — v. 386: 


scun’’ (Cascun). 
— v. 387: “‘‘franceis’”’ (franceis). — 


‘‘nen valt’’ (nen vale). 
v. 393: ‘‘fa sa cent’ (fa la cent). — v. 456: “‘l’averoit’’ (l’ave- 


roie), come richiede anche il senso. — v. 508: ‘‘trabucer’’ (trebucer). 
— v. 541: “‘civaler’’ (civaler). — v. 554: ‘‘cité’’ (cité). — v. 
571: ‘‘Quant davant lui elo fo arosté”’ (... devant... aposté). 
— v. 592: ‘‘qe son de sa masné”’ (... da sa masné), — v. 602: 
‘‘qe estoit”’ (que e.). — v. 604: ‘‘Si q’ elo”’ (Si qu’ elo).— v. 605: 
‘‘“q’ era mal cristian’’ (qu’ era m. cr.). — v. 606: ‘‘et en torman”’ 
(e en t.), — vv. 6r1-14: ‘‘Qe cascun | Qe scuer | Qe dapois | 
Q'i no dotava”’ (Que c. | Que sc. | Que d. | Qu’i no d.). — 
v. 622: ‘‘Qe estoient”’ (Que e.). — v. 626: ‘‘gi est pro” (qui 
est pro). — vv. 639-40: ‘‘qe soia | ge parlò’’ (que soia | que 
parlò). — v. 642: ‘‘qi est enperer’' (qui est e.). — v. 646: 
‘Qi meio” (Qui m.), — v. 652: ‘‘qe no li po” (que no li po). — 
vv. 662-63: “Qe a lui | Qe voluztera’”’ (Que a lui | Que v.). — 
v. 666: ‘‘OQe tent l’autre ient tota quazt a bricon’’ (Que t. l'a. i. 
tota quarta br.). — v. 668: ‘‘Qe un mesaco” (Que un m.). — 
v. 670: ‘‘Qe combatre”’ (Que c.). La sostituzione di que a ge 
e di gui a gi divenendo nel S. sistematica, stimiamo superfluo 
avvertirla più oltre, — v. 781: ‘a l amirant” (a l' almirant). 
— v. 803. La congiunzione e dopo ZAome non si trova nel cod., 


nè è necessaria. — v. 914: ‘‘Sandonio’’, correttamente, come 


altrove (Sandoio). — v. 1oSI : ‘‘or m’ e[n|tendé”” (or m’ entendé). 


— Vv. 1275: ‘‘La testa”’ (La teste). — v. 1351: ‘‘paîn’’ (paien). 
Inoltre l’ abbreviazione K. (= Aarxles, Karlo, Karlon) è quasi 
. sempre sciolta dall’ ed. ‘‘Karlon’’, anche quando il verso com- 

porterebbe, o meglio richiederebbe ‘‘Karles’’ o ‘‘Karlo’’: cfr. 


Vv. 93, 95, 104, 143, 219, ecc. 


Lo stesso prof. Subak si apprestava poi a pubblicare anche 
il Karleto, che nel cod. Marciano trovasi intercalato tra 2erta 
de li gran pié e Berta e Milone, editi dal MuUSSsAFIA, quando, 
avendo saputo che era stato concesso al prof. Joachim Reinhold 
di Cracovia di ritrarre una copia fotografica dell’ intero codice 
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— non allo scopo di riprodurlo a fac-simile, ma solo di pubbli- 
carne le parti inedite, insieme a uno studio sulla lingua del ms,, — 
si ritrasse cortesemente dal suo proposito a favore del collega. 
Non altrettanto ha creduto di fare il dott. V. Chichmaref di 
Pietroburgo, il quale, sebbene consapevole dei propositi del 
Reinhold, ha dato in luce nell’opuscolo suindicato, — dedicato 
all’illustre prof. Pio Rajna, che col Mussafia fu uno dei primi 
e dei più autorevoli indagatori dei poemi contenuti nel nostro 
codice, e che della leggenda che è materia del testo ebbe ad 
occuparsi anche particolarmente (Za /eegenda della gioventù di 
Carlo Magno nel decimoterzo codice francese di Venezia, in Ri- 
vista filologico-letteraria di Verona, vol. II [1872], pp. 55-75). 
— appunto il Aar/eto (ff. 312 - 43. (1) del cod.). La lezione of- 
ferta dallo Ch. è generalmente buona, ma non sempre sicura. 
Un raffronto col cod. ci ha infatti lasciato rilevare parecchie ine- 
sattezze e alcuni errori di lettura. Così, a pag. 1, didascalia inì- 
ziale, il cod. ha propriamente : e sciui alli sepolcro, non e servi, 
essendovi sulla 3? lettera di quest’ ultima voce il punto proprio 
dell’ 7. — v. 13. Il cod. ha /i/2 (invece di /i/s), — v. 14: gran 


traison (grant tr.). — v. 38: e por gran manentie (e por grant 
m.). = v. 50. Il cod. correttamente: ge se fasoît plus alter, 
invece di : ge fasoit pi. a. — v. 85: il cod. Dist l’un a l'atro, 
invece di a l’altro. — v. 92: ilcod. Cofro g'era menor garcon, 
invece di c’era m. g. — pag. 4, 2 rubrica: il cod. contre son 
frer, in luogo di contra s. fr. — v. 133: il cod. civaler, non 
civalers. — v. 140. en sott pas Lanfroîi co q'el doit encontrer. 
Il cod. Mer soit pais L. co ge le doît e. — v. 144. E le rois 
Galafrio. Il cod. £ li roîs G. — v. 175: non era. Il cod. no era. 


— v. 192: com farant. Il cod. cum pf. — v. 232: Por hono- 
ranse re Braibant. Il cod. ; Por h. de Br. — v. 249: Qe por 
mesage. Il cod. : Qe for mesaci. — pag. 8, rubrica. Il cod. ha 
propriamente Quando Karleto, in luogo di Coment K., ma forse 
per errore materiale del copista. — v. 263: a fer et a signor. 
Il cod, : a per et a segnor. — v. 268. Manca una parola, ne- 
cessaria al senso ed alla metrica, ed altra parola è manifestamente 
errata. Il cod. ha infatti correttamente: Nen o/di mais un tel de- 
senor, non Nen oldi un tel resenor, come stampa lo Ch. — v. 


(1) A pag. 5 però lo Ch. omette un lungo tratto del ms., 
da f. 31,. col. 2, a f. 33,b. col. 2. 
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307: Ne vos sera cellé. Il cod. : cellé. — v. 353: fola la con- 


pagnie. Il cod. : lofa sa conpagnie. — v. 368: crucifiso. Il cod. : 
crucifixo. — V. 374: de tote crestenté. Il cod.: de fota cr. — v. 
383: Na questa onte, Il cod.: De g. 0. -- v. 394: Adasenblez, 
Il cod. : Adasenbler. — v. 416: vos celeron. Il cod. : sos celeron. 


— v. 554: e-/ gcuarniment. Il cod. : e-/ guarnimant. — pag. 16, 


rubrica: Aarleto. Il cod. : Ka|r]leto. — v. 577: Cinaler. Il cod. : 
(|Uilualer. — v. 578: Ciuoler. I cod.: Ciualer. — v. 581: 
cinaler. — v. 627: se non son abatu. Il cod. : 


cicaler. Il cod. : 
se no sona. — v. 631: Plus de trenta anni. Il cod. : Plu de tr. 
a. — v. 640: Zf co creco cn De’. Il cod. : en Deo. — v. 653: 


vi porta. Il cod. : ni porta. — pag. 18, 18 rubrica: Aarleto. Il 
cod. : Aalr]leto. — v. 964: fi în troncon vole. Il cod. : fo in 
tr. v. — Vv. 677: caloncé. Il cod. : cabencé. — v. 693: ge fe le 
sat fraper. Il cod. correttamente : ge fe l'escu fraper. Lo 
stesso errore di lettura si ripete al v. 818. — v. 717: Qe croit 
er Deo li per (€t) ispirital. Il cod. : di per e li sprirtal. — vi. 
720: Dist a sa tent. Il cod.: D.a sotent.-— v. 721: mortal(e). 
La e finale, espunta dall’ ed., non esiste nel cod. — v. 764: 
celeron. Il cod. : celeron. — v. 767; nostre defension. Il cod. : 
nostra d. — v. 771: Mais s'a Deo plais. Il cod.: plas. — v. 
791: e cost[r]er. Al cod. non manca la prima r, che l’ ed. ha 
chiusa fra [ ]. — v. 809; a cival. Il cod. : a ciual. — v. 818: 
Ne le sat ni l’auders. Il cod. correttamente : Me l’escu ni l'aubers. 
Cfr. sopra, v. 693. — v. 831: cezo. Il cod. : ceo. —- v. 834: 
Da l’autra part. Il cod. : Da l'altra p. — v. 837: de gran ar- 
dimant. Il cod. : e de grant a. — v. 853: le simtiant. Il cod.: 
le sumiant. — v. 865: fil: de la seror. Il cod.; f. de sa seror. 
— v. 888: /o simitent. Il cod.: o sumient. — v. 894: Qe de 
li auberg. Il cod. : Qe de le a. — vv. 895-96: cival. Il cod. : 
ciual. — v. 897: ensemant. Il cod. : ensement. — v. 902: Quant 
ce[/] le vi. La 2 finale di ce/ si trova anche nel cod. : — v. 924: 
non fist. Il cod. : ron fust. — v. 927: Floriant. Il cod. : Florian, 
— Vv. 940: espaventè. Il cod.: spauenté. — v. 956: non verò en] 
tal demant. Il cod. propriamente : vor verò etas (sic) demant. — v. 
975: non cura. Il cod.: no cura. — v. 983: £ soa cent. Ul cod.: £ 
soa gent. — v. 987: esloyer. Il cod. : esloger. — v. 992: Nel mond. Il 
cod. : /Ve/ mont. — v. 999: civalce. Il cod. : ciualge. — v. 1013: 
fu retorne(r) arer. Il cod. : fu relornez arer. — v. Io014: co- 
mencoît. Il cod. : comengoit. — v. 1018: fanti osberg. Il cod.; 
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falr|fi 0. — v. 1023: spavente[r]. La » finale non manca al cod. 
— Vv. 1024: Qle], vora 0 no. Il cod. : O wuoia 0 no. — v. 1025: 
Per Saragoya. Il cod. : Ver S. — v. 1036: comencer. Il cod.: 
comencer. — Vv. 1042: Avant civalce. Il cod.: A. cimalre. — V. 1044: 
un cran amiré. Il cod. : un grant a. — v. 1046 : fiance. Il cod.: 
fiance. — v. 1060: homo o ge soit né. Il cod. : Xkomo ge s. n. 
— v. 1063: Cortoîsement. Il cod. Corfoisment. — v. 1068: en 
foi escanpé. Il cod. : e foi e. — v. 1071: di mun cé. Il cod.: 
de m. sg. — v. 1083: crotcifié. Il cod.: crocifié. — v. 1087: 
cangé. Il cod. : cansé. — v. 1III: guarcon. Il cod. : garsorn. — 
v. 1129: falcer. Il cod. : falser. — v. 1137: trengent. Il cod. : 
trencent. -- v. 1168: AMaîs li pain. Il cod. : M. le pain. — v. 
1195: zi spee. Il cod. : ni espee. — Vv. 1214: Quant li pain. Il 
cod. : Q. le pf. — v. 1215: Za soa forca. Il cod.: Za soa force. 
— v. 1220: Za testa li trenca. Il cod.: Za t. li trence. — v. 
1227: |par] vu fo în spavant. Il cod. : de uu fo in sp. — pag. 32, 
rubrica: Zi pain. Il cod. : le p. La stessa correzione si faccia 
al v. 1230. — v. 1233: se cinse a li costé. Il cod. : se gcinse a 


li cC. — V. 1234: arer. Il cod.: aré. — v. 1238: Quando le 
roi le vi, e fu gsoiant e lé. Il cod. : Q. le rois le vi, ne fo 6. 
e lé. — v. 1245: aorer. Il cod., d' accordo colla rima: aoré. 


— Vv. 1259: Zo' verso l'ott citeo a li pré. Il cod., correttamente : 
Roverso l'oît giteo a li pié. — v. 1286: (o que. Il cod. (0 ge. — 
v. 1328: d' acer molu. Il cod. : d’ acer m. — v. 1345: fu esperdu. 
II cod. : fo e. — v. 1346: Vencer. Il cod. : Vencer. — v. 1356: 
L’asaler |?]| et arer et avant. Il cod. ha chiaramente : ZLasa/ 
aler et a. et a. — v. 1364: non a talant. Il cod, : n0 a t. — 
pag. 36, 13 rubrica: Ga/afrio. Il cod. propriamente : Ga[/a]/ri0 ; 
cival. Il cod. ciual. — v. 1419: wsberg. Il cod. : uderg. — v. 
1420: Non teme. Il cod.: No feme. — v. 1492 : for moi. Il cod. 
par moi. — v. 1500: for hon. Il cod. : par hon. — v. ISII.: 
senga nul[le] paor. La sillaba -/e di n//e si trova anche nel cod. 
— vV. 1527: si fu un boseor. Il cod. : st /0 un db. — v. 1540: 
tal colpo. Il cod. : tel c. — v. 1557: de la mort. Il cod. : da la 
2. — pag. gi, rubrica: de /a spee. Il cod. : con la spee. — v. 
1613: frapasser. Il cod. : f#rapaser. — v. 1626 : sor altri civaler. 
Il cod. : sor autri c. — v. 1632: ge avott. Il cod. ge quit. — 
v. 1640: fo la novela noncé. Il cod. : fu la novella n. — Più, 
trattandosi di un ms. unico, e di un testo ibrido, in cui non si 
hanno leggi fonetiche costanti, l’ed. avrebbe dovuto sempre in- 
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dicare con carattere diverso le lettere derivanti da scioglimento 
di abbreviazioni. Ad es., al v. Ir16, il cod. legge cobdatre e 
copagnon, colla stessa consueta abbreviazione della nasale ; ma 
mentre cobatre è sciolto dallo Ch. conbatre, copagnon è sciolto 
compagnon, senza che sia data ragione del diverso scioglimento 
innanzi a labiale, anzi senza neppur avvertire che tanto la x 
della prima parola, come la 7# della seconda risultano da scio- 
glimento : ciò che invece il Subak ha sempre fatto. E per contro, 
altrove (p. 40, rubrica che precede il v. 1831), se cobvafent del 
cod. è sciolto se combatent, e al v. 1597 copagnon è sciolto con- 
pagnon. Così pure, del nome Aar/eto è quasi sempre scritta nel 
cod. la sola iniziale X., e forse non sarebbe stato male chiudere 
tra [ ] le lettere derivanti da scioglimento. — L'’ indicazione 
de’ ff. del cod., che l’ editore pone fra parentesi, in margine, 
va trasportata ogni volta al verso susseguente. . 


Contemporaneamente alla pubblicazione dello Chichmaref, 
un giovane romanista americano, il dott. Barry Cerf dell’ Uni- 
versity Club di Madison (Wisconsin), dava in luce in una ri- 
vista filologica d’oltre-oceano un altro non breve tratto del nostro 
cod.: la Chevalerie Ogter, che nel ms. Marciano trovasi fra l’ Oy- 
landino e Macaire, editi entrambi dal Mussatia. Anche il Cerf 
sì proponeva, come il Reinhold, di pubblicare le parti inedite 
del cod. Marciano e di compiere uno studio sulla lingua del 
ms. Ritraendosi ora dal suo proposito in favore del collega, egli 
confida giustamente che questi possa trarre qualche frutto dalle 
note, onde (a differenza del Subak e dello Chichmaref) ha cor- 
redato il testo. 

Sebbéne la lezione data dal Cerf sia, in generale, molto 
più fedele al codice e più esatta che non quella del Subak e 
dello Chichmaref, pure soggiungeremo qui alcune correzioni ed 
osservazioni suggeriteci da un raffronto dell’ edizione col ms. 
Così, al v. 120, il cod. legge propriamente, non quant me 
sarò partie, come stampa il C., ma quant me farò f., con frase 
forse più acconcia alla lingua del ms. — v. 129: Como eo farò 
li mon filz e m° afie, forse è meglio leggere : e ma fie. — v. 215. 
Il cod. ha propriamente se cerchò, invece di se cerchò. — v. 383. 
Il cod. ha: Ae non sa mie, invece di Me no sa mie. — v. 424. Il 
cod. : Curtane (nome della spada di Uggeri), anzichè Curtane. — 
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v. 451. Forse è meglio leggere: No e’ (non sei) repenti: an m' a tu 
menasé (così ha il cod., non mezacé). — v. 508. Meglio leggere, col 
cod., .Se n0 toti. — pag. 19, rubrica: forse meglio s’ ex forne. — v. 
653. Il cod,: cima! (cival). — v. 679 : li consela. Il cod. : Ze consela. 
— v. 689. Meglio leggere: e /’ aî e I secor. — v. 811: vu ne fi si 
paté. Il cod. ha propriamente: vu ne st sì fpaié — v. 890. Manca 
il pronome vx, che trovasi nel cod. : Qe a/ Danois vu decà per- 
doncr. — v. 909. L’enigmatico mo/izois non dà alcun senso, Il 
cod. legge: £Y in gesto mo’ li uoio iustisier. — v. 958: Li pri- 
meran. Il cod.: Le pr. — v. 964: civalerie. Il cod.: cixalarie. — 
v. 1004: devant. Il cod. : dauant. — v. 1006: ne rcenoie. Il 
cod. : z0 renoîe. — v. 1080: Si fasà mer. Il cod. : S° i/ pasà 
mer. — V. 1I57: Ka olderì bataîle mervilose e grant. Il cod. : 


Za... merntilosa. — v. 1223: focì arer. Il cod. correttamente : 
fogi arer. — v. 1242: Fa se mener. II cod. : Fase menar. — v. 


1355: £ sì prist querir e demander. Il cod. correttamente: £ 
sì la prist q. e d. — Vv. 1459: en me’ le pre erbù. Il cod.: 
en me’ li pré e. — v. 1516: N., fatt-il, grant è li danger. Il 
cod. : Maimes], fait-il, molt grant è li danger, come richiede 


anche la misura del verso. — vv. 1585 e 1594. Il G- stampa: 
l’aira el maltalent. Forse è meglio disgiungere : Za 2a e ‘I mal- 
talent. — v. 1657: Alaca lelme. Il cod. : A. l'elmo, come al 
V. 1241. — V. 1741: .Se vu ne ve clamés. Il cod. : Se un no ve 
cl. — v. 1754: aliferant. Il cod.: auferant. come altrove. — 
vv. 1832 e 1838: d’acer. Il cod. : d’ager. — v. 1932: A sì gran 
oste. Il cod. : A sì grant 0. — v. 1958: Zi cevo dall] du sevrer. 


Il cod. ha: gezo, come altrove, e la -/ di da/ non deve essere 
chiusa tra [ |], perchè esiste anche nel cod., aggiunta sopra 
linea. — v. 2017: Lame|r]cé Deo. Ilcod.: La melr]cé D.C v. 2044 : 
No se poroit. Il cod. : Ne se poroit. — v. 2053: no fo vilan, Il 
cod. : non fo uilan. — v. 2072: d'una mervile gran. Il cod.: 
d’une m. gr. 

A proposito di questo prezioso manoscritto giova, infine, ri- 
levare, che l’importanza sua, già tanto grande, non deve essere 
esagerata col riferirne la scrittura ad un’ epoca troppo remota. 
Esso appartiene, a mio avviso, alla prima metà del sec. XIV, 
e non già alle « dernières années du XII siècle », come scrisse 
L. GAUTIER, Les Zipopées frangaises, 2" édit., vol. II (1892), 
p. 388 n., seguito da D. CiaMPOLI, / codd. francesi d. Bibl. di 


i tt 
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S. Marco (Venezia, 1897), p. 35 (1). Si confronti il fac-simile 
del cod. dato nella Zib/iofilia, a. XII (1910), disp. 3-4, p. 107. 
Un altro elemento di giudizio a determinare approssimativamente 
la data del ms. può essere offerto dalle rozze miniature (o meglio 
disegni acquerellati) che illustrano il testo, e delle quali nè il 
Mussafia, nè gli altri, che hanno pubblicato parti del codice, si 
sono occupati. Anche di queste un saggio è dato nel fac-simile 
citato, il solo, per quanto mi è noto, che si abbia finora alle 


stampe. 
CarLo FRATI 


GIOVANNI SFORZA — // testamento di un bibliofilo e la famiglia 
Farsetti di Venezia: Memoria. — Torino, V. Bona, 1911; 


pp. 45, in 4°, e ritr, 


Tra le lapidi commemorative dei più insigni donatori della 
Marciana, che fregiano ora le pareti dell’ atrio che precede la 
« Sala Bessarione » nella nuova sede della biblioteca, vi è la 
seguente, che sino a pochi anni or sono era modestamente in 
legno verniciato, e fu, a cura dell’attuale direzione, sostituita 


da una lapide in marmo: 
THOMAE IOSEPHO FARSETIO 
EQVITI BAIVLIVO HIEROSOLYMITANO 
ELEGANTIORYM LITTERARVM CVLTORI EGREGIO 
OB AVCTAM EXOQOVISITIS LIBRIS BIBLIOTHECAM 
EX SEN. CONS. MDCCLXXXXII. 


(1) Del resto, il GAUTIFR si contraddice da sè, giacchè, 
mentre nel loc. cit. riferisce l’ intero cod. alla fine del sec. XII, 
nel vol. III (1880), p. 40 n., attribuisce il testo del Aardezo alla 
fine sec. XII o al principio del XIII, e poco più oltre dice 
l’intero ms. Marciano « du commencement du XIV.€ siècle » ; 
e del principio del sec. XIV il cod. è detto anche nel vol. III, 
p. 685 n. Anche il Mussarira attribuisce il cod. al sec. XIV; 
ed il RAJNA cònviene pienamente in tale giudizio: «la scrittura.,.. 
del codice, non posteriore, pare, alla prima metà del trecento ». 
Cfr. P. RAINA, Aicerche intorno ai Reali di Francia. Bologna, 
1872, p. 145. Che poi il cod. Marciano non possa riguardarsi 
come un archetipo della compilazione ciclica in esso contenuta, 
qui il CERF dimostra, rilevandovi alcune lacune di versi: cfr. 
o. C., p. 67 (nota al v. 1212). Per le lacune, cfr. p. 7 (dopo v. 


179), € 24 (dopo v. 845). 
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Ora il «bibliofilo», di cui lo Sforza pubblica nella memoria 
indicata l’ inedito testamento, è appunto il personaggio ricordato 
nell’ epigrafe riferita: Tommaso Giuseppe Farsetti, Balì 
dell’ Ordine Gerosoliniitano. 

La famiglia Farsetti non era oriunda di Venezia, ma bensì 
della Lunigiana, e precisamente del piccolo villaggio di Vinca 
nel Fivizzanese, « stanza di pastori e d’armenti » (p. 6). Ma, 
stabilitasi a Massa, crebbe ben presto di nome e di fortuna, e 
nel sec. XVII, con Cosimo (1619-1689), giureconsulto e amba- 
sciato di Alberico II duca di Massa, Andrea (1655-1714), giure- 
consulto anch’ esso ed esecutore testamentario di Antonio Ma- 
gliabechi, e sovratutto con Antonfrancesco (1606-1680), che gran- 
demente accrebbe la sostanza famigliare, poteva essere annove- 
rata tra le più cospicue della città. Dei tre menzionati, l’ultimo, 
Antonfrancesco, fu appunto stipite dei Farsetti di Venezia, dove, 
per consiglio di Jacopo Querini, ambasciatore veneto a Roma, 
trasportò la famiglia, ed ottenne nel 1664, mediante l’ esborso 
di 100,000 ducati, il Patriziato Veneto per sè e suoi discendenti. 
Non seguiremo le notizie che de’ singoli membri di questa fa- 
miglia — come, ad es., di Filippo Farsetti (1703 - 1774), fon- 
datore del Museo famigliare, e della splendida villa di Sala nel 
padovano, in cui profuse oltre un milione di ducati veneti (p. 9-12), 
— si leggono nell’ erudita memoria dello S. : solo staremo paghi 
ad accennare, che il « bibliofilo », che più a noi interessa, fu 
appunto Tommaso Giuseppe, figlio di un Antonfrancesco (n. 1691), 
nipote dell'omonimo ultimamente ricordato. Nato il 16 aprile 
1720, Tommaso Giuseppe impiegò le sue ricchezze in lunghi 
viaggi per l’ Europa, durante i quali fece acquisto di scelti libri 
e di numerosi e pregevoli manoscritti. Restituitosi a Venezia, si 
tenne sempre lontano dai magistrati della Repubblica ; e preso 
l’ abito di S. Giovanni Gerosolimitano, « godendo anche l’onore 
della Gran Croce », com’ egli ebbe a scrivere di sè stesso, si 
applicò allo studio ed alla illustrazione della ricca suppellettile 
libraria raccolta, assistito in ciò da chi doveva divenire il prin- 
cipe de’ bibliografi del suo tempo, Jacopo Morelli, figlio (come 
avverte qui lo $.) « di un muratore di Lugano » (p. 19). «Il 
Farsetti (scrive l’ a.) di tanto affetto si strinse » al Morelli, « che 
volealo sempre vicino a sè », non solo a Venezia, ma anche 
« ne’ suoi ozii fuori della Dominante, a Padova, a Vicenza, a Ve- 

rona. Desideroso di vederlo un giorno custode della Marciana, lo 
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consigliò e lo incuorò a illustrarla con una dissertazione storica ; 
e quando per la morte di Anton Maria Zanetti il posto di cu- 
stode di essa restò vacante nel 1778, tanto disse e operò, che 
finì col farlo avere al Morelli, sebbene avversato dal Procuratore 
Pietro Contarini e dal senatore Girolamo Grimani, potentissimi per 
parentele e clientele, solita peste delle Repubbliche » (pp. 19-20), 
Lo S. enumera quindi e descrive, coll’ usata perizia e diligenza, 


i vari cataloghi che delle raccolte Farsetti videro la luce (pp. 20- 


21 2.); — illustra i meriti letterari del Bali Tommaso Giu- 


seppe, che verseggiò elegantemente in italiano e in latino; — 
rileva la parte ch'egli ebbe nelle diatribe letterarie de’ Granel- 
leschi contro il Goldoni; — passa in rassegna le varie opere 
che di lui ci restano, e che furono per due volte insieme rac- 
colte (1764 e 1767); e non esita a riconoscere che « tra’ poeti 
latini fioriti a Venezia nel sec. XVIII, il Farsetti primeggiò su tutti e 
avanzò tutti, per giudizio concorde cli quanti scrisser di lui» (p. 29). 

Il Farsetti morì in Padova il 30 ottobre 1791. Tre anni in- 
nanzi (30 settembre 1788) egli aveva redatto il curiosissimo testa- 
mento, chie viene qui pubblicato e dottamente illustrato dallo S., 
e che riempì di stupore i suoi parenti più prossimi. Con esso, 
diseredati quasi completamente i nipoti, figli del fratello Daniele, 
apriva una specie di concorso alla successione fra giovani di fa- 
miglie patrizie venete; concorso, che doveva esser giudicato dal 
Consiglio dei Nobili di Padova, e, in caso di risultato negativo, 
dal Consiglio dei Nobili di Vicenza, di Verona, di Brescia, e di 
non so quante altre città dello Stato. 

L’ influenza benefica che il Morelli esercitò durante tutta la 
vita sull’animo del Farsetti, sino ad indurlo a far dono alla Mar- 
ciana della sua bella raccolta di codici, medaglie, ecc., fu dunque 
veramente provvidenziale, chè altrimenti, con si bizzarra natura, 
quale ci è rivelata da questo curioso documento, chissà qual sorte 
avrebbero potuto avere tante preziose memorie ! 

Questa interessante monografia di argomento veneziano potè 
compiere il ch. A. in un periodo, in cui fu chiamato dalla fidu- 
cia del Governo a reggere il nostro Archivio dei Frari. Essa è 
quindi doppiamente interessante pei veneziani : e per le copiose 
e curiose notizie di un Patrizio veneto, resosi sì benemerito degli 
studi e dell’ alta cultura ; e come ricordo del soggiorno fra noi 
di un eminente cultore degli studi storici e letterari. 

C. FRATI. 


hi 


- 
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La Regia Scuola Superiore di Commercio in Venezia. Notizie e 
documenti presentati dal Consiglio direttivo della Scuola alla 
Esposizione Internazionale di Torino MDCCCCXI., — Vene- 
zia, Istituto Veneto Arti di grafiche, 1911} pp. CXXXVIII- 
172, in 4°, fig. 


Tra i vantaggi più sensibili e più positivi arrecati dalle Espo- 
sizioni generali e parziali, che divengono ogni anno più frequeuti, 
vi è senza dubbio quello di offrire occasione a pubblici o privati 
Istituti di far conoscere |’ opera propria e la propria storia, me- 
diante Relazioni storico-statistiche, che riuniscono non di rado 
notizie e dati per più rispetti utili agli studi. È di questo nu- 
mera la Relazione sopra annunziata, che il Consiglio direttivo 
della R. Scuola Superiore di Commercio in Venezia ha messa 
in luce e presentata alla Esposizione Internazionale di Torino 
del corrente anno. 

Ideata da Luigi Luzzatti subito dopo l’ annessione (novem- 
bre 1866) sul tipo dell’ Institut Supérieur de Commerce di An- 
versa, la Scuola Superiore di Venezia sorse nell’ anno scolastico 
1868-69 per merito di lui e d’ altri valentuomini, e per opera 
degli enti locali, e solo dopo il 1872 divenne più propriamente 
governativa. Primo direttore ne fu Francesco Ferrara, siciliano, 
sotto la cui direzione l’ istituto riuscì a concretare e definire la 
propria triplice funzione, di Scuola superiore di commercio, di 
consolato e di magistero. Ora «quali risultati (si chiede modesta- 
mente il compilatore nella Prefazione) hanno dato le Scuole supe- 
riori di commercio italiane nel periodo della loro esistenza? Per 
quello che ci riguarda, il presente volume ha appunto lo scopo 
di rispondere a siffatta domanda. Vi risponde senza vanterie inop- 
portune, e lasciando a chi legge il giudizio sull’ opera nostra; 
vi risponde sopra tutto con la riproduzione dei programmi di- 
dattici [pp. 85-170], con la statistica delle inscrizioni sempre in 
aumento nonostante la cresciuta concorrenza [pp. XXXIX-XLVI], 
con la documentazione dell’attività pratica e scientifica dei nostri 
licenziati, che, sparsi nelle aziende commerciali, nei consolati, 
sulle cattedre, nelle pubbliche amministrazioni, vi tengono uffici 
onorevoli |pp. LXXII-XCVII], senza dir di quelli che, in minor 
numero, salirono a posizioni eminenti » (p. XI). Il che resta 
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ancor meglio illustrato dal Saggio di bibliografia degli antichi 
Studenti della Scuola, che l’ Associazione di essi ha pubblicato 
a parte (cfr. p. XLVIII x. *). — Ma se la Scuola superiore di 
Venezia ebbe il vanto di accogliere nelle sue aule, giovani che 
tennero più tardi ragguardevoli uftici, ebbe pur quello di nove- 
rare tra’ suoi insegnanti personalità veramente eminenti. Una 
infatti delle sezioni del libro più interessanti per noi è quella 
intitolata Ricordi (pp. CXVII-CXXXVIII), in cui si raccolgono 
notizie bibliografiche de’ più illustri o benemeriti professori che 
vi insegnarono. Troviamo fra questi alcuni nomi particolarmente 
cari a Venezia, quali Francesco Ferrara (pp. CXVII-CXX), Alessan- 
dro Pascolato (pp. CXX-CXXII), Carlo Combi (pp. CXXII-XXIII), 
Rinaldo Fulin (pp. CXXIII-XXV), Marc’ Antonio Canini (pp. 
CXXVII - XXVIII), Paulo Fambri (p. CKXXVII), Adolfo Bar- 


toli (pp. CXXVIII-XXIX); il qual ultimo però doveva, non al 


Venezia (ove fu professore di lettere italiane alla Scuola di Com- 
mercio dal 1868 al 1874), ma sulla cattedra dell’ Istituto supe- 
riore di Firenze assurgere a maggior fama, e per un ventennio 
dare impulso efficacemente benefico allo studio metodico e cri- 
tico della storia letteraria italiana. Alle pagine indicate sono date 
alcune notizie biografiche di lui, e in nota (p. CXXVIII, #.. **) 
sono accennati parecchi articoli biografici o necrologici intorno 
a lui, fra’ quali però non vediamo registrati i due principali : 
quello di G. SFORZA nella Conzinmazione ed aggiunte alla Biblio- 
teca Modenese di G. Tiraboschi, in Atti e Mem. d. R. Dep. di 
storia patria fp. le prov. Modenesi, ser. 63, vol. I (1908), pagi- 
ne 98-128; e quello di R, RENIER nel volume Lande e la Lu- 
nigiana. Milano, 1909, pp. 451-79, con ritratto. Anche alle in- 
dicazioni bio-bibliografiche di un altro studioso, ancor più bene- 
merito degli studi storici veneziani, Rinaldo Fulin (p. CXXV x.), 
può farsi qualche aggiunta : B. CECCHETTI, A. Zuin; in Arch. 
Veneto, vol. XXXII (1886), pp. V-LXVI, con ritratto e /315/0- 
grafia di G, BrapEGO (pp. LXVI); V. ProMIs e C. CIPOLLA, 
Brevi cenni sull’ab. R. Fulin; in Atti d. Accad. d. sc. di To- 
rino, Sc. mor., vol. XX (1884), p. 350 segg. Nella tavola elio- 
tipica che trovasi a p. CXXII può vedersi la riproduzione del 
busto che in onore del Fulin fu eretto nei locali della Scuola. 

Il volume, elegantemente stampato, è adorno di alcune ta- 
vole eliotipiche, di cui una rappresenta la facciata di Ca’ Foscari 
(p. CII); due, le sale del Museo Merceologico (pp. CXII-XIV); 


, 
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e tre, i ricordi monumentali, sparsi nel palazzo, ai personaggi 
più benemeriti della Scuola (pp. CXVIII-XXII). 

Conchiudendo, ci sembra doveroso riconoscere che questa 
Relazione è senza confronto più ampia e, ne’ suoi risultati, più 
confortevole delle tre pubblicate precedentemente : nel 1871, 
per l’ Esposizione Marittima di Napoli ; nel 1881, per l’Esposi- 
zione Nazionale di Milano ; e nel 1891, per quella di Palermo: 
di che va data precipua lode alle cure sagaci dell’attuale bene- 
merito Direttore. 


C. E. 


Neue Briefe von PAOLO SARPI (1608-1616) rack den im fiirstlhic 
Dohna'schen Archiv aufgefundenen originalen herausgegebden 
von D. KARL BENRATH. Leipzig Verlag von Rudolf Haupt 
1909, pag. 104 con un fac-simile. 


Con viva sodisfazione avranno gli studiosi accolte queste 
lettere del Sarpi, rimaste finora ignote a tutti, non pure per l’in- 
teresse che suscita una nuova manifestazione dell’ attività del 
grande Consultore, ma per la intrinseca loro importanza e per 
la luce che portano sulla questione tante volte dibattuta della 
autenticità di una parte notevole dell’ epistolario Sarpiano. Se, 
infatti, si negava fede ad alcune lettere per i concetti che espri- 
mevano, e si asserivano alieni dal Sarpi, non si potrà più insi- 
stere nella diffidenza, da che gli stessi concetti ricompaiono in 
queste edite dal Benrath, che sono di indubbia autenticità. Som- 
mano a 4iI, dal 5 settembre 1608 al 26 febbraio 1616, in gran 
parte autografe, o, quando la prudenza consigliava al Sarpi di 
adoperare un copista, autenticate, per così dire, dal suggello di 
lui — la palla ferma in ‘un piano — e dalla sottoscrizione, sia 
pure con nome finto, di sua mano. Sono dirette a Cristoforo 
Dohna, che nel 1608 venne dal Principe di Anhalt inviato a Ve- 
nezia con la doppia missione dì trattare pubblicamente di alcuni 
affari di danaro, e di indagare in segreto sulla possibilità di più 
stretti rapporti tra la Repubblica edi Principi dell’ Unione Pro- 
testante, e quale probabilità avesse di venirvi accolta la Riforma. 
Il Dohna si intrattenne a Venezia dal 23 luglio al 26 agosto, ed 
annodò cordiale famigliarità col Sarpi, con F. Fulgenzio Mi- 
canzio, con l'ambasciatore inglese Wotton e più altri, coi quali 
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l'amicizia e la reciproca confidenza durarono poi per lunghi 
anni, cementate dai successivi viaggi che fece il Dohna in Italia, 
e dalla uniformità del sentire. Quella stessa precauzione che 
spinse il Sarpi a valersi di un copista e ad assumere un altro 
nome, lo portò anche a servirsi di una cifra per indicare i se- 
greti più gelosi, ma fortunatamente il Dohna ha interlineato la 
spiegazione, così che noi abbiamo il testo completo delle lettere 
sarpiane, all’ infuori delle due ultime, nelle quali, per l’applica- 
zione di una cifra diversa, due lunghi passi, di 22 linee il primo 
e di 18 il secondo, resero vani i tentativi di interpretazione del 


solerte editore. Alle 41 seguono in appendice altre 4 lettere, dal 


9 marzo 1612 all’ 8 marzo 1613, del Sarpi ad Acazio Dohna, 


fratello di Cristoforo, e poi un poscritto ad una lettera del Sarpi 
e due lettere del 27 dicembre 1608 e 6 luglio 1609 di Fulgenzio 
Micanzio a Cristoforo Dohna, ed estratti di lettere e lettere allo 
stesso dell’ Asselinau, del Castelvetri e del Wotton, che il Benrath 
trasse, come quelle del Sarpi, dall’ Archivio dei Dohna in Schlo- 
bitten. Alla bella raccolta precede una dotta introduzione, che 
fornisce esatto e completo ragguaglio dell’ epistolario sarpiano, 
dai primi saggi dati dallo Sforza Pallavicini alle lettere a S. Con- 
tarini edite dal Castellani nel 1892, che chiudevano finora la 
serie. 
Nelle lettere al Dohna, in mezzo ai molteplici giudizi ed 
osservazioni — ve n’ ha una sul moto perpetuo, saviissima per 
il valore scientifico assegnato all’ esperienza (lett. 14) — due or- 
dini di pensieri campeggiano, la necessità suprema di infrenare 
e combattere con ogni possa le usurpazioni del Papato a danno 
degli Stati insieme alla oppressione spagnuola, che alla mente 
perspicua del Sarpi apparivano indissolubilmente congiunte, e la 
preoccupazione della Riforma religiosa. E però vagheggiava 
l’ unione di Venezia co’ Principi protestanti di Germania, e bra- 
mava che il Principe di Anhalt fosse assunto al comando delle 
forze militari della Repubblica, e si rammaricava della fiacchezza 
inglese, e con vigile occhio seguiva le sorti de’ Paesi Bassi e 
tutti gli avvenimenti di Germania, ad es. la questione insorta 
per la successione di Julliers-Cleves, per gli effetti che ne po- 
tevano derivare alle condizioni politiche generali. Nè ci debbono 
meravigliare i severi giudizi, che egli più volte ripete su Én- 
rico IV, che cercava di accattar favore presso il Pontefice, ed 
aveva « fatto uffici assai cattivi » (lett. 19) presentando per mezzo 
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del proprio Ambasciatore in Collegio la famosa lettera del Dio- 
dati al Durand, che provava la esistenza in Venezia di promotori 
della Riforma religiosa, ciò che poteva riuscire di grave danno 
al Sarpi. Ma le più aspre parole sono serbate al Papa, a Paolo 
V, di cui dice « Il Papa è una mala natura, non haverà mai 
pace con Venezia » (lett. 13) e l'accusa di profondere i danari 
ai suoi, (lett. 14) e lo dipinge « timido con gli uguali, ingrato 
« con i benefattori, superbo con li inferiori, et adorator del 
« danaro » (lett. 25) e « perfido in sommo » (lett. 29). 

In più luoghi poi di queste lettere trabocca il dolore del 
Sarpi per l’ onnipotenza della Spagna, resa possibile dalla viltà 
altrui. (lett. 38) Nè a Venezia, che pure aveva poco prima so- 
stenuto con tanto ardore la lotta fierissima dell’ Interdetto, è ri- 
sparmiata la rampogna per l’ infiacchirsi degli animi, per la 
paura di cimentarsi a nuova prova. 

Questi, e molti altri, gli accenni ai problemi politici e giu- 
risdizionali, che abbondano nelle nuove lettere del Sarpi, e danno 
ad esse un valore altissimo, come espressione del suo pensiero 
e come testimonianza storica. 

Ma da un altro lato è necessario considerarle brevemente, 
in quanto, cioè, in esse si rifletta il sentimento religioso del 
Sarpi. Leggiamo nella 18 del 5 settembre 1608 : « Diodatl non 
» verrà per quest’ anno, et mi piace che aspetti maggior disposi- 
« tione et venghi anco con maggior secretezza », e nella 2? del 
25 novembre successivo: « Diodati fu a Venezia, ma mancando 
« di segretezza, restò poca speranza di frutto ». Dunque, per 
incontestabile confessione sua, è certissimo che il Sarpi atten- 
deva il Diodati a Venezia e bramava vi arrivasse nelle condi- 
zioni più opportune per raccogliere il frutto sperato, la istitu- 
zione, cioè, di una comunità protestante, come da altre fonti 
già si sapeva essere stato lo scopo di quel viaggio. Delle rela- 
zìoni corse tra il Sarpi ed il Lenck, che fua Venezia nel 1609 
e 1610 agente de’ Principi uniti, e segreto propugnatore della 
diffusione delle dottrine protestanti, ha dato notizia il Rein nel 
suo bel vol. /. Sari und die Protestanten, ma e di più e di 
meglio ci sono larghe le lettere edite dal Benrath. Era da poco 
giunto a Venezia il Lenck, quando il Sarpi, intrattenutosi secoluì 
in colloquii, scriveva : « Spero getterà le fondamenta a concordia 
« de principi riformati con Venetia, et farà anco qualche bene 
« per la religione » (lett. 17). E mesi prima affermava al Dohna: 
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« Certamente bisogna dire essere opera divina solamente che si 
« introduce concordia ne’ principi d’ Allemagna, per le ragioni 
« appunto che V. S. tocca et massime per la Religione rifor- 
« mata » (lett. 6° ). Nè la cura della Riforma religiosa occupa 
il Sarpi solo nei primi anni che tennero dietro all’ Interdetto, 
quando le condizioni potevano parere più propizie ad assicurarle 
seguaci in Venezia, ma anche più tardi (se nel 1612) notato che 
pure nel pernicioso proposito di pace dinanzi alla prepotenza 
spagnuola « il maggior numero supera il migliore » informa : 
« Quanto alla religione riformata, quel poco che c’ era, sta nello 
« stesso Stato, et non può produrre se non con qualche occa- 
« sione » (lett. 18 ad Acazio Dohna), e se nel 1616 ne faceva 
argomento di discussione tenendo conto della necessità di cauta 
ponderazione, ma non escludendo la possibilità di raggiungere 
lo scopo. Perchè mi sembra certo che il lungo passo cifrato 
e muto per noi della lettera 40, si riferisca ad un progetto di 
introduzione della Riforma a Venezia comunicatogli da C. Dohna, 
come portano a credere i periodi che lo precedono, e questo 
che gli viene dietro immediatamente : « Io prego V. S. che ìn 
« questo, caminando col debito riguardo, mi dica il parer suo 
« et molto sul particolare, et divisando bene prima che met- 
« tiamo mano alla fabrica acciò riesca a gloria di Dio. » 

A questo procedere guardingo e negli atti e nelle parole 
del Sarpi, contrasta l’ ardore di Fulgenzio Micanzio, del quale 
il primo lodando le celebri prediche tenute nel 1609 scriveva al 
Dohna, « Il socio di Padre Paolo ha detto la verità, ma senza 
« disendere (sîc), non come quelli che per fabricare casa nuova 
« gettano in terra la vecchia prima », (lett.3 102 ) frase che ram- 
menta l’ altra nello stesso giro di tempo diretta al De ll’ Isle 
Groslot » : Vostra Signoria sia certa, che se io non muovomi, 
« è per non mieter biada non matura, e impedire con la troppa 
« fretta la maturità » (lett.2 LIII della ediz. curata dal Polidori); 
l’ ardore, diceva, del Micanzio che risuona come squillo di guerra 
in queste linee: « Nos de more hic humana prudentia exu- 
« beramus ; utinam Deus pro sua misericordia in ardorem in fide 
« eam aliquando vertat. mihi ipse displiceo plerumque, satisfacio 
« nunquam ; teporem meum aversor maxime, sed non refugio 
« vereorque ne dum alienae prudentiae nimis me committo, in 
deum committam ; mihi certe mens aeque fluctuat, unum 
perfugium ad Deum effundere cor. pericula vix cogito, illud 


A 
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perhorresco, ne forte desim gratiae Dei, quam prudentiores 
sunt filii huius saeculi filiis lucis. vestris et bonorum precibus 
« mirum quantum indigemus. parum est nosse viam veritatis 
« nisi intrepidi sequamur et amplectamur, loco etiam et tem- 
« pore palam profiteamur » (append. II, p. 93). 

La pubblicazione del Benrath aggiunge nuove e validissime 
prove a ritenere come verità ormai acquisita, che il Sarpi ed i 
suoi più intimi, per quanto era da loro, procurarono di favorire 
il sorgere in Venezia di una comunità protestante. Dovremo 
anche annoverare il pugnace Servita tra i seguaci del protestan- 
tisimo ? Molti passi delle sue lettere ci indurrebbero a crederlo, 
ma altre considerazioni ci lasciano dubbiosi. E prima di tutte 
questa, che egli si serve sempre della denominazione vaga di re- 
ligione riformata, mai accenna ad una determinata confessione, 
luteranismo, calvinismo etc., nella quale la sua fede si sia posata 
e che esso aspiri a diffondere. Così che non mi sembra lungi 
dal vero il pensare che, più che da una adesione ad un sistema 
di dottrine e di credenze, sia derivata la sua simpatia alla causa 
protestante da quelle affinità ch’ ei vi scorgeva con le sue aspi- 
razioni ad una Chiesa più spirituale che non fosse la Cattolica 
del tempo suo, e dal vantaggio evidente che ne sarebbe venuto 
a quella lotta che fu il pensiero costante della sua vita, la lotta 
contro l’ intemperante, tirannico predominio del Papato politico, 
quale era stato foggiato dalla reazione cattolica. Se non che 
codesta è questione ardua, nè qui è il luogo di trattarla. 

L’averla accennata mi dia modo di concludere con l’affer- 
mazione, che chiunque ne farà oggetto di studio, dovrà atten- 
tamente esaminare la pubblicazione del Benrath per tante ra- 
gioni degnissima di lode. 


RAFFAELLO PUTELLI 


M. F. MARTROYE — Za sedia episcopale di Ravenna. Estratto 
dal processo della « Société nationale des antiquaire de 
France » (seduta 8 giugno 1910). 


Il Martroye, ben conosciuto per i suoi lavori di storia del 


basso impero e d’ Oriente, espose in una seduta della Società 
nazionale degli antiquari di Francia una sua nuova interpreta- 


zione del monogramma che si trova sulla sedia episcopale del 
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duomo di Ravenna. Poichè questo prezioso cimelio lega la sua 
storia a quella di Venezia, così crediamo di dover dare un breve 
resoconto ai lettori dell’ Archivio della nota del Martroye. 


Gli storici, in generale, interpretarono il monogramma fa- 
moso per il nome di AMaximianus episcopus, attribuendo la cat- 
tedra al vescovo Massimiano di Ravenna, consacrato il 14 ott. 
546. Una diversa interpretazione ci offre ora il M. Conside- 
rando che la sedia non appartenne sempre alla chiesa di Ravenna, 
ma secondo la cronaca del diacono Giovanni venne offerta da 
Pietro Orseolo doge ad Ottone III imperatore, egli ritiene che 
il monogramma si deve interpretare non /A/arximianus, bensì 
Maximus. E lungi da Ravenna si deve ricercare la patria del 


dono famoso. 

Nel 997 Pietro Orseolo II, come è noto, inizia una spedizione 
per stabilire la signoria veneziana nella Dalmazia. Nel roor egli 
manda in missione a Ravenna il diacono Giovanni, per infor- 
mare l’ imperatore dei successi della sua impresa; il rappresen- 
tante ducale viene accolto onorevolmente e viene a lui conse- 
gnato un ricco dono per il doge; il quale in ricambio mandò 
all’ imperatore la cattedra d’avorio. Dove aveva egli trovato questo 
lavoro di fattura bizantina? 

Ora il Martroye rilevando nel monogramma il nome di Ma. 
xîmus, ritiene che il doge venuto in Dalmazia, e impadronitosi 
malgrado l’ opposizione degli abitanti di Curzola, della chiesa 
di S. Massimo (dove il vescovo di Ragusa venne a prestare giu- 
ramento di fedeltà) posta fra Spalato e Ragusa, abbia trovato 
colà la cattedra e l' abbia portata con sè, come bottino di guerra. 
Brevemente il M. ricorda come la chiesa di S. Massimo non si 
trovava molto lontano dal luogo dell’ antica Solona, città più 
tardi distrutta, retta nel 342 dal vescovo Massimo. Le reliquie 
di questo vescovo, considerato come un santo, e la sua sedia 
vescovile vennero portati nella chiesa vicina; e fu appunto la 
sedia, questo trofeo di vittoria, che l’ Orseolo mandò all’ impe- 
ratore, quasi per ricevere conferma della sua conquista. 


Vi sarebbe però una obiezione. La sedia, od almeno parte 
di essa è di fattura evidente del sesto secolo, non già del quarto. 
Ma può darsi però che qualche placca d’avorio sia stata mutata nel 
sesto secolo ; e così si spiegherebbe appunto come alcune placche 
che si trovano nella parte anteriore, dove si legge il monogramma, 
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siano evidentemente însieme alla decorazione che ricorda l’arte 
di quel tempo, del quarto secolo. 


La breve nota è corredata da una buona bibliografia speciale 
riguardo a questo argomento. 


x 
* 


Prof. M. ROBRRTI 


A. M. ALLEN — A H7fistery of Verona, London, Methuen and 
Co. 1910. 


Nella prefazione al suo libro l’ autrice ci fa sapere che a 
scrivere la storia di Verona fu indotta dal fascino che questa 
città esercita su chi la conosce, e ne studia le cronache e gli 
annali. E noi non ci meravigliamo di ciò, perchè Verona ha 
grande importanza storica, ed è ricca di tesori archeologici e 
artistici; e, come dice uno scrittore moderno, « può essere con- 
siderata il più significante e perfetto gioiello della corona d’Ita- 
lia » ed è città «il cui nome ci capita sempre dinanzi nella sto- 
ria italiana ». Ma Miss Allen non si lascia troppo allettare dal 
fascino del suo soggetto. 

La sua attenzione è rivolta piuttosto al lato serio e profondo 
delle cose : e dopo un primo breve capitolo circa le origini di 
Verona (delle quali dice quanto le permette l’ oscurità, in cui 
la materia è avvolta) essa ingolfasi in una dotta esposizione dello 
« Sviluppo de’ Comuni autonomi » dimostrando come i Comuni 
Italiani del medio evo non furono una derivazione de’ municipi 
romani, nè delle istituzioni carolingie ; ma « derivarono origi- 
nalmente delle Consorterie (gruppi di famiglie formatisi per col- 
tivare il suolo in comune), il loro successivo incremento fu in 
gran parte dovuto alla graduale conquista dei poteri degli uffi- 
ciali imperiali, conti, visconti ecc. e del temporale potere de’ 
vescovi, salito ben alto ne’ secoli decimo e decimoprimo (p. 15). . 
Passa poi l’ autrice a narrare le lotte di Verona per la propria 
iadipendenza, la sua liberazione dal giogo imperiale, la sua par- 
tecipazione, con Venezia, Vicenza, Padova e Treviso alla Lega 
lombarda, vittoriosa contro l’ imperatore a Legnano nel 1176. 
La vittoria di Legnano assicurò alle città speciali diritti di difesa 
e d' autonomia ; e sei anni più tardi, per il trattato di Costanza, 
questi diritti presero più ampie e sicure proporzioni. Miss Allen 
ci mette innanzi con chiarezza lo sviluppo del giovane Comune 
così nell’ edilizia come nell’ amministrazione, e nell’ evoluzione 
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dei magistrati, che comincia dai Consigli, e passa ai Consoli, 
ai Podestà, o Rettori. Parla dottamente delle leggi e degli sta- 
tuti riguardanti quelli uffici diversi, e delle regole circa i ricorsi 
all’ autorità. Questi possono dirsi i punti aridi della storia vero- 
nese, e nulla hanno in comune con la parte romanzesca e co’ 
pensieri che di solito si associano alla bella città; ma sono im- 
portanti e mirabili ne’ riguardi scientifici, e riescono graditi agli 
studiosi. 

Il dominio di Ezzelino da Romano, i suoi rapporti con l’Im- 
peratore e le sue crudeltà verso quanti gli fecero opposizione, 
o gli recarono offesa, sono poi ampiamente esposti in due capi- 
toli; ma Miss Allen pare quasi disposta a una certa ammirazione 
per quel mostro in forme umane. 

La parte centrale del libro è occupata dalle vicende della 
famiglia Della Scala, dalle sue origini alla successiva grandezza, 
fino al giorno della sua fine nella persona di Canfrancesco, morto 
nel 1399. 

Miss Allen studia a fondo le leggi e gli statuti degli Sca- 
ligeri; dà notizie particolareggiate de’ codici civile e criminale, 
e riassume in pagine molte erudite quanto si riferisce alle isti- 
tuzioni e all’ amministrazione della giustizia in Verona durante 
quel periodo. L’ importante materia è trattata con maestria, e le 
continue citazioni di documenti e di codici sono prove della se- 
rietà degli studi della scrittrice, e danno all’ opera sua pregio e 
autorità. Leggi sanitarie, esperimenti per istituire una brigata contro 
il fuoco, leggi suntuarie, e perfino i particolari del come le donne 
doveano apparire nelle vie al tempo degli Scaligeri, tutto è bel- 
lamente esposto, e di curiosa e piacevole lettura. 

La traboccante energia di Can Grande; i procellosi avve- 
nimenti, che ne fanno uno de’ più agitati periodi della storia 
veronese, sono descritti sulla traccia de’ documenti : la contro- 
versia circa al tempo che Dante passò alla corte di Can Grande 
è chiaramente trattata. Alquanto strana ci pare |’ affermazione di 
Miss Allen (p. 229) che Can Grande non fu uno dei principi 
edificatori (one of fhe building vulers) : affermazione strana, di- 
ciamo; perocchè non è conforme al vero, e nella stessa pagina 
l’ autrice medesima la contraddice, mentre fa una lunga enu- 
merazione di edificî che il « Gran Cane » fece sorgere in Verona 
e ne’ dintorni : palazzi, fortificazioni, castelli. 

Le scuole veronesi di pittura, scultura e architettura sono i 
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titoli degli ultimi due capitoli del libro, i quali, sebbene non 
possono trattare in modo esauriente il vasto soggetto, ne offrono 
al lettore un sommario abbastanza chiaro, aggiungendo pregio 
a questo libro, che è veramente notevole per erudizione e accu- 
ratezza. Il volume è arricchito da venti belle illustrazioni e da 
tre tavole topografiche, oltre che da una copiosa bibliografia e 
‘da un indice compilato con cura speciale. 


ALETHEA \VIEL. 


GUIDO BIGONI. 


Scrivere di Guido Bigoni sulle pagine di questo 
nostro periodico è per me, oltre che dovere di pietà 
famigliare, anche obbligo di riconoscenza. Poichè fu ap- 
punto Egli che qui indicava agli studiosi, con sobria ma 

affezionata parola, i miei primi lavori, coì quali iniziavo 
dieci anni or sono la mia carriera scientifica. 

Nè allora avrei mai imaginato di scrivere per Lui 
così presto questa pagina dolorosa. Egli era ancor gio- 
vane, ancor molto poteva dare e prometteva per la 
scienza : il suo ingegno vivace non soffriva punto per 
un’ età tutt'altro che avanzata. Egli infatti era nato in 
Dolo (Venezia) il 28 gennaio 1863, e, insieme col fratello 
Lamberto — pur questi rapito giovanissimo alla famiglia 
ed alla scuola — studiò a Padova, laureandosi in legge 
da prima, quindi in lettere. Portato dal suo carattere 
proclive agli studi storici, lasciò ben presto gli artifici 
sottili del foro per la cattedra ; infatti, come egli scrisse 
di se stesso, « mentre facevo la pratica in uno studio 
d’avvocato molto reputato, era per lui argomento di 
molto stupore e di poca consolazione, perchè invece di 
occuparmi di diritto positivo, gli sconvolgeva la biblio- 
teca a cercarvi opere di filosofia del diritto ». Iniziò così, 
sotto la guida di due Maestri illustri che lo ebbero ca- 
rissimo, il Marinelli ed il De Leva, la sua carriera d’in- 
segnante e di studioso nel ginnasio di Potenza e di la 
a Salerno, quindi a Spezia, finchè a soli trent’ anni vin- 
ceva nel 1893 la cattedra di storia nel liceo Colombo 
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a Genova. Oltre venti generazioni dalla sua parola nu- 
trita di forti studi, dal suo carattere integro, dalla sua 
bontà innata ebbero ad imparare e la scienza e la vita; 
la scuola infatti fu per Lui una vera missione così che 
spesso, anche nei suoi scritti, amò chiamare gli scolari 
col caro nome di figli. E colleghi e discepoli appresero 
con viva soddisfazione quando, vincitore del concorso 
alla cattedra di storia nella scuola superiore di com- 
mercio di Bari, decise di cedere alle cortesi pressioni, 
rimanendo nella sua amata Genova. Soltanto nel 1909, 
promosso preside a Corleggio, lasciava la Superba, ma 
ben tosto veniva tolto a questo ufficio, chiamato a Roma 
quale commissario per i concorsi per le scuole classiche. 
E forse per il grave lavoro compiuto con quella sua abi- 
tuale cura scrupolosa, la salute malferma ne ebbe a 
soffrire e purtroppo s’illuse di poter trovare rimedio 
e ristoro alle deboli forze nella quiete tranquilla di 
Sturla, al tepido clima, al sorriso di quella ridente ma- 
rina. Il sette ottobre 1gro lo coglieva la morte ed Egli, 
che serenamente l’ aveva attesa, sereno per sempre si 
addormentava non della sua sorte dolente, ma soltanto 
di dover Jasciare la consorte che più di se stesso e a 
ragione egli amava. 


Con Guido Bigoni non scomparve certo una grande 
figura di scienziato dall’ aria austera e dal pensiero pro- 
fondo, bensi lo studioso modesto ed assiduo, parte egre- 
gia di quella schiera pur essa valorosa che con analisi 
paziente prepara nei brevi lavori il materiale che ser- 
virà più tardi alle sintesi poderose. Dei vari campi nei 
quali si svolse la sua attività due soprattutto meritano 
menzione, quello storico ed il letterario ; in ambedue 
la ricerca scientifica gareggia con la purezza dello stile 
elegante. Il primo suo studio su /fazia A/essandrina 
(1887) mostrò già il suo vivo ingegno; la bibliografia 
completa, il nitido racconto della vita di questa donna 
illustre e la descrizione di quell’ epoca così agitata e 
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feconda dovevano riscuotere le lodi dello stesso Gre- 
gorovius. 

Nel 1891 egli comincia nell’ Archivio di Stato di 
Venezia quella serie di ricerche su quel tipo strano di 
venturiero letterario che fu Francesco Apostoli (1), del 
quale doveva col d’ Ancona pubblicare di recente in- 
sieme ad una completa biografia le famose Lettere Str- 
mienst. L’ interesse sollevato da questa prima pubblica- 
zione si avverte nelle favorevoli recensioni in diversi 
periodici. Per tre anni continua nel silenzio a studiare, 
pubblicando soltando quelle due curiose lettere dirette 
al Maestro suo prof. De Leva Della bontà della storta 
e Della ragione degli studi storici (1893), di un sapore 
così strano, e che mostrano nel giovane Bigoni larga 
cultura ed ingegno non comune, atto ad affrontare pro- 
blemi che toccano del fondamento di una ricerca scien- 
tifica. Dopo un breve studio intorno al Bofero e la quinta 
parte delle relazioni universali (1895) e una bella prolu- 
sione a un corso libero di storia del commercio nella R. 
Scuola d’applicazione per gli studi commerciali di Ge- 
nova, riguardante 1 fenici nella storia del commercio (dove 
il largo uso della bibliografia sull’ argomento s’ intrav- 
vede non nelle erudite note che mancano del tutto, ma 
dal contesto stesso del lavoro), il Bigoni incomincia 
quella serie di studi intorno alla storia genovese dove, 
come altri ebbe giustamente a notare, la precisione dello 
storico gareggia coll’ elegante purezza dello scrittore. 
Basti qui citare i più importanti: Za caduta della re- 
pubblica di Genova nel 1797 (1897); Quattro documenti 
genovesi sulle contese d° Oltremare nel sec. XII (1899); 
Il Saliceti a Genova nel 1796 (1900); Per un cartografo 


(1) Napoli nel 1793 (Napoli 1890) per nozze Damin — Dal Bò; 
e Un corrispondente napoletano di Francesco Apostoli (N. Arch. 
ven. 1891), recensito in Arch. stor. napoletano, N. Antologia, 
Pungolo di Napoli (ro sett. 1891), Giornale Ligustico e Arch. 
stor. italiano. 
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genovese del Trecento (1900); Su di un contributo di E. 
Simonsfeld alla storta genovese del dodicesimo secolo (1906); 
Per la lega fra Genova e Ungheria nel 1352 (1907); Ge- . 
nova dal 176 al 1814 (1908). Ai quali altri, pure d’indole 
storica ma di vario argomento, in questo periodo si ag- 
giunsero ; come quello su di una fonte per la storia del 
regno di Sicilia (il Carmen di Pietro da Eboli — 1901); 
il perchè d’ una croce obliqua (sulla corona dei Re d’ Un- 
gheria) e di certi versi danteschi (1901); Dofo Lissa (1906) 
dove illustra un’ inedita relazione da Malta di Nicolò 
Pasqualigo comandante della fregata Corona nella prima 
battaglia navale di Lissa, il 13 marzo 1811, in quelle 
acque che dovevano riuscire tanto nefaste per l’Italia 
nostra mezzo secolo più tardi. 

Nè la sua facile penna sdegnò gli studi letterari, 
dove pure, se non gli fosse mancata la lena, sarebbe 
così felicemente riuscito. Le sue osservazioni su /a Zem- 
pesta di Shakespeare (1895), quelle su Due drammi di 
Ernesto Renan (1896) e il limpido commento al canto 
decimosesto dell’Inferno dantesco pubblicato nella Lectura 
Dantis genovese (1906) mostrano come ben a ragione alle 
cabale della vita legale, trascinata, chissà con quale fa- 
tica, fra i tribunali e la carta bollata, il Bigoni avesse 
prescelto un’altra più tranquilla carriera, nella quale sa- 
rebbe forse riuscito a più alte vette se, com’ egli stesso 
m’ ebbe ad accennare con qualche frase non scevra d’ac- 
coramento, non fosse stato troppo assorbito dalla sua 
opera d’ insegnante. E come fluivano talvolta dalla sua 
chiara vena, così i versi facili, spesso pubblicati sotto 
pseudomini (come La sorte di Krishna dedicata a Mi- 
chele Kerbaker), ma più di sovente rinchiusi, quasi fos- 
sero indegni della luce, nel cassetto dello scrittoio | 

Infine ad un’ altra forma di attività si dedicò il com- 
pianto scrittore, nel recensire sulle pagine dei nostri 
maggiori periodici i lavori più notevoli di storia, italiani 
e stranieri. È questo un lavoro nel quale si esercitano 
tanti studiosi, anzi spesso i giovani amano iniziare 
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quasi la loro carriera atteggiandosi a facili critici del- 
l’opera altrui, senza riflettere che talvolta chi ha pub- 
blicato il frutto di lunghe indagini potrebbe insegnare 
tante altre belle cose al piccolo cerbero improvvisato. 
Il Bigoni fu cauto nei giudizi, parco nella lode, taceva 
le mende minori pensando all’adagio del Venosino: ud? 
plura nitent, non ego paucis offendar niaculis, ma amava 
aggiungere nelle note specialmente la bibliografia man- 
cante e i brevi spunti critici. Così che davvero le sue 
recensioni riuscivano spesso utile complemento all’opera 
recensita, e non dei semplici sunti dei lavori altrui. 

Della sua opera d’ insegnante qui non posso dire 
a lungo; certo alla cattedra, da lui tenuta con tanto 
onore per più di quattro lustri, dedicò tutto se stesso, 
mostrando coll’ esempio come non soltanto nelle scuole 
universitarie, ma anche nei licei si può nutrire la mente 
dei giovani con facili lezioni di alta cultura. E prese 
parte anche a fruttuosi dibattiti su questioni didatiche, 
pubblicando, ad esempio, interessanti osservazioni sw/- 
l insegnamento della geografia nelle scuole classiche (1897). 
Ma spesso più che alla mente dei giovani egli amò ri- 
volgersi al loro cuore e la parola sua paterna mirava 
ad ingentilirne il gusto, a nobilitarne il sentimento, a 
temprarne il carattere. Nè di minore affetto i giovani 
lo ricambiarono, cosa non facile in quest'epoca di facili 
ed insane ribellioni | | 

È già tempo che io prenda dal caro amico e pa- 
rente congedo, ma torni davvero a sua lode l’ augurio 
che non di piccoli superuomini, bensì di studiosi e d’in- 
segnanti di scienza e di coscienza pari a Lui abbiano 
ad arricchirsi le nostre scuole, cosi che, per il ben della 
gioventù nostra, sempre più corrispondano all’altissima 
e santa loro missione. 


M. RoBERTI 
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IL DUCA VINCENZO I GONZAGA 
E L’INTERDETTO DI PAOLO V A VENEZIA 


CapitoLO I. 


Il Ducato di Mantova a tempo dell’ Interdetto. 


1 Proemio — 2: Il Duca Vincenzo I — 3: Suo atteggiamento di fronte alle pre» 
ponderanti potenze di Spagna e di Francia — 4: I suoi Stati e le sue aspirazioni 
— 5: Sua religiosità esteriore e favori accordati agli Ordini monastici. I Ge- 
suiti — 6: Che in Mantova non vigevano leggi contrarie all’ immunità ecclesia- 
stica, ma vi dominava la reazione cattolica — 7: Relazioni con Roma e Venezia 
e valore da questa attribuito all'amicizia del Duca — 8: Conflitto col Vescovo 
di Ferrara per il Polesine dei Papini — 9: Negoziati per il comando supremo 
delle forze militari di Venezia — 10: Viaggio del Duca a Roma per propiziarsi il 
nuovo Papa Paolo V ed ottenere il comando della guerra contro i Turchi, mentre. 
si sforza di annodare vantaggiosi legami con tutti i maggiori potentati. 


I : L’aspra lotta combattuta fra la Repubblica di Ve- 
nezia e la Curia Romana, che si denomina dell’ Inter- 
detto di Paolo V, ed alla quale, o come eccitatori, o 
come pacieri, o come spettatori trepidanti delle conse- 
guenze, tutti, si può dire, presero parte gli Stati d’Italia 
e d’ Europa, non sarà mai pienamente chiarita, ove con 
pari cura non vengano indagati i due ordini di fatti che 
in essa si intrecciano, l’uno sull’altro a vicenda operando. 
Il primo riguarda il carattere sostanziale della contesa, 
che è il dissidio fra i diritti giurisdizionali dello Stato 
laico e la soverchiante invadenza della Chiesa, che in 
quel rigoglio della reazione cattolica vagheggiava una 
nuova forma di teocrazia universale (1); il secondo com- 


(1) Cfr. per i principii che animavano la reazione cattolica 
e gli scopi a cui tendeva, l’opera classica di L. RANKE: Die 
ròmische Pépste etc. 17.a ediz. Leipzig, Duncker e Humblot 
1878, specialmente al vol. II pag. 120 e sgg. 
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prende le condizioni politiche generali nel cui mezzo 
la battaglia giurisdizionale è scoppiata, riaccendendo 
gelosie e appetiti che da tempo covavano, da quando, 
cioè, non un principio razionale, ma la violenza delle 
armi aveva segnato i confini agli Stati, entro i quali 
l'ambizione dei governanti, sempre vigile a spiare l’oc- 
casione propizia ad ingrandimenti, era contenuta solo 
dalla paura dei danni, ai quali l’ audacia li avrebbe 
esposti. ! 

Se dunque a Venezia e a Roma è necessario vol- 
gere sopratutto l’attenzione, come ai due centri nei 
quali gli avvenimenti si sono preparati e svolti, importa 
sommamente ricercare quale atteggiamento, e da quali 
cause determinato, abbiano assunto i vari Stati di fronte 
ai contendenti, ed in quale misura aderissero, o repu- 
gnassero agli opposti principii rappresentati dalla Re- 
pubblica di Venezia e dalla Curia Romana. Gli storici 
che scrissero intorno all’ Interdetto di Paolo V — parlo 
naturalmente dei pochi autorevoli, non dei molti che 
altra briga non si dettero che di ricopiarli — ebbero 
evidente l’ intento di mettere in luce l’ azione che gli 
altri Stati vi esercitarono, ma si sono limitati ad esporre 
incompiutamente l’opera diplomatica dei maggiori poten- 
tati, trascurando, o solo fuggevolmente ed erroneamente 
accennando ai minori. lo confido pertanto di recare un 
non inutile contributo alla Storia dell’Interdetto, indu- 
striandomi a desumere dai documenti quali relazioni 
abbia mantenute durante la controversia il Duca di Man- 
tova con la Repubblica di Venezia e lo Stato della Chiesa, 
a quali criterii la sua condotta si sia informata, quali 
speranze accarezzasse, e quale concetto infine egli ed 
i suoi consiglieri avessero del grande dibattito, che videro 


svolgersi sotto ai loro occhi con crucciosa angustia, senza 


intenderne l’immenso significato. 

2: Di Vincenzo I Gonzaga, che resse il Ducato di 
Mantova e del Monferrato dal 1587 al 1612, è divulgato 
il giudizio che ne dette il Muratori, di principe, cioè, 


"oro 
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‘non povero di ingegno, ma « gran giocatore, grande 
« scialacquator del danaro, sempre involto fra il lusso 
« e gli amori, sempre in lieti passatempi, o di feste, o 
« di balli, o di musiche, o di commedie » (1). Alla quale 
sentenza, benchè trovi conferma nei fatti, e già prima 
e poi.sia stata pronunciata da alcuni degli storici man- 
tovani (2), e di recente ripetuta (3), non si può per ve- 
rità acconsentire senza aggiungere il molto che tace, 
le buone qualità che nel Duca Vincenzo andavano con- 
giunte ai VIzIl. 

Non v’ha dubbio che una luce sinistra macchia la 
sua giovinezza per l’uccisione dell’ Amwnrrabile Crsttonio 
e per altre risse sanguinose, nelle quali lo trasse la 
sregolatezza (4); che fu oggetto di scandalosi commenti 
quando, divorziato da Margherita Farnese, per ottenere 
in moglie Eleonora de’ Medici si sottopose in Venezia 
a dar prova della propria virilità (53) — e la riprova- 
zione nostra oltre lui deve colpire le due Corti di Man- 


(1) MURATORI Annali d'Italia all’a. 1612. 

(2) v. SCIPIONE AGNELLO MAFFEI, Gli Annali di Mantova 
Tortona, F.lli Viola 1675 p. 931-32, dove è apertamente deplo- 
rata l’immoralità dilagante a Mantova durante il governo del 
Duca Vincenzo, e dichiarata causa delle sventure che poi incol- 
sero la città. Gli altri storici mantovani rammentano la prodi- 
galità di Vincenzo, ma ne attenuano le colpe e ne mettono in 
‘mostra i pregi. 

(3) v. E. CALLEGARI, Prefonderanze Straniere, Milano Fr. 
Vallardi, p. 308. 

(4) G. B. INTRA, Una pagina della giovinezza del Principe 
Vincenzo Gonzaga. (Nell’ Arch. stor. it. S. IV T. 18) e LiLv E- 
GLANTYNE MARSHALL 7he last days of the admirable Crichton. 
Glasgow W. Hodge e C. 1895. 

(5) Cfr. // Parentado fra la Principessa Eleonora de’ Medici 
e il Principe Don Vincenzo Gonzaga. Firenze 1886. (Nella 24- 
bliotechina Grassoccia di F. ORLANDO e G. BacciINI) e Docw- 
menti inediti sul parentado tra Eleonora de’ Medici e Vincenzo 
Gonzaga. Firenze Bocca, 1893. | 
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tova e di Toscana ed i Ministri che si prestarono al 
turpe atto; — che dei suoi amorazzi continuati anche 
nell'età matura si parlava dovunque(i); che nel giuoco 
sfrenatamente dilapidò immense ricchezze (2), e somme 
enormi profuse in viaggi, feste e spettacoli che desta- 


(1) FRANcESCO MOROSINI, inviato a Mantova nel 1608 per 
assistere come Amb.re Straordinario ai festeggiamenti per le 
nozze del primogenito di Vincenzo, Francesco, con Margherita 
di Savoia, nella sua Relazione ancora inedita al Senato, (nel- 
I’ Arch, di Stato di Ven. nella Serie: Dispacci, Mantova F.a I) 
della continuata vita sensuale del Duca dice: «si trova il S.' 
« Duca in età de 46 anni, poco ben disposto della sua salute, 
« anzi con molte indisposit.ni che ben spesso lo travagliano, au- 
« gumentate assai dalla poca regola del vivere, et dal continuo 
« senso, che tuttavia mantiene nelle cose di suo gusto et pia- 
« cere, in tanto che con gran ragione si può dire essere veriss.° 
« il detto del S." Gran Duca di Toscana, che la gioventù del 
« S." Duca sia lunga, poichè non intermette hora niuno delli 
« gusti et piaceri, che pigliava nelli suoi primi anni ». 

(2) Sono note le perdite ingenti fatte dal Duca nel 1589 a 
Firenze, dove si era recato per le nozze di Ferdinando de’ Me- 
dici e Cristina di Lorena. v. A. PossEvIiNo Gonzaga, Mantuae 
apud Osannas fratres 1628 — BENEDETTO Moro Provveditore 
Generale in Terraferma scrive il 6 settembre 1607 da Verona al 
Senato : « Era aspettato in Mantova hieri sera il s.r Duca con 
« non poca mala satisfattione di quei del suo sangue, et d’i 
« suoi sudditi, havendo egli in questo suo viaggio di Genova 
« fatto per semplice inclinatione di gusti, et di giuoco, consu- 
« mato presso a centomille scudi che haveriano potuto servire 
« a miglior uso per i bisogni della sua casa che non sono pochi ». 
(Venezia. Arch. di Stato. Dispacci dei Provveditori Generali di 
T. F. al Senato a. 1607 Filza 40). ACHILLE NERI, nella memoria 
Il Duca di Mantova a S. Pier d° Ayena, pubblicata nel suo vol. De 
Minimis Genova 1892, prova che il Gonzaga vi condusse vita tran- 
quilla dal 6 luglio al 24 agosto del 1607, e che il giuoco arri- 
schiato fu durante quella bagnatura bandito, o v’apparve di rado 
ed in misura relativamente limitata. Al giuoco rovinoso s’ ab- 
bandonò invece l’incorreggibile peccatore l’anno successivo 1608 
a Bruxelles, dove finì col lasciare in pegno una spada ornata di 


* 
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rono l'ammirazione e lo stupore di tutta Italia (1); ma 
il largo mecenatismo costantemente esercitato, ed i ge- 
nerosi soccorsi largiti al suo popolo nelle calamità che 
l’incolsero (2), e l'ambizione stessa, che gli indusse nel- 
l’animo la brama incessante di arrischiate imprese, se non 
compensano le colpe, ci costringono almeno ad un giu- 
dizio più mite. Certo doveva avere l’ingegno aperto ad 
ogni forma di coltura e sentire il fascino del sapere e del- 
l’arte, se circondò di cure affettuose il Tasso (3), se per 
lunghi anni tenne con onore presso di sè il Monteverde (4), 


pietre preziose ed una scatola con otto diamanti. v. nel I vol. 
della Corresfondance de Rubens pub. par CH. RUELENS. Anvers, 
1887 il commento alla lettera del Rubens ad Annibale Chieppio 
del 28 ottobre 1608. 

(1) Le feste che riuscirono più magnifiche, ed importarono 
maggiori spese, furono quelle per la incoronazione del Duca 
nel 1587, per il passaggio da Mantova di Margherita d'Austria 
che andava sposa a Filippo III in Ispagna nel 1598, e quelle 
per le nozze del primogenito Francesco con Margherita di Sa- 
voja nel 1608. Delle prime e dell’ultime ci restano stampate le 
due notevoli descrizioni contemporanee di FEDERICO FOLLINO ad- 
detto alla Corte ducale e partecipe alla preparazione delle feste: De- 
scrittione delle solenni cerimonie fatte nella coronatione del Sereniss. 
Sie. il Sig. Vincenzo Gonzaga etc. di D. FEDERICO FoLLINO, Man- 
tova Osanna 1587 — Compendio delle Sontuose Feste fatte nell’an- 
no 1608 per le Reali Nozze del Ser. Principe D. Francesco Gonzaga 
con la Ser, Infante Margherita di Savoja. Mantova. Osanna 1608. 

(2) Ne fanno cenno i vecchi storici mantovani, dei quali 
v. PossEvINO Goxzaga Libro VIII e L. C. VOLTA Compendio 
cronologico critico della Storia di Mantova. Mantova, Agazzi 1807- 
38, vol. III Libro XIII. 

(3) v. A. SOLERTI, Vita di T. Tasso. Torino 1895. Vol. I 
passim. Nel cap. XXIII combatte vittoriosamente le eccessive 
conclusioni del PoRTIOLI: Ur episodio della vita di 7. Tasso 
nell’Arch. Ven. T. XIX. 

(4) v. S. DAVARI Notizie biografiche del distinto maestro di 
musica Claudio Monteverde (negli Atti e Mem. della R. Accad. 
Virgiliana di Mantova. 1884-85). 
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e si allietò del pennello del Rubens (1), e procurò di atti- 
rare alla sua Corte Galileo, (2) e serbò rapporti cordia- 
lissimi col Guarini (3) e col Chiabrera (4), per non dire 
di molti altri per varie ragioni insigni. Così di fronte 
al suo mescolarsi alla vita dei comici, occupandosi a 
fonderne e rifonderne le compagnie, tanto che parve 
diventare, come giustamente scrive il D’Ancona, « non 
«sapremmo dire se protettore e patrono, o piuttosto 
« servitore e agente della comica famiglia », (5) non si 
può dimenticare che della innovazione del Melodramma, 
iniziata dalla Camerata Fiorentina, intuì subito l’impor- 
tanza e la caldeggiò, e che le mirabili rappresentazioni 
dell’Orfeo, dell’ Arianna e della Dafne nel 1607 e 1608 
segnano un momento glorioso nella storia della mu- 
sica (6), come con la loro magnificenza, al pari della 
rappresentazione del Pastor Ftdo nel 1598 per altri ri- 


(1) v. A. BASCHET /. P. Aubens peintre de Vincent I de 
Gonzague (nella Gazette des Beaux Arts S. XX, XXII, XXIV) 
e la già citata: Corresfondance de Rubens. T. I. 

(2) v. A. FAVARO Gadileo Galilei e lo Studio di Padova 
Firenze 1883 vol. II p. 126-29. Delle relazioni corse tra Galileo 
ed il Duca Vincenzo diede per il primo notizia G. Govi nel 
Bullettino di Bibliogr. e Storia delle Sc. Mat. e Fis. T. II. 
Roma 1870. Le lettere di Galileo e del Duca del 22 e 26 mag- 
gio 1604 sono riprodotte nel vol. X p. 106-7 e 109 della ediz. 
naz. delle opere di G. Galilei. Firenze, Barbera, 1900. 

(3) v. V. Rossi 2Zaffista Guarini e il Pastor Fido. To- 
rino 1886. . 

(4) v. A. NERI G. Chiabrera e la Corte di Mantova (nel 
Giornale Stor. della Letter. Ital. vol. VIII). 

(5) A. D’ANCONA Origini del Teatro Italiano Torino 1891, 
2. ed. nel vol. II la 2. appendice: 4! Zeatro Mantovano nel 
sec. XVZ, p. 513. Cfr. anche A. BASCHET Les Comediens Ita- 
liens è la Cour de France. Paris. E. Plon e C. 1882. 

6 v. P. CANAL Della musica în Mantova cap. IV (nelle 
Memorie del R. Istituto Ven. di Scienze, Lett. ed Arti, vol. XXI). 
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spetti notevolissima (1), rievocano gli splendori del Ri- 
nascimento. 

3: Ora, come si contenne codesto Principe di un pic- 
colo Stato in quel viluppo di contrastanti e minacciosi 
interessi, che presentava l’Italia al suo tempo, quando, 
cioè, la plumbea oppressione spagnuola gravava da ogni 
lato, ed il risorgere a poco a poco della Francia du- 
rante il regno di Enrico IV appariva ai più avveduti 
come la maggiore speranza, che un freno sarebbe posto 
alla onnipotenza spagnuola e ne avrebbero vantaggio le 
condizioni nostre (2)? Poca luce davvero portano su ciò 
gli storici mantovani, che limitandosi all’ esposizione 
tutta esteriore dei fatti non ne hanno investigate le intime 
ragioni, e per lo più ripetendo quello che l’altro aveva 
già detto hanno perpetuato molti errori. Il Possevino, 
ad esempio, contemporaneo, rammenta che agli inizi 
del suo governo fu Vincenzo dai più prudenti consiì- 
gliato di stare unito alla Spagna, e ricorda poi le voci 
corse di pratiche sue ostili alla Spagna, e le diffidenze 
che di rimbalzo destò in questa, ma di dubbil e restri- 
zioni circonda quelle sorte per il viaggio a Spa nel 
1599, quando il Duca si intrattenne in colloquii con 
Carlo di Nevers e Maurizio di Nassau, e senz’altro chiama 
« otiosorum certe commenta » l’altre a cui dette luogo il 
soggiorno fatto a Pozzuoli nel 1603 per causa di salute (3). 
Per l’Andreasi, invece, che scriveva nel sec. XVIII, le 


(1) Cfr. V. Rossi op). cit. p. II — A. NERI Gli intermezzi 
del Pastor Fido (nel Giorn. Stor. della Lett. It. vol. X1) e A. 
D’ANCONA 0. cit. vol. II p. 535-75. 

(2) Che l’equilibrio delle due corone, cioè della Spagna e 
della Francia, fosse la salute d’Italia, è un concetto fondamen- 
tale della politica veneziana d’allora, e lo si trova espresso nelle 
Relazioni degli Ambasciatori. v. ad esempio: StimonE COonTa- 
RINI Relazione di Savoja del 1601 (nella Collez. dell’ Alberi. 
S. II vol. V). 

(3) v. PossEvINO Gonzaga. p. 797, 825-26 e 831. 
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voci vaghe diventano fatti inoppugnabili ; il Duca Vin- 
cenzo fu fierissimo e costante nemico della Spagna, dal 
giorno in cui, dopo la seconda spedizione di Ungheria 
del 1597, stretto dal bisogno di danaro le chiese una 
condotta, e si sentì mortalmente offeso quando, in se- 
guito a molte trattative, in luogo dell’ ambito governo 
delle Fiandre gli venne offerto il Generalato delle Ga- 
lere del Portogallo, nel quale ufficio egli avrebbe dovuto 
sottostare ad uno dei figli del Duca di Savoja, che si 
disegnava preporre al Generalato del Mare. Ed in più 
luoghi insiste l’ Andreasi nell’ affermazione che da co- 
desto odio alla Spagna, fattosi cogli anni più intenso, 
derivarono le gravissime sciagure che colpirono Man- 
tova e i Gonzaga (1). Al quale concetto aderirono po- 
scia e il Tonelli (2) ed il continuatore del Volta (3). 

Se non che i documenti parlano assai diversamente, 
e bastano le Istruzioni agli Inviati e Residenti di Mantova 
in Ispagna ed in Francia per convincerci che il Duca 
Vincenzo si destreggiò costantemente tra l’uno e l’altro 
di que’ Stati, forse aprendo l’animo alla speranza che 
l'unione alla Francia gli potesse agevolare il consegui- 
mento de’ suoi scopi, che la Spagna attraversava, come 


(1) Lon. ANDREASI AYemorie dei quattro ultimi Duchi della 
Casa di Mantova. Il manoscritto di quest’ opera inedita legato 
dall’A. a L. C. VOLTA si conserva nella 2:5/. Com. di Mantova. 
(Mss. E. IV 9g n. 618). Da questo furono tratte due copie, delle 
quali la prima è posseduta dalla 2165/. Com. di Mantova (Fondo 
Negri n. 6) e la seconda dall’ Archivio Gonzaga (Lascito C. 
D'Arco — Documenti Patrii, n. 162). 

(2) FR. TONELLI Aicerche storiche di Mantova Mantova A. 
Pazzoni 1797-1800, vol. I{I p. 247-8. | 

(3) Compendio cronologico - critico della Storia di Mantova. 
Vol. III p. 208. Dico il continuatore del VoLTA, perchè questo 
veramente egregio erudito non compose che il I vol. e del II 
vol. la parte che va fino al principio del Libro VIII dell’opera, 
che dopo la sua morte fu continuata da GIUSEPPE DI OPPRAN- 
DINO ARRIVABENE. 
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vedremo, ma trattenuto nella devozione a questa dai 
pericoli più vicini e più incalzanti, che una aperta rot- 
tura, od un atto che ne suscitasse la diffidenza gli avreb- 
bero tirato addosso. Infatti, fino dai primi momenti del 
suo governo, ad Ippolito Nuvoloni, (1) mandato in Francia 
ad annunciare la morte del Duca Guglielmo e l'avvento 
di Vincenzo, era commesso di avvertire il Duca di 
Nevers, perchè lo riferisse al Re, che solo la perdita - 
del padre aveva tolto al nuovo Duca di accogliere il 
propostogli comando di mille cavalli per combattere gli 
Ugonotti, ed a Mons.r D’ Acqui (2), che fu poi Cardinale 
di San Clemente, inviato per la stessa causa in Ispagna, 
veniva Ingiunto di assicurare quella Corte che Vincenzo 
non era punto d’animo francese, rammentando in prova 
che se aveva usato, specie in campagna, vestire alla 
francese, anche aveva l’ anno precedente rifiutata una 
condotta offertagli in Francia di 3000 cavalli leggieri 
e 300 arcobugieri a cavallo; di richiedere che al Go- 
vernatore di Milano fosse rinnovato l’ordine di proteg- 
gere i suoi Stati, ed infine di adoperarsi perchè gli fosse 
concesso il Toson d’oro, che era un onore ed un legame 
insieme. Nel 1595 Mons.r Aurelio Pomponazzi (3) doveva 
domandare a Madrid il carico di Capitano generale 
delle armi in Fiandra per il Duca, protestandone la 
grande devozione alla Spagna, e nel 1596 a Ferrante 


(1) AZantova. Archivio Gonzaga. Istruzioni agli Inviati e 
Residenti di Mantova in Francia. E. XV 1. busta 625. L’Istru- 
zione al Nuvoloni è del 5 settembre 1587. 

(2) Zbidem. Istruzioni agli Inviati e Residenti di Mantova in 
Spagna. E. XIV 1. busta 582. L’Istruzione a Mons. D’Acqui è 
del 9 ottobre 1587. 

(3) 75. Z6. — AlViIstruzione manca l’ indicazione del mese 
e del giorno. Nell’ intestazione poi al nome del Pomponazzi è 
aggiunto « che non andò per la fortuna del mare ». Ciò non 
iscema il valore dell’ Istruzione come espressione del pensiero 
del Duca di Mantova. 
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Grisoni (1), inviato residente in Francia, era imposto 
solo, come due anni prima ad Ippolito Nuvoloni (2), di 
stringere numerose relazioni e raccogliere la maggior 
copia di informazioni — ed in questo desiderio mi pare 
di risentire l’eco dell'importanza che si attribuiva alla 
laboriosa assoluzione che finalmente il Papa aveva con- 
cesso ad Enrico IV, e della attesa degli effetti che ne 
sarebbero derivati — ma Mario Gonzaga, che al Gri- 
soni era aggiunto con lo speciale incarico di ringraziare 
il Re, che per mezzo del suo Ambasciatore a Venezia 
aveva comunicata l’assoluzione ottenuta, di più altri ar- 
gomenti bisognava si occupasse, tra 1 quali di una even- 
tuale protezione francese agli Stati del Duca in caso 
di guerra. Ancora nel 1599 a Fabio Gonzaga (3) con 
l'ufficio di congratulazione al nuovo Re Filippo HI si 
ordinava di ridomandare alla Spagna la protezione degli 
Stati ed il governo del Portogallo per il Duca, il quale, 
sollecito di mantenersi bene affetta la Spagna, racco- 
mandava a Lelio Arrigoni (4), che nel gennaio del 1601 


(1) 70. Zstruz. agli Inviati in Francia. E. XV 1. busta 625. 
All’Istruzione per il Grisoni del 22 maggio 1596 è unita una 
più ampla Istruzione per M. Gonzaga, che gli fa obbligo di trat- 
tare in Francia della guerra che allora si combatteva contro i 
Turchi in Ungheria, dei diritti su nove castelli del Marchesato 
di Saluzzo, per avere i quali avrebbe il Duca di Mantova esbor- 
sato 25 mila scudi d’oro oltre ai 25 mila che il Re gli doveva, 
di chiedere la conferma del decreto di « naturalezza» concesso 
al Duca Federico, e infine la protezione degli Stati, come è ac- 
cennato nel testo. 

(2) 45. Y6. — L'Istruzione ad Ipp. Nuvoloni, che riaccom- 
pagnava in Francia il Duca di Nevers, reduce dalla sua missione 
presso il Pontefice Clemente VIII, è del 10 marzo 1594. 

(3) Zb. Zstruz. agli Inviati etc. in Spagna. E. XIV 1. bu- 
sta 582. L’Istruzione a Fabio Gonzaga è del 7 febbr. 1599. | 

(4) 75. Istruz. agli Inviati etc. a Roma. E. XXV 1. busta 
832. Istruzione al S." Lelio Arrigoni mandato residente in Roma, 
del 27 gennaio 1601 «...... vogliamo che con la solita figliale 
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si recava Residente a Roma, di esporre al Pontefice 
quale condotta avesse seguito nella guerra accesa dal 
Duca di Savoja per il Marchesato di Saluzzo, perchè 
potesse rendere testimonianza, quando e come meglio 
credesse opportuno, della sincerità sua e delle male 
arti del Duca di Savoia, che aveva cercato di se- 
minare sospetti nell’ animo degli Spagnuoli sul suo 
conto. Nel 1602 il Conte Vincenzo Guerrieri (1) colle 


« confidenza diciate a S. S.tà che il Duca di Savoja, non con- 
« tento di haver acceso quel fuogo onde si sta temendo si grande 
« et come universale incendio, guidato da med.mi spiriti di sem- 
« pre, non cessa di andar seminando nell’ animo de spagniuoli 
« molte cause ancorche vane di diffidenza della persona nostra, 
« procurando pure con animo inimico che da altri riceviamo quel 
« danno che egli non ci può dare e che Iddio gratia siamo in 
« stato di non dover temere dalla sua mano; onde quotidianam.!e 
« habbiamo le orecchie ripiene con infinito nostro disgusto di 
« novità, alle quali se bene andiamo applicando quei rimedii, 
« che alla giornata ci va sumministrando la sincera verità delle 
« nostre attioni et de nostri pensieri, tuttavia stimiamo esser bene 
« che la S.tà S. ne sia così per adesso in generale fatta consa- 
« pevole, acciò nelle occ.ni che se le presentano possa, come 
« et quando le parerà meglio convenire, far testimonio della sin- 
« cerità dell'animo nostro, et ostare alle sinistre et maligne im- 
« pressioni che hormai con soverchia invidia si vanno troppo 
« longamente disseminando ». 

(1) /6. Istruz. agli Inviati etc. in Spagna. E. XIV 1. busta 
582. L’Istruzione al Guerrieri è del 26 febbraio 1602. Dalla 
relazione che il Guerrieri scrisse della missione affidatagli — è 
datata 1603 senza indicazione del mese e del giorno, nè reca il 
nome dell’autore, che si desume dalla corrispondenza delle cose 
discorse in essa con la Istruzione citata, ed è l’ unica che di 
quel tempo rimanga degli Inviati mantovani in Ispagna — (78. 
Esteri. Spagna. Pareri, Relazioni ecc. E. XIV 4) appare che 
il Fuentes, col quale si era abboccato a Milano, sconsigliava il 
Duca dal chiedere il Generalato del Mare e lo esortava a farsi 
pensionare, come i Duchi di Parma, Modena ed Urbino, dal 
Re Catt.°°, ma che insistendo il Duca per avere un «carico » 
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felicitazioni per la nascita dell’ Infante aveva commis- 
sione di chiedere, dopo essersi accordato, passando da 
Milano, col Governatore Spagnuolo, il Conte di Fuentes, 
il Generalato del Mare per il suo signore, che offriva 
con la propria la fedeltà ed i servigi dei figli. La istru- 
zione poi a Cellerio Bonatti (1) del 1603 riafferma come 
norma tradizionale nei Gonzaga, per la vicinanza dello. 
Stato di Milano, l’adesione alla Spagna ed il saldo pro- 
posito del Duca Vincenzo di perseverarvi, gli prescrive 
come primo compito di bene rappresentare questo sen- 
timento, e lo sollecita a stringere le pratiche, da lungo 
tempo avviate, per ottenere o il Generalato del Mare, 
che più premeva al Duca, o il Governo di Fiandra, o 
quello del Portogallo. Nell’ottobre del 1605, alla vigilia 
dunque dell’Interdetto, Carlo Rossi era mandato in Fran- 
cia a trattare del matrimonio di Margherita Gonzaga 
col Principe di Bar figlio del Duca di Lorena, deside- 
rato dai Reali di Francia, in omaggio ai quali, e nella 
speranza di esserne ricambiato con la benevolenza del 
Cristianissimo, il Duca Vincenzo accresceva la dote 


e la pensione per il suo secondogenito Ferdinando, il Fuentes 
promise il suo appoggio, e gli spedì per ciò lettere a Genova. 
Riferisce il Guerrieri di aver esposto al Re il desiderio del Duca, 
ricordando che questi s’era recato a Spa per essere vicino alla 
Fiandra, bramoso di servirlo anche come semplice fantaccino, 
ma che non cavò se non risposta di buone parole. Certo il 
- Guerrieri allude al viaggio a Spa del 1599, che il PoSSEVvINO e 
gli altri storici mantovani narrano aver dato occasione a com- 
menti e sospetti, come abbiamo visto. È assai probabile che 
con la spiegazione che ne dava, cercasse abilmente il Guerrieri 
di sradicare alla Corte di Spagna ogni mala impressione. Con- 
temporaneamente era mandato in Francia a congratularsi della 
nascita del Delfino, del quale la Duchessa fu poi madrina, il 
Co. Enrico S. Giorgio, la cui Istruzione è del 23 febbraio 1602 
(7/5. E. XV 1. busta 625). | 
(1) 75. /6. L’Istruzione è del 12 agosto 1603. 
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della figliuola (1), ed Annibale Iberti — che nel gennaio 
precedente era stato incaricato di una missione straor- 
dinaria in Ispagna, sospesa poi mentre era in viaggio, 
per chiedere l’approvazione del cambio di territorii tra 
i Duchi di Mantova e di Savoia, che si sarebbe effet- 
tuato col matrimonio dei loro figli, e far conoscere che 
il suo Duca, atteso che a nulla erano colà approdate 
le replicate domande per un carico, accoglierebbe forse 
l'offerta che da altri gli venisse, ma « sempre col do- 
« vuto riguardo di non servire contro la M. S. nè di 
a mancar all’antica nostra divotione », ed insistere di 
nuovo perchè la protezione dei suoi Stati fosse più 
efficace, badando tuttavia di non mostrare diffidenza 
del Co. di Fuentes, al quale come Governatore di Mi- 
lano spettava di esercitarla — Annibale Iberti, inviato 
effettivamente in Ispagna sullo scorcio dell’ anno, con 
grande alacrità si accingeva a raggiungere tutti codesti 


(1) /5. Istruz. agli Inviati ecc. in Francia. E. XV 1. bu- 
sta 625. L’Istruzione a Carlo Rossi è del 9 ottobre 1605, ma 
già dello stesso matrimonio si parla, con espressione di gioia 
che si concluda sotto gli auspici dei Reali di Francia, .in una 
lettera-istruzione a Mons." De la Brosse, rappresentante in Fran- 
cia del Duca di Mantova, da Casale del 15 dicembre 1604 (8. 
15.) inviandogli insieme le scritture riguardanti il colloquio pas- 
sato ed i patti fissati tra i Duchi di Mantova e di Savoia per 
l'altro matrimonio dei loro figliuoli, (v. E. RICOTTI, Storia della 
Monarchia Piemontese. Vol. III p. 355-6 e D. CARUTTI, Storia 
della Diplomazia della Corte di Savoja. Vol. II p. 3-4) e incari- 
candolo di trattare di ogni cosa con Carlo Rossi che pure allora 
si trovava in Francia. Carlo Rossi dei Conti di San Secondo, 
marito di Ippolita Gonzaga, era figlio di Ferrante e Polissena 
Gonzaga, sorella di Francesco Vescovo di Mantova. Divisi col 
Duca Vincenzo i rischi della guerra in Ungheria e dallo stesso 
assunto ad elevati uffici militari, fu de’ Cavalieri del Redentore 
fino dalla fondazione dell’ ordine, ed ebbe poi il titolo di Mar- 
chese ed il governo del Monferrato. Il padre suo Ferrante, no- 
tissimo uomo di guerra, e legato da costante amicizia al Duca 
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intenti, ma, per il mutato pensiero del suo signore, 
anzi che mostrare un misurato sdegno per il non mai 
conseguito carico, si affaticava a procacciargli il Gene- 
ralato del Mare, o il Governo del Portogallo (1). 

Se interroghiamo le due contemporanee Relazioni 
di Mantova degli Ambasciatori Veneti, ci colpisce subito 
la attestazione portaci rispetto all'anno 1588 da Fran- 
cesco Contarini, che Vincenzo, incline dapprima alla 
parte francese — per vedersi chiusa in Ispagna dal 
Duca di Parma ogni via ad imprese guerresche, cosi 
che, ove il padre non glielo avesse per la soverchia. 
spesa impedito, sarebbe passato al servizio del Re Cri- 


di Mantova, a tempo dell’ Interdetto era Generale comandante 
l'artiglieria veneziana. Per l’uno e per l’altro, v. C. D’ Arco, 
Delle Famiglie Afantovane. Vol. III, p. 337, ms. nell’ Arch. Gon- 
zaga. Lascito D'Arco Monumenti Patrii n. 214-20. 

(1) /5. /struz. agli Inviati ecc. in Spagna. E. XIV 1. busta 
582. È del 22 gennaio 1605 la data dell’ Istruzione all’ Iberti, 
che poco dopo si avviò verso la Spagna, ma si fermò a Nizza 
di Provenza, da dove il 22 marzo scriveva a G. Magni Resi- 
dente mantovano a Roma. (/6. E. XV. 3 Zsteri Francia). Per- 
chè la sua missione sia stata interrotta è chiarito nel primo di- 
spaccio del 19 marzo 1605 da Roma al Senato dell’Amb. veneto 
Agostino Nani: « S'è inteso, che li Secretarii di Savoja, et 
« Mantova, che si trovavano a Nizza per passar in Spagna, per 
« dar conto a nome dei loro Duchi a quel Re della conclusione 
« del matrimonio erano stati richiamati per la morte del Prin- 
« cipe di Savoja, a fine di sopraseder quest’uff.° ad altro tempo 
« più opportuno, che non è il presente del lutto, se ben da 
« alcuni vien creduto il loro ritorno per altro rispetto ». (Venezia 
Arch. di Stato. Senato. Dispacci Roma. 54). In Ilspagna passò 
realmente l’Iberti in unione coll’Inviato di Savoia, il Roncas, 
dopo di avere accompagnato il Duca nell’ agosto e settembre, 
come vedremo, a Roma. È da credere che una nuova Istruzione 
gli sia stata data in tale occasione, ma non si conserva più nel- 
l'Arch. Gonzaga. Tuttavia il suo carteggio dalla Spagna nel 1606 
(46. E. XV, 3) ci prova che le cure commessegli erano quelle 
che abbiamo rammentato. 
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stianissimo con mille lancie e il grado di Capitano ge- 
nerale della Cavalleria — « ora mo, sendo pervenuto 
« al ducato, e considerando bene le cose sue, si di- 
« mostra in tutto dipendente dalla parte spagnuola (1)». 

Vent'anni dopo, quando l’influsso francese era tor- 
nato potente in Italia, ed obbligava specialmente i de- 
boli ad un accorto equilibrio tra i potentati maggiori, 
nel 1608 Francesco Morosini (2) notava che per la posi- 
zione del suo Stato così vicino ai dominii spagnuoli ed 
esposto in caso di guerra ai primi pericoli, non era 
credibile che il Duca di Mantova venisse « mai ad al- 
«cuna declarat."*, la quale possi far credere, ch'egli 
« pieghi più ad una, ch’all’altra parte, overo lo astringa 
«a risolut."" contrarie al comodo, et alla sicurtà pro- 
« pria, ma ben è da supponer, ch’egli debba proceder 
«in modo, che sia in sua libertà, et dipenda dal proprio 
« arbitrio il determinarsi più ad una, che ad un’altra 
« risolut."° secondo la qualità de tempi, et degli acci- 
« denti, che sono soliti succedere varii et multiplici; et 
« discorrendosi pur con alcuno, come si fa per discorso 
«come di cosa altre volte in considerat."° è tenuto 
« comunem.!° da tutti li suoi, che ’] servitio suo ricer- 
« chi di mantenersi in buona opinione con tutti, tem- 
poreggiare senz’altra dechiarat."° nè coll’adherirsi aper- 
tam.'* ad alcuna parte dar occ."° a chi lo rispetta, di 
« fargli offesa.... Per questo, et per tanti interessi, che 


® 


x 


(1) Ze Relazioni degli Amb.ri Ven.i al Senato durante il se- 
colo XVI edite da E. ALBERI. Serie II, Vol. V. FRANCESCO 
ConTARINI Relazione di Mantova letta al Senato il 31 ottobre 
1588, p. 371. Il Contarini era stato mandato a Mantova per fare 
ufficio di condoglianza per la morte del Duca Guglielmo spen- 
tosi il 12 agosto del 1587. Due dispacci del Contarini da Man- 
tova del 21 e 26 settembre 1588 si conservano nell’ Arck. di 
Stato di Venezia. Dispacci. Mantova. Filza I. 

(2) Cit. Redazione inedita nell’ Arch. di Stato di Venezia. Di- 
spacci. Mantova. Filza I. 
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« ha con la casa d’Austria, si deve credere, ch’egli s'in-. 
« tendi, et debba procurar d°’ intendersi sempre con la 
« casa d’Austria, et spetial.'* con la Maestà Catt.° ne 
a sia per fare cosa, che lo alieni da quella in alcun 
« conto ». Le quali parole ho voluto riferire integral- 
mente, perchè mi sembrano specchio fedele della poli- 
tica di Vincenzo, il cui contegno era in sostanza favo- 
revolmente giudicato e in Ispagna ed in Francia, come 
ci fanno fede le relazioni che di quei due paesi presenta- 
rono al Senato Veneto nel 1608 Francesco e Pietro 
Priuli. « Con Mantova », scrive il primo, « non sta male 
« la corona di Spagna, contentandosi del rispetto che 
« le porta e per esser principe che non ha da temere, 
« volentieri assentisce alle sue richieste... nè perla pa- 
« rentela che ha col Re di Francia vivono in gelosia, per 
« non tenerlo in concetto di principe rivoltoso » (1); ed il 
secondo : « Fra gli altri principi d’Italia ama sua Maestà il 
« Duca di Mantova, non tanto per esserle cognato, quanto 
« per conoscerlo a lei ben affetto, e che procura di 
« non darle alcun disgusto, ancorchè per i suoi interessi 
« continui in buona disposizione con la corona di Spa- 
« gna » (2). Politica dunque di faticoso equilibrio, stu- 
diosa solo di evitare gli scogli e perciò costretta a blan- 
dire e lusingare i più forti, ad assumere nello stesso 
fatto un contegno differente cogli uni e cogli altri, a 
vivere di piccoli espedienti ed anche di bugie, doveva 
necessariamente essere quella del Duca di Mantova; 
immaginarla animata da generose iniziative e da audacie 
magnanime è assurdo in riguardo alla condizione dei 
tempi, e contradetto dai fatti. A rincalzare il quale giu- 


(1) Relazioni degli Stati Europei lette al Senato dagli Amb. 
Ven. nel sec. AVII raccolte ed annotate da N. BAROZZI e G. 
BERCHET S. I. Spagna vol. I. Relazione di FRANCESCO PRIULI 
pag. 393-94. | 

(2) /d. Zd. S. II. Francia vol. I. Relazione di PIETRO PRIULI - 


pag. 242. 
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dizio tornerà opportuno rammentare le parole che An- 
nibale Chieppio doveva, giusta l’Istruzione, che non ha 
data, ma è certo del 1610, dire al Cardinale Ferdinando 
Gonzaga rispetto alla comprotezione di Francia, che 
pareva gli avesse ad essere offerta e realmente ottenne 
poco dopo: « gli direte in sostanza che quando gli venga 
« proferta la Comprotett."° di Francia con un assignam.'9 
« almeno di 20 m. D." d’ oro accetti pur la proposta 
« senz’ altro, mostrando di farlo da se pr.8 di darcene 
« alcuna parte fingendo con i Ministri di Spagna quel 
« pretesto a così fatta risolut.»* che parerà il migliore 
« alla sua prudenza col governarsi per il resto nel par- 
« lare ed in ogn’altra cosa con circospett."* tale che i 
« med." spagnuoli habbiano quasi ad un certo modo 
«ad haver per bene che i maneggi di Francia si trovino 
« più tosto in quella Corte presso un figlio di q.'2 
« Casa, che d’altri, da cui salvo sempre quell’ obbligo 
« che doverà alla propria fede, et al nascim.'° suo non 
« possano aspettare se non dimostrat."° d’amorevole et 
« ben affetta volontà » (1), Circospezione che si racco- 


(1) Mantova. Arch. Gonzaga. Istruzioni agli Inviati ecc. a 
Roma. E. XXV 1. busta 832. L' Istruzione al Chieppio, che si 
recava a Roma con l’incarico di riordinare la casa del Card. Fer- 
dinando, non ha data, ma deve essere posteriore all’ epoca in 
cui questi si fissò a Roma — partì da Mantova il 3 gennaio 
1610, come si legge in una annotazione contemporanea apposta 
all'Istruzione consegnatagli e datata 1 gennaio nella minuta e 
2 gennaio 1610 nella copia autentica (75. 75.) — ed anteriore 
alla nomina dello stesso Cardinale a comprotettore di Francia, 
che avvenne nei primi mesi del 1611. Il carteggio da Roma 
(Z6. E. XXV. 3) prova che il Chieppio vi si trovava dal 30 ot- 
tobre al 2 dicembre 1610, che sono le date della prima e del- 
l'ultima sua lettera. Di Annibale Chieppio (n. 1563, m. 1623) 
che da umili natali salì ai maggiori onori, e per lunghi anni 
guidò veramente la politica mantovana, e sollevò contro di sè 
l’ira de’ suoi emuli così da essere imprigionato, per riacquistare 
poi in più larga misura potere e gloria, larghe notizie da C. 
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mandava sempre, perfino nelle più futili cose, nel visi- 
tare, ad esempio, con eguale frequenza gli Ambascia- 
tori Regi (1), come allora si designavano, compartendo 
fra loro con equa lance i complimenti, o accarezzandone 
volta a volta gli umori per guadagnarsene l’ animo (2); 
circospezione, che poteva essere campo di sottile avve- 


D'ARCO: Notizie delle Accademie, deî Giornali, delle Tipografie 
che furono in Mantova, e di circa mille scrittori etc. vol. III p. 74-8 
ms. nell’ Arch. Gonzaga. Lascito D'Arco. Documenti Patriî, 
n. 224-27. 

(1) Così Lelio Arrigoni, nell’atto di cedere il posto di Re- 
sidente a Roma, consigliava il suo successore Giovanni Magni 
in una Istruzione, che è datata 24 febbraio 1604 e sta unita al- 
l'Istruzione ducale al Magni del 9 dicembre 1603: (Archivio 
Gonzaga. E. XXV 1. busta 832) « Haverà similm.te V. S. 
« per scopo di tener ben disposti gli animi di q.ti SS.ri Amb. 
« Regij col visitarli spesso, et rappresentar loro la divotiss.ma 
« servitù di S. A. verso le Corone dei Regi loro, ma in modo 
« tale, che non habbia l’uno ad ingelosirsi dell’ altro, et a du- 
« bitare per la strettezza del commercio ch'’ella tenesse più con 
« q.ti che con quelli d’una manifestiss.ma dichiarat."° la quale 
« V. S. dovrà fuggire, quando in contrario non le venga comand.!° 
« altro per non render l'A. S. suspetta presso alcuno di essi d’a- 
« derire più ad una parte che all'altra ». Il Duca Vincenzo poi, 
nell’Istruzione del 2 gennaio 1610 (75. /5.) raccomandava cal- 
damente al figlio Card. Ferdinando di usare pari riguardi agli 
Ambasciatori di Spagna e di Francia, così che l’uno non avesse 
ragione di gelosia dell'altro, e di serbarsi in buona relazione con 
tutti due. Giovanni Magni, per parecchi anni Residente mantovano 
a Roma — visi trovò per l’appunto a tempo dell’ Interdetto — 
ed in altre missioni adoperato, fu poi segretario degli Archiviìi 
e Consigliere Ducale e nel 1620 presiedette il Collegio dei Dot- 
tori. V. D'ARCO, Zamiglie mantovane, vol. V p. 141 ms. cit. 

(2) Nell’Istruzione del 16 febbraio 1609 a Vincenzo Zucconi 
destinato Residente a Venezia (Arck. Gonzaga. E. XLV 1 busta 
1417) si legge: « Nelli ridotti che si fanno a Palaggio et altrove 
« andate sopra tutto riservato nello scoprirvi apertam.te spa- 
« gniuolo o francese complendo al serv.° nostro di mostrar verso 
« quelle corone pari divotione et ossequio. ricercato talvolta de 
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dutezza, ma fatalmente tralignava nella simulazione e 
negli infingimenti servili (1). 

4:11 dominio dei Gonzaga abbracciava allora i due 
Ducati di Mantova e del Monferrato, che formavano 


« nostri pensieri, delle nostre entrate, de nostri dissegni, forze, 
« stati et altro rispondete con circospett."© mostrando di non 
« saper certi partic."i et passandola per il resto con termini ge- 
« nerali per non essere colti in parola da quelli che studiosam.!© 
« tenteranno di cavar qualche cosa da Voi ». 

Con minore dignità nell’Istruzione del 16 marzo 1610 (78. 
25.) a Camillo Sordi, che subentrò allo Zucconi in Venezia, 
è detto : « Siate circonspetto nel parlar in pubblico, essendo m.t0 
« osservati i ragionam.ti de Ministri de Principi, et sopratutto 
« non vi dichiarate per francese, o spagnuolo, mostrando di os- 
« servare et riverir sempre la grandezza dell’uno et dell’altro Re, 
« se ben in privato poi trattando hor con l’uno, hor con l’altro 
« Amb."e di Spagna, e di Francia sarà effetto della vostra pru- 
« denza il mostrare di secondar i loro humori, con dar pastura 
« a ciascheduno secondo conoscerete che convenga al fine de 
« loro interessi, non lasciando di dirvi che nel trattar con d.i 
« Amb."i vi governiate in modo che non entriate in sospetto 
« dell’ uno o dell’ altro, servando fra essi certa proportionata 
« uguaglianza, così nelle visite, et complimenti come nel resto, 
« cercando però di continovare quella stessa domestichezza et 
« confidenza, con le quali sempre ha trattato il Zucconi con 
« l’uno et l’altro di essi Amb."i et con quello di Spagna parti- 
« colarm.te sicome egli a bocca più particolarm.!© vi dirà ». 

(1) Che il Duca Vincenzo si sia decisamente schierato tra 
gli avversarii della Spagna, ha voluto dimostrare L. CARNE- 
VALI pubblicando nella sua memoria — La morte di Enrico IV 
di Francia e la sua folitica italiana secondo i documenti manto- 
vani (nell’ Arch. Stor. Lombardo. S. II. Vol. II 1885) — alcune 
lettere, dalle quali egli desume che il Gonzaga era partecipe e 
strumento dei piani politici di Enrico IV in Italia. Le conclusioni 
del CARNEVALI sono state accolte dal CALLEGARI Prefonderanze 
straniere etc. p. 397. Mi sia permesso di credere che da quei docu- 
menti, certo importantissimi, si sono cavate deduzioni troppo affret- 
tate, che non si possono accogliere finchè una più larga ricerca 
non venga a dimostrarne la verità. I documenti veramente notevoli 
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uno Stato di più che trecentomila abitanti, ricco per 
l’ubertà del suolo, abbondante di cavalli atti ai servigi 


sono tre: un dispaccio di C. Sordi al Duca di Mantova da Ve- 
nezia del 15 maggio 1610, nel quale si parla di una «sorpresa» 
di una « piazza », che l’Amb.re francese a Venezia insisteva che 
il Duca tentasse, assicurandolo che il suo Re non gli avrebbe 
consigliato cosa dannosa, e che il Duca respingeva per timore 
degli Spagnuoli, che avrebbero capito la sua « partecipatione et 
« unione » col Re di Francia ; un dispaccio pure da Venezia del 
25 maggio 1610 di V. Zucconi ad Annibale Chieppio, nel quale 
si accenna ad una proposta del Duca di Mantova, già consa- 
pevole della morte di Enrico IV, recata dallo stesso Zucconi al- 
l’Amb.re francese, e da questo gradita, senza che sia chiarito 
in che consistesse, e si riferisce un colloquio avuto coll’Amb."° 
di Spagna intorno al matrimonio del Delfino di Francia coll’ In- 
fanta di Spagna, a fissare il quale « promettendosi molto S. A. 
« (il Duca) dall’amore della Regina, (di Francia) se le sarà co- 
« mandato, non mancherà di servire S. M. Cattolica in tutto che 
« potrà »; infine una lettera del Duca del 26 maggio 16to0 al 
figlio Card. Ferdinando in Roma commettendogli di trattare col 
Papa in conformità a quanto stava scritto in un foglio annesso, 


contenente «i sensi miei accomedati alla congiontura del tempo 


« presente », che è andato smarrito, e assai probabilmente, a 
mio avviso, era una spiegazione e giustificazione che il Duca 
faceva della propria condotta al Papa, minacciosamente avverso 
a chi tentasse disturbare la quiete in Italia, come il Residente 
mantovano a Roma A. Ricordati informava il 22 maggio 1610. 
Certo il Duca nell’Istruzione del 1610 al Chieppio, che ho già 
citata, si scorge intento a scolparsi presso il Papa ed ariacqui- 
stare la benevolenza degli Spagnuoli: « Entrarete poi quando il 
«tempo vi parerà più opportuno in discorso con S. S.tà de 
« presenti moti d’armi di Italia, cercando di renderla ben capace 
« del fermo nostro proposito di seguire la fortuna di S. M.tà 
« Catt.ca perchè se bene le scoprissimo già quel nostro pensiero 
« che sapete da cui potrebbe forse far argomento diverso, ad 
« ogni modo niente q.° repugna nello stato delle cose presenti, 
« et come a bocca potrete meglio dichiararvi, et assicurarla che 
« le voci portate a torno della complicità nostra col Duca di 
« Savoja nelle machine ordite contro la Corona di Spagna sono 
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di guerra, e capace di mettere in campo un grosso 
numero di combattenti (1). Ma la sua forza era dimez- 


« mere calunnie et inventioni de nostri emuli, non essendo pas- 
« sata sopra ciò alcuna intelligenza fra il Duca di Savoja et Noi, 
« si come per prove assai dimostrative habbiamo fatto constare. 
« ad alcuni principali Ministri di quella Corona di che habbiamo 
« caro resti la S.tà Sua ben sincerata, non solo per credere essa 
« q.'8 verità, ma anche per poterne fare a scarico nostro, dove, 
« et quando bisogni, verdadero testimonio, essendo q.ta malignità 
<« passata tant’ oltre che ha con nostra molta meraviglia fatto 
« impressione nell’animo d’ alcuni Ministri Spagnuoli di qualità, 
« i quali guidati da certa naturale inclinat.ne di credere più tosto 
« il male, che il bene, ci hanno senza saper il perchè, non es- 
« sendoci alcun fondam.t° di verità alla sola prova di incerta 
« fama non solo tenuti ma pubblicati per rei di così fatto ma- 
« chinam.t°, Il med.mo uflicio in sostanza dovrete anche fare 
« col S.r Don Franc.° De Castro (Amb. spagnuolo a Roma) 
« quando con l."à nostra credentiale lo visiterete, in maniera però 
< che questo non paia affettato ufficio, ma più tosto gli serva 
« in argomento di più stretta confidenza, assicurandolo che non 
« solo professiamo di vivere sotto la protett.n° di S. M.tà Catt.ca, 
« ma che da lei vogliamo dipendere omnimam.te et riconoscere 
« ogni nostra fortuna, sì che non prevalerà mai a q.t° rispetto 
« alcun altro di parentela di Francia, di Savoia, o d’altri perchè 
« lasciando a quelli il luogo loro, molto ben conosciamo quanto 
« ci compla per obligo di hereditaria gratitudine, et per l’inte- 
« resse de gli Stati nostri di seguir in ogni tempo la fortuna 
« della Corona di Spagna, nel che vi allargherete quanto sul 
« fatto vi parerà ricercarlo l’occ.ne passando poi al partic."e delle 
« discolpe conforme all’ ufficio come sopra che haverete fatto 
«con S. S.tà » (Arch. Gonzaga. E. XXV 1 busta 832). Dalle 
quali parole si raccoglie chiaramente che, qualunque sia stata 
la partecipazione del Duca Vincenzo ai piani politici di En- 
rico IV, non appena li vide scompigliati per la tragica morte 
di quel Re, riprese il consueto giuoco di altalena fra la Francia 
e la Spagna. 

(1) Il CONTARINI Re/az. cît. ascrive a Mantova nel 1588 
40000 abitanti, dei quali con evidente esagerazione dice che il 
quinto sono Ebrei, al suo territorio 80000, ed al Monferrato 200000. 
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zata dall’ essere costituito di due parti separate, entro 
alle quali si incuneavano i possedimenti spagnuoli di 
Lombardia, che potevano impedire le comunicazioni 
tra l’una e l’altra e tenerle tutte due in freno. 

Il possesso poi del Monferrato era stato sempre 
fonte di contese e di pericoli per i diritti che su di 
esso accampavano i Duchi di Savoia (1), onde non a 
torto taluno degli storici mantovani mosse rimprovero 
al Duca Guglielmo di non aver accettato il cambio, of- 
fertogli dalla Spagna, di quella regione col Cremo- 
nese (2). Il Duca Vincenzo vi costruì a propria difesa, e 
con grande dispendio, la fortezza di Casale nel 1591, che 
riuscita poderoso arnese di guerra eccitò le cupidigie 
spagnuole più che non valesse ad assicurarlo dalle mene 


Il MorosINI Ae/az. cit. si limita ad indicare nel 1608 la popo- 
lazione di Mantova in 30000 abitanti e molti Ebrei. C. D'Arco, 
Studi statistici sulla popolazione di Mantova Mantova Elmucci 
1839, calcola che dal 1560 al 1628 la media degli abitanti di 
Mantova fosse di 42900, e che «la popolazione israelitica sul 
« finire del XVI secolo aumentasse di numero, nel quale poi si 
« mantenne eguale fino al presente ». Della fertilità del Manto- 
vano fa menzione il CONTARINI che accenna alla ottima razza di 
cavalli, nota d’altronde per molteplici testimonianze, « da poterne 
sempre trar 500 che serviriano « per eccellenza », ed il MOROSINI 
del Monferrato dice che « è paese fertilissimo et bellissimo ». 
Il primo afferma che il Mantovano forniva 6000 soldati, ed il 
Monferrato 10000 « attissimi ad ogni sorte di fazione »; il secondo 
ricorda che « in Monferrato sono descritti, come s’intende 16 m. 
« fanti e 600 cavalli» e larghe provvisioni di guerra così nel 
Monferrato come a Mantova, dove c’erano 12 pezzi di artiglieria 
grossa e 50 da campagna. 

(1) v. I. RAULICH Storia di Carlo Emanuele I Milano Hoepli 
1896-902 vol. I e II passim. 

(2) POSSEVINO, of. cit. p. 789; il CONTARINI. Redaz. cil. 
p. 372 avverte i pericoli che la vicinanza del Duca di Savoja 
creava nel Monferrato, e soggiunge : « onde per tal rispetto ha 
« trattato (il Duca di Mantova) molte volte con Sua Maestà Cat- 
« tolica di cambiarlo con la città di Cremona ». 
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ostili degli avversari (1). Parve perciò che alla quiete 
d’Italia fosse tolta una continua insidia, quando nel 1604 
i Duchi di Mantova e Savoia (2) fissavano il matrimonio 


(1) v. RAULICH o). cit. vol. II p. 330, ove sono ricordati 
i sospetti che gli Spagnuoli avevano destato nel Duca di Man- 
tova nel 1594. Il MorOsINI Xe/az. cit. a proposito della fortezza 
di Casale scrive: «di essa il S." Duca vive sempre con gelosia 
« perchè in caso di travaglio a questa tutti haveriano gl’ oc- 
« chi, et particolarm.!€ gli Spagnoli, che più volte hanno mo- 
« strato il pensiero, che ne tengono, et la voglia ch’ hanno di 
« assicurarsene », 

(2) I Duchi di Savoja e di Mantova comunicarono alla 
Rep. Veneta il concluso matrimonio con lettere presentate in 
Collegio dal Segr.° di Savoja il 19 e dal Residente mantovano 
il 20 gennaio 1605. Il seg."io di Savoja dichiarava che il suo 
Duca si teneva certo che la Repubblica sentirebbe « somma con- 
« solazione di questi avvenimenti, et che con tal mezzo siano le- 
« vate tutte quelle occasioni, che haveriano potuto sturbare la 
« quiete d’Italia », ed il Doge rispondeva rallegrandosi « già che 
«ne seguivano tutti quelli ottimi effetti » (Venezia, R. Arch. di 
Stato. Esposizioni Principi. Reg. 16 c. 225r e 7). Lo stesso con- 
cetto è espresso nella risposta del Senato al Duca di Savoja del 
22 Gennaio 1605. (5/5. Deliberazioni Segrete. Reg. 96 c. 134). Il 
Residente mantovano a Venezia, Ercole Udine, scriveva ad An- 
nibale Chieppio consigliere ducale il 22 gennaio 1605, rendendo 
conto della presentazione delle due lettere quasi simili, ed os- 
servando che nelle ragioni per le quali il Doge doveva ralle- 
grarsi, quella del Duca di Savoja aggiungeva : «che lo deve fare, 
« perchè col sopir le pretentioni che ciascuna di q.te Alt. ha- 
« veva nello Stato dell’altra, si sono levate le occasioni di ac- 
« cender qualche foco di guerra notabile in Italia, ch’un giorno 
« forse havrebbe potuto accendere ». Informa poi che non solo 
il Doge, in Collegio, ma « fuori di Collegio molti di q.ti prin- 
« cipali e del Collegio e del Senato si allegrarono meco, e mo- 
« strarono certi segni esteriori di sentir gusto di questa paren- 
« tella », per mezzo della quale alcuni temevano che la Spagna 
elienasse affatto il Duca di Mantova da Venezia, e però il Resi- 
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dei loro figli con la condizione di una permuta di terre 
nel Monferrato, che si reputava conveniente all’uno ed 
all’altro Stato (1). Perchè questi patti si attuassero era 
necessario il consenso della Spagna, che sollevò ogni 
maniera di difficoltà e di indugi, tanto più che negli 
accordi fissati fra i due Duchi era anche considerata la 
possibilità di ulteriori cambiamenti territoriali, per i 
quali il Duca di Mantova avrebbe occupate alcune terre 
dell’Alessandrino e del Cremonese, oppure Sabbioneta 
e Correggio (2). Tornate vane le pratiche primamente 
fatte, e quelle a cui nelcorso del 1606 attesero il Ba- 
rone Roncas ed Annibale Iberti, inviati straordinarii il 
primo di Carlo Emanuele, il secondo del Gonzaga, il 
matrimonio ebbe luogo nel 1608 senza che alcuna per- 
muta di terre si effettuasse, e con la facile previsione 
che neanchein avvenire la Spagna l’avrebbe permessa (3). 


dente ne trattò a lungo col Doge assicurandolo « dell’ottima 
« volontà c’havrà sempre S. A. a q.ta Rep.° » (Arch. Gonzaga. 
E. XLV 3). 

(1) v. E. RICOTTI, Storia della Monarchia Piemontese. Fi- 
renze, Barbèra 1861 — 69 vol. III p. 355-6 e D. CARUTTI, Storia 
della Diplomazia della Corte di Savoja. Torino. Bocca. 1875 -6 
vol. 1) p. 3-4 e 34-35. 

(2) Di questi cambi territoriali è minutamente trattato nella 
citata /slruzione ad Annibale Iberti del 22 gennaio 1605 (Arck. 
Gonzaga E. XIV 1). L’ Amb.te Veneto a Roma AGOSTINO 
NANI nel suo secondo dispaccio del 5 marzo 1605 riferisce, che 
l’Amb.re di Savoja aveva comunicato a persona principale e 
molto confidente del Doge, « che ’1 Conte di Fuentes haveva 
« fatto dire al Duca suo... che tal matrimonio non compliva al 
« servitio di Sua Maestà, sì come ne anco che Mantova havesse 
« Sabioneda, et che s’essequisse l’accomod.to del Monferrato... 
(Venezia, R. Arch. di Stato. Senato. Dispacci Roma, n. 54). 

(3) II MOROSINI, Ae/az. cit. riferisce come generalmente 
diffusa l'opinione che la permuta non si effettuerebbe. E FRAN- 
CESCO CONTARINI da Roma, dove era Amb.'e, nel suo secondo 
dispaccio del 23 febbraio 1608 comunica i discorsi dei « dipen- 
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Nè stabilmente tranquilla e adagiata nei suoi confini 
SI poteva dire la parte mantovana dello Stato, perchè il 
Duca Vincenzo ardentemente bramava l’acquisto di Sab- 
bioneta, che Vespasiano Gonzaga aveva splendidamente 
abbellita e fortificata (1), e gli eredi suoi erano in pro- 
cinto di commutare con altre terre nel napoletano, o 
di vendere agli Spagnuoli (2), che ne conoscevano l’im- 


denti di Spagna » il cui Re, dicevano, consentiva il matrimonio, 
e «non S’ingeriva in altro conto, se non in quanto si trattava 
« di quella permuta, che non le piaceva, et che intendeva do- 
« vesse restar sospesa ». (Venezia. Arch. di Stato. Senato. Di- 
spacci Roma 58). 

(1) I. AFFÒ Vita di Vespasiano Gonzaga Parma, Carmi- 
gnani, 1780; A. RACHELI Delle memorie storiche di Sabbioneta, 
libri quattro Casalmaggiore, Bizzarri, 1849. A. CARLI Vespa- 
siano Gonzaga Firenze, Carnesecchi, 1878 (Estratto dalla £4- 
vista Universale) CH. YRIARTE Sabbioneta la petite Athènes (nella 
Gazette des Beaux Arts. III période, T. XIX Paris 1898). 

(2) Nel 1597 il Duca di Mantova inviava in Ispagna il 
Co. Gio. Giacomo D'Arco per trattare dell’acquisto di Sabbio- 
neta (Arch. Gonzaga, E. XIV 1, /struzione al Co. Gio. Giacomo 
"D'Arco del 7 febbraio 1597). ANTONIO PAULUZZI, Residente ve- 
neto a Milano, facendo seguito a notizie prima fornite, scrive il 
‘9 maggio 1607: « È partito il Duca di Mondragone (figlio della 
figlia di Vespas.° Gonzaga, e perciò signore di Sabbioneta, re- 
catosi a Milano per complimentare il Co. di Fuentes) «et se 
« bene lui, che è giovinetto non si sa, nè si crede, che habbi 
« trattato con S. Ecc. alcuna cosa in proposito del concambio 
« di Sabioneda ; tuttavia ho inteso da buonissima parte, che suo 
« Padre habbi concluso il negotio in Spagna, et che haverà 
« all’incontro Taranto, et havendo questo Ecc.mo s.r Conte de 
« fontes (sîc) havuti li avisi et ordini da S. M.tà Cath.©a bastanti 
« per la stipulatione delli Istrumenti, ha di già mandato de qui 
« il s.1 Fran.°° Citto con Ingegneri et altri a Sabioneta per far 
«le stime, et le altre cose necessarie, si che, non tanto gli met- 
« terano subito il Presidio spagnolo dentro, ma si aggiongerà 
« anche quella Piazza del tutto a questo Stato » (Venezia, A. 
Arch. di Stato. Senato. Dispaccîi da Milano. F.8 31). In un po- 
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portanza, e, fatto padrone di Castelgoffredo con la ces- 
sione del minore luogo di Medole ai consanguinei di 
Castiglione, mirava a procacciarsi anche quest’ ultima 
notevole terra, trovando pure in questo la opposizione 
della Spagna (1). Perciò quando fosse sorta una grossa 
questione politica, che avesse messo di fronte i poten- 
tati maggiori e schierato attorno ad essi i minori, a 
seconda dei loro peculiari interessi, è certo che codeste 
e condizioni e aspirazioni avrebbero avuto grande peso 


steriore dispaccio del I agosto 1607 fa cenno del cambio di Sab- 
bioneta con la Terra di Bari, ma in fatto la permuta non av- 
venne. Nel 1609 veniva da Mantova inviato a Roma ANTONIO 
CosTaNnTINI a far ufticio col Pontefice, perchè interponesse la 
propria autorità ad impedire la vendita, che pareva prossima, di 
Sabbioneta alla Spagna, e ad AURELIO RECORDATI, che andava 
Residente a Roma, era poco appresso raccomandato di conti- 
nuare nello stesso intento. (Arck. Gonzaga. E, XXV 1. Zstrusz. 
ad Ant. Costantini del 5 gennato 1609 ed Istruz. a Mons.r Aurelio 
Recordati del 28 febbraio 1609). 

(1) Il Duca Vincenzo, mandando a Roma il Comm. FRA 
Orazio LanGOSsco a trattare di altri argomenti importanti, gli 
commetteva con l'Istruzione 27 Giugno 1607 di chiedere al M.8° 
Francesco Gonzaga se fosse vero che egli intendesse vendere 
alla Spagna, come correva voce, Castiglione e Medole, e di 
esortarlo a rispettare il diritto di preferenza che esso Duca ac- 
campava in caso di vendita, diritto che aveva fatto affermare 
anche in Ispagna. (Arch. Gonzaga. E. XXV 1). Di questo 
passo mostrò di irritarsi il M.5° di Castiglione, che ne parlò 
con l’Amb.re veneto in Roma, Fr.°° Contarini, il quale da un 
ulteriore colloquio entrò in sospetto che quegli non fosse tanto 
alieno, come affermava, dal cedere le sue terre alla Spagna (v. 
il 2.9 dispaccio dell’II agosto ed il 3.° dell’ 8 settembre 1607. 
di FRANCESCO CONTARINI, Venezia, R. Arch. di Stato. Senato. 
Dispacci Roma. F.à 58). F. MOROSINI, Zedaz. cit. ricorda l’op- 
portunità di cogliere l'occasione, quando si presentasse, di trat- 
tare col M.5e di Castiglione perchè questa terra resti a Venezia, 
o al Duca di Mantova « per divertire in ogni maniera, che il 
« d.° luogo di Castiglion non capiti in mano de Spagnoli ». 
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nel determinare l’atteggiamento del Duca di Mantova e 
dato argomento agli altri per prevederlo. 

E non poco avrebbero contato il suo spirito guer- 
resco e la sua intraprendenza. Di lui giovane scriveva 
F. Contarini, che della milizia « è così inamorato, che 
«non pensa e parla d’altro, anzi desidera di adempir 
« questo suo ardentissimo desiderio » (1). Furono invero 
la passione delle imprese audaci e la brama di gloria che 
lo trassero per ben tre volte, nel 1595, 1597 e 1601, a 
portare in soccorso dell’ Imperatore fiorite schiere dl 
cavalieri ed a combattere animosamente di persona 
contro i Turchi. Nelle storie di Mantova sono ad una 
voce magnificati il suo talento di condottiero, 1’ abilità 
nel restaurare la disciplina tra le milizie riottose agli 
altri capi, e l’eroismo spiegato nell’espugnazione di Vice- 
grado e di Pappa, nell’ assedio di Giavarino e di Ca- 
nissa (2). E sia pure esagerata questa lode, che è con- 
tradetta da giudizii contemporanei (3), e contrastante 


(1) FRANC. CONTARINI, Me/az. cit. p. 369. 

(2) Dagli ingenui apologisti contemporanei G. B. VIGILIO 
La Insalata (Arch. Gonzaga, Lascito D'Arco. Documenti Palrit 
n. 168) e PaoLo FioRETTA Vita dei Principi di asa Gonzaga 
(6. :5. n. 96) fino agli ultimi, il TONELLI 0). cit. ed il conti- 
nuatore del VOLTA 0). cil. 

(3) È noto che dell’insuccesso della guerra del 1601 fu data 
colpa alle rivalità che dividevano i condottieri, tra i quali c’era 
e morì Gio. Francesco Aldobrandini nipote del Pontefice Cle- 
mente VIII, che ne sentì gran dolore. Delle voci che correvano 
in Roma, sul contegno dei varii capi della guerra, e tra questi 
Vincenzo Gonzaga, e sulle accuse che loro si movevano, danno 
ragguaglio le lettere da Roma del gennaio e febbraio 1602 di 
Carlo Rossi, là inviato a condolersi col Papa della morte del 
nipote, di Giuseppe Malatesta, il futuro storico dell’ Interdetto, 
e di Lelio Arrigoni residente mantovano. In queste lettere si 
parla sovratutto di una Relazione di Filippo Pigafetta, che non 
doveva essere favorevole al Duca di Mantova, se Carlo Rossi, 
che aveva preso parte con lui alla spedizione di Ungheria, la 
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con la teatralità del corteo chc accompagnava il Duca 
nella prima spedizione, nel quale erano accomunati il 
Vescovo d’Ascoli recante una particella del sangue di 
Cristo venerato in Mantova, e il Monteverde ed altri 
cantori (1); non credo tuttavia che gli si possa conte- 
stare il coraggio e l’esperienza delle cose di guerra, se 
poco dopo la Repubblica di Venezia accolse con defe- 
renza, e desiderio di fermarne i patti, l’offerta che egli 
le fece dei propri servigi. 

Nè la incessante ricerca di grandi uffici militari è 
ragionevole spiegare, come sempre fu fatto, unicamente 


ZIO 


giudicava « bugiarda et falsa », come riferisce l’Arrigoni al Duca 
il 2 febbraio (Arch. Gonzaga, E. XXV 3. busta 975). FRAN- 
cesco PRIULI nella cit. Re/az. di Spagna a p. 394 dice del Duca 
di Mantova, che « per le voci della sua libera vita, e per la poca 
« fortuna nelle guerre d’Ungheria, resta la stima della sua per- 
« sona assai defraudata ». G. B. GUARINI aveva in animo di 
narrare l’impresa del Duca del 1601, come gli scriveva da Ve- 
nezia il 29 dicembre 1601: « Ser,m° Sig.re mio Sig.fe et padron 
« Colend.mo, Si come nel partire di V. A. Ser.,ma le pregai 
« felice viaggio, et pii felice ritorno, così hora ringratio Dio, 
« et mi rallegro con esso lei, come ben si convene al divotiss.° 
« affetto mio, ch’ella sia ritornata con intera salute : tacio con quale 
« acquisto di gloria : che questo poco apresso sarà sotto altrui 
« nome dalla mia penna accennato » (Arch. Gonzaga. E. XLV 
3. busta 1534. Questa busta contiene il carteggio del 1602 col 
quale fu collocata la lettera del Guarini, perchè l’1 del 1601 è 


scritto così male che sembra un 2, ma il contesto toglie ogni 


dubbio). Per le guerre combattute contro i Turchi in quegli 
anni cfr. ZINKEISEN J. W. Geschichte des osmanischen Reiches in 
Eurofa. Hamburg. Gotha, 1845-63, vol. III, e DE HAMMER ]. 
Histoire de l’Empire Ottoman ecc., Paris 1835-43 vol. VII e VIII. 
Dali primo il Duca Vincenzo non è neanche rammentato ; il 
secondo lo ricorda solo come partecipe alla spedizione del 1595- 

(1) La presenza del Vescovo d’Ascoli con la sacra reliquia 
è attestata da tutti gli storici mantovani come prova della pietà 
del Duca ; quella del Monteverde dal CANAL 0. cit. p. 748 e 
dal DAVARI 0). cit. p. 81, 
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col bisogno di danaro, che lo urgeva sicuramente, ma 
non disgiunto dall’aspirazione ai cimenti gloriosi; tanto 
è vero che nel 1608, quando ormai poco o punto po- 
teva sperare che nuove domande fossero coronate da 
miglior successo delle precedenti, sognava il possesso 
di una rada nel golfo di Genova, perchè di là, su Galee 
che egli avrebbe armate, movessero a qualche impresa 
i suoi Cavalieri dell’ordine del Redentore di recente 
Istituito (1). 

5: Questo Principe libertino, e tutto dedito ai piaceri 
d’ogni fatta, parve sempre professare il maggiore fer- 
vore religioso, come se lo guidasse l’ esempio, che il 


(1) Nella Zstruzione del 27 Giugno 1607 (Arch. Gonzaga 
E. XXV 1) il Duca di Mantova commetteva al LanGOSCO di 
presentare al Papa gli Statuti dell’ Ordine del Redentore, che 
aveva in animo di fondare, e di chiedere una pensione sui red- 
diti ecclesiastici per i Cavalieri dell'ordine stesso. L'Amb.re ve- 
neto a Roma, Franc. CONTARINI, annunciando al Senato col 
3.° dispaccio del 21 luglio 1607 l’arrivo dell’inviato mantovano 
e l'intenzione del Duca « di eriger una Religion di Caval." » av- 
verte : « et altri aggiongono per valersi di essi per mandar so- 
« pra Galee in corso »; ma nel successivo 3.° dispaccio del 28 
luglio informa, che il Langosco tratta col Pontefice per ottenere 
a beneficio dei nuovi Cavalieri certi terreni incolti dell'Abbazia 
di S. Benedetto di Mantova, cioè di S. Benedetto di Polirone. 
(Venezia, Arch. di Stato. Senato. Dispacci Roma 57). L’ ordine 
cavalleresco venne solennemente instituito nel 1608 nell’ occa- 
sione delle grandi feste celebratesi in Mantova per le nozze di 
Francesco Gonzaga e Margherita di Savoja. FRANCESCO Mo- 
ROSINI nella Re/az. cit. scrive: « Tratta il S.r Duca con Geno- 
« vesi di haver da loro un luogo vicino al Monferrato, che bagni 
< il mare, per haver comodità a qualche tempo di armar qualche 
« Galea, hora che ha istituito l’ordine de’ Cav.ri....» e più sotto 
afferma che il Duca non ha ottennto dal Papa i dieci mila scudi 
annui delle entrate dei Monaci di S. Benedetto da convertirsi in 
commende ai Cav."i, ma li otterrà forse in seguito se, avuto 
dai Genovesi il luogo che desidera, armerà Galee contio i 
Turchi. 
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Duca Guglielmo suo padre e la madre Eleonora d’Au- 
stria gli avevano dato fino dall’ infanzia. Ma chi bene 
osservi, scorge subito che non la fede pura, che im- 
pone l’ austerità del costume, gli scaldava l’ animo, sì 
invece si appagava del culto formale, e delle esteriorità 
lussuose, che degenerano facilmente nella vuota bigot- 
teria, e spesso si accomodano colla licenziosità della 
vita. 

Così è ovvio il pensare che, procurando la costru- 
zione del coro e della cripta del tempio di Sant'Andrea, 
della superba architettura di L. B. Alberti, egli obbedisse 
più alla sua smania delle fabbriche grandiose, od anche ad 
un compiacimento d’ arte, che non al sentimento reli- 
gioso, se con fatuità tutta mondana dispose poi d’essere 
ivi sepolto in atto di sedere con la spada in mano (1), 
e che più della pietà lo inducesse la vanità cittadina e 
domestica ad adoperarsi per la canonizzazione di S. Gio- 
vanni buono e di S. Luigi Gonzaga, se non ne trasse 
mai incitamento a contenere la propria sregolatezza. 
E male si accorda con la magnificenza e la giocondità 
dei suoi viaggi la ricerca di reliquie, delle quali arric- 
chì, reduce da Spa nel 1599, la Cappella Ducale di 
S. Barbara, nè chi abbia notizia del suo folleggiare non 
pure tra le comiche, ma tra le stesse gentildonne della 
sua Corte (2), può senza sorridere immaginarlo vestito 
col nero abito dei fratelli della Croce, portante attra- 
verso le vie di Mantova un grande Crocifisso e prosteso 
insieme a molto popolo in adorazione del preziosissimo 
Sangue di Cristo, o chiedente indulgenze speciali per 
la cappellina del proprio appartamento (3), o implorante 


(1) TONELLI Ricerche storiche di Mantova vol. III p. 42. 

(2) MOROSINI, Re/az. cit. ove del Principe Francesco, che 
si doleva della vita del padre, è detto: « stimando egli cosa 
« poco conveniente alienar con tal mezzo gli animi de nobili, 
« et esser lui l’instrumento della loro infamia ». . 

(3) LELIO ARRIGONI, Residente mantovano a Roma, scriv 
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nei frequenti pellegrinaggi ristoro alla salute, che il vizio 
aveva minata e sempre più corrodeva, o umilmente ri- 
cercante la licenza di leggere i libri proibiti (1). 
Mantova era già piena di conventi, ma quasi non 
bastassero, il Duca Vincenzo e favorì l’incremento e la 
diffusione degli ordini religiosi già esistenti, e si ado- 
però ad introdurne di nuovi. Così i Minori Osservanti 
ebbero nel 1595 una nuova sede in Ostiglia, ed a spese 


l’rt Maggio 1602 ad uno dei Consiglieri del Duca, probabil. 
mente al Chieppio : « D'ordine del Ser,mo Sig.re Principe n.ro 
« supplicai alcuni mesi sono Mons. Ill,mo Aldob.° perchè in 
« gr.3 di S. A. si compiacesse d’impetrare da N.ro Sig.re 
« quella più ampla indulgenza che potesse per l’ Ancona della 
« Nontiata posta dall’A. S. nell’Oratorio del suo appartamento 
« ultimam.!© eretto da lei.... Hor I’ Indulgenza fu conceduta » 
ecc. (Arch. Gonzaga, E. XXV 3). 

(1) Il Duca Vincenzo scriveva al suo Residente in Roma 
G. Magni il 20 gennaio 1606: « Nel partic."e de libri prohibiti 
« intendiamo la difficoltà che propone il Card.!e Pinelli in nome 
« della Cong.ne del S.to Officio et la buona volontà che per 
« altro ci mostrano cotesti S. S.ri, a quali risponderete che non 
« pretendiamo se non quello si possa concedere senza scrupolo 
« et dentro a termini convenevoli, che però l’ esprimere libri 
« partic."i sarebbe cosa assai difficile, onde si potrebbe andar 
« pensando più tosto a qualche forma di licenza generale cir- 
« conscritta però concordam.!© et dentro a termini tali che fosse 
« salvo il bisogno et desiderio nostro et anche il rispetto del 
« scrupolo et dell’essempio ch’essi S. S."i mostrano principalm.te 
«di voler fugire » (Arch. Gonzaga F. Il 7). Il Magni poi da 
Roma il 18 febbraio 1606 comunica al Duca di avere trovato il 
Card. Pinelli ben disposto alla domandata licenza generale. Lo 
stesso Magni il 17 marzo 1606 partecipa ad Annibale Chieppio, 
autorevole Consigliere Ducale, di avergli ottenuta la licenza per 
le opere del Boccaccio ed il 7%eatrum Vitae Humanae (Ib. E. 
XXV 3). Il Z&eatrum quì ricordato è l’opera incominciata da 
Corrado Lycosthene e compiuta da Teod. Zwinger più volte pub- 
blicata. v. FR. REUuSscH Der /ndex der verbotenen Biicher Bonn 
1883. 
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del Duca nel 1610 fu cominciato il Convento dei Cap- 
puccini in Goito, e col suo contributo procurato il tra- 
sferimento degli stessi Cappuccini in Mantova dall’abi- 
tazione malsana di S. Marta a quella di S. Gervasio! 
E non pago che a sua istanza il Pontefice revocasse a 
favore dei Francescani i limiti imposti alla vestizione, 
onde il numero dei monaci tosto si accrebbe, chiamò 
in Mantova i Minimi di S. Francesco di Paola, i Mi- 
nistri degli Infermi di S. Camillo (1) ed i Teatini, con 
tutti largheggiando di doni perchè più sollecitamente e 
con maggiore decoro avessero pronte la Chiesa e l’abi- 
tazione (2). i 

Di devoto ossequio circondava 1 Gesuiti, a beneficio 
dei quali s’ era già volta la pietà del Duca Guglielmo 
e più della Duchessa Eleonora d’Austria, che dopo di 
essere stata insistente consigliera della loro chiamata 
li volle di ricchi doni soccorrere e dotare morendo di 
un notevole possesso (3). Al domestico esempio si in- 
formò siffattamente il Duca Vincenzo, che di lui scrisse 
il Gorzoni: « Non fu erede no de soli Stati del Padre 
« il Sereniss.o figlio Duca Vincenzo: fu erede del di 
« lui tenerissimo affetto verso la Compagnia, e verso 
« il nostro Collegio, per i cui progressi egli al maggior 


(1) P.€ V. BERRI 7 Padri Camilliani a AMantova. 1601-901. 
Mantova, Segna, 1901. 

(2) Cfr. per tutti i fatti accennati, ove non sia altrimenti 
indicato, IPP. DONESMONDI De//’Zstoria Ecclesiastica di Mantova. 
Mantova Osanna 1613-16, Parte seconda, libri VIII, IX e X. 

(3) v. P.re GiusEPPE GORzONI /storia del Collegio di Man- 
tova della Compagnia di Gesù, p. 11-12, 20-21, 43-44. (230/04 
Com. di Mantova, mstti H. IV. 10. n. 993. È un cod. cart. 
dei primi del sec. XVIII. Il Padre Gorzoni morì nel Collegio 
dei Gesuiti in Mantova il 19 agosto 1713 nell’ età di 77 anni, 
come si legge a p. 384 del mstto). — A. FoLcario, Vita della 
Ser, ma Eleonora Arciduchessa d’ Austria, Duchessa di Mantova 
etc., Mantova Osanna 1598. — A. Possevino Vila et morte 
della Ser.ma Eleonora etc. Mantova Osanna s. a. (ma 1594). 
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« Segno s’ interessò, unendosi coll’ Arciduchessa sua 
« madre in farci, et in procurarci ogni bene » (1). Certo 
ne aveva grande stima, se ordinò ai suoi paggi che ne 
frequentassero le scuole, non appena furono aperte, e 
se i figli suoi trascorrevano le intere giornate nella casa 
dei Gesuiti (2), e tra questi sceglieva i loro maestri (3). 
Con la munificenza che gli era abituale regalò nel 1605 
alla loro Chiesa le tre meravigliose tele, la Trinità, il 
Battesimo di G. C. e la Trasfigurazione, che aveva a 
bella posta fatte dipingere dal Rubens (4). Per lo scopo 
a cui mirano questi rapidi cenni meglio giova ram- 
mentare il Decreto del Maggio 1590 (5), col quale il 
Duca, accogliendo le loro preghiere, e per mostrare 
« quanti religionem faciamus », accordava ai Gesuiti la 


(1) GORzZONI cit. p. 35. 

(2) ID. p. gr e 64. 

(3) Il Duca scriveva da Mantova il 23 ottobre 1602 al P.€ 
Generale dei Gesuiti: « Ho veduto con molto gusto il padre che 
« V. P. R.ma ha mandato qua per insegnare a Ferdinando mio 
< figliuolo, et spero, oltre il giudicio qual ne posso far io, che 
« essendo soggetto approvato da lei non potrà essere se non di 
> ottima riuscita, il che sarà a me di quella consolat.ne che 
« V. P. R.ma da se med.ma gj può imaginare, la quale può 
« anche credere che a lei dell’ elett.ne et al Padre della fatica 
« che farà resterò sempre molto obligato ». (Archivio Gonzaga 
F. Il. 7). 

(4) Il Gorzoni cit. a Pag. 79 dice : « Se non mente la fama 
« costarono a S. A. S. mille e trecento doble : prezzo, che non 
« adegua il valore di un solo di essi » (quadri). Dei tre preziosi 
dipinti uno solo si conserva in Mantova nel Museo Civico, La 
Trinità, ed anche questo tagliato in due, e nella parte inferiore 
mancante dei lati ; barbarie avvenuta nella procellosa epoca della 
Occupazione francese nel 1799. La Trasfigurazione è nel Museo 
di Nancy, il Battesimo di G. C., molto rovinato, in Anversa. 
v. Correspondance de Rubens cit. vol. I p. 243-44 e A. Luzio 
Le strane vicende di un quadro del Rubens (nell’ Arch. Stor. 
Ital. S.V.T. 47, IQII). 

(5) Arch. Gonzaga, Libri dei Decreti n. 5I C. 137.v 
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immunità da qualsiasi gravezza: « ipsos Ven. Patres 
« praesentes quique in futurum erunt in dicto Collegio 
« in perpetuum exemptos facimus et immunes a solutione 
« quorumcunque datiorum et gabellarum. Videlicet a 
« Datio macinae introitus et exitus Portarum Urbis ejus- 
« dem, a datiis contractuum, distractuum, donationum, 
« legatorum, aliarumque ultimarum voluntatum, et ge- 
« neraliter ab aliis quibuscunque datiis pedagiis, gabellis, 
« traversiis, et exactionum generibus pro parte ipsis Pa- 
« tribus spectante, et etiam ab omnibus factionibus, et 
«gravaminibus quomodolibet in ipsamet Urbe nostra 
« eiusque Ditione occurentibus ». Come si vede, è una 
amplissima ammissione di quell’immunità, che la rea- 
zione cattolica rigidamente esigeva per le proprietà 
ecclesiastiche; in virtù di essa nel Ducato di Mantova 
non solo i Gesuiti potevano senza restrizione alcuna 
accrescere i loro possessi, o per eredità, o per donazioni, 
O per acquisti, ma gli atti a ciò inerenti erano facilitati 
con la esenzione da ogni peso fiscale (1). 

6: Che la immunità poi fosse osservata in tutti 
gli Stati del Duca di Mantova mi pare lecito concludere 
da ciò, che nella Istruzione del 27 gennaio 1601 a Lelio 
Arrigoni si raccomandava di ottenere dal Pontefice il 
concorso del Clero e dei Monasteri, a che il Vescovo 
di Casale si mostrava ritroso, alle spese occorrenti per 


(1) La Duchessa Eleonora d'Austria aveva donato ai Ge- 
suiti, nei primi tempi del loro stabilirsi in Mantova, una pro- 
prietà della rendita annua di 600 scudi, e morendo lasciato loro 
la tenuta della Ca’ Matta. (GoRrzonI cit. p. 20-21 e 43-44) Che 
altri lasciti, o donazioni in favore dei Gesuiti abbiano avuto 
luogo, si può inferire da un passo dello stesso GORZONI, p. 66, 
dove ricorda le voci che correvano sulle grandi spese fatte 
da’ Gesuiti, che i fedeli e le donne avrebbero pagate, e sulla 
opportunità di badare ai testamenti ecc. ecc., voci che giunsero 
a tale « che fu mestieri che il Sig." Duca v' interponesse la 
« sua autorità e minaccie per frenare una cotale licenza >». 
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i lavori di risanamento di Casale e di altre terre ed il 
riattamento delle strade nel Monferrato, « poichè rice- 
« vendone anch’essi con gl’altri la commune commodità 
« egli è ben ragionevole che per la parte de loro ter- 
« reni, et stabili, concorrano conforme alla disposit.ne 
« de canoni nella contribut.ne della spesa » (1). Nelle 
quali parole è come un’eco di quelle che la Repub- 
blica di Venezia adopererà poco appresso a difendere 
le proprie leggi dalla condanna del Pontefice, e una 
chiara dimostrazione che se gli altri Stati non osa- 
rono impegnare una fiera battaglia per rimuoverli, al 
pari della Repubblica di Venezia risentivano i danni 
della immunità ecclesiastica. Secondo la stessa Istru- 
zione il Residente mantovano in Roma doveva esporre 
al Papa i tristi effetti del diritto di asilo, per il quale 
ai delinquenti rifugiati nelle Chiese e nei Monasteri, 
ed anche nelle case degli ecclesiastici, era assicurata 
l’impunità, procurando di conseguire una speciale fa- 
coltà per il Duca di derogare ad una Bolla di Gre- 
gorio XIV, che con le sue rigide disposizioni aveva 
aggravato i lamentati disordini. Vedremo che durante 
il periodo dell’Interdetto il Duca di Mantova fece con 
la violenza cavare dalla Chiesa, dove s’ erano riparati, 
alcuni delinquenti che gli premevano assai e giustiziarli 
immediatamente, ma cercarne subito dopo l’assoluzione 
dal Pontefice. Dunque a nulla erano approdati gli uffici 
commessi all’Arrigoni, ed anche in questo si continuava 
nel Mantovano a subire i danni degli esorbitanti privi- 
legi, che la Chiesa voleva dovunque mantenere intatti. 

L’Ambasciatore veneto in Francia, Pietro Priuli, scri- 
veva al Senato il ro Febbraio 1606 « che nello Stato 
« del gran Duca et in quello di Mantova vi sono li 
« stessi ordini, et per quello mi ricordo, si fanno ese- 
« guire segretamente » (2). Attestazione di grande peso, 


(1) Arch. Gonzaga. E. XXV. 1. 
(2) E. CORNET Paolo V e la Repubblica veneta. Giornale 
dal 22 ottobre 1605 - 9 giugno 1607. Vienna 1859, p. 31. 
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perchè il Priuli era legato da cordialissimi rapporti col 
Duca Vincenzo, e perciò in grado di conoscere le leggi 
che governavano lo Stato di questi. In Mantova infatti 
si era recato nel 1598 Pietro Priuli per godervi i so- 
lazzi carnevaleschi (1); nel 1602 chiedeva al Duca che 
gli mandasse a Padova a confortarlo della « melanconia 
« che si patisse da medicinanti » il celebre cantore 
Francesco Rasi, o almeno i due ebrei musici Isac e 
Salomone, e questi ultimi otteneva per parecchi giorni (2); 
nel 1605 iniziò a Venezia le trattative del Duca, delle 
quali discorreremo tra poco, per conseguire una grande 
carica militare, e tanto temeva di avere « trapassato 
« molto 1 termini ne’ quali essi Repubblichisti hanno da 
« contenersi », che pregava il Duca a non mandargli, 
come aveva divisato per la sua andata in Francia, un 
carrozzfno, favorendogli invece un giannetto e un ca- 
vallo turco, che egli avrebbe ricambiato con chinee o 
cataldi di Francia, e gli inviava intanto « il ritratto del 
« Gran Turco del naturale in piedi di tutta grandezza, 
« et fra pochi giorni manderà il ritratto della Dama 
« prima favorita di esso Gran Turco » (3); e come Se- 
natore amico, a cui giova mettere capo, è insieme a 
Giulio Contarini indicato nella Istruzione al Residente 


(1) D'ANCONA 09. cit. vol. II. p. 521. 

(2) Arch. Gonzaga. E. XLV. 3. Lettere di Pietro Priuli 
al Duca di Mantova, da Padova 14 aprile e 7 maggio 1602. 

(3) 75. F. II. 8. Lettera di Antonio Costantini al Duca. 
Mantova 12 agosto 1605. Donandogli il ritratto della favorita 
del Sultano, il Priuli appagava il gusto del Duca, appassionato 
raccoglitore di ritratti di belle donne. Così il Rubens, inviato 
in Ispagna nel 1603, doveva per lui ritrarre dame di qualità, 
oltre a quelle di cui già aveva il ritratto, (v. BASCHET: P. P. 
Rubens nella Gazette des Beaux-Arts. T. XX, p. 31) e Ottavio 
Gentili, agente mantovano a Napoli, annunciava il 1 genn. 1608 
l’invio di una cassetta di ritratti di signore napoletane (v. A. 
ApEMOLLO Za Bella Adriana Città di Castello 1888 p. 87-8). 
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V. Zucconi del 1609 (1). Autorevole dunque la testimo- 
nianza del Priuli, eppure io non la credo rispondente 
a verità, perchè se così fosse, un accenno a codeste leg- 
gi mantovane dovrebbe incontrarsi nel carteggio dei 
Residenti a Venezia, a Roma, ed altrove, o nelle lettere 
che da Mantova venivano a loro indirizzate durante la 
controversia dell’ Interdetto, che forniva inesauribile ar- 
gomento di informazioni, di supposizioni e di commenti. 
Invece ne tacciono affatto. 

Il Residente a Venezia, Ercole Udine, al segretario 
del Senato, Giacomo Vico, che gli aveva letta un’ in- 
formazione sullo svolgersi della controversia tra la Re- 
pubblica ed il Papa, diceva il 17 Maggio 1606: « et 
« sovenendo a me hora una cosa, voglio dirla a V. 
« Signoria, perchè mi pare che servi grandemente a pro- 
« posito, et è ch’l signor Duca Guglielmo padre del pre- 
« sente signor Duca mio signore, il quale era signor 
« molto prudente et avveduto, vedendo egli ancora il 
« disordine, che nasceva dalla alienatione delli beni 
« stabeli, fece una ordinatione, che tutti li nodari sotto 
« pena della vita, dovessero portar subito fatto cadaun 
« instrumento di alienatione di beni laici ad eccle- 
« siastici, o cadaun testamento, nel quale fossero la- 
« sciati ad ecclesiastici simili beni nella cancellaria se- 
« greta di sua altezza. Di questo fu fatto strepito a 
« Roma, et da un cardinale fu scritto al signor Duca, 
x È 

(1) /6. E. XLV. 1. Il Residente mantovano a Venezia, Er- 
cole Udine, annunciando al Consigliere Ducale Annibale Chiep- 
pio, il 19 marzo 1605, la nomina di Pietro Priuli ad Ambascia- 
tore in Francia, con 29 «balle » più degli altri, soggiunge: 
« sì che quando ritornerà di francia aprirà le maniche, et sarà 
« senator ordinario, cosa ch' apporterà qualche serv.° a S. A. 
« per gli suoi neg.i se bene starà almeno due anni in Francia ». 
Î6. E. XLV, 3. Dal carteggio da Venezia del 1604 e 1605 si 
scorge che in tutte le faccende mantovane a Venezia aveva 
mano il Priuli. 


Es. 
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« che dessistesse da simili cose, che intaccavano la giu- 
« ridittione ecclesiastica. Il Duca rispose che haveva 
« fatto apunto quest'ordine per beneficio di ecclesiastici; 
« perchè occorrendo molto spesso, che li nodari sma- 
« riscono li instrumenti et protocoli, voleva che fossero 
a portati nella sua cancellaria, perchè li ecclesiastici re- 
« stino più cauti, et sicuri, et così si sopì il negocio, ne 
« se ne disse altro. Et il Duca, quando veniva occasione 
« di questa alienatione de beni, o per i detti testamenti, 
« o instrumenti, mandava il Duca a chiamar tali eccle- 
« siastici beneficiati, capi de luoghi pii, o altri, et diceva, 
« che facendo bisogno per lui quei tali beni, li faces- 
» sero stimare, et veder il loro valore, che li sarebbono 
« dati li danari, et così faceva senza altro moto ; et es- 
« sendomi sovvenuto questo particolare lo ho voluto 
« dire, perchè mi pare che servi grandemente alli ne- 
« gocli presenti » (I). 

Lasciamo andare che questo furbesco accomoda- 
mento non avrebbe servito affatto alla causa della Re- 
pubblica, ma dalle parole dell’Udine mi pare che questo 
solo si possa concludere, che se una legge per impedire 
l'aumento della proprietà ecclesiastica fu a Mantova 
tentata, la si abbandonò alle prime rimostranze della 
Curia Romana, industriandosi poi il Duca a raggiun- 
gere caso per caso lo stesso scopo col suo danaro. Se 
può a taluno parere plausibile l’accostamento dell’ uso 
segreto delle leggi rammentato dal Priuli con l’accor- 
gimento per sostituirle, che l’Udine citava come imita- 
bile, per dedurne che le due testimonianze, benchè di- 
sformi, pure nella sostanza concordano, e ci inducono 
ad ammettere l’ esistenza in Mantova di leggi simili a 
quelle della Repubblica Veneta, o almeno dello spirito 
che le aveva informate, non è difficile rispondere, che 
l’ affermazione dell’ Udine si riferisce al governo del 


(1) Venezia, KR. Arch. di Stato. Esposizioni Roma. Reg. 14 
c. 83v e 84". 
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Duca Guglielmo, morto da quasi vent’ anni, e non è 
applicabile al Duca Vincenzo, il quale, stretto sempre 
dal bisogno di danaro, non aveva modo di acquistare 
nuove proprietà e di pagarle immediatamente, così che 
al tempo suo all’ abolizione della legge non sarebbe stato 
opposto il riparo immaginato dal padre; e che le pa- 
role del Priuli con l’ indeterminatezza della frase « et 
« per quello mi ricordo », ci danno l'impressione di una 
reminiscenza vaga, confusa e forse anche erronea, non 
di una nozione fondatamente sicura. Ove si pensi inol- 
tre, che il segreto e l’artificio sarebbero assai presto 
venuti in luce, provocando contese, delle quali nessuno 
degli storici mantovani fa menzione, e si abbia presente 
la scrupolosa devozione del Duca Guglielmo (1), che 
condusse i suoi giorni sempre in mezzo a frati e mo- 
naci d’ogni maniera, e trovò modo di accomodarsi con 
l'Inquisizione che infuriava in Mantova (2) e colpiva ine- 
sorabile e uomini e donne di ogni classe sociale, ed 
anche appartenenti alla stessa Corte, ed ove si consideri 
che non una parola a questo riguardo hanno i carteggi 
mantovani del tempo dell’ Interdetto, non mi sembra 
che si possano, per lo meno senza molte riserve, acco- 
gliere le attestazioni del Priuli e dell’Udine. L’indeter 
minatezza del primo, ed il riferirsi del secondo ad un 
tempo lontano mi insinuano il sospetto, che l’uno e l’altro 
avessero un poco chiaro ricordo dei due Decreti pub- 


(1) È concordemente attestata da tutti gli storici manto- 
vani. Un panegirico, e non altro, è la Vita del Ser.o Guglielmo 
Gonzaga descritta da Lon. ARRIVABENE Mantova G. Ruffinello 
1588, ed esclusivamente laudatorii i discorsi in morte dello 
stesso di FERR. Mauro, FLAM, EvoLI e del P. GREG. COMANINI 
pubblicati a Mantova, Osanna, 1587. G. B. INTRA nella sua me- 
moria // Castello di Goito (nell’ Arch. Stor. Lombardo, S. Il 
vol. V) toccando del carattere di Guglielmo, ripete ciò che 
prima di lui era stato detto, ricamandovi intorno delle frasi. 

(2) v. S. DAVARI Cenni storici intorno al Tribunale dell'In- 
quisizione în Mantova (nell’ Arch. Stor. Lombardo, S. I. vol. VI). 
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blicati a Mantova l’ 11 Marzo 1539 ed il 7 Settembre 
1540 (1), quello in sullo scorcio del governo del Duca 
Federico, questo agli inizii della reggenza, che per il 
*Duca Francesco ancora bambino tenevano il Card. Er- 
cole e Margherita Paleologa. Il primo con intenti pura- 
mente fiscali proibisce il trapasso di proprietà stabile 
«in alcuna persona, comune, collegio, over università 
« di qualunque grado e qualità sia, ancorchè fusse tale 
« di cuì Si ricercasse mentione speciale et individua, et 
« che altrimente non dovesse, o potesse esser compresa 
« in generale dispositione, che non sia subdita a la 
« nostra iurisditione e non sopporti le graveze e factioni 
« con li altri subditi nostri » quando non intervenga 
una speciale licenza, ad onta della quale il nuovo pos- 
sessore, non suddito e non soggetto alle gravezze ed 
alle fazioni, deve pagare dieci soldi per ogni libra del 
vero valore della proprietà, e dare cauzione, ad arbi- 
trio del Senato, per le gravezze e fazioni che fossero 
allora ed in avvenire imposte sulla stessa proprietà, 
con ordine ai notai di non rogare atti a queste dispo- 
sizioni contrarii, e minaccia di confisca ove non fossero 
osservate. « Nondimeno aciochè per le cose sopradette 
« non si ritragano li subditi nostri da lasciare a cause 
« pie » è concessa facoltà ai sudditi di legare per te- 
stamento, o di donare in vita i loro beni immobili ai 
luoghi pii, sotto la condizione peraltro che « essi pli 
« loci essi beni immobili vendano, o concedino in per- 
« petua emphiteusi, o a livello ad alcuno subdito nostro 
« e conferente ut supra infra el tempo de un ano e 
« diano la detta cautione delle factioni e carichi ad ar- 
« bitrio del Senato nanti che ne toglino la possessione, 
« e che se non servano le cose predette el relitto, o 
« donatione sia per non facta et senza la conditione 
« predetta tal relicto, o donatione facta resti sotto la 
« prohibitione e pene soprascritte così della indigna- 


(1) Arch. Gonzaga, U. I. 2. busta 3440. 
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« tione como conphiscatione de essi beni ». Senza con- 
dizione alcuna è permesso ai sudditi di lasciare ai luoghi 
pil il prezzo che dai beni immobili si fosse ritratto ven- 
dendoli. Non mi indugio su altre norme contenute nel De- 
creto, poichè quanto ho riportato è più che sufficiente 
a chiarirne il significato. Ad un anno e mezzo di di- 
stanza, il secondo Decreto aboliva interamente il primo, 
affermando che ciò aveva voluto poco prima della sua 
morte il defunto Duca, ed in conformità alla mente di 
questi stabiliva che i beni immobili potessero in tutti i 
modi passare in persone non soggette alla giurisdizione 
mantovana, purchè continuassero a gravare su di essi, 
sui loro coloni e abitatori gli stessi oneri di prima. Ed 
alle persone soltanto individualmente considerate sembra 
mirare codesta condizione, non più ai collegi, università 
ed ai luoghi pii che neanche nomina. Ora, io credo 
probabile che così rapido mutamento sia dovuto alle 
difficoltà che l’applicazione del primo decreto avrà in- 
contrato, specialmente rispetto ai luoghi pii, che allora 
avevano carattere religioso, ed a quelle collettività « di 
« cui si ricercasse mentione speciale et individua, et che 
« altrimente non dovesse o potesse esser compresa in 
« generale dispositione »; circonlocuzione che abbraccia, 
a mio avviso, anche gli ordini religiosi. Di queste dif- 
ficoltà, dei mezzi adoperati a comporle, degli strascichi 
che avranno lasciato negli anni successivi, e si arrive- 
rebbe così agli inizii del governo del Duca Guglielmo, 
è forse un’eco nelle parole del Priuli e dell’Udine. Ma, 
comunque sia, il preciso significato dell’attestazione del- 
l’Udine esclude che a Mantova, durante l’età del Duca 
Vincenzo vigessero delle leggi ad infrenare l'aumento 
della proprietà ecclesiastica; che neanche ci fosse lo 
spirito, o la tendenza a concepirle e promulgarle, resul- 
terà dal seguito di questo mio studio. 

Debbo tuttavia aggiungere che a difendere e pro- 
pagare i principii della reazione cattolica in Mantova, 
vegliava con zelo infaticabile il Vescovo Fra Francesco 
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Gonzaga, al quale singolare autorità conferivano la no- 
biltà dei natali, gli uffici esercitati, l’integrità del costume 
e l'animo generosamente caritatevole (1). Basta leggere 
le Costituzioni Sinodali, che egli pubblicò nel 1594, un 
anno appena da che aveva preso a reggere il Vescovado, 
e ripubblicò accresciute delle deliberazioni posteriori e 
di altre sue pie scritture nel 1610 (2), per formarsi un'idea 
dell’alacrità che egli pose nel combattere le deficienze del 
clero, nel rialzarne il prestigio, nel suscitarne il fervore, 
ma anche del fanatismo che gli suggeriva, ad esempio, 
la ridicola prescrizione agli infermi di non farsi vedere 
« da tutti i suoi di casa » a mangiare carne e latticini 
durante la Quaresima, pur dopo averne ottenuta licenza 
dal parroco e dal medico, e di usarne « moderatamente 
“ e con pietà christiana », e la raccomandazione ai medici 


(1) v. CEs. Sacco Vita e sante attioni dell’IUMO et Revo 
Mons. F. Franc. Gonzaga Mantova Osanna 1624 e Ipp. DONE- 
sMonDI Vita dell’ IMl.mo et Rev, mo Mons. F. Francesco Gonzaga 
Venezia Sarzina 1625. Recentemente fu ripubblicata a Roma, 
Tip. Artigianelli S. Giuseppe 1906, la Vita del Venerabile Fran- 
cesco Gonzaga del P. BeNEDETTO MAZZARA apparsa fino dal 1676 
nel Leggendario Francescano, la quale è un compendio dell’altra 
del DonEsMONDI. Il Vescovo Gonzaga era stato generale dei 
Francescani e col Card. de’ Medici, che fu poi Papa Leone XI, 
inviato in Francia a procurare la pace che si concluse a Ver- 
vins. 

(2) Constitutiones et Decreta facta in Diocesana Synodo ha- 
bita Mantuae ab Illustrissimo et Reverend.o Domino F. Francisco 
. Gonzaga Episcopo Mantuano anno Domini MDXCIV. Mantuae 
apud Fr. Osanam s. a. Poichè i Decreti raccolti non sono sol- 
tanto del 1594, ma anche quelli delle Sinodi posteriori del 1595, 
1599 e 1600, a quest’ultimo anno, e non prima, è da assegnarsi la 
stampa. 704"! ac Rev. D. D. F. Francisci Gonzagae Dei et Apost. 
Sedis gratia Episcopi Mantuani Constitutiones Synodales ejusdem- 
que Litterae Pastorales ac alia salubria Instituta ecc. Mantuae 
ex officina Aur. et Lud. Osannae fratrum MDCX. Questa se- 
conda è in parte la riproduzione della prima ediz., tanto chein 
alcune sezioni è composta con gli stessi fogli. 
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di concedere tali licenze con molta cautela, pensando 
che la salute dell’anima vale più di quella del corpo (1). 

È naturale che nelle Costituzioni non manchino la 
solenne affermazione dell’ immunità ecclesiastica, e pre- 
scrizioni miranti a guarentire la conservazione el’ au- 
mento della proprietà ecclesiastica. Infatti nella prima 
redazione del 1594 tra i dodici casi riservati, nei quali 
ai confessori ordinarii non è data autorità di assolvere, 
è notato: « Qui testamenta et legata ad pias causas im- 
« pedierit, vel non adimpleverit, et Notari} qui infra 
“« mensem non revelaverint, et mutantes terminos ter- 
« rarum Ecclesiae illasque occupantes » (2). Nella seconda 
redazione i casi riservati sono ridotti ad otto (3), e tra 
questi non figura quello che ho trascritto, ma poichè 
all’ enumerazione degli otto casi seguono le dichiarazioni 
intorno al Decreto vietante l’assoluzione pubblicate dalla 
Congregazione dei Vescovi e Regolari in Roma il 9g 
gennaio 1601 ed il 26 novembre 1602, ed in quest’ultima 
è detto che tra i casi riservati debbono comprendersi 
« qui in Bulla die Coenae Domini legi consueta conti- 
« nentur, ac praeterea Violationis immunitatis Ecclesia- 
« sticae... » è ovvio pensare che lo si intendesse indi- 
cato con questa frase generale, atteso l’estesissimo si- 
gnificato che allora si dava all’ immunità. In tutte due 
le redazioni poi è riferita la traduzione volgare (4) del 
cap. XI della Sessione XXII del Concilio di Trento, che 
sancisce gravissime pene spirituali, fino alla scomunica, 
contro chi usurpi i beni delle Chiese e d’ altri luoghi 
pii, o impedisca che ad essì vadano 1 beni, od i loro 
frutti, o qualsiasi altro diritto ; traduzione che i Parroci 
dovevano leggere durante la Messa nella prima dome- 
nica di Quaresima, affinchè i fedeli non incorressero 


(1) Constitutiones 2.3 p. 155. 
(2) Zd. 1.2 p. 39. 

(3) 74. 2.3 Cc. 36° - 40. 

(4) Z4. 1.8 e 2.3 p. 59-60. 


“a 79 
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nell’ anatema (1). Ed in ciò il braccio secolare veniva in 
aiuto all’ autorità spirituale, poichè una Grida del Duca 
Vincenzo del 30 luglio 1594, deplorando e proibendo 
taluni atti di irriverenza al culto e di violenza ad eccle- 
siastici, « volendo ancora aderire alla pia et santa mente 
« di Monsignor Vescovo di questa nostra Città, dal quale 
«siamo con ogni devoto affetto stati instantemente ri- 
« cercati », ed uniformandosi alle precedenti disposizioni 
del Duca Guglielmo e degli altri predecessori, ordinava, 
che « non sia persona alcuna di qualsivoglia qualità, stato, 
« sesso, grado, o conditione, che ardisca in qualunque 
« modo, o maniera di turbare, occupare, occultare, o 
« indebitamente ritenere beni, o ragioni di sorta alcuna 
« di Chiese, Monasteri, Hospitali, Confraternite, o altri 
« luoghi pil » (2). 

Tra le opere di carità del Vescovo Fra Francesco 
Gonzaga è da rammentarsi la istituzione della Com- 
pagnia dei poveri di Mantova, alla quale fu assegnato 
il compito di sorvegliare i mendicanti, ricoverandone 
alcuni negli Spedali, ad altri concedendo di questuare, 
e questi ultimi provvedendo di un segno che facesse fede 
della concessione loro accordata. Nelle « Costitutioni » 
di codesta Compagnia da lui dettate, è ordinato (3) 
al Priore che trovando mendicanti sforniti del segno, o 
bollo, come dice il testo, « dia commissione che siano 
« condotti prigioni in Vescovato », e se son forestieri 
li faccia uscire dalla città regalandoli di qualche ele- 
mosina. Ed all’Ufficiale della Congregazione è rìpetuto, 
che trovando chi contrafaccia al divieto a chi non ha 
il bollo di questuare, « lo condurrà prigione in Vesco- 
« vato»; e si aggiunge: « Non permetterà che Eremiti, 
« Frati, e Sacerdoti forastieri dimandino elemosina senza 


(1) /d. 1.8 p. 40-4I. 

(2) Zd. 2.3 p. 188-94. 

(3) /d. 2.3 p. 413-39. I tre passi citati stanno, il primo a 
p. 419, e gli altri due a p. 428-29. 
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« nostra licenza #x scripfis, et trovando simili huomini, 
« li condurrà avanti a Noi, acciò ci possiamo chiarire 
« delle qualità loro. Trovando mendicanti forastieri di 
« qualsivoglia sorte, e sesso, gli avvertischi, che fra 
« tre giorni debbano uscire dalla Città, o provedersi il 
« Vitto con servire, et non andare mendicando ; et non 
« obbedendo, li metta prigioni, che poi gli sarà ordinato 
si « quello dovrà fare. Quando carcerarà persona alcuna, 
PS « ne darà subito notitia al Priore, acciò quanto prima 
ati « SÌ possi pigliar cura di quei poveri », Codesta Com- 
vo pagnia, che riuniva il carattere religioso — era colle- 
sr gata al culto della Madonna d’Itria — alla beneficenza, 
hi e per essa il Vescovo che l'aveva fondata e la guidava, 
de veniva in tal modo ad assumere ed esercitare uffici che 
spettavano allo Stato, e il Duca che n° era, insieme al 
sd Vescovo, protettore assentiva pienamente a questa usur- 
Da pazione de’ suoi poteri. 
di 7: La necessità di procacciarsi la benevolenza dei 
" maggiori e di mantenere buoni accordì con tutti, por- 
di tava naturalmente il Duca Vincenzo a ricercare l’ami- 
ù cizia della Chiesa e della Repubblica Veneta. I dominii 
de . i i 
| della prima toccavano i suoi, dopo che Clemente VIII 
a aveva occupato Ferrara, e atto di ossequio e solenne 
Ù affermazione del proposito di serbarsi costantemente 
i cordiale e devoto vicino, fu la visita che Vincenzo fece 
i al Pontefice nel 1598 in quella città, come altri Prin- 
| cipi, per riconoscere la legittimità del possesso papale, 
ma tutti superando nella ricchezza e nello splendore 
del corteo che si trasse dietro. Ed il Papa a sua volta 
« gli fu largo di onori e di cordialità di ogni ma- 
niera (I). 
Confinante era anche la Repubblica Veneta, e di 
forza e d’ autorità tale che conveniva con ogni studio 
conservarsela bene affetta. Per comune vantaggio l’ 11 


mv II 
i Dia 
[Denda 
ceo 
mene 


(1) v. DONESMONDI 4/sf. ZEccl. di Mantova. Libro IX p. 348- 
49 e gli altri storici mantovani. 
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gennajo 1597 fu tra i due Stati rinnovata con alcune 
modificazioni la Convenzione precedente del 1571 per 
la estradizione dei delinquenti (1), ed ai 16 novembre 1599 
venne concluso l’accordo per regolare l’acque del Tar- 
taro ed i lavori al loro regime occorrenti (2). I carteggi 
dell’epoca, che immediatamente precede la controversia 
dell’Interdetto, mostrano il desiderio di appianare qual- 
che questione insorta per conflitti di giurisdizione ai 
confini, e la cura di togliere alla Repubblica il disgusto, 
che il poco rispetto del Duca ai patti fissati per la 
estradizione dei delinquenti le arrecava, « perchè » — 
scriveva l’Udine da Venezia il 27 Marzo 1604 a propo- 
sito di un falsatore di moneta riparatosi a Mantova — 
«non vorrei che si rompessimo a fatto con q.* Rep.®, 
« ma se la tenessimo più amica che fosse possibile, se 
« vogliamo ch’i nostri neg.i passino bene » (3). Dal 
canto suo la Repubblica riconosceva quanto le gio- 
vasse la confidente unione del Ducato di Mantova, del 


(1) Inedita nell’ Arch. Gonzaga, B. XXX. 14. Busta 70 e 
nell’ Arck. di Stato di Venezia. Commemoriali, vol. XXVI c. 11-13. 

(2) Si conserva nell’ Arck. di Stato di Ven. Commemoriali, 
vol. XXVI c. 59 - 62". 

(3) Arch. Gonzaga. E. XLV. 3. E. Udine ad A. Chieppio. 
Venezia 27 marzo 1604. Nel carteggio dell’ Udine del 1604 e 1605 
è toccato spesso delle difficoltà che incontrava a Venezia a questo 
riguardo, e lungamente discorso delle contese giurisdizionali pro- 
mosse specialmente dal Provveditore Veneto di Asola, sulle 
quali con spirito conciliante deliberava il Senato, ad esempio, 
il 22 maggio 1604 e 20 gennaio 1606. v. Asch. di Stato di Ven. 
Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96. c. 32‘ - 331 e 277€‘. Ercole 
Udine, n. a Mantova nel 1544, assunto dal Duca Guglielmo come 
segretario, fu dal Duca Vincenzo nel 1602 inviato Residente a 
Venezia, dove rimase fino alla morte avvenuta nel 1608. Ebbe 
tra i contemporanei buon nome come letterato per la sua tradu- 
zione dell’ Eneide, per il poema Psiche ed altre composizioni. 
v. C. D'Arco. Motizie delle Accademie, ecc. Vol. VII p. 228-34 
ms. cit. 


Il Duca Vincenzo I Gonzaga, ecc. 301 


quale Francesco Contarini osservava, che « quando sia 
« posseduto da principe amico e confidente della S. V. 
« come questo, può apportar e ricevere molti commodìi, 
« mentre posseduto da persona poco bene affetta, ap- 
« porteria e riceveria maleficio grande » (1). E Fran- 
cesco Morosini ribadisce lo stesso concetto affermando, 


nell’accennare agli eventuali atteggiamenti del Duca, 


che « il suo stato è sì commodo a chi adherirà, che in 
« evento di travaglio sarà ottimo consiglio il procurar 
« con ogni mezzo di acquistarselo in qualche modo » (2). 
In questo pensiero era indotta la Repubblica dalla po- 
sizione topografica del Ducato, che si frapponeva tra 
i suol dominii e quelli spagnuoli di Lombardia, dalla 
opportunità di cavarne vettovaglie e cavalli per i suoi 
eserciti, dalle forze militari che poteva fornire, e dal 
timore che questi notevolissimi vantaggi accrescessero 
le forze dei suoi nemici. Benedetto Moro, infatti, de- 
ponendo l’ Ufficio di Provveditore Generale in Terra 
ferma, che aveva tenuto durante l’Interdetto, nella sua 
Relazione al Senato del 14 gennaio 1608 avvertiva: «in 
« occasione che Spagnoli fossero per travagliar la Ser. V. 
« potriano per via del Mantovano attaccar Asola, Verona 
« e Legnago, et havendo di là tutte le vettovaglie che 
« fossero loro di bisogno, potriano andare sotto a Pe- 
« schiera per la via di Goito senza toccar Asola, et 
« anco- per il Po potriano Spagnoli calar fino a Viadana 
« ch'è del pred.o sv Duca di Mantova confinante con 
« Casalmaggiore, oltre che essendo la Città di Mantova 
« otto soli miglia appresso il Po, potriano venire per 
« il Mincio, Revere et Hostia ch’ è miglia disdotto da 
« Legnago ». Ma se il Duca fosse devoto alla Repub- 
blica, continua il Moro, « chiara cosa è che si potriano 
« havere in uno bisogno diecimille fanti fra il Monferrato 
« et il Mantovano et mille cavalli buoni, et questa gente 


(1) FRANC. CONTARINI Aedaz. cit. p. 368. 
(2) FRANC. MOROSINI Ae/az. cit. 


iene CETO 
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« si potria levare in X giorni » (1). E Benedetto Pesaro, 
nello stesso periodo di tempo Provveditore delle fuste 
del Lago dì Garda, nella sua Relazione del 7 marzo 1608 
rammenta come credibili le voci corse, che Peschiera 
sarebbe stata la prima fortezza veneta attaccata dagli 
Spagnuoli, per varie ragioni, ma anche per questa che 
è « il Mantovano paese aperto, et senza alcun ostacolo 
« ne de fiumi ne di fortezze, paese comodo et grasso, 
« per dove senza alcun travaglio potevano passare », 
dividendo così il territorio della Repubblica e toglien- 
dole il mezzo di soccorrere le terre al di là del Mincio (2). 

Per allontanare tanto gravi pericoli non c’era evi- 
dentemente partito migliore che assicurarsi 1’ amicizia 
del Duca di Mantova, del quale si osservavano atten- 
tamente tutti gli atti, per opporvi naturalmente riparo, 
ove paressero contenere qualche germe di danno av- 
venire. Ed ecco Benedetto Moro (3) richiamare l’ atten- 
zione della Repubblica sul fatto che « esso s." Duca si in- 
« terna molto in quella parte (Verona) del Stato di V. 
« Ser. non in haver giardini et casa solamente in Ri- 
« viera di Salò (4), et in trattar di haverne su le porte 


(1) Venezia, Arch. di Stato. Relazioni dei Provveditori Ge- 
nerali in Terra Ferma. Busta n. 52. Relatione dell'IMl Mo sig.” BE- 
NETTO MoRo, Proc.” ritornato di Proved.” General di Terra ferma. 
Letta in Pregadi a 14 Genaro 1607 (m. v. e quindi 1608) a 
C. 29” e 30.5 

(2) /b. Relazioni dei Rettori di Brescia. Busta n. 37. 1608 
a 7 marzo: Scrittura del cl.mo s.r Benetto da ca de Pesaro fu 
Prov. delle fuste del Lago presentata et letta il dì sopradetto nel- 
l'ecc.mo coll. . L. RSS. 

(3) Nella Redaz. cit. c. 30.1€v 

(4) Il Moro allude alla Villa di Maderno, che il Senato 
(Venezia. Arch. di Stato. Senato. Detliber. secrete. Reg. 98, 
29 nov. 1607), aveva concesso al Duca di costruire, con la cer- 
tezza che non vi fossero « ricettate persone bandite et cattive, 
« che senza timor della giustitia potessero turbare la quiete delli 
e medesimi sudditi nostri », e dopo che BENEDETTO Moro, fatto 
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« di Verona havendo promosso, non ha molto, di com- 

« prar dalli Conti San Bonifacij il luogo loro alle Stelle, 

« ma in tener pratiche strette con n.'° di gentilhuomini 

« Veronesi, (1) et farne vassalli suoi quando può, come 

« seguì d’uno de i fratelli Canossa, al quale diede un 
« Marchesato in Monferrato in concambio di alcune pit- 
« ture, et statue che furono del Vescovo di Baiussa suo 
« Zio, et di uno Avaroldo che con modo più strano, 
« venduti i suoi beni stgl Veronese ha portato l’haver 
« suo sul Mantovano | ae anch’ esso titolo di 
« Marchese, facendogli Questi giuramento di fedeltà, et 
« vi sono poi altri che con titolo di gentilhuomini della 
« Camera, senz’altro premio che di una chiave dorata 
« in mano, si compiacciono di questo appoggio, et il 
as." Duca tenendo cara la amicitia de’ Veronesi, ac- 
« cetta ogni occasione di scriver loro in raccommanda- 
« tione di alcun altro pur Veronese, specialmente a 
« tempo del farsi la ballottatione del cons.° de’ Cin- 
« quanta, con sottoscrittione: Alli commodi vostri, il 
« Duca di Mantova, et ben spesso nel modo medesimo 
« ricerca anco esser conferiti alli dipendenti da lui di 
« quei officij che sono da quella Communità dati, et 
« dispensati di tempo in tempo ». Non mi pare poi pro- 


esaminare il luogo dall'ingegnere Buonajuto Lorini, trasmettendo 
la relazione di questi e l’annesso disegno, aveva col suo dispaccio 
del 28 ottobre 1607 data assicurazione che nessun pericolo sa- 
rebbe derivato da quella fabbrica, e ricordato che il « s.t Fer- 
« rante Rossi col quale ho discorso in questo proposito mi ha 
« detto che si ha da pregar Dio che il s." Duca viva assai, et 
« continui in questo pensiero perchè anderà in quella fabrica 
« spendendo molto, et il s." Principe suo fig.!° dopo lui la ven- 
« derà a qualche suddito di V. Ser. sicuramente per poco ha- 
« vendo inclinationi assai diverse da quelle del padre ». (70. 
Dispacci dei Provveditori Generali di T. F. al Senato. Filza 40). 
(1) GiuLio CONTARINI nella Relazione, che della Podesteria 
esercitata in Verona fu letta in Collegio il 27 luglio 1606 (Ve- 
nezia. Arch. di Stato. Relazioni dei Rettori di Verona. Busta 
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babile, che il desiderio di averlo amico fosse nella Re- 
pubblica infirmato dalla diffusa fama dello sciupìo, che 
egli aveva fatto delle ricchezze lasciategli dal padre, e 
dei grandi debiti poscia contratti, molti dei quali in 
Venezia, come se fosse un Principe che il continuo bi- 
sogno di danaro gettasse alla ventura in braccio a chi 
gliene avesse più dato, o gli togliesse modo di tener 
fede ai patti fissati; perchè è bensì vero che Francesco 
Morosini asserisce come opinione corrente, che se la 
controversia per l’Interdetto si fosse tramutata in guerra, 
il Duca di Mantova « non havendo egli danari, ma sì 
« ben delli debiti haveria convenuto dechiarirsi » anzi 
che differire la decisione al momento che gli tornasse 
più opportuno, ma non esita a chiamarlo « principe di 
« spirito grande, de generosi pensieri... affabile benigno, 
« et clemente con suoi sudditi, gl’ animi de’ quali si ha 
« conciliati molt.° con questa humanità, che se ben alcuna 
« volta li aggrava più dell’ordinario, nond."° sopportano 
« il tutto volontieri, per il particolar amore, che gli por- 
« tano ». E neanche credeva disperate le sue condizioni fl- 
nanziarie, se pensava che quando avesse una buona volta 
abbandonate le eccessive prodigalità, « potria mettere 
« comodam.'* cad." anno da parte 100 m. scudi inc. », 
ed informava che del debito suo di 800 m. scudi sareb- 
bero pagati 500 m. dal Monferrato ai creditori Genovesi, 
e gli altri 300 m. per livelli e obbligazioni in Mantova 
ed a Venezia, dallo Stato di Mantova, soggiungendo che 
aveva dato ordine « che si riveda il maneggio et 


n. 50) più acutamente osserva che i nobili ed i primarii cittadini 
veronesi, dolendosi di non trovare nello Stato della Repubblica 
adito nè alle dignità prelatizie, nè agli uffici militari, cercano 
e trovano stipendii e onori psesso le Corti de’ Principi, « et a 
« Mantova in particolare quel s.r Duca raccoglie favorisce, et 
« honora tutti quelli che ricorrono a lui, onde è molto amato, 
« et stimato nella Città di Verona »; e perciò gioverebbe a Ve- 
nezia cercare occasione di renderseli grati e benevoli. 
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«l’administrat.?° del patrimonio », e che ai bisogni urgenti 
aveva in animo di provvedere con un inasprimento di 
tasse « per far una entrata de 40 in 50 m. ducati » spil- 
lando inoltre « 10 overo 15 m. scudi dalli hebrei » (1). 
Calcoli codesti che per verità non ebbero riscontro 
nel fatti; le prodigalità continuarono come per lo in- 
nanzi, allo stesso modo che era accaduto pochi anni 
prima, nel 1600, quando il Duca aveva fatto compilare 
il bilancio del Monferrato nello scopo di togliere via 
le spese inutili, e rifiutò poi di accogliere quasi tutte 
le economie proposte (2). Ad ogni modo il saldo affetto 
che legava i sudditi al loro principe aumentava le forze 
e l’autorità di questi, e ne rendeva più promettente 
l'alleanza e più desiderabile la conservazione, d’altronde 
necessaria nell’ instabile equilibrio degli Stati italiani 
d’allora. 

8: Lo si vide chiaramente nel conflitto insorto 
nell'estate del 1604 fra il Duca di Mantova ed il Ve- 
scovo di Ferrara per certe decime, che questi pre- 
tendeva esigere su di un terreno alluvionale formatosi 
nel Po, sostenendo che appartenesse al territorio fer- 
rarese, laddove il Duca lo teneva suo incontrastabile 
possesso e nei riguardi delle decime spettante al Ve- 
scovo mantovano. Il terreno, posseduto dai fratelli Pa- 
pini e perciò detto Polesine dei Papini, sito in quel di 
Sermide, constava di due parti, l’ una soggetta ab an- 
tico alla giurisdizione mantovana, l’altra di formazione 
recente ed occasione precipua alla controversia. Già 
da tempo si dibatteva la questione e se ne atten- 
deva la soluzione, che un Delegato papale le avrebbe 
data, quando, annunziata prima da atti e disposizioni 


(1) F. MOROSINI Re/az. cit. 

(2) v. GIORCELLI A. // Bilancio del Ducato di Monferrato 
dell’anno 1600 (Nella Rivista di Storia, Arte, Archeologia della 
Prov. di Alessandria, anno II fasc. 4.0 1893). 
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ostili (1), scoppiò la lotta aperta. Mentre il Duca si tro- 
vava a Casale, il Vescovo di Ferrara, che pochi mesi 
prima aveva fatto togliere ai Papini alcuni buoi, per 
rivalersi delle decime dell’anno precedente non paga- 
tegli, neì giorni della raccolta del frumento, mandò ad 
esigere violentemente quello che credeva suo diritto, 
un fiscale accompagnato da birri e da milizie che Mario 
Farnese, comandante delle soldatesche papali in Fer- 
rara, gli aveva fornito (2). Immediatamente il Duca, il 
29 giugno, scriveva al Papa dolendosi del torto che gli 
veniva fatto, insistendo che alla controversia fosse una 
buona volta messo fine conforme a giustizia, e fiera- 
mente aftermando di voler perdere prima la vita ed i 
figli, che lasciarsi togliere ciò che i suoi progenitori 
avevano da tanto tempo posseduto ed a lui tra- 
smesso (3). Le sdegnose parole, che il Residente manto- 


(1) Arch. Gonzaga. E. XXI, 3. Da Ferrara, il 27 marzo 
1604, Marco Aurelio Olivo, là inviato per la causa de’ Papini, 
scrive che questi sono banditi come « perturbatori di stati et 
« loro confini », che il Card. S. Clemente, anzi che conceder 
loro salvocondotto, come da Mantova si chiedeva, perchè po- 
tessero presentarsi e difendersi, li impiccherebbe se ne avesse 
il modo, e prevede che vorrà pigliarsi le entrate del terreno 
controverso, e quindi bisognerà, o lasciarlo fare, o sostenere le 
proprie ragioni con le armi. Ed il 4 aprile 1604 Marfisa d’Este, 
che aveva rinnovato la domanda di un salvocondotto per i Pa- 
pini, scrive al Duca che il Cardinale rispose che erano banditi, 
« et che in tribunale nissuno non s’ammettono li rei alle difese 
« fuori di prigione ». 

(2) Questi particolari desumo da una Narrazione informativa 
spedita da Mantova all’Udine, e che questi presentò in Collegio 
insieme a due lettere del Chieppio del 7 e 9 luglio — la seconda 
con un poscritto del 10 — ed è allegata all’ Esposizione del 12 
luglio nella Filza 8 delle Esposizioni Roma nell’ Arch. di Stato 
di Venezia. 

(3) Arch. Gonzaga. F. II 7 Minute. Il Duca al Papa, da 
Casale 29 giugno 1604. 
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vano a Roma, Giovanni Magni, presentò al Pontefice 
corredandole di più ampie informazioni e ragioni, non ri- 
masero segrete, poichè il 1o luglio l'ambasciatore veneto, 
Agostino Nani, informava il Senato della voce sparsa 
della violenza fatta da M. Farnese « per ordine della 
« Santità S. » e che il Duca « dolendosi estremam.* del 
« modo, protestava di non sopportarlo, et fino di chia- 
« mare gli Ugonotti in suo favore » (1), facendo così 
intendere che il dibattito si inveleniva e minacciava di 
turbare la quiete d’Italia. Nello stesso tempo da Man- 
tova, ove la Duchessa teneva la reggenza durante la 
lontananza del marito, venivano inviati 400 fanti a di- 
fendere da ulteriori violenze il possesso dei Papini, che 
ebbero così modo di raccogliere e mettere al sicuro i loro 
prodotti (2). Il Duca poi a meglio guarentirsi da nuove in- 
giurie, dava in cambio ai Papini altre terre, per acqui- 
stare la proprietà controversa, pensando certamente che 
e il Vescovo di Ferrara e qualsiasi altra autorità eccle- 


| siastica con maggior ritegno sarebbero proceduti a danno 


di un possesso personalmente suo (3). S' ingannò, per- 
chè il Card. S. Clemente, tornato a Ferrara, dove te- 
neva l’ufficio di Legato, mostrò di reputare una minac- 
ciosa provocazione la presenza ai confini delle milizie 
mantovane, vi oppose in molto maggior numero le 


(1) Venezia, Arch. di Stato. Dispacci Roma, 52. 

(2) v. le citate lettere del Chieppio all’ Udine del 7 e 9 
luglio conservate in copia nella Filza 8 delle Esposizioni Roma. 

(3) Del cambio di terre informa una « scrittura » che l' Udine 
ebbe da Mantova e presentò in Collegio il 16 luglio. È in copia 
allegata alla ZAsposizione 716 luglio nella Filza 8 ZAsposizioni 
Roma. Poichè nel contesto si accenna a disposizioni prese per 
« dar gusto » al Co. di Fuentes, ed alla parola del Card. S. Cle- 
mente, che la persona a cui si dirige deve accettare in nome 
dello stesso Co. di Fuentes, codesta scrittura non può essere 
che la Istruzione data a Mantova al cap. Severolli mandato dal 
Fuentes a Mantova ed a Ferrara per fare opera di concilia- 
zione. 
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proprie e, quando quelle s’erano già ritirate per accordi 
intervenuti, Mario Farnese invase il territorio disputato, 
e spintosi anche nella parte che aveva sempre appar- 
tenuto a Mantova, la devastò, bruciando i grani che vi 
si trovavano, e atterrando con l’ artiglieria una torri- 
cella, una colombaja. 

È facile pensare il turbamento che questo fatto 
produsse in Mantova, tanto più che il Duca era assente, 
a Casale. Tuttavia la Duchessa ed il Consigliere Du- 
cale Annibale Chieppio vollero subito darne notizia alla 
Repubblica di Venezia, chiedendole di interporsi in 
così grave frangente (1). La causa di Mantova venne 
anche raccomandata all’Imperatore, dal quale il Ducato 
dipendeva per vincoli feudali, ed al Co. di Fuentes (2) 
che in nome del Re di Spagna lo doveva proteggere, 
per modo che la questione, lievissima per sè stessa e 
nella sua origine, si allargò ed assunse l’ aspetto di 
una grossa e difficile contesa diplomatica. Impensierita 
delle conseguenze che ne potevano derivare, la Re- 


(1) v. la cit. lettera del Chieppio del 9-10 luglio all’Udine. 

(2) Arch. Gonzaga. F. II 7 Minute. La lettera del Duca 
all'Imperatore è datata da Casale 27 luglio 1604. Al Fuentes 
il Duca scrive il 15 agosto 1604: «Son forzato mandar di 
« nuovo l’ Iberti a nojar V. E. ». Da queste parole si deduce 
che già prima aveva scritto ed inviato l’ Iberti al Fuentes per 
le difficoltà co’ Ferraresi, ma la lettera non si conserva. Invece 
nel carteggio da Milano (#. E. XLIX. 3) si trova, evidente- 
mente per errore, in quelle del 1606, anzi che del 1604, una let- 
tera dell’ Iberti al Duca datata « Dalla Barca sul Tesino hoggi 
15 di luglio a hore 12» scritta, è chiaro, in una tappa del 
viaggio da Casale a Milano, dove era mandato a sollecitare l’ajuto 
del Fuentes. Ad incitare lo sdegno del quale, scrive: « sarebbe 
« forse bene che V. A. mi facesse haver subito col ritorno 
« di questo Corr, la lettera del s.r Fabio (Gonzaga Generale del- 
« l’ armi a Mantova) che dice esser più inclinato Mario Farnese 
« a depor l’ armi per accordo comune che a istanza di Spagna 
« et del s." Conte » ecc. 
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pubblica Veneta alle istanze mossele il 12 Luglio dal 
residente mantovano Ercole Udine (1), rispondeva as- 
sicurandolo che la causa del Duca le stava a cuore, e 
che s'era affrettata ad incaricare il proprio Ambascia- 
tore a Roma di parlarne al Papa, per muoverlo ad atti 
di conciliazione, e lo esortava insieme a consigliare 
a Mantova la maggiore prudenza ed a non usare le 
armi, « per non accendere un fuoco in Italia che sia 
«cagione di grande incendio » (2). Gli stessi incita- 
menti alla pace faceva al Nuncio che, non appena sa- 
puto della comunicazione data dall’ Udine, era corso il 
giorno 13 in Collegio a chiedere si attendesse a deli- 
berare, finchè egli avesse ricevuto le informazioni che 
aspettava, e nel successivo 14 vi tornava a riferire 
quanto il Card. S. Clemente gli aveva scritto e per 
mezzo di un messo partecipato, gettando sui mantovani 
tutta la colpa dell’accaduto, che ad ogni modo dichia- 
rava di poco conto e facilmente accomodabile (3). Nè 


(1) Venezia. Arch. di Stato. Esposizioni Roma. Reg. 13 c. 
205VYV. 

(2) Arch. Gonzaga. E. XLV. 3. Ercole Udine ad Annibale 
Chieppio da Venezia 14 luglio 1604. Cfr. nell’Archk. di Stato 
di Venezia nelle Deliberazioni Roma. Reg. 14 c. 84.‘ - 85. la 
lettera del Senato del 13 luglio all’ Ambasciatore in Roma, in 
conformità al tenore della quale era deciso si desse risposta agli 
uffici del Nuncio e del Residente mantovano. 

(3) Venezia Arch. di Stato. Esposizioni Roma. Reg. 13 
c. 21'€Y e c. 22f-23‘. Il 14 luglio il Nuncio avvertiva, 
« che il s." Card.! S. Clemente è avisato, che fra le genti del 
« Duca si trovino molti Veronesi et Bresciani », perchè la Re- 
pubblica provvedesse onde « non dar sospetto di voler inclinare 
« a quella parte contro la Sede App. », pur ammettendo che 
il fatto derivasse « per l’ amicitie che ha il s." Duca in quelle 
« città », ed il Doge di rimando obbiettava, che qualche amicizia 
del Duca « non poteva dar causa d’alc.? gelosia ». Nell’ Arck. 
Gonzaga, nel carteggio del 1604 dallo Stato Veneto (E. XLV. 
3) si conservano le lettere di parecchi gentiluomini che si offer- 
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dal contegno primamente assunto si scostava la Repub- 
blica, quando l Udine il 15 informava in Collegio che 
gli atti ostili dei Ferraresi continuavano, e presentava 
una lettera del Duca implorante aiuti, accortamente os- 
servando che « S. A. dubita che il gioco cominci ben 
« da lei, ma che finisca poi altrove » (1), tanto che lo 
stesso Udine, che il 14 aveva scritto al Chieppio: « V. 


sero al Duca. Claudio Bevilacqua, scrivendo il 13 luglio da Ve- 
nezia alla Duchessa, si dichiarava pronto a fornire 100 cavalli 
ad ogni cenno. Rammenterò inoltre le lettere di Gio. Tom. Ca- 
nossa del 14 luglio, e di Galeazzo Canossa del 14 e del 18, di 
Pietro Avogadro del 14 da Ghedi, di Massimig.° Pellegrini del 
15 da Tremenzuolo, di Sertorio Miniscalchi del 16 da Verona, 
di Franc.° Brembato del 19 da Brembato, di Galeazzo Secco- 
Suardo e suo nipole Pietro del 21 da Bergamo. 

(1) 7. id. id. Reg.° 13 c. 24€‘. Nella corrispondente 
Filza n. 8 delle Esposizioni Roma, all’ Esposizione del 15 luglio, 
con la lettera del Duca diretta al Doge da Casale l’Ir di luglio 
1604, che si conserva pure tra le JZinute nell’ Arch. Gon- 
zaga, sono allegate due lettere del Chieppio all’ Udine datate 
da Mantova 13 luglio. Nella prima il Chieppio informa sugli 
atti ostili dei Ferraresi, e nella seconda partecipa che Marco del 
Burgo era stato nella mattina giustiziato a Guastalla, avendo fi- 
nalmente la tenacia del Duca vinte le difficoltà che vi opponeva 
D. Ferrando Gonzaga. Il Del Borgo era un delinquente, che la 
Repubblica con molta insistenza aveva richiesto, e che a Man- 
tova si indugiava di consegnare, così che l’ Udine suggerì più 
volte di farlo morire per salvare il puntiglio di non consegnarlo e 
sfuggire allo sdegno della Repubblica, che si sarebbe acquetata 
quando le fosse stato detto che era morto di malattia ; « sto 
« aspettando la nova che Marco Dal Borgo sia stato mandato in 
« Piccardia » scriveva il 6 marzo 1604 al Chieppio. (Arck. Gonzaga 
E. XLV 3). Ammazzato fu certamente quel disgraziato, quando 
al Duca premeva più di ogni altra cosa di propiziarsi Venezia, 
che gli espresse i proprî ringraziamenti ed ordinò ai Rettori di 
Brescia che lo rimborsassero delle spese per ciò incontrate. (- 
nezia, Arch. di Stato. Deliberazioni Roma. Reg.° 14. c. 85‘ 
— 865, 15 luglio 1604). 


Il Duca Vincenzo {I Gonzaga, ecc. 3II 


« S. Il. habbia per certo che q.i Sig." in caso di 
« rumori, non darebbono ajuto, se non che si ponereb- 
| « bono mezzani », il 17 ripete in sostanzalla stessa cosa, 
concludendo: « voglio credere che potriano dar ajuto 
« con danari, ma pochi, et lo fariano con gran secre- 
« tezza » (1). Consigli di pace per timore di una confla- 
grazione (2) dava dunque la Repubblica, ma non senza 
guardare con occhio benevolo le sorti del Duca, come 
vedremo tra poco. Propositi pacifici manifestava del pari 
il Pontefice all’ Ambasciatore veneto Agostino Nani, il 
quale, prima di adempiere l’ufficio commessogli dal Se- 
nato, s'era dato cura di procacciarsi dal Residente man- 
tovano esatto e pieno ragguaglio di tutto che avesse 
trattato, e delle confidenze avute, come dei discorsi 
passati col Pontefice Clemente VIII ed i Cardinali ni- 
poti Aldobrandino e S. Giorgio, riferì tutti i particolari, 
poichè, egli scrive, « più tosto in materia così grave 
« ho voluto abondare che restringermi ». Grave non 
di certo per sè stessa, di facile soluzione anzi, perchè 
il Papa, pur imputando ai Mantovani di essere stati i 
primi motori dell’increscioso fatto, assicurava di avere 
già scritto a Ferrara e che all’ uopo vi avrebbe, biso- 
gnando, mandato un Auditore di Rota, « perchè siano 
« terminate queste cose », e che « sarebbe vergogna a 
« creder, che noi, c’habb.° consumato tant’oro in man- 
« tener sempre la quiete... non attendessimo alla pace »; 


(1) Arch. Gonzaga. E. XLV. 3 Lettere di E. Udine ad 
A. Chieppio da Venezia del 14 e 17 luglio 1604. 

(2) Nello stesso giorno, 15 luglio, in cui dalle parole del- 
l’Udine e dalla lettera del Chieppio del 13 già cit. (Zsposizioni 
Roma Reg. 13 e Filza 8) aveva appreso che le ostilità dei Fer- 
raresi continuavano ed erano aggravate dall’iniziata costruzione 
di forti, il Senato ordinava al Provv.'* e Capitano di Legnago 
ed al Podestà e Cap.° di Rovigo di « esplorar la qualità di questi 
« forti, il sito, et da chi si fanno, et ogn’ altro magg." part.re 
« che si potrà, avisandoci voi il tutto con quella diligenza, che 
«stimarete esser necess.? (Senato. Deliberazioni Roma. Filza 26). 


TE IT amo 
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ma grave per ciò che offriva occasione di dire al Papa 
e per il giudizio che il Nani ne ritraeva. « Nè occor- 
« reva che la Repub.ca intraprendesse quest’ufficio, et 
« mostrasse di tener più conto del Duca che de Noi » — 
tali, secondo il Nani, le parole del Papa, il quale poco 
appresso soggiungeva : « questi Mantovani s’erano fatti 
« belli, dicevano d’haver parola dalla Sig. di 20" 
« fanti, 4": da Modena, et che’l Gran Duca ci havrebbe 
« posti anco li figlioli », convenendo però subito col 
Nani che era una diceria risibilmente falsa (1). Ma non 
era sincero il Pontefice nel burlarsi di tale voce, o per 
lo meno le aggiustò fede in seguito, poichè riscrive 
il Nani il 7 Agosto: « hieri nell’aud.ì S. S.tà ex abrupto 
« parlandomi dell’autorità.... che s’assumevano li Prin- 
« cipi nelle giuridittioni Ecclesiastiche, uscì a dirmi venti 
« milla Fanti offeriva la Rep. a Mantovani per questi 
« moti », nè alle osservazioni sue, che nulla giustificava 
di tornare su quella voce già ammessa falsa, « rispose 
« altro » (2). Inoltre non illuso il Nani dagli affidamenti 
pacifici, avvertiva: « che’l Pont.°, per honestar l’ in- 
« giuria del fatto, piglia pretesto di non stimarlo, et 
« d’ attribuir la colpa ad altri, per sostentar, et non far 
« li suoi Ministri auttori de novità scandalose, se ben 
« dalle parole del Papa et de Nipoti si scopre, che 
« internamente S. B."° non sente dispiacere in tutto del 
« seguito, parendole, che nel presente caso, havendosi a 
« fare con Prencipe debole, non vi sia dubio di rottura, 
«et si sia l'autorità Ecclesiastica avanzata, et che 
«anco appo altre Potenze in simili accidenti possa 
« apportarle ciò magg. reputat.”° et rispetto » (3). 
E riconfermava codesta sua opinione nel successivo 


(1) Venezia. Arch. di Stato. Dispacci Roma n. 52. Primo 
dispaccio del 17 luglio 1604 di Agostino Nani al Senato. 

(2) 45. id. id. Terzo dispaccio del 7 Agosto di A. Nani al 
Senato. 

(3) 45. #4. id. cit. dispaccio del 17 luglio. 
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dispaccio, nel quale, partecipando al Senato quanto gli 
avevano detto gli Ambasciatori Cesareo e Cattolico 
dell’ ufficio da loro fatto nell’ intento di pacificare gli 
animi, osserva che l’ultimo, che avrebbe adoperato pa- 
role se non minacciose, certo gravi, era venuto sui 
riposti pensieri e intendimenti del Pontefice nella iden- 
tica sentenza (I). 

Ma intanto che il Nani richiamava così l’attenzione 
della Repubblica su di un più difficile e comprensivo 
problema, i pericoli di ostilità erano cessati. L’ Udine, 
appena avutane nuova da Mantova, il 16 sollecitamente 
partecipava al Collegio che le armi si sarebbero de- 
poste, « credendossi che sia venuto ord. da Roma al 
« ss" Car. (S. Clemente) che così si debba esseguire, 
« et ne haveranno per aventura havuto in questo gran 
« parte li cortesi offiti) che sono stati fatti per nome 
« della Ser.® V. havendo anco il S." Conte di fuentes 
« ispedito un suo gentill’ huomo al s" Cardinale per 
« quest’effetto » (2). Il Fuentes aveva infatti mandato a 
Ferrara il Cap. Severolli, e questi ottenuto che le due 


(1) /6. td. terzo dispaccio del 24 luglio 1604 del Nani al 
Senato. L’Amb.re di Spagna aveva riferito al Nani di avere, in 
nome della protezione accordata dal suo Re al Duca, pregato 
il Papa a rimuovere « l’occasioni de scandali » ed alla risposta 
che non era cosa di momento, replicato insistendo sulla gravità 
dei fatti accaduti, e « che scriverebbe in Spagna, et che S. M.tà 
« darebbe poi quell’ordine che le paresse, lasciando che la S.tà 
« S. padrona del tutto dovesse prender quell’ ispediente, che 
«meritava novità tale, et venne poia considerarmi, che secondo 
« il suo senso havea scoperto, che di quà era andato in generale 
« ordine a Ferrara d’ esseguir quanto è successo, comprenden- 
«dolo anco dal veder, che non solo il Papa sostentava l’attione 
« de Ministri, ma l’istesso fatto, del quale giudicò in conformità 
« di quello, ch’io significai a V. Ser.tà, ch’ acquistarebbe con 
« quel essempio presso alli Prencipi maggior rispetto alla Chiesa, 
« et che però internamente ne sentisse piacere ». 

(2) /5. Esposizioni Roma. Reg. 13 c. 24‘. 
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parti contendenti disarmassero, e fosse assicurata agli 
agenti del Duca di Mantova la facoltà di coltivare le 
terre controverse e di cavarne i frutti senza molestie, 
rimettendo la soluzione di tutta la materia disputabile 
a quella forma di trattative che il Pontefice ed il Duca 
avessero giudicata opportuna (1). Ma il Duca pretendeva 
una riparazione al proprio onore offeso ed un risarci- 
mento dei danni sofferti, ed invece da Ferrara si man- 
davano precetti agli abitanti di quel territorio, sul quale 
i patti di recente fissati gli guarentivano la sovranità (2). 
L’orizzonte appena rasserenato si oscurava nuovamente. 

Il Duca inviava per la seconda volta il suo consi- 
gliere Annibale Iberti al Conte di Fuentes, a chiedergli 
di mettere « la mano da dovero a medicar questa piaga » 
altrimenti, diceva, « io mi veggo in necessità di fare 


(r) Che fosse il Cap. Severolli l’ intermediario spedito dal 
Fuentes a Mantova ed a Ferrara, resulta dal primo dispaccio 
del 21 agosto 1604 del Nani al Senato: « quando per il Co. di 
« Fuentes fu mandato a Ferrara il Capit.° Severol per far de- 
« poner l’ armi, come successe, venne anco dechiarito, che ’| 
« s.î Duca godesse il Pollesino ». (Venezia. Arch. di Stato Di- 
spacci Roma. 52). Nella cit. «Scrittura » allegata nell’ Esfo- 
sizioni Roma. Filza 8 all'Esposizione del 16 luglio, ed è, come 
già ho avvertito, una Istruzione data da Mantova al Cap. Se- 
verolli, è detto che, quando il Card. S. Clemente dia parola di 
deporre le armi e di lasciare agli agenti del Duca libero il pos- 
sesso del Polesine, tutto il resto « si trattarà come piacerà alla 
« S.tà di N. S.fe et al S. Duca ». Poichè il Chieppio nella cit. let- 
tera del 13 luglio all’ Udine, da questi presentata in Collegio 
il 15, non fa cenno di un inviato del Fuentes, ed il 16 1’ Udine 
comunicava in Collegio (Esposizioni Roma. Filza 8) la predetta 
« Scrittura » pervenutagli nel mattino, (47%. Gonzaga. E. XL\V. 
3. E. Udine al Chieppio da Venezia 17 luglio 1604) si capisce 
che il Severolli giunse a Mantova il 14, se non forse la sera del 13. 

(2) Venezia. Arch. di Stato. Dispacci Roma. 52. Minutamente 
tutti i particolari, appresi dall’agente mantovano in Roma, il Nani 
espone al Senato nel terzo dispaccio del 7 e nel primo del 21 
e del 28 agosto 1604. 
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« quanto è debito mio per tutti i rispetti » (1), Ed il 
Fuentes qualche parola forte deve aver fatto giungere 
al Papa (2); certo questi diede al Duca la sodisfazione 
che tanto gli premeva, scrivendogli che le violenze 
erano avvenute a sua insaputa e che egli vi aveva posto 
rimedio non appena conosciute (3), e dopo qualche ten- 
tennamento, quando il Duca si mostrò pronto ad an- 
nullare l’acquisto che aveva fatto dai Papini (4), di che 
il Card. Aldobrandino s'era specialmente doluto come 
di un artificio scorretto (5), si piegò ad accogliere le 
altre domande, a patto che il Duca si riconciliasse col 


(1) Arch. Gonzaga. F. II. 7. Minute. Il Duca al Co. di 
Fuentes, da Casale 15 agosto 1604. 

(2) Venezia. Arch. di Stato, Dispacci Roma. 52. L’ii 
settembre 1604 scriveva il Nani al Senato di avere « presentito, 
« che ’1 Conte di Fuentes scrisse una lettera a S. Beat.ne, consi- 
« gliandola a dar al Duca qualche sodisfattione, di che lei me- 
« ravigliandosi gli rescrisse, ch'egli non era arbitro ; ma lui re. 
« plicò che molto più si meravigliava di lei, che non conoscesse 
« la potenza del Cath.©°, et li stati, che ha in Italia; et che 
« con occasione gliela farebbe vedere ». 

(3) 45. td. id. : Dispaccio cit. del Nani al Senato del 28 
agosto. 

(4) 75. id. td. Nel secondo dispaccio del 4 settembre il 
Nani informava il Senato di avere appreso dall’ agente manto- 
vano, che questi aveva detto al Papa, che il Duca « chieden- 
« dogli la S.tà S. il taglio della compreda colli Papini del detto 
« Pollesino in gratificatione di lei, lo farebbe ». 

(5) 25. id. id. Nel cit. dispaccio del 28 agosto riferiva il Nani 
che il Card. Aldobrandino aveva all'agente mantovano considerato, 
che facilmente otterrebbe una dichiarazione sul precetto, del 
quale moveva lagno, se il Polesine fosse lasciato godere ai Pa- 
pini, « ma il Duca havendolo ultimam.t© compro per sostentar 
« meglio coll’utile le ragioni del diretto dominio, non vi accon- 
« sentirà, si come la Camera Apostolica non sente bene questa 
« compreda, perchè se ’1 luoco fusse conosciuto della Chiesa 
« non si potria confiscare in mano del Duca, come se fusse de 
« particolari ». 
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Card. S. Clemente e con Mario Farnese (1). Ed Agostino 
Nani, il 25 settembre, partecipava al Senato che, acco- 
modati i disgusti tra il Pontefice ed il Duca di Man- 
tova, « è stata per total compimento rimessa nell’ Ill.m° 
« Card. S." Marcello la liquidatione del danno dato a 
« Mantovani » (2). 

Rimase tuttavia aperta la questione giurisdizionale, 
che diede luogo ad infinite trattative continuate per 
lunghi anni, tanto che al Card. Ferdinando Gonzaga 
nel 1610 veniva raccomandato di sollecitarne in Roma 
la risoluzione (3). Il piccolo episodio valse a dimostrare 
i vincoli di cordiale amicizia tra il Duca di Mantova e 
la Repubblica di Venezia, alla cui interposizione si pro- 
fessò quegli riconoscentissimo e pronto a darne la prova 
coi fatti (4). Ma io ho creduto di rammentarlo per il 


(1) 45. id. id. Nel secondo dispaccio del 18 settembre al 
Senato scrive il Nani: « havendomi in oltre il Cardinal Ald.n° 
« detto che ’1 Papa per star bene col s." Duca di Mantova, 
« havea anco deliberato dargli satisfattione, cosa che non havea 
« voluto far prima, non solo col decchiarir che ’1 suo possesso 
« non sia turbato, ma col risarcirgli il danno fattogli nella co- 
« lombara destrutta ; ma che però bisognava, che ’1 Duca si 
« reconciliasse col Cardinal S." Clemente, et Mario Farnese ». 

(2) /5. îd. id. secondo dispaccio del 25 7bre 1604 del Nani 
al Senato. 

(3) Arch. Gonzaga, Istruzione cìt. del 2 gennaio 1610 al 
Card. Ferdinando, 

(4) Il 15 luglio l’Udine assicurava in Collegio, « che il Ss. 
« Duca sarà sempre prontissimo d’impiegare la vita, et li stati 
« in servitio di questo stato », ed il 23: « il st Duca mi ha 
« commesso... ch'io debba ringratiare con ogni magg.' affetto 
« V. Ser.tà et tutte le S.rie V.re Ecc.me delli buoni et amore- 
« voli offitii che in q.58 occ." si sono compiacciute di fare per 
« servitio delle cose di S. A. dalli quali ella riconosce in gran 
« parte la diversione di questi movimenti». (Venezia. Arch. di 
Stato. Esposizioni Roma. Reg. 13, c. 24% e 255). Il Duca 
oltre che direttamente al Doge, come abbiamo visto, si rivolse 
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particolare significato che agli occhi della Repubblica 
assunse (I). Già abbiamo visto questa preoccuparsi del 
pericolo, che le ostilità non soffocate subito si allargas- 
sero fino a sconvolgere la pace d’Italia, che con assidua 
vigilanza si procurava di mantenere; ma ad un altro 
pericolo incalzante, e contro il quale da tempo la Re- 
pubblica lottava, le faceva necessariamente pensare la 
mossa violenta a’ danni del Duca di Mantova; al peri- 
colo, cioè, che la Chiesa, non paga di una teorica af- 


anche al Nani in Roma con lettera del 27 luglio 1604, pregan- 
dolo di proteggere la sua causa e prestar fede a quanto il re- 
sidente mantovano, il Magni, gli dicesse. Il Nani trasmise a 
Venezia la lettera del Duca, che si conserva allegata al suo cit. 
dispaccio del 7 agosto. 

(1) Degli storici di Mantova accennano appena con poche 
parole alla controversia, S. GIONTA Zioretto delle Cronache di 
Mantova. Mantova, Osanna 1629 p. 96; G. MAMBRINO Dell Hi- 
storia di Mantova ecc. vol. I p. 867 (Mstto nell’ Arch. Gonzaga. 
Lascito D'Arco Documenti Patrii n. 80, 81). F. AMADFI Cro- 
nica di Mantova. T. III, c. 105.v (585. id. id. n. 75-78) ed il 
TONELLI Atcerche storiche di Mantova cit. vol. IV, p. 8. Il 
GIONTA afferma che il dissidio fu composto « frapostisi i Pren- 
« cipi d' Italia » e l’ AMADEI ripete la stessa cosa. Il MaAm- 
BRINO dice che il Duca mandò a difendere i proprii confini 
« diecimila fanti e mille Cavalli sotto espertissimi Capitanii » 
ed il TONELLI ci apprende soltanto che la contesa « fu d’im- 
« pegno e di spesa ben grande ». Unico il POSSEVvINO Gorzaga 
cit. p. 833-34 fa più larga, ma pur sempre insufficiente men- 
zione del fatto. A suo avviso la guerra fu impedita dal Co. di 
Fuentes, il quale, conosciute le male arti del Card. S. Clemente, 
« bellum et vires Mediolani in contumaces comminatus. Sic im- 
« positus' rumori finis et causa populorum sapientibus delegata ». 
In tale circostanza i Monferrini provarono la loro fedeltà al Duca, 
scrive Il PossEvIiNo, e V. DE CONTI Motizie storiche della città 
d i asale. lb. 1840. vol. VI. p. 36 informa che, insorta la que- 
stione del Polesine, il Duca, trovandosi a Casale, scelse il 12 
luglio 4000 uomini del Monferrato per mandarli su quel terri- 
torio. 
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fermazione della propria superiorità sugli Stati laici, 
con crescente baldanza cogliesse, o preparasse l'oppor- 
tunità per sottometterli al suo volere. Che in questo . 
senso sia stato a Venezia considerato quel conflitto, mi 
pare chiarito già dalle parole riportate del Nani, secondo 
le quali il Pontefice si sarebbe scagliato contro un de- 
bole per ammonire i forti, — e tra questi l' insistere 
sulla falsa voce di ajuti, che avrebbe offerti al Duca di 
Mantova, lasciava intendere che metteva in prima linea 
la Repubblica di Venezia — e da quelle del pari citate 
del residente mantovano E. Udine, che apertamente 
presagiva in Collegio, che l’ avidità della Chiesa co- 
minciava a Mantova per finire altrove. E se ciò non 
bastasse, ogni dubbio toglierebbero le stesse lettere 
dell’Udine, le quali attestano con quale animo a Ve- 
nezia si seguisse lo svolgersi del piccolo, ma signifi- 
cante avvenimento. Scriveva infatti il 24 luglio ad An- 
nibale Chieppio : « non solo la Rep.°, ma non c'è per- 
« sona in questa città, c’habbia un puoco di senno, che 
« non biasmi l’attione così indegna di q. preti, et anco 
«ji preti stessi la biasmano » ; ed il 31 luglio comuni- 
cava allo stesso l’ onore grande che il Senato Veneto 
gli attribuiva per l’abilità spiegata « contra le imperti- 
« nenze de Preti, ch’in q.'* occasione hanno perduta 
« quanta reputatione haveano apresso i prudenti »; ed 
il 7 agosto, rammaricandosi di non avere, per mancanza 
di ordini, potuto leggere in Collegio, che l’avrebbe lo- 
data e chiestane copia, una lettera del Chieppio conte- 
nente la risposta alla narrazione che del fatto aveva 
dato Mario Farnese, soggiungeva di averla letta « apar- 
tatamente » ad alcuni Savii grandi, che 1’ approvarono 
interamente, ed in ispecie — nome significantissimo — 
Leonardo Donato, e che gli « hanno fatte le croci per- 
a ch'io gliene dessi copia »; ed infine il 14 agosto as- 
sicurava M. Tullio Petrozanni, altro Consigliere Du- 
cale, che « quì 1 discorsi del furore dei ferraresi si 
« vanno hormai ponendo in silentio, se bene tuttavia 
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« vive e viverà sempre in bocca delli huomini gravi e 
« prudenti la ragione, e giustitia ch'è dalla parte di S. 
« A. e ’1 poco senno c'hanno dimostrato in q.'° fatto i 
« Ministri Ecclesiastici di Ferrara » (1). Potremo dunque 
concludere che nelle difficoltà piombate sul piccolo Stato 
di Mantova, la Repubblica di Venezia presentiva quelle 
di gran lunga maggiori che si venivano addensando 
sul suo capo. 

9: Non era passato un anno, ed il Duca si recava sul 
cadere del maggio 1605 col suo primogenito a Venezia. 
Perchè? L'11 Maggio di codesto anno A. Chieppio scriveva 
da Mantova ad E. Udine: « Presto spero che saremo 
“« a rivederla, dicendo S. A.di voler essere da sab. a 
« otto a Vinegia, ma non so se la cosa seguirà, se bene 
« trattandosi di far viaggio si può credere ogni cosa » (2). 

Il lieve dubbio del Chieppio dileguò rapidamente, 
poichè il 18 l’Udine annunciava in Collegio l’ arrivo del 
Duca nella successiva domenica « con ducento cinquanta 
« et più bocche » ed insieme chiedeva, ed otteneva im- 
mediatamente, che non gli fosse fatto obbligo « d’ andar 
« alla Sanità, ma che possa andarsene a drettura alla 
« sua casa » (3). La quale casa, da un’altra lettera pure 
del 18 del Chieppio all’Udine, sappiamo che era quella 

(1) Arch. Gonzaga. E. XLV. 3. Ercole Udine ad Annibale 
Chieppio da Venezia 24 e 31 luglio e 7 agosto, ed a T. Petro. 
zanni il 14 Agosto, Mons.r Tullio Petrozanni — n. 1537, m. 1610 
— godeva di molta autorità nella Corte Gonzaghesca. Avvocato 
fiscale dapprima, e poi Castellano di Mantova, era successiva- 
mente diventato Segretario di Stato, membro del Consiglio se- 
greto e Presidente di questo, Mortagli la mogiie, entrò nello 
stato ecclesiastico, e fu Primicerio di S. Andrea. Ebbe per ul- 
timo la dignità di Gran Cancelliere dell'Ordine del Redentore, 
e delle molte ricchezze usò con munifica larghezza. v. D'ARCO 
Notizie delle Accademie ecc. vol. III p. 60-3 ms. cit. 

(2) /6. F. II 8. Lettere da Mantova. 

(3) Venezia. Arch. di Stato. Senato. Deliberazioni secrete. 
Filza 75. 18 maggio 1605. 
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di Pietro Priuli, che già abbiamo visto legato di cor- 
diale amicizia col Duca (1). E con l’intendimento di to- 
gliere ogni sospetto, che questo viaggio potesse destare 
nel Co. di Fuentes, il 19 Maggio il Chieppio scriveva 
a Lelio Belloni agente mantovano in Milano, che S. A., 
finita la purga, e per consiglio dei medici, « s’è risoluta 
« con occ." della festa dell’ Ascensione di passarsene 
«a Vinegia, conducendo seco il s." Prencipe che già 
« gran pezzo desidera di vedere quella città, et quivi 
« dov’anch’io andarò a servirla pensa di trattenersi otto 
« 0 dieci giorni a passatempo godendo la libertà della 
« città con poca brigata, così incognitam.te nella solita 
« forma et pascendo la vista della varietà et copia delle 
« merci che concorrono a quella fiera » (2). Si voleva 
dunque diffondere la credenza, che la gita non avesse 
altro motivo che lo svago ed il divertimento. Nel quale 
proposito insistendo, T. Petrozanni il 26 comunicava 
allo stesso Belloni: « S. A. partì la sera del venerdì 
« passato per Venetia a diporto dopo la sua purga, et 
« habbiamo aviso che giunse la domenica mattina, et 
« che sono andati et stanno allegr.'* » (3), Ma di feste 


(1) Arch. Gonzaga, F. II 8. A. Chieppio ad E. Udine. 
Mantova 18 maggio 1605 « Alle l.re di V. S. non rispondo cosa 
« partic.'e poichè debbo esser costì a servirla di presenza. dal 
« Castellano di Goito haverà inteso più in partic.r* la venuta 
« nostra et come S. A. voglia valersi della casa del s." Priuli, 
« onde non le soggiungo di più ». Pietro era della famiglia dei 
Priuli Scarpon (v. BARBARO NDiscendenze Patrizie. vol. VI c. 147. 
Mss. Il n. 174 del AZuseo Correr di Venezia). Il suo palazzo 
sorgeva a piedi del ponte di S. Felice, e bruciò 1'8 marzo 1739 
(v. G. Tassini Curiosità Veneziane. Venezia, Alzetta e Merlo, 
1887, 4.3 ed. p. 589-90). 

(2) Arch. Gonzaga, F. II 8. A. Chieppio a Lelio Belloni 
— Mantova, 19 maggio 1605. 

(3) 75. id. T. Petrozanni a Lelio Belloni. Mantova 26 mag- 
gio 1605. Dalle parole del Petrozanni è chiarito che il Duca 
partì da Mantova la sera del venerdì 20, ed arrivò a Venezia la 
mattina della domenica 22 maggio. 
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e giuochi soltanto non si intrattenevano a Venezia il 
Duca ed il Chieppio, se all’uno ed all’altro scriveva il 
27 il Petrozanni inviando 1 richiestigli documenti origi- 
nali dei patti conclusi tra i Gonzaga e la Repubblica, 
quando quelli furono assunti al comando degli eserciti 
di questa (1). 

A quale grave affare avessero fermo il pensiero, 
ce lo dicono i documenti veneziani, che amplamente 
informano di tutto lo svolgersi della trattazione. Il 27 
maggio si presentava in Collegio Pietro Priuli per ri- 
ferire gli importanti colloquii avuti col Duca, e l’offerta 
che questi faceva della propria persona in servizio della 
Repubblica. In sostanza aveva il Duca dichiarato, che 
gli premeva assai togliere dall’ animo de’ Veneziani la 
opinione che ei fosse legato alla Spagna, alla quale suo 
malgrado gli era stato mestieri mostrarsi deferente per 
la conservazione de’ suoi Stati; che per le condizioni 
politiche d’ allora bisognava che i Principi italianì si 
stringessero alla Spagna, od a Venezia, e che a questa 
esso inclinava nel suo segreto seguendo l’ esempio dei 
suoi antenati. Ed aveva soggiunto che dalla Spagna 
gli erano stati replicatamente proposti comandi militari, 
ed ora era assediato da nuove insistenze, alle quali non 
sapeva come sottrarsi, ove la Repubblica non l’avesse 
accolto al suo servigio, come esso proponeva. Si impe- 
gnava a fornire sei mila fanti de’ suoi Stati, quattro 
mila Valloni, e dodici mila Tedeschi, ed anche, se oc- 
corresse, un nerbo di cavalleria, ed avvertiva che se 


(1) /5. id. Nella lettera al Chieppio, da Mantova 27 mag- 
gio 1605, il Petrozanni dice : « In una scattola ben acconzi ven- 
« gono le speditioni fatte dalla Ser.ma Sig.ria alli Ecc.mi Pro- 
« genitori et ne vengono gli originali come V. S. mi ricerca 
« d’ordine di S. A., non s'ha potuto fare che il S." Capilluci 
« non habbia saputo il fatto, ma sarà segreto, come anco l’ ho 
« racordato. Tra essi ve ne sono de seg.t' sopra gli Marchesi, 
« et ad ogni bon fine li ho mandati ». 
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la Repubblica non facesse buon viso alla sua esibizione, 
egli sarebbe costretto ad incaricare il segretario, che 
stava per inviare in Ispagna per ottenere l’ approva- 
zione delle nozze fissate del figliuolo con una Prin- 
cipessa di Savoia, di offrire il proprio servigio, con- 
forme alle richieste fattegli dai Ministri spagnuoli d’T- 
talia, a quella Corte, confidando di ottenere il Gene- 
ralato del Mare, o qualche altro notevole ufficio. Im- 
portava sommamente al Duca che la sua proposta fosse 
tenuta segretissima, nel timore che la Spagna per rap- 
presaglia turbasse il negoziato delle nozze, e però aveva 
scritto al Co. di Fuentes dipingendogli il viaggio a 
Venezia come fatto a solo scopo di piacere, ed asseriva 
di non avere mossa parola del progetto neanche co’ 
suoi Consiglieri, e che si serviva del Priuli, non vo- 
lendo suscitare pericolose curiosità col chiedere un’u- 
dienza segreta per trattare direttamente (1). 

A noi saltano agli occhi due bugie in questa ma- 
nifestazione del Duca, che i suoi Consiglieri, cioè, igno- 
rassero il suo piano (2), e che la Spagna smaniasse per 
averlo ai suoi servigi. Quest’ ultimo artificio tendeva 
indubbiamente a sollecitare l’adesione della Repubblica, 
e già pochi mesi prima aveva il Duca pensato di ado- 
perarlo per un simile intento, e proprio con la Spagna, 
ordinando all’Iberti, con la Istruzione già ricordata del 
22 gennaio 1605, di partecipare alla Corte del Re Catt.°, 


(1) Venezia. R. Arch. di Stato. Collegio, Esposizioni Prin- 
cipî. Reg. 17 c. 335-355. Pubblico nell’Appendice al n. 1 la 
intera Esposizione del 27 maggio per la sua importanza, come 
rappresentazione delle condizioni politiche del tempo, e del giu- 
dizio che ne faceva il Duca. 

(2) La presenza del Chieppio a Venezia e la lettera citata 
del 27 maggio del Petrozanni, che assicura del segreto se anche 
altri ha conosciuto l’invio delle richiestegli « speditioni », pro- 
vano che almeno questi due Consiglieri Ducali conoscevano il 
progetto del Duca. Vedremo in seguito che altri ne era a parte 
e lo caldeggiava. 
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che avrebbe porto ascolto ad offerte d’altri, poichè erano 
fallite le molte pratiche avviate con essa per un co- 
mando (1). Ma ciò non era risaputo a Venezia, dove la 
mossa del Duca tornò gradita per le ragioni generali 
che ne rendevano desiderabile l’amicizia, e perchè forse 
non era spento il ricordo di una voce raccolta a Roma 
dall’Amb.': A. Nani, secondo la quale gli Spagnuoli 
avrebbero tentato « di finalm.'° illaquear anco questo 
« Principe » (2). 

Certo è che quando il Duca si recò il 30 Maggio 
col figliuolo a riverire il Doge, le parole dell’ uno e 
dell’ altro furono improntate al più confidente affetto. 
Affermava il primo la devozione della propria casa alla 
Repubblica ed il proposito suo di perseverarvi, « sog- 
« giungendo alquanto più bassamente, si come v."8 S.tà 
« potrà haver inteso dal sig." Pietro Priuli », e trovava 
abilmente modo di mettere in luce l’importanza dei suoi 
Stati per la bontà delle milizie, l’ affetto de’ sudditi e 
la fertilità del suolo, e l’utile grande che le nozze con 
Savoja gli avrebbero arrecato, concludendo infine che, 
se presentava ora il figlio come fedele servitore di Ve- 
nezia, gli sorrideva la speranza di fare lo stesso in av- 
venire col figlio del figlio. Ad ognuna delle quali atte- 
stazioni rispondeva il Doge con cortese premura, pre- 
cipuamente assicurando che l’ affetto della Repubblica 
per il Duca si sarebbe esteso al figlio, allietandosi delle 
vantaggiose nozze, e — ciò che per le mire del Duca 
assumeva un peculiare significato — consolandosi seco 


(1) Arch. Gonzaga. E. XIV. 1. Istruzioni agli Inviati in 
Spagna. 

(2) Venezia. Arch. di Stato, Dispacci Roma. 52. Le ripor- 
tate parole scrive il Nani nel suo secondo dispaccio al Senato 
del 14 agosto 1604, comunicando che gli Spagnuoli, a quanto 
gli era stato detto, ed egli non lo credeva « con fondamento», cer- 
cavano « di obligare il S.r Duca di Mantova », pagando il pre- 
sidio dei Monferrato, « purchè loro vi mettessero il Capitanio ». 
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della buona salute e del vigore che conservava, e lo- 
dandolo « ch’essendo ella stato a molte guerre, haveva 
“ ritrovato il riposo nelle vigilie et nelle fatiche » (1). 
Si intende di leggieri l’ impazienza del Duca di cono- 
scere il pensiero della Repubblica sulla sua offerta. Ne 
parlò infatti più volte al Priuli, facendogli vedere le 
condotte dei suoi maggiori speditegli da Mantova, e 
discutendo di tutto che all’ argomento si atteneva. Di 
ogni cosa poi dava minuto ragguaglio il Priuli il 1 di 
Giugno in Collegio. Il quale veniva così a sapere che 
il Priuli, per quanto gli era stato possibile arguire dal- 
l’attenzione prestatagli e da altri segni esteriori, aveva 
assicurato il Duca che grati erano riusciti i suoi pro- 
positi, ma che la risposta si farebbe un po’ attendere 
per l’ordinario mutamento, avvenuto in quei giorni, di 
quasi metà del Collegio, e che quegli, dovendo partire, 
raccomandava a lui la cosa perchè gli partecipasse fre- 
quenti notizie. Anche il Priuli informava di avere os- 
servato al Duca, che per le mutate condizioni de’ tempi 
non credeva che la Repubblica fosse disposta a rinno- 
vare tal quale le antiche capitolazioni fissate coi Gon- 
zaga, e per lo stipendio « grossissimo », e più ancora 
per il grado di Capitano Generale, alla concessione del 
quale era avversa, e n’aveva avuto in risposta che esso 
Duca non si sarebbe mai piegato ad essere messo alla 
pari del Sig." Sforza Pallavicino (2). E poichè passando 


(1) /b. Collegio. Esposizioni Principi. Reg. 17 c. 38Y- 39. 

(2) Il Marchese Sforza Pallavicino fu assunto al servizio 
della Repubblica il 14 dicembre 1559, e confermato nell'ufficio 
di Governatore Generale delle genti da guerra il 12 ott. 1566, 
e di nuovo il 6 febbraio 1573, (m. v. e quindi 1574) sempre per 
la durata di 5 anni e 2 di rispetto. Nelle due ultime condotte 
lo stipendio era di 7000 ducati annui, oltre altri vantaggi, e nel 
caso che lo si volesse sottoporre ad altro capo, egli poteva con- 
siderare finita la sua condotta, ma non combattere contro Ve- 
nezia per 6 mesi. v. R. PREDELLI / Libri Commemoriali della Repub- 
blica di Venezia. Regesti vol. VI, p. 291, 312-13 e vol. VII, p. 6. 
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da un discorso all’altro il Duca « soggionse, che dirà il 
« conte di Fuentes se io mi conduco al servitio della 
« S.8 Rep. ? so che sbufferà », non si lasciò sfuggire 
l'opportunità il Priuli di chiarire il dubbio sortogli, che 
il Duca promuovesse la pratica a Venezia per avvan- 
taggiarsi con la Spagna, e strappare a questa il sospirato 
consenso alle nozze con Savoja, ed alle sue avvedute 
inchieste aveva ricevuta la piena assicurazione, che le 
nozze erano ormai fissate, e stesi ed accettati i patti 
da una parte e dall’altra, e che nell’inammissibile ipo- 
tesi che il Duca di Savoja si esponesse all’ infamia, 
venendo meno alla parola, il Principe di Mantova avrebbe 
potuto sposare «con buonissima dotte » una figlia del 
Gran Duca di Toscana, che da tempo insisteva per 
questo. Che poi le nozze con Savoja fossero state irrevo- 
cabilmente concluse ripeteva il Principe di Mantova al 
Priuli, che con industre accorgimento aveva voluto 
controllare le attestazioni del padre con quelle del fi- 
glio (1). 

Si poteva dunque credere che non un secondo fine 
guidasse il Duca, e che convenisse iniziare con lui le 
trattative. Vero è che il giorno dopo, il 2 giugno, il 
Senato, avuta comunicazione del negozio col vincolo 
dell’assoluto segreto, deliberava di commettere al Priuli 
l’incarico di ringraziare il Duca dell’affetto, che gli ve- 
niva corrisposto, verso la Repubblica, e di avvertirlo 
che sarebbero deputati due Senatori per trattare con 
quel ministro, o agente suo che egli designasse, « af- 
« fine che ne possa seguire quella buona conclusione, 
« ch’è reciprocamente desiderata », e dava nello stesso 
tempo facoltà al Collegio di scegliere i due Senatori 
fra i Savii allora cessanti (2), perchè, si capisce, erano 
già edotti di quanto riguardava la questione. S’affret- 


(1) Venezia. Arch. di Stato. Collegio. Esposizioni Principi. 
Reg. 17 c. 405-42V. 
(2) /6. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96, c. 191". In 


+ 
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tava il Priuli ad eseguire la missione affidatagli, così 
che nel domani, 3 giugno, poteva, ed in iscritto per 
maggiore studio di esattezza, darne conto al Collegio. 
Il Duca, consolato dell'accoglienza favorevole accordata 
alla sua offerta, gli aveva detto che, giunto appena a 
Mantova, avrebbe mandato il suo segretario del Gabi. 
netto, perchè non intendeva servirsi del suo ordinario 
residente a Venezia, e per garantire il segreto dispor- 
rebbe che vi capitasse con l’apparenza di occuparsi di 
affari proprii, e con la maggiore sollecitudine. Nel col- 
loquio era tornato il Duca a toccare dello stipendio, 
accennando ad una pretesa di duemila scudi al mese 
in tempo di pace e di tremila in tempo di guerra, con 
la preghiera però di non farne parola in Collegio, e 
del grado che gli verrebbe assegnato, ripetendo che 
non si sarebbe acconciato ad una posizione uguale a 
quella dello Sforza Pallavicino, ed insinuando che forse 
c'era modo di designarlo con titolo differente da questi, 
avendo egli « grandissimo desiderio di servir questi 
« sig." in occasione di guerra sopra le galee » e « gran- 
« dem.'° caro di travagliare ». Alle obbiezioni del Priuli 
sulla elevatezza dello stipendio, alla probabilità fattagli 
intravvedere che la Repubblica troverebbe il mezzo di 
guarentire la sua reputazione riguardo al titolo, ai con- 
sigli di accontentarsi ora del poco per procacciare poi 
i maggiori benefici a sè ed a tutta la sua Casa, si ac- 
quetò il Duca e concluse che il segretario verrebbe for- 
nito di istruzioni su tutti i punti che si dovevano di- 
scutere (I). 


fine alla Deliberazione è annotato : « Fu dato il sacramento so- 
« pra li Messali al Senato per tutta la materia ». Del pari la 
ricordata Esposizione del 27 maggio si chiude con l’avvertenza: 
« In coll.° a 28 fu dato il giuramento di secretezza, et scritti li 
« nomi di cadauno, et a 2 giugno fu letta in Pregadi et dato il 
« sacramento....»; dalle quali parole si scorge che della offerta 
del Duca il Senato ebbe notizia solo il 2 giugno. 

(1) /5. Collegio. Esposizioni Principi. Reg. 17 Cc. 42‘-44". 
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Nuova prova di devozione alla Repubblica for- 
niva il Duca nel giorno successivo, 4 giugno, con- 
segnando al Priuli, che s’ era recato a complimentarlo 
ed a prendere commiato da lui che partiva, la copia 
di una lettera del Re di Spagna al proprio Ambascia- 
tore in Venezia, nella quale gli ordinava, come agli 
altri suoi ministri d’ Italia, di proteggere e sostenere 
con calorosa prontezza, ed in qualunque occasione, il 
Gran Duca di Toscana, e comunicandogli che dagli 
Ambasciatori di Spagna e di Francia aveva appreso 
che il Duca di Savoja s'era « accomodato col Re chr.m°, 
« ma con quali condicioni et modi sia seguito non po- 
« teva dechiarirsi, perchè n’haveva giuram.!° » (1). Ben 
sapeva il Duca, benchè caldamente raccomandasse il 
segreto e sopratutto che il suo nome non fosse pro- 
nunciato, che il Priuli avrebbe, come fece immediata- 
mente, recato in Collegio e la lettera e la notizia, ed 
è chiaro che in tale modo egli non solo mirava a con- 
fermare la propria deferenza alla Repubblica, ma più 
ancora a rinsaldare in questa la convinzione, che assai 
le giovasse legare alle proprie sorti un Principe, che 
la parentela con i Savoja avrebbe facilmente indotto a 
piegare verso la Francia, impedendo che alla stessa 
guisa del Gran Duca cadesse nelle reti spagnuole. 

Il Duca, di ritorno a Mantova il 6 giugno (2), sì oc- 
cupò subito dell’invio a Venezia del suo segretario An- 
tonio Costantini, notissimo per le molte relazioni avute 
col Tasso, così che il 12 il Chieppio ne annunciava l’ar- 
rivo all’ Udine, avvertendolo che non aveva « da far 


(1) /5. dd. id. Reg. 17 c. 445-455. 

(2) Arch. Gonzaga. F. II 8. Lettere da Mantova. A. Chiep- 
pio scrive ad E. Udine, l’8 giugno 1605 dal Te: « Giongessimo 
« lunedì a buon hora sani et salvi ». Poichè l’8 di giugno cadeva 
in mercoledì, il lunedì precedente era il 6. Il Duca partito da 
Mantova il 20 maggio vi rientrava il 6 giugno, essendosi fer- 
mato in Venezia dal 22 maggio al 4 giugno. 
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« personaggio publico, ma da servir per mero nego- 
« tiante di affari privati » (1), È assai probabile che vi 
giungesse il 14, poichè il Priuli ricordava di averne 
partecipato l’arrivo « l’altra mattina », quando il 17 espo- 
neva al Collegio il desiderio dell’inviato mantovano di 
iniziare sollecitamente, ed in luogo appartato, le trat- 
tative con i due Senatori designati all’uopo (2). Il Col- 
legio, in conformità alla ricordata deliberazione del Se- 
nato del 2 giugno, aveva già nominato due autorevo- 
lissimi Senatori, Leonardo Donato e Giovanni Mocenigo, 
ed insisteva perchè al primo fosse mantenuto l’ incarico, 
ad onta che egli adducesse di non potersene occupare per 
l’ incompatibilità derivante dai suoi possessi confinanti 
col Mantovano, ma il Senato respinse il 17 la proposta, 
ed in suo luogo venne nello stesso giorno eletto Nicolò 
Donato (3). 


(1) Z5. id. id. -- A. Chieppio ad E. Udine, Mantova 12 
giugno 1605, dicendogli che il Costantini era mandato da S, A. 
« in proposito delle statue comperate come di certe 1.7 che do- 
« verà star attendendo da Graz. esso s.r Costantini venirà da 
« se per non dar incommodo a V. S. et non ha da far» ecc. — 
Lo stesso allo stesso, da Mantova il 22 giugno 1605, da alcnni 
consigli per il contratto di acquisto di statue che il Duca vo- 
leva fare, ordinandogli di comunicare ogni cosa al Costantini. 

(2) Venezia. Arch. di Stato. Collegio. Esposizioni Principi. 
Reg. 17 c. 495- 50”. 

(3) 7. id. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96 c. 197‘- 
198". La proposta di confermare al Donato l’incarico, « acciò 
« che essendo il sodetto Proc. Donato informato di tal negocio, 
« et stato presente alle consulte, si possa in così importante ma- 
« teria ricever dall’opera sua il solito fruttuoso servitio », venne 
respinta con 55 sì, 97 no, e 21 non sinceri, prevalendo su di 
ogni altra considerazione il rispetto alla legge. Negli Annali 
(45. 10.) c. 215‘ del vol. degli anni 1603-5, ricordata la nomina 
del Donato e Mocenigo, e la rinunzia del primo, si aggiunge: 
« alli 17 fu dep.t0 M. Nicolò Donado fo de M. Zuanne ». Sti- 
mabile Senatore ancor questi, che fu ai 5 di aprile 1618 eletto 
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Il Costantini ebbe parecchi convegni coi due Se- 
natori nella casa di Giovanni Mocenigo, (1) dal 19 giugno 
al 6 agosto, interrotti nella seconda metà di luglio da 
una gita a Mantova per informare a viva voce il Duca 
ed averne istruzioni esplicite, e poichè di ogni colloquio 
resero quelli minutissimo conto in Collegio, a noi è 
facile seguire tutto l’ intrecciarsi della negoziazione e 
scorgere le ragioni che determinarono le varie e suc- 
cessive deliberazioni del Senato. In tre fasi si possono, 
riassumendo, dividere le trattative. La prima corre dal 
19 al 30 giugno e comprende la discussione delle am- 
plissime richieste del Duca. Offriva questi, restringendo 
la proposta in sul cominciare presentata col mezzo 
del Priuli, quindicimila fanti, dei quali seimila Italiani 
ed il resto Tedeschi e Valloni, e chiedeva uno stipendio 
di trentamila scudi, il comando supremo su tutte le armi, 
Doge, e non vuole essere confuso con l’altro Nicolò fratello di 
Leonardo Donato, apparteneva al ramo dei Donato abitante 
alla Riva di Biasio. (BARBARO. Discendenze Patrizie, ms.tto cit. 
vol. 3° c. 170). 

(1) Così è detto ripetutamente nelle Esposizioni dei due Se- 
natori al Collegio. In quella del 19 giugno si legge : « venne 
« alle 20 hore alla casa di me Mocenigo l’Agente del s." Duca 
« di Mantova », e nell’altra del 25 giugno : « Essendosi di novo 
« ritrovati insieme noi Nicolò Donato et Gio. Mocenigo cav.” in 
« casa di me Mocenigo coll’Agentè del sig.r Duca di Mantova », 
ed il 30 giugno ripetono d’essersi adunati « nel luoco ordinario 
« in casa di me Mocenigo », e sempre di poi indicano come sede 
dei convegni il « luoco solito ». La casa di Giovanni Mocenigo, 
il quale giusta il BARBARO Discendenze Patrizie ms. cit. vol. 5° 
C. 122, apparteneva al ramo di Calle delle Rasse, era il palazzo 
dove risiede ora l’Albergo Danieli, e col nome di Mocenigo è 
riprodotto nel CORONELLI Palazzi di Venezia. v. Hu. A. Dou- 
GLAS, Venice on foot the itinerarij. London. Methuen et Co. s. 
a. p. 25-6. Per la sua grande vicinanza al centro, ergendosi sulla 
Calle delle Rasse e la Riva degli Schiavoni, poco davvero ri- 
spondeva alla condizione di luogo appartato, richiesta dall’agente 
mantovano per trattare segretamente. 
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la facoltà di esercitare la giustizia su tutte le milizie, 
i consueti diritti sul bottino di guerra, l'inclusione sua, 
dei suoi figli e dei suoi stati in qualsiasi lega, o pace 
stipulasse la Repubblica, in fine mettendo per condi- 
zione di non combattere contro l’Imperatore se non per 
difesa degli interessi di Venezia, « delle cose di Sua Ser. ». 
Opponevano i due Senatori che questi patti, ripetuti 
dalle vecchie condotte, non erano più consoni ai tempi; 
che in passato gli stipendii avevano raggiunto cifre tanto 
elevate, perchè ai condottieri venivano addossate tante 
spese, che riducevano il vantaggio effettivo dei trenta 
e quarantamila scudi a soli cinquemila, e pareva quindi 
ragionevole contenere in più modesti termini lo sti- 
pendio richiesto ; che non era conveniente, mentre l’Italia 
viveva in pace, suscitare gelosie ne’ Principi col conferire 
comandi militari supremi, e che accordando la Repubblica 
protezione al Duca ed ai suoi Stati contro chiunque, la 
reciprocità esigeva che egli pure contro chi che sia in 
servigio di lei combattesse. Meglio giovava, a loro av- 
viso, « andar pensando al Titolo, con il quale il sig. 
« Duca potesse commandar all’essercito » e fissare il 
numero delle genti con che sarebbe obbligato « in ogni 
« bisogno servir alla Ser.ma S.", la quale per ciò le 
« daria tanta somma de danari all’anno per lei, et per 
« trattener cap.' », assumendosi inoltre la protezione sua 
e dei suoi Stati. 

Data questa disparità di vedute, fu fissato che il 
Costantini scrivesse al Duca sui tre punti principali, il 
titolo, lo stipendio ed il servire contro chiunque (1). 
Avuta la risposta, comunicava il Segretario mantovano 
che il Duca aveva declinato l’invito del Re di Spagna 
d’entrare al suo servizio, perchè non gli si accordava 
« alcuna dechiaratione di commando », e che perciò ora, 
pur contentandosi « che non sia specificato il grado », 


(1) Venezia. Arch. di Stato. Collegio. Esposizioni Principi, 
Reg. 17 c. 535- 55". Esposizione del 19 giugno 1605. 
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intendeva fosse fissato « che havendo la Ser." Rep. 
« bisogno di valersi del suo servitio, habbi a comman- 
« dare a tutte le armi, senza haver altro capo da guerra 
« superiore a lui » ; che gli pareva ragionevole la cifra 
messa avanti per lo stipendio, avendogli già la Spagna 
offerto « vintiquattro mille scudi d’oro di doble », e 
che essendo feudatario dell’Imperatore non poteva ac- 
cettare l'obbligo esplicito di portare le armi contro di 
esso, ma sì accetterebbe « il medesimo capitolo della 
« seconda condotta che fu fatta col Marchese Gio. Fran- 
« cesco di Mantova ». Alle difficoltà inerenti a queste 
condizioni scemava gravità il Costantini affermando, 
che al Duca stava a cuore solo la propria reputazione, 
e quando fosse con suo decoro chiarito il punto del 
comando, su tutto il resto sarebbe agevole l’intesa (1). 
Di tutto ciò informato, il Senato ordinava ai due Se- 


natori di rispondere all’agente mantovano, che la Re- 


pubblica servendosi del Duca gli mostrerebbe il riguardo 
che merita, « con non haver ad ubedire ad altri, che 
« alli Proc."i et commissarii nostri »; che gli accorde- 
rebbe per i quindicimila fanti lo stipendio di quindici. 
mila ducati, e che, quanto all’ eccezione sollevata nei 
riguardi dell’ Imperatore, esigeva che nessuna limita- 
zione vincolasse l’uso contro chiunque delle genti assol- 
date, ma per la persona del Duca, ad onta della illimitata 
protezione che gli prometteva, consentiva di rinnovare 
l'obbligo pattuito col Marchese Francesco « nella se- 
« conda sua condotta per la quale.... era egli tenuto, 
« quando la Rep. fusse lacessita et provocata, di ser- 
« vire colla persona di quella maniera gli fusse com- 
« mandato » (2). È naturale che l'agente mantovano non 
accogliesse senz’altro queste comunicazioni; agli argo- 


(1) 75. id. id. Reg. 17 c. 55‘-56". Esposizione del 25 giu- 
gno 1605. 

(2) 75. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96 c. 200-201". 
Deliberazione del 28 giugno 1605. 
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menti dei due Senatori oppose i proprii, lasciandosi 
sfuggire ad una sottile domanda, che lo stipendio of- 
ferto dalla Spagna era di ventimila scudi, non più di 
ventiquattro come precedentemente aveva affermato; 
ma in fondo le sue parole non chiudevano la strada 
all'accordo, che anzi nello stesso argomento, su cui più 
tenacemente contese, il comando — voleva che in luogo 
di non obbedirà ad alcuno, fosse detto del Duca che 
comanderà a tutti — conveniva « che la differenza, per 
«quanto gli pareva, in altro non consisteva che nel 
«“ fare il latino per gli attivi overo per li passivi », e 
prometteva di scrivere ogni cosa al Duca e di adope- 
rarsi con zelo per giungere al più presto alla bramata 
conclusione (1). 

Queste buone promesse vacillarono fin dal comin- 
ciare del secondo periodo delle trattative, che si svolse 
nella prima metà del luglio. Infatti solo al mattino 
del 9 di questo mese, con minore prontezza dun- 
que di quella per lo innanzi usata, i due Senatori 
avevano dal Costantini notizia della risposta del Duca, 
e con grande loro sorpresa apprendevano che questi 
intendeva di restringere la discussione unicamente in- 
torno al comando, rimettendo l’esame degli altri punti 
facilmente componibili a quando fosse intervenuto l’ac- 
cordo su quello, ed alla nuova domanda del comando 
supremo in pace ed in guerra osservavano che così, 
per suggerimento forse di alcuno de’ suoi Consiglieri 
contrario, il Duca tagliava la strada alla riuscita della 
negoziazione, che già pareva felicemente avviata. Tur- 
bato il segretario mantovano dalla vivacità delle op- 
posizioni, esprimeva la fiducia, recandosi a Mantova 
appena il Senato gli desse risposta, di persuadere il 
Duca con l’efficacia della viva voce malamente conse- 


(1) 45. Collegio. Espostzioni Principi. Reg. 17 c. 58-63". 
Esposizione del 30 Giugno 1605. 
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guibile con le lettere (1). E perdurandogli la preoccu- 
pazione, chiesto un nuovo abboccamento, proponeva ai 
due Senatori nella mattina del 12, che al Duca fosse 
attribuito il comando delle armi « senza altra specifi- 
« catione, nè in tempo di pace, nè di guerra » (2). Il 
Senato nel giorno successivo respingeva il comando in 
guerra ed in pace ed il temperamento indeterminato, 
ma anche aggiungeva: « per maggior espressione della 
« nostra volontà sì contentaremo, che intorno a questo 
« capo sia dechiarito, che quando la Rep.“ vorrà va- 
« lersi di lui, non haverà chi gli commanderà, nè ha- 
« verà ad obedire ad altri, che alli Prov." et Commis- 
« sarii nostri », raccomandando ai due Senatori di « an- 
« dar ampliando in quanto più potranno le condicioni 
« del partito... per veder di maggiormente stabilirlo » (3). 
Se non che, neppure questa nuova formula parve suf- 
ficiente al Costantini, che lungamente ne discorse coi 
due Senatori il giorno 14 e, per desiderio suo, avendo 
ricevuto una lettera del Duca che si mostrava ansioso 
del buon esito, da capo il 15, affidando « che con de- 
« chiarire, che sarà il sig" Duca condotto per com- 
« mandare alle armi, quando sarà dalla Ser." Rep. 
« ricercato, nè doverà ad altri obedire che alli Prov. 
« et Commissarii di lei... gli dava l’animo di poter con- 
« durre S. A. a contentarsene ». Perciò fu consigliato 
a differire la partenza (4). Il Senato nello stesso giorno 
15 accoglieva la dicitura suggerita, per dimostrare il 


(1) /b. id. id. Reg. 17 c. 75"-78". Esposizione del 9 lu- 
glio 1608. 

(2) /6. id. id. Reg. 17 c. 785-795. Esposizione del 12 lu- 
glio 1605. 

(3) /6. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96 c. 210€. 
Deliberazione 13 luglio 1603. 

(4) 46. Collegio. Esposizioni Principi. Reg. 17, c. 79-81” 
e 821€v. Esposizioni del 14 e Is luglio. Il passo citato è tolto 
dalla seconda. 
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desiderio di dare ogni maggior sodisfazione al Duca 
e la stima in che era tenuto, e per « terminare con 
« ogni brevità il presente negocio », ma ad un tempo 
ordinava ai due Senatori di interrogare il segretario 
mantovano se l'ordine del Toson d’Oro, del quale era 
insignito il Duca, restringesse quella piena libertà, che 
nel corso delle trattative aveva affermato di possedere (1). 
Sodisfattissimo fu il Costantini nell’ apprendere la de- 
cisione del Senato, e riassumendo coi suoi interlocutori 
tutta la materia discussa si palesò accalorato fautore 
dell’accordo definitivo, ammise che facile riescirebbe il 
rimuovere le piccole incertezze che restavano su qual. 
che particolare, e consentendo nella necessità di chia- 
rire il dubbio riguardante il Toson d’oro, osservò che 
se in qualsiasi modo vincolasse la libertà del Duca, 
questi gliene avrebbe tenuto parola come aveva fatto 
rispetto all’Imperatore, e si accommiatò con la speranza 
di tornare presto con la risoluzione attesa dalla Re- 
pubblica, ossia, come avevano esortato i due Senatori, 
con risoluzione tale che non restasse che a stendere i capi- 
toli (2). Così anche la seconda fase finiva con le più liete 
e fondate previsioni, che nulla a Venezia lasciava cre- 
dere dovessero tosto venire contradette dai fatti. 

Con profondo stupore dodici giorni dopo, il 28 luglio, 
sentivano i due Senatori dal Costantini, tornato a Ve- 
nezia, che il Duca con molta riconoscenza accettava la 
forma del comando ultimamente fissata, e reputava age- 
vole l’intesa su tutto il resto, ma pregava di sospen- 


(1) /6. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96 c. 210Y-2115. 
Delibeeazione del 15 luglio 1605, che fu approvata con 108 voti. 
La proposta, invece, di Alvise Venier Savio di T. F.: « Vuole 
« che si stia sul preso a XIII del mese presente con aggionta 
«del sop.t° capitolo in materia del Tosone », raccolse solo 46 si, 
2 no e 25 non sinceri, e venne respinta. 

(2) /5. Collegio. Esposizioni Principi. Reg. 17, c. 82Y-84". 
Esposizione del 16 luglio 1605. 
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dere i negoziati fino a che il suo segretario A. Iberti 
non avesse ottenuto dalla Spagna, dove lo inviava in 
missione straordinaria, l’ approvazione delle nozze con 
Savoia, e definita la cessione a quel Re delle ragioni 
del Duca sul Marchesato del Finale al prezzo di sei- 
centomila scudi. Due mesi sarebbero a ciò bastati, e poi 
si riprenderebbero le pratiche con Venezia. Tanto ina- 


spettata e singolare dovette parere codesta domanda, 


per quanto accompagnata da manifestazioni di affetto 
verso la Repubblica e di desiderio di esserle con- 
giunto, che i due Senatori sollecitarono il Costantini a 
mettere in iscritto le cose dette, per evitare qualsiasi 
inesattezza nel riferirle al Senato, avendo promessa che 
per mezzo del Priuli avrebbe fornita la copia dell’Istru- 
zione del Duca. E dal Priuli, incaricato dal Costantini 
di dire loro che avrebbe concesso di prendere copia 
dell'Istruzione ducale, ma non sì peritava di farla egli 
stesso, di ben altro venivano informati, che, cioè, il 
Costantini teneva sicurissima la conclusione della con- 
dotta, caldeggiata assai da Carlo de’ Rossi, che non sa- 
rebbe forse tornato in Francia per definire il matri- 
monio di Margherita figliuola del Duca col Principe di 
Bar, « se prima non restava effettuato quest’ altro ne- 
« gocio con la Rep.°: nel quale credeva egli, che vi 
« potesse essere il consenso del Re et della Regina di 
« Francia », e che non incontrava altra difficoltà se non 
l'opposizione del vecchio consigliere Petrozanni (1). Non 
appena l’ebbero dal Priuli, i due Senatori si affretta- 


(1) 76. id. id. Reg. 17, c. 85-87". Esposizione del 28 lu- 
glio 1605. Gioverà ricorderà che il 17 giugno il Priuli riferiva 
in Collegio avergli detto il Costantini: «in questo negocio li 
« sig.ti chiepis et Pietro Zane (cioè A. Chieppio e T. Petro- 
« zanni) vecchi cons.ri di S. A., et con quali è solita di com- 
« municar ordenariamente li negocij suoi più importanti, come 
« haveva fatto il presente, era da essi stata grandemente coa- 
« diuvata et inanimata la volontà del sig." Duca alla buona con- 
« clusione di questo negocio ». (/ò. id. id. Reg. 17, c. 49‘). 
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rono a consegnare in Collegio il 30 luglio la copia 
dell’ Istruzione ducale, che conteneva le stesse cose 
dette dal Costantini, mettendo forse in maggiore rilievo 
l'argomento col quale il Duca invocava la sospensione, 
ed era che, accettando da Venezia dei patti che aveva 
rifiutato alla Spagna, avrebbe eccitato lo sdegno di que- 
sta, con grave danno dei suoi vitali interessi non solo, 
ma sì ancora « con travaglio forse della Rep." stessa, 
« la quale con tanta prontezza, et amore si eshibisce 
« alla protettione et difesa nostra: potendosi molto bene 
« da ciascheduno considerare quanta differenza sarebbe 
« dall’haver i spag.' poco gratti, et dall’ haverlì in ap- 
« parente occasione disgustati » (1). Ebbene, ad onta di 
tutto, il Senato deliberava il 4 agosto di far dire al 
Costantini, che accoglieva la sospensione e faceva 
voti perchè a bene riuscissero i gravi affari del Duca, 
« et però quando rimanderà per continuar la detta trat- 
« tatione, noi intenderemo tutto quello, che ci sarà detto 
« con la medesima buona volontà, et dispositione, con 
« che habbiamo abbracciato essa trattatione » (2). Con 
molto contento udì il Costantini questa decisione, ed ai 
due Senatori che gliela comunicarono volle anche sve- 
lare quanto sapeva dei propositi del Duca, il quale, 
disse, si sarebbe recato <« fra pochi giorni » a Fi- 
renze per istabilire il matrimonio della figliuola col 
Principe di Bar, promosso dal Gran Duca « et poi trat- 
« tato et concluso per il mezo del Re di Francia », €, 
quasi a suggellare il molto affetto che questi gli mo- 
strava, sarebbe quindi passato « alla Corte di Francia, 
« per veder il Re, ch’anch’egli n’ha gran desiderio, et 


(1) /6. id. id. Reg. 17 c. 89-90‘. Esposizione del 30 lu- 
glio 1605. 

(2) 45. Senato. Deliberazioni secrete. Reg. 96, c. 214‘. — 
È notevole che la Deliberazione del 4 agosto venne approvata 
con la quasi unanimità de’ votanti, che furono 147 per il sì, 
nessuno contrario e 7 non sinceri. 
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« che andandovi fermerà talmente con sua M. le cose, 
«che non doverà haver tanto riguardo a spagnoli ». È 
si allargò a narrare dei disgusti dati al Duca di Savoja 
« da Spag." et dell’alienatione dell’animo suo da loro », 
dai quali non trovava modo di riavere i figli, « et nel 
« corso del ragionamento uscì a dir anco, che non cre- 
« deva, che fussero da temer tanto delli dissegni de spa- 
« gnoli, quando li Principi d’Italia siano uniti, et s’ in- 
« tendano bene insieme, et che andando sua Alt. in 
« Francia, sperava ch’egli unirebbe talmente gli interessi 
« suoi con quelli di sua M.'è chr." che non haverebbe 
« causa di haver tanto rispetto ad altri » (1). 

Tutto, dunque, un programma dì politica antispa- 
gnuola, che doveva suonare gradito a Venezia e accat- 
tivarne maggiormente la benevolenza al Duca. Ma era 
una impudente menzogna, e la prova ci viene porta dal 
Costantini stesso. Il quale da Mantova, il 12 Agosto, al 
Duca, già partito per Firenze e più in là, ma non di certo 
per la Francia, dandogli conto della buona fortuna che 
aveva coronata l’opera sua a Venezia, ottenendo la so- 
spensione, osservava: « il che per mio giudicio torna 
« molto meglio all’A. V. per non entrare quasi in mag- 
« giore obligo, et d’essere in più libertà quando a gli in- 
« teressi suoi fusse aperta la porta di magg." sua sodi- 
« sfatt."° in Spagna, et che le complisse di non stac- 
« carsi da Spagnuoli » (2). 

Non v’ha dubbio, il Duca aveva deposto il pensiero 
di legarsi colla Repubblica (3), nè più riprese le tratta- 


(1) /6. Collegio. Esposizioni Principi. Reg. 17 c. 915-925. 
Esposizione del 6 Agosto 1605. 

(2) Arch. Gonzaga. F. II. 8 Lettere da Mantova. A. Co- 
stantini al Duca, da Mantova 12 agosto 1605. 

(3) Ad onta del segreto di cui si vollero circondare, E. 
Udine venne a conoscere il progetto del Duca e la ragione della 
missione del Costantini a Venezia, da dove il 27 agosto 1605 
scriveva ad A. Chieppio dolendosi amaramente d’ essere stato 
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tive interrotte, di ciò lasciando vivo il ricordo a Ve- 
nezia (1). Si gettò, invece, dalla parte opposta, com- 
mettendo all’Iberti, che non s’era mosso ancora, come 
bugiardamente aveva il Costantini attestato il 28 lu- 
glio (2), ma realmente passò con missione straordinaria 


messo da parte, egli vecchio e fedel servitore, che ormai temeva 
di aver perduto ogni credito a Venezia e si desiderava la morte. 
(Arch. Gonzaga E. XLV. 3). Il Chieppio gli rispondeva da Man- 
tova il 3I agosto; « delle cose de Padroni [o non curo di saperne 
« se non quello essi vogliono, et così crederei fosse bene facesse 
« ella anchora, et non se ne prendesse il fastidio che mostra 
« tanto più che stimo lontaniss.* la voce già sparsa costì, et il 
« tempo la chiarirà, et V. S. ne resterà come spero appagata ». 
(745. F. II 8). Queste ultime parole difficilmente mi sembra pos- 
sano interpretarsi un artificio per mantenere l’Udine, come il 
Duca aveva voluto fino dal principio, estraneo alla cosa, sì, 
piuttosto, significano la sicurezza del Chieppio che le trattative 
interrotte non si sarebbero rinnovate. 

(1) FR. MOROSINI, nella sua Relazione del 1608, citata più 
volte, non manca di avvertire che il Duca, nè da sè, nè per 
mezzo d'altri, gli ha fatto parola di voler contrarre una con- 
dotta con la Repubblica. Assai più eloquenti a questo riguardo 
sono due lettere del 29 luglio e 14 novembre 1611 di Girolamo 
Corner Capitano di Verona agli Inquisitori di Stato, nelle quali 
riferisce i discorsi passati fra il Duca e Ferrante Rossi. Il primo 
si dimostrava dolente di essere tenuto in poco conto dalla Re- 
pubblica e desideroso : « di riattaccar il filo di accomodarsi con 
« la Rep.°a, et havendogli risposto (F. Rossi) che se S. Alt. 
« entrasse in q.t° negotio, et trovasse buona disposizione, biso- 
« gnava, che facesse da dovero, et non andasse con fine di dar 
« gelosie, come ha fatto altre volte, il s.r Duca rispose, che non 
« era più tempo di star ambiguo, perchè era entrato in troppa 
« diffidenza de spag.li et sarebbe andato risoluto ». Venezia, 
Arch. di Stato. Inquisitori di Stato. Busta 357. Lettere dei Ret- 
tori di Verona. 

(2) Nella cit. Esposizione del 28 luglio sono riportate le 
parole del Costantini : « et perciò si era rissoluto (il Duca) d’in- 
« viar subito, come già ha fatto il sec."i° Aliberti (A. Iberti) 
« in Spagna, che pur hoggi a punto sarà partito per quella corte». 
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in Ispagna, dopo di essere stato compagno del Duca 
nel viaggio di Firenze e Roma nell’agosto e settembre, 
di invocare dal Re Cattolico il Generalato del Mare e 
subordinatamente il Governo del Portogallo (1). La Re- 
pubblica di Venezia, per converso, stimava di tanta 
utilità l’ravvincere a sè il Duca che, soffocando il natu- 
rale risentimento, aveva fatto buon viso al cattivo giuoco 
della sospensione (2). Ma perchè si era spontaneamente 
offerto il Duca, per ritirarsi a così breve intervallo, ed 
in modo tanto scorretto? La necessità di tenersi in 
bilico tra le due forze rivali, non ispiega davvero per- 
chè incominciasse col mettersi tutto da una parte. Nean- 
che mi pare attendibile il sospetto affacciatosi a Pietro 
Priuli (3), che affettando devozione a Venezia sperasse 
di piegare la Spagna a più facile compiacenza, perchè 
era più probabile a questo modo provocarne l’ ira ed 
incorrere nello sdegno della Repubblica, se le fosse 
scoperto l’ artificio. Io penso invece, che il Duca, di- 
sgustato dell’ insuccesso che le sue replicate domande 
avevano trovato in Ispagna (4), abbia realmente va- 


(1) Nell’ Arch. Gonzaga non si conserva tra le /struzioni 
agli Inviati în Spagna. E. XIV. 1. quella che fu data all’Iberti 
per questa missione, ma che egli dovesse attendere anche all’in- 
carico rammentato, apparisce chiaro dal suo carteggio dalla Spa- 
gna del 1606 (/6. E. XIV 3). 

(2) Nella già cit. lettera del 12 agosto 1605 Ant.° Costantini 
diceva al Duca : « Haverei da riferire molti particolari fattimi 
« sapere dal s." Priuli sopra le consulte e discorsi, ma non sono 
« cose da fidare a lettere ». Da che mi pare debbasi dedurre, 
e specialmente ove si ricordino le parole, riportate alla pag. 38, 
della stessa lettera, riguardanti l’ amicizia dimostrata dal Priuli 
oltre i termini concessi a Venezia, che la sospensione, benchè 
accettata con amichevoli parole e con votazione quasi unanime, 
aveva suscitato dubbiezze e commenti. 

(3) v. a pag. 73. 

(4) Il Card. Du Perron, il quale recandosi dalla Francia 
a Roma l’aveva incontrato a Casale, scrive il 12 gennaio 1605 
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gheggiato da principio di unirsi con Venezia, illuden- 
dosi che patti eccezionalmente vantaggiosi gli venissero 
fatti, e che si sia tosto ritirato quando capì che la lar- 
ghezza degli utili non sarebbe mai stata quale egli de- 
siderava, ed ai pericoli, che la sua mossa audace gli 
suscitava, lo richiamò, oltre la esigenza delle condizioni 
politiche, qualche speciale ragione. Abbiamo, infatti, già 
osservato, che le trattative con Venezia accennano a 
vacillare al principio del loro secondo periodo, dal ca- 
dere di giugno ai primi giorni di luglio, quando il 
Duca, ricercando il comando in pace ed in guerra alla 
Repubblica, che già gli aveva largamente esposti i mo- 
tivi per i quali non glielo poteva affidare se non allora 
che il bisogno lo richiedesse, accampava, a mio avviso, 
una pretesa esagerata per isfuggire all'accordo. Ma in 
que’ giorni stessi potremo rintracciare una particolare 
causa, che indusse il Duca a mutare il proprio conte- 
gno. La questione del Polesine dei Papini, sopita l’anno 
precedente, s’ era riaccesa nel corso del 1605, e dopo 
lungo tergiversare venne affidata, perchè ne giudicas- 
sero e riferissero, ai Cardinali Serafino e Panfili, ai quali 
l'’8 luglio si rivolgeva il Duca perorando la propria 
causa (1). Il Co. di Fuentes s’era intromesso nella con- 
tesa con benevolenza verso il Duca (2), ein sul cadere 


ad Enrico IV, che il Duca di Mantova gli aveva detto di avere 
rifiutata una pensione di 24000 scudi offertagli dalla Spagna, e 
negato a questa i quartieri d’inverno alle sue truppe nel Mon- 
ferrato : « Et que toutes fois et quantes que vostre Majesté le 
« desireroit, et qu’ il en seroit tems, il porteroit ses Estats et 
« sa vie, et celle de ses enfants, au service de vostre Majestè ». 
Du PERRON Zes Ambassades et Negociations Paris chez P. 
Chaudiere 1633 p. 262. Il proposito di stringersi alla Francia, 
abbandonando la Spagna, collima col progetto di entrare al soldo 
di Venezia. 

(1) Arch. Gonzaga F. II. 7 Minute. 

(2) 2. id. id. Tra le Minute del 1605 si conservano due 
lettere del Duca al Co. di Fuentes, datate dal Te 13 e 22 giu- 


è - 
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ni 


del giugno, insospettito dal « resignar alla mostra quelle 
« militie di Sermide e di Figaruolo » che l’ asprezza 
del trattare desse luogo ad atti di violenza, « zeloso 
« com'’egli dice della publica quiete », — così scriveva 
il Duca al Magni in Roma il 1° luglio — mandò a Man- 
tova il Co. Ruggero Marliani a fare ufficio « perchè non 
«cl movessimo a novità » (1), c poi a Ferrara per lo 
stesso scopo. È logico supporre che il Marliani abbia 
largheggiato nel magnificare, come era consuetudine 
ed il fine suo suggeriva, l’affetto del Fuentes e l’onni- 
potente protezione della Spagna, e che il Duca traesse 
da ciò argomento ad abbandonare la strada su cui s’era 
messo, ed a riprendere l’ usata devozione verso la 
Spagna. Comunque sia, e si spieghi il repentino muta- 
mento del Duca con la instabilità del carattere, o con 
la slealtà, o con la necessità delle condizioni politiche, 
certo è che a Venezia deve avere lasciato l’impressione 
che tanto era proficua l’ unione con quel Principe, 
quanto dubbia la sua costanza nei propositi. 

1o: La morte di Papa Clemente VIII, avvenuta il 3 
Marzo 1605, non addolorò la Corte Mantovana (2), che 


gno. Nella prima è ricordata « la suprema volontà di S. M. nel- 
« l’ordine della protezione a me concessa » ; nella seconda si 
ringrazia il Fuentes: « Io ero molto sicuro della buona volontà 
« di V. E. nelle cose mie, ma l’ affetto'che l’è piaciuto mo- 
« strarne nel particolar del Pollecino di che le parlò il Bellone 
«a mio nome, si come ne l’à certificato di quell’affetto ch’ella 
« per sua bontà mi mostra » etc. 

(1) /d. id. id. Il Duca a G. Magni in Roma, da Mantova 
I luglio 1605. 

(2) /d. E. XV. 3. Annibale Iberti da Nizza, ove era giunto 
nel suo viaggio, sospeso poi, verso la Spagna, scrive il 22 Marzo 
1605 a G. Magni a Roma: «La morte del Papa che Dio habbi 
« in gloria non può se non haver apportato giovamento a gli in- 
« teressi di S. A. n.° sig.fe, poichè in quella pratica del Pol- 
« lecine si scopriva totalm.te alieno di voler dar la sodisfatt.ne 
« che meritava il caso, ma ne anco di voler ammetter il possesso 
« libero dell’A. S. ne l’error dei Ministri ». 


342 Nuovo Archivio Veneto 


aperse l’animo a grande letizia per la elevazione del 
Card. Alessandro de’ Medici, di Leone XI, dal quale, 
perchè legato di parentela colla Duchessa, sperava di 
ottenere i maggiori favori (1). Ma l’ inaspettata morte, 
dopo soli ventisei giorni, del nuovo Pontefice, mutò le 
feste (2) nella crucciosa attesa di chi sarebbe chiamato 


(1) 7. F. II 6 Ducali. 11 5 aprile inviandogli una lettera 
da presentare al nuovo Pontefice, scriveva il Duca a G. Magni 
in Roma, che quella elezione gli aveva arrecato «quella maggior 
« consolat."e che di presente ci potessimo ricevere, non tanto 
« per vederci liberati da qualche sospensione d’ anìmo, quanto 
« per esser caduta la elettione in quel soggetto apponto, che Noi 
« stessi per gli interessi nostri fra tutti gli altri havressimo po- 
« tuto desiderare », e lo incaricava di offrire i suoi figli « per 
« servidori humilissimi anch’essi » a S. S.tà, alla quale avrebbe 
mandato un personaggio, che fu il Vescovo di Mantova, a com- 
plimentarlo. Uguali sensi manifestava la Duchessa allo stesso 
Magni in una lettera dell’ 8 aprile, rammentando un’ altra sua 
precedentemente diretta al Pontefice. 

(2) v. DONESMONDI /sf. Eccl. di Mantova, p. Il, p. 394: 
per l’ elezione di Leone XI « in Mantova furono fatte straordi- 
« narie dimostrazioni d’allegrezza ». II MAMBRINO Del” Historia 
di Mantova ecc. Vol. I p. 871 (mstto cit.) scrive nella sua bar- 
bara prosa, che giunta a Mantova la nuova della elezione di 
Leone XI, «il Serenissimo Duca Vincenzo Gonzaga diedde or- 
« dine a Archittetti et altri ingegneri valentissimi huomini, fusse 
« fatto come in effetto fece molte strasordinarie dimostrationi 
« d’allegrezze ; prima fu fatto un grandissimo falò che represen- 
« tava cinque grandissime gran halle de cappo a cinque altissime 
« piramide, quali venevano a fare l’ sua arma, colme di fuocco 
« arteficiati sì l’ piramide come Il’ gran balle, quale per ciasche- 
« duna d’ loro vi stavano due huomini di dentro che non pa- 
« reva cosa alcuna, per comodità di dar il fuoco all’hora deter- 
« minata, sulle due hore di notte, si che in questo mentre la- 
« voravanno gli Operarii, chadete una di quelle altissime antenne 
« over piramide onde vi era dentro 2 marangoni, quali subito 
« morirono, si che fu una memoria all’ popolo della creatione 
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a succedergli (1). E come seppe che il 16 maggio era 
stato elevato a capo della Chiesa il Card. Camillo Bor- 
ghese, Paolo V, il Duca si affrettò a propiziarsene 
l’animo (2), ed al Vescovo Fra’ Francesco Gonzaga, già 
inviato a Leone XI, e per la morte di questi da Bologna, 
ove era giunto, ritornato a Mantova, diede incarico di 


« di questo Pontefice, però seguirono l’allegrezze fatte su la Piazza 
« di San Pietro, oltre che fu fatto per ciascheduna Parocchia 
« della Città di Mantova un fallò per alegrezza di questo Pon- 
« tefice ». \ 

(1) Arch. Gonzaga F. II. 6. Ducati. Il 6 Maggio il Duca in 
una lettera a G. Magni si richiama a ciò che già il 3 gli aveva 
fatto scrivere dal Chieppio « et a quello che nella precedente 
« sede vacante con più l.7° vi scrivessimo della n."® intentione 
« circa l'esclusione di San Clem.'€ et il procurare che segua l’'e- 
« lettione di un Pontefice nostro amorevole, la quale se caderà 
« in una delle creature di Montalto, riuscirà con tanta maggior 
« nostra consolatione.... ». Le parole in corsivo sono in cifra 
colla trascrizione interlineata. 

Narra il PossEvINO 09. cit. p. 838 che il Duca, sdegnatis- 
simo per la questione del Polesine col Card. S. Clemente, di 
famiglia Monferrina ed assai beneficata dai Gonzaga, dissuase 
col mezzo del Magni dal dargli il voto i Cardinali propensi ad 
eleggerlo. Che il Duca bramasse l'esclusione di S. Clemente, non c’è 
dubbio ; è inverosimile che a lui fosse dovuta. Dalle copiose ed 
attendibili informazioni, che ci forniscono le Relazioni dei Car- 
dinali Du Perron e De Joyeuse, sugli accorgimenti e patti ed 
insidie adoperati dalle fazioni avverse nei due Conclavi, dai quali 
uscirono eletti Leone XI e Paolo V, si desume che il nome del 
Card. S. Clemente fu messo avanti come una delle creature del- 
l’Aldobrandino, ma che fu presto abbandonato. v. Du PERRON 
Les Ambassades et Negociations, cit. p. 293-4, 316-7, 340, 350 
e 358. | 

(2) 7/5. E. XXV 2. Lettere det Papi. Paolo V con lettera, 
datata da Roma 3 giugno 1605, ringrazia il Duca delle congra- 
tulazioni portegli per la sua assunzione al Papato, e promette 
di mantenergli la sua paterna benevolenza. 
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recarsi a Roma a farsi interprete presso il Pontefice 
della reverenza sua (1). 

Più efficace mezzo a raggiungere lo scopo dovette 
parergli l’ andarvi di persona, e ne colse l’ occasione 
dal pellegrinaggio che nell’ agosto e settembre (2) fece 
a Loreto, ad Assisi, a Vallombrosa, a Camaldoli e alla 
Verna, inframezzando gli atti di pietà con la cura degli 
interessi terreni a Firenze ed a Roma. Subito si dif- 
fusero varie voci sugli scopi che il Duca si prefiggeva 
con queste visite, alle quali a Mantova si procurava 
di togliere ogni significato politico (3). 


(1) v. DONESMONDI 0). cit. p. Il pag. 395. Il Vescovo recò 
al Papa due lettere, del Duca e del Principe Francesco, alle 
quali rispose il Papa, da Roma « III nonas (5) julii » 1605. 
Paolo V ringrazia il Duca di avergli fatto esprimere la propria 
devozione per mezzo di un tanto uomo, e promette di fare per 
lui « quantum cum Deo potuerimus » (Arch. Gonzaga E. XXV 
2). Il Vescovo doveva anche col nuovo Papa trattare dell'affare 
del Polesine, e della prudenza in ciò dimostrata lo lodava il 
Duca per lettera, dell’8 luglio 1605, nella quale merita di essere 
rilevato il giudizio che dà di « S. S.tè più tosto timida et tarda 
« che altrimenti nelle sue risolut.ni » (/6. F. II 7). 

(2) Dalla data delle /J/irzu/e conservate nell’ Arch. Gon- 
zaga F. Il 7 si può stabilire che il Duca partì da Mantova sui 
primi dell’agosto. Vi tornò poi il 23 settembre, come si rileva 
da una lettera di A. Chieppio ad E. Udine del 22 settembre: 
«domani aspettiamo S. A. di ritorno » (/5. F. II 8). Il DONE- 
SMONDI of. cit. p. II pag. 395 e 398 pone la partenza « circa 
« la fine di luglio » ed il ritorno « il giorno di San Mauritio » 
cioè il 22 settembre. Il DONESMONDI #5. poi afferma che il Duca 
si era mosso solo per visitare i santi luoghi ricordati, e si spinse 
fino a Roma in seguito all’invito, giuntogli in Assisi, del Pon- 
tefice, col quale « trattò di molte cose » e più che tutto della 
canonizzazione di S. Luigi Gonzaga. Lo stesso ripetono gli altri 
storici mantovani, che di questo viaggio fanno più succintamente 


cenno. 
(3) Arch. Gonzaga. F. Il. 8. A. Chieppio scrive ad E. 
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Delle induzioni e dei commenti che correvano, di- 
ligente notizia ci conservano i dispacci da Roma di 
Agostino Nani, il quale fino dal 6 di agosto accenna al 
Senato ai discorsi sulla creduta visita del Duca al 
Papa, per muoverlo ad ottenergli l'approvazione della 
Spagna al matrimonio con Savoja (1); ed il zo riferisce 
l'opinione che a Firenze fosse andato « per proveder 
« di danari » e trattare il matrimonio di una figlia del 
Gran Duca con uno dei Principi di Savoja (2); ed il 27, 
con le notizie degli onori tributatigli lungo il viaggio, 
e dell’ accoglienza che intendeva fargli il Papa, e del 
probabile arrivo nel domani, alle dicerie già comuni- 
cate aggiunge l’altre, che il Duca mirasse a conseguire 
il Cardinalato per il Vescovo di Mantova, « et c’habbi 
« anco animo d’ offerirsi al Papa di passar in Ong. 
« alla guerra» (3). Non nel domani, ma proprio il sabbato, 
27, alle due di notte giunse in Roma il Duca con « po- 
« chiss.* famiglia » prendendo alloggio presso il Card. 
Montalto. Nel giorno successivo si recò « privatissi- 
« mam.'* a baciar i piedi alla S.* S., et doppo doi 
« giorni fu banchettato dal Papa, et fatto anco per al- 
« altrettanti fermar in Palazzo nelle stanze dell’ Il].,m° 
« Borghese.... Et dopo essersi licentiato dalla Beat.ne 


Udine il 7 settembre da Mantova : « restando S. A. in risolut.n€ 
« di non fermarsi in Roma più d’un giorno o due, per baciar 
« il piede a S. S.tà et sia certa V, S. che l’andata è stata oc- 
« casionalm.te per il viaggio di Assisi, nè ci sono quei misteri 
« che le genti discorrono », e nella lettera allo stesso del 22 set- 
tembre, citata alla nota precedente : « la Gazzetta discorre molte 
« cose, ma quante ne fanno i Prencipi a caso che si credono 
« però fatte con tanta consid."€ », 

(1) Venezia, Arch. di Stato. Senato. Dispacci Roma. 54. 
secondo dispaccio del 6 agosto 1605. I! Nani dice «et la vera 
« causa del viaggio non si può fin’ hora scoprire ». 

(2) 75. id. td. secondo dispaccio del 20 agosto 1605. 

(3) 75. id. id. terzo dispaccio del 27 agosto 1605. 
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« sua, ritornò l’ ultima sera di mercordì », cioè il 31, 
ospite del Card. Montalto, e la mattina seguente ripartì 
alla volta di Firenze (1). 

Il Duca si era intrattenuto in Roma dalla sera del 
27 agosto al mattino del 1° settembre, in forma privata, 
sottraendosi alle visite, ma impiegando « più d’un hora in 
« ragionam." segreti » col Pontefice il 28, e coabitando 
con lui due giorni, il 30 ed il 31, e la notte frapposta (2). 

Quale fu mai l’ oggetto di quei segreti ragiona- 
menti ? Senza dubbio vi si sarà discorso e della contesa 
giurisdizionale per il Polesine de’ Papini (3), e dell’altre 


(1) /6. id. id. 55, terzo dispaccio del 3 settembre 1605. 

(2) Arch. Gonzaga. E. XXVIII. 3. A. Iberti al Principe 
di Mantova da Acquapendente 3 settembre 1605. L’Iberti, che 
s’accorda esattamente coi dati offerti dal dispaccio del Nani del 
3 settembre, informa in questa lettera il Principe Francesco Gon- 
zaga dell’ accoglienza fatta dal Pontefice al Duca, e dice che 
questi « fu visitato la mattina (della domenica, cioè, del 28) 
« dal Card.le, nipote et dai SS." fratelli di S. B.ne, ma non ha 
« voluto ammetter visite d’altri Card.li fuori che Del Monte in 
« segreto se ben da tutti è stato procurato; a quali ha S. A. 
« sodisfatto per mezzo mio e del s.r Magni a bastanza». È 
chiaro dunque che l’Iberti accompagnò il Duca a Roma, e con 
lui era anche nel ritorno da Roma a Firenze, se il 3 settembre 
si trovava ad Acquapendente. Del seguito del Duca faceva parte 
anche Carlo Rossi, che visitando 1° Amb.re di Spagna, e non 
quello di Francia, diede occasione a questi di dolersene, avverte 
il Nani nel cit. dispaccio del 3 settembre, « poi che 'l suo Re 
« l’aiutava (il Duca) de più de 46 m. D.di d’oro perla dote della 
« fig.!a col Duca di Bar ». 


(3) Il Nani nel cit. dispaccio del 3 settembre scrive: «L'oc- 


« casione della sua (del Duca) venuta credesi che sia stata più 
« tosto casuale che molto premeditata, et per quello, che con 
« assai buon fondam.!° ho cavato delli suoi negotii, si trova 
« ch'egli habbi trattato, perchè si definiscano le differenze per 
< causa di quel Polesene... In oltre ha intercesso per la promo- 
« tione del Vesc.° di Mantova al Cardinalato, et ha reportatene 
« buone parole ». 
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cose su cui si era esercitata la pubblica curiosità, ed 
anche della canonizzazione di S. Luigi Gonzaga (1). Ma 
il Nani raccoglie la voce, che a nome dell’ Imperatore 
abbia il Duca sollecitato il Papa a costringere, chi se 
l'era appropriato, all’ esborso del milione e mezzo non 
ispeso dei tre, che Clemente VIII aveva dati per la 
guerra d’ Ungheria (2); ed informa poi d’avere « inteso 
« da luoco assai sicuro » che il Duca fu indotto a ve- 
nire in Roma dalla persuasione insinuatagli dal suo 
residente, che il Papa desiderasse dalla sua esperienza 
qualche lume sulle cose d’Ungheria, delle quali in effetto 
non gli fu « discorso molto lungamente » (3). In con- 
clusione, di una correlazione tra il viaggio a Roma del 
Duca e l’impresa di Ungheria versioni differenti erano 
giunte agli orecchi del Nani, che si acquetò nella con- 
vinzione che nessun resultato n’era disceso. 


(1) Così dicono il DONESMONI 0. cit. p. Il pag. 397, ed 
altri storici mantovani, il MAMBRINO, l’ AMADEI, il TONELLI, il 
VOLTA, ed è notizia certamente vera, poichè il Duca non om- 
mise diligenza alcuna per procacciare alla propria casa l'onore, 
che le sarebbe venuto dalla beatificazione del congiunto. 

(2) Nel più volte cit. dispaccio del 3 settembre del Nani 
si leggono queste notevoli parole: « Il s.r Card.! Ald.n° con 
« affetto particolare, et più de gl’ altri havea procurato di visi- 
« tarlo (il Duca); ma con parole poco grate gli è stato risposto, 
« accennando forse li disgusti passati in tempo del zio, per la 
« turbata sua giuridittione :. Et s'era divulgato anco per Corte, 
« che ’1 Duca havesse in commissione a nome dell’ Imp."e di 
« ricercar il Papa a far esborsare quel molto, ch’ era stato ap- 
« propriato da cui hebbe il carico delli tre millioni e mezo, dati 
« da Clemente in aiuto di S, M.tà, non essendosene spesi più, 
« che un million et mezo ; Et s'è anco sparso che ’1 s.f Card.! 
« Aldobrandino per levarsi questi dubii dall’animo, dissegnasse 
« di tentare il Papa d’un Breve generale di quietatione ; ma pa- 
« rendo, che questo non servi sott’un altro Pont.°° va pensando 
« ad un assolutorio in forma di donatione, per tutto quello, 
« c’ havesse maneggiato nel Pontificato di Clemente suo zio ». 

(3) Venezia, Arch. di Stato. Senato. Dispacci Roma 55, 
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Eppure io sono d’ avviso, che seriamente abbiano 
il Papa ed il Duca esaminate e discusse tutte le misure 
occorrenti a fiaccare il minaccioso avanzarsi dei Turchi, 
il primo acceso dalla brama di liberare la Cristianità 
dal pericolo che incalzava, il secondo vagheggiando di 
avere gran parte nell’impresa (1). Ed in questa opinione 
mi conferma il fatto che, tornato appena a Mantova, 
non sì limitò il Duca a ringraziare il Papa dei favori 
usatigli, ma incaricò il Magni di fargli leggere una let- 
tera da Vienna descrivente i gravi danni imminenti, 
perchè ne traesse incitamento a promuovere una lega 
degli Stati Cristiani, ed a designare un capo autore- 
vole, e di offrirgli, se lo svolgersi del colloquio lo con- 
sentisse, la propria persona (2). E nuovi avvisi d’ Un- 


secondo dispaccio del Nani del io settembre 1605. Il Nani, 
che seguiva attentamente i passi del Duca, nel secondo dispaccio 
del 17 settembre 1605 riferiva al Senato, che a Firenze dal Gran- 
duca « era stato accomodato di 100 m. D.di con obbligo di re- 
« stituirli a dodici milla all’anno ». 

(1) Nella già citata lettera, da Acquapendente 3 settembre 
1605, al Principe Francesco Gonzaga scrive l' Iberti: « Ha ot- 
« tenuto l’A. S. molte indulgenze et forse colpirà in altro di 
« gusto universale alla Ser.ma Casa di V. A. ». In queste parole 
è ovvio intendere la canonizzazione di S. Luigi; ma non è forse 
lecito scorgervi un’allusione alla probabilità che si effettuassero, 
con onore di tutto il casato, le aspirazioni del Duca a guidare 
la guerra contro i Turchi? 

(2) Arch. Gonzaga. F. II. 7 Minute. Il Duca al Papa ed 
al Magni, da Mantova 30 settembre 1605. Al Magni si racco- 
mandava : « Nel che potrete voi allargarvi secondo che vi pa- 
« rerà che S. S.tà col sentirvi volentieri vi dia materia di passar 
« più oltre in così fatto discorso senza però mostrare affettat.ne 
« alc." per la nostra parte, o privato disiderio di commando se però 
« la S.tà S. non venisse da lei a farvene quaiche motto, nel qual 
« caso dovrete essibirle per nostra parte tutta quell’opera più fedele 
« et zelante, che possa ella promettersi di qualsivoglia Prencipe 
« christiano et catt.°° che ami l’essaltat.ne della nostra s.tà sede 
« et la conservat.n° di questa nativa nostra Provincia dell’Italia ».. 


—. 
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gheria gli inviava il 14 ed il 28 ottobre, insistendo sulla 
necessità di pronti provvedimenti, e condolendosi della 
caduta di Strigonia (1), finchè, il 4 novembre, ordinava 
al Magni di ripetere al Papa il pensiero suo « che et dalla 
« viva voce nostra et dagli uffici passati et con lettere 
« et col vostro mezo ha la S.'è S. potuto molto ben co- 
« noscere », intorno alla lega contro i Turchi, e di rin- 
novare l’ assicurazione che egli era pronto a spendere 
la vita ed il sangue, rammaricandosi di non poter dare 
aiuto di danari e di gente, « et per questa via.... con- 
« seguir quel merito che la S.'à S. con santissimo zelo 
« ci va proponendo » (2). Con maggiore solennità repli- 
cava il Papa, con suo Breve del 10 novembre, l’esorta- 
zione al Duca di accorrere con ogni mezzo in aiuto del- 
l'Imperatore pericolante (3), ed il Duca con umili parole 


(1) 75. id. id. Il Duca al Magni da Mantova 14 ottobre 1605 
e da Goito 28 ottobre 1605. 

(2) /5. id. id. Il Duca al Magni da Mantova 4 nov. 1605. 
« Quello che sta in nostra mano cioè di spendere la vita et il 
« sangue in diffesa della nostra s.t8 fede offeritelo con ogni lar- 
« ghezza di promesse a S. S.tà, sempreche ci sarano dati ricapiti 
« tali con cui pensiamo di poter riparare et resister alle forze 
« nemiche, nel che ci riportiamo alla prudenza et giud.° suo, 
« se portandolo l’occasione mostrerà gusto d’impiegar la persona 
« nostra in q.ta guerra et di sentire quei discorsi che con totale 
« sincerità d’animo procuraremo in q.'° proposito a suo tempo 
« di rappresentarle ». 

(3) 46. E. XXV, 2. Zettere dei Papi. Il Breve è datato: 
Romae apud Sanctum Petrum sub annulo Piscatoris Quarto Idus 
Novembris MDCV. In esso Paolo V, accennato ai pericoli che 
minaccierebbero l’ Italia se i Turchi prevalessero sull’ Impero, 
continua, rivolgendosi al Duca: « Nam bellicae artis peritus 
« optime cognoscis vires nostrorum adversariorum et quam facilis 
« aditus in Italiam sit, disiectis ex Pannoniae et ex Illyrii finibus 
« Christianorum praesidiis. His de causis haec recens Strigonii 
« amissio cum omnium Italorum Principum animos commouvere 
« debeat, multo magis tuum solicitet necesse est. Quare eo quo- 
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da capo si dichiarava impotente a portare soccorsi, i 
quali, pur contenuti in misura così picciola da non riu- 
scire di nessuna utilità all’ Imperatore, sarebbero un 
« grandiss.° disastro » alla sua Casa, e si riaffermava 
dispostissimo ad esporre la propria vita. E nello stesso 
giorno che al Papa, si rivolgeva al Card. Borghese 
pregandolo di sorreggere con buone parole le ragioni, 
che gli impedivano di porgere gli aiuti richiesti, e sol- 
lecitava il Magni a procacciargli tutte le notizie sulla 
lega, « et quando s’habbia speranza di buona conchiu- 
« sione non tralasciate di far ogni opportuno ufficio per 
« la persona nostra, et valetevi del Conte Alberto, il quale 
« et con S. S.tà et con tutti li SS." suoi fratelli e Ne- 
« poti tratti a nostro nome et vada proponendo et matu- 
« rando la materia con quel calore che giudicherà con- 
« venire. Et si come Noi non possiamo ricevere dalla 
« s.t8 mano di S. B."* gratia magg.'° ne di più nostra 
« reputat."“, ne di più gloriosa mem.* alla Casa nostra », 
suggeriva il Duca l’opportunità di rammentare al 


« que propensior esse debes ad ferendam opem Charissimo in 
« Christo filio nostro Rudolpho in Imperatorem Elccto. Nos hac 
« ratione qui ab omnibus Christianae Reipublicae Principibus exi- 
« gimus, multo majori fiducia a Nobilitati tua petimus, ut viribus 
« et opibus suis Caesari hoc est comuni saluti opitulari velit. 
« Rem certe neque Christiano nomini utiliorem neque nobis iucun- 
« diorem efficere potes. Nam Catholica Relligio periclitatur, et 
<« nos ei pro debita Pastoralis officii cura auxiliari vehementissime 
« cupimus. Praeterea offertur tibi opportuna occasio, qua illu- 
« striorem reddere potes magnitudinem animi tui. Quod ut cures 
« etiam, atque etiam hortamur te, ac simul Apostolica benedi- 
« ctione ». etc. Fino dal 15 Ottobre 1605 il Nuncio Pontificio 
a Venezia presentava in Collegio una lettera del Papa, esortante 
la Repubblica a prendere le armi contro il Turco, od almeno 
a fornire aiuti all'Imperatore, (Venezia, Arch. di Stato, Collegio. 
Esposizioni Roma. Reg. 13, c. 79! esegg.) e ripetè poi più volte 
la stessa domanda, nell’ottobre e nel novembre, inutilmente. 
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Papa, che già il Marchese Lodovico Gonzaga era stato 
eletto a capo della Crociata al tempo di Pio II (1). Al 
comando supremo della lega aspirava di sicuro il Duca 
e smaniava per ottenerlo, tanto è vero che all’ Iberti, 
che sperava fosse giunto in Ispagna, dove, già l’ ab- 
biamo detto, doveva adoperarsi per ottenergli il Gene- 
ralato del Mare od il governo del Portogallo, parteci- 
pava il 1o dicembre la notizia pervenutagli da buona 
fonte, che l’ Imperatore, cioè, per mezzo del proprio 
ambasciatore aveva al Papa fatto conoscere, che in nes- 
suno riponeva come capo dell’ impresa maggiore fede 
che nel Gonzaga, perchè prevenisse gli uffici che si 
facessero per altri, non mancandogli, certo com’era del- 
l'animo dell’Imperatore e dell’inclinazione del Pontefice, 
se non il consenso del Re Cattolico a conseguire tanto 
favore (2). Nello stesso giro di tempo, il 2 dicembre, Carlo 
Rossi, da Parigi, dove attendeva a concludere le nozze 


(1) /6. F. II 7 Minute :- Il Duca al Papa, al Magni ed al 
Card. Borghese il 22 novembre 1605 dalle Casette di Comac- 
chio, luogo di caccia ove soleva recarsi con frequenza. Il 
Co. Alberto nominato nella lettera al Magni, è il Co. Alberto 
Scotti, al quale il successivo giorno 23 il Duca scriveva, rac- 
comandandogli la propria causa quasi con le stesse parole che al 
Magni. Con lo Scotti, perchè legato ai Borghese, aveva il Duca 
iniziato rapporti di amicizia, o resili più confidenziali, nel recente 
suo passaggio a Roma. Pochi giorni, infatti, dopo avere lasciato 
Roma, il 12 settembre 1605, gli scriveva da Firenze, dolendosi 
dell’ « esecut.ne fatta contro il Picenardi», la cui salvezza aveva 
perorato dal Card. Borghese, e raccomandandogli per certo ri- 
cupero di danaro il Chiabrera (v. su ciò: A. NERI Gaòbr. Chia- 
brera e la Corte di Mantova nel Giorn. Stor. della Lett. It. 
vol. VIII, ove è pubblicata una lettera del Duca al Magni da 
Firenze, 12 settembre 1605, sullo stesso argomento) che gli sa- 
rebbe « accompagnato dal Magni, mio Gentilhuomo et al bisogno 
« suo » (78. id. id.). 

(2) 25. id. id. 


352 Nuovo Archivio Veneto 


di Margherita Gonzaga col Principe di Bar (t), ri- 
chiamava il Duca sull’utilità di non chiudere la strada 
alla ripresa dei negoziati interrotti con Venezia: « Quanto 
« al particular di venetia V. A. è savio, et se le cose 
« in ispagna non vanno come doveriano la non po fare 
« la miglior risolutione; però V. A. non sconcludi anzi 
« li dia bona speranza » (2). 

Così, quando già il dissidio tra il Pontefice e la Re- 
pubblica di Venezia era cominciato, e rapidamente ina- 
sprendosi stava per prorompere in aperta lotta (3), il 
Duca di Mantova, mobilissimo nei suoi atteggiamenti, 
costante solo nel cercare il proprio vantaggio da qual- 
siasi luogo concepisse speranza di procacciarselo, ten- 
deva le sue fila ad amicarsi la Francia e la Spagna, il 
Papa e l'Imperatore, ricerca l’utile materiale e la gloria 
in un grande ufficio guerresco ai servigi della Spagna, 
o contro il Turco, dopo essersi assicurato che Venezia 
l'avrebbe di gran cuore stretto alle proprie sorti, pronto 
a gettarsi dall’ una o l’ altra parte, a seconda che il 
suo peculiare interesse e lo svolgersi degli avvenimenti 
l'avessero consigliato. 


(continua) RAFFAELLO PUTELLI 


(1) Delle pratiche fatte allo stesso scopo dall’ Amb. di 
Francia a Venezia, il Canaye de Fresnes, che dalla Riviera del 
Garda, ove villeggiava, si recò appositamente a Mantova, in- 
forma il Senato Leonardo Valier, Provv.re e Cap.no di Salò, 
nelle sue lettere del 24 e 31 agosto e 1 ottobre 1905. Verezia, 
Arch. di tato. Senato. Lettere dei Rettori di Brescia. 

(2) /6. E. XV 3. Esteri. Francia. 

(3) É noto che i due Brevi Papali reclamanti la abrogazione 
delle leggi della Repubblica e la consegna degli Ecclesiastici 
prigioni al Nuncio, i quali segnano il trapasso dalla discussione 
diplomatica alle vie di fatto, sono datati dal ro dic. 1605. 


"€ 


LE RELAZIONI 


TRA IL 


CARDINALE GIULIO MAZZARINI 
E VENEZIA 


PREMESSA. 


Due anni fa, quando pubblicava la prima parte dello 
studio delle relazioni tra il card. Giulio Mazzarini e Ve- 
nezia (1), lA. prometteva di continuar le sue indagini 
e di arrivare con esse fino alla morte del Cardinale. 

Mantiene ora la parola. 

Il periodo storico abbracciato dalla presente ricerca 
vien diviso in tre parti: relazioni tra il Mazzarini e Ve- 
nezia durante la Fronda; dalla fine della Fronda alla 
pace dei Pirenei; da questa alla morte del Mazzarini. 

Per evitare le prolissità, furon omesse tutte le que- 
stioni di piccolo conto e di nessun valore storico: s’in- 
sistè solo nelle più importanti. 

Le conclusioni generali a cui s’arriva non son per 
nulla contrarie e nemmeno differenti da quelle affer- 
mate nella prima parte del lavoro. 

Mille altri documenti, moltissime altre prove ven- 
gono a provare le stesse asserzioni, rendendole però 
più evidenti e (crede l’ A.) sicure. 

La politica del Mazzarini in Oriente fu sempre so- 
spetta, così nei riguardi di Venezia, come in quelli degli 


(1) GIov. ZULIAN - Le prime relazioni tra il Card. Giulio Mazzarini 
e Venezia - 1909 - in: N. A. V. (N. S.) XVII, I, 1-139. 
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altri Stati, e nel presente lavoro si cerca in modo spe- 
ciale di far un po’ di luce su tal argomento. 

Le fonti di questa seconda parte dello studio sono, 
come quelle della prima, edite ed inedite (1) : le lettere del 


(1) A. LETTRES DU Carp. MAZARIN fendant son ministère ecc. in 
Collection de Documents sur l’histoire de 
France. - voll. 9, Paris, Imprimerie national 1879-1906. 

B. a) Dispacci DI FRANCIA - F.3 109, I10 (a. 1649); III, 112 
(a. 1650); 113, 114 (a. 1651); II15 (copia) (a. 1652); 
116 (a. 1653); 117 (a. 1654); 118 (a. 1655); 119 (a. 1656); 
120 (a. 1657); 121 (a. 1658); 122, 123, 124 (a. 1659); 
125, 126 (a. 1660); 127 (a. 1661). 
6) DisPaccI DI GERMANIA - F.8 107, 108 (a. 1656). 
c) SENATO CORTI - R° 24, 25 (a. 1649); 26, 27 (a. 1650); 
28 (a. 1651); 29 (a. 1652); 30 (a. 1653); 31 (a. 1654); 
32 (a. 1655); 33 (a. 1656); 34 (a. 1657); 35 (a. 1658; 
36 (a. 1659); 37 (a. 1660); 38 (a. 1661). 
d) EsPOSIZION PRINCIPI - R° 63 e F* 66 e 67 [n. s.] (a. 1653); 
R° 66 (a. 1656); R° 67 (a. 1657). 
e) INQUISITORI DI STATO. 
1) Dispacci agli ambasciatori in Francia - B 153 (a. 
1617-1750). 
2) Dispacci dagli ambasc. in Francia - B. 436 (a. 
1586-1667). . 


3) Lettere ai Baili ed Ambiti a Costantinopoli - B. 148 


(a. 1585-1688). 
4) Dispacci dai Baili a Costantinopoli - B. 417 e 418. 
f) DELIBERAZIONI COSTANTINOPOLI - R° ... (senza segnatura) 
1647 sin tutto 1651; ... 1652-1656; ... 1657-1667. 
£) COSTANTINOPOLI (Dispacci DA) - F8 132 Bailo Giov. 
Soranzo - 22 marzo 1649 - 2 sett. 1650; 133bis - Agenti 
esteri e confidenti 1650-1663; 134 Amb' Francese in 
Costli De La Haye al Ser.mo Principe di Venezia [al 
Granduca di ‘Toscana e al Re per dissimulazione] in 
cifra tradotta - 18 giugno 1650 al 26 febbr. 1653. 
135 - id. id. - dal 22 marzo 1653 al 3 aprile 1656. 
13gPis - id. id. - dal 29 giugno 1656 al 10 marzo 1660. 
136 - Amb.r Giovanni Capello - 7 luglio 1652 - 20 
febbraio 1654. 
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Mazzarini ed i dispacci del senato e degli ambasciatori 
veneti: un materiale copiosissimo, pazientemente stu- 


diato. | 


137 - Amb.r Giovanni Capello - 19 marzo 1654 - 12 
giugno 1655. 

1378 - Amb" Giovanni Capello - 13 giugno 1655 - 18 
settembre 1662. 

137. - Filza di pochi documenti quasi tutti in copia 
(14 luglio 1659 - 5 nov. 1660). Fra i quali due 
dispacci dell’ Amb.r Giov. Capello e due del Segre- 
tario Gio Batta Ballarin. 

138 - Segretario Gio Batta Ballarin da Andrinopoli - 
29 luglio 1654 - 12 giugno 1655. 

139 - id. id. - 13 giugno 1655 - 28 febbr. 1656 (dal 
luglio all’ agosto da Costantinopoli). 

140, I4I, 142, 143, 144, 145 - Segretario Ballarin - 
dal 1656 al 1661 (ogni filza contiene i dispacci di 
un’ annata). 
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CapritoLO I. 


Contegno e sentimenti di Venezia durante la Fronda. — 
Suot tentativi per combinare la Pace e suo atteggia- 
mento nella guerra in Italia tra la Francia e la Spa- 
gna. — Negoziati nelle contese tra la Francia e il 
Pontefice. — 


La fuga da Parigi, l’ ordine al Parlamento di tra- 
sportarsi a Montargis, il rifiuto di ricevere la deputa- 
zione che questo le mandava a S. Germano, aperse, nel 
Gennaio del 1649, tra Anna d° Austria, o, meglio, tra 
il Mazzarini e il Parlamento dapprima, e tra lui e 1 no- 
bili più tardi, quella guerra civile che per quattro anni 
doveva lacerare anche all’ interno la Francia, all’esterno 
tormentata dalla guerra colla Spagna. 

Venezia, come s’ è detto nella prima parte di questo 
lavoro (1), aveva sperato che dopo la pace di Westfalia, 
conclusa colla mediazione d’ uno dei suoi più abili di- 
plomatici, il Contarini, il Mazzarini avesse mantenute le 
promesse di aiutarla nella guerra contro il Turco. 

Ne aveva grandissimo bisogno : sentiva che da sola 
non avrebbe più potuto sostenere la difesa di Candia. 

Per sopperire alle spese ingenti della guerra, oltre 
all’ imposizione di molte nuove tasse, s’ eran messi al- 
l’ incanto gli uffici, per denaro si liberavan gli esuli, e 
si commutavan le pene ai condannati, si concedeva al 
giovani patrizi il diritto d’ entrare nel Maggior Consiglio 
mediante l’ esborso d’una somma; s’ eran persino ven- 
duti 1 beni amministrati dai Procuratori di S. Marco. 
— Ma « Candia pareva un abisso che ingoiasse oro, 


(1) G. ZULIAN - Ze prime relazioni ecc. — p. 131-132. 
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sangue, viveri e munitioni infinite, ma sempre aperto 
e famelico » (1). 

I Veneziani erano risoluti di difendere il Regno ad 
ogni costo; nè avevano molta fiducia che le trattative, 
che allora si stavan facendo tra il Bailo e la Porta con- 
ducessero a qualche onorevole accomodamento, sapendo 
troppo bene che i Turchi non avrebbero abbandonato 
quell’ impresa di usurpare un’ isola per tanto tempo ago- 
gnata. 

Il primo ministro francese aveva tante volte pro- 
messo d’aiutare la repubblica, colle armi o col denaro, 
appena fosse stato libero dall’impegno di condurre a 
compimento il disegno politico del Richelieu. A Munster 
e ad Osnabriick s’ era terminata con la pace la guerra 
dei trent’ anni ; l’ Europa s’ acquetava: contro la Francia 
non rimaneva che la Spagna. 

L’ ambasciatore veneto a Parigi, Michele Morosini (2) 
era andato negli ultimi mesi del 1648, continuamente 
insistendo col Mazzarini perchè si ricordasse delle pro- 
messe di aiutar Venezia: ne aveva ottenuto buone as- 
sicurazioni, ma i moti della Fronda vennero a render 
dubbia ogni speranza. 

Il Cardinale cominciava ad aver ben altro da pen- 
sare | 

Appena pervenute le prime notizie della guerra 
civile, Venezia cominciò a seguire con ansia le vicende 
della Fronda. — Quantunque difettasse di soldati, aveva 
dovuto subito ordinare al suo ambasciatore di sospen- 
dere le leve concesse dal Cardinale in Francia, perchè 
ne temeva (3) assai incerto e pericoloso l’ esito in un 
paese così agitato; e gli aveva raccomandato di non 


(1) B. NANI -»- Ziistoria della Repubblica Veneta - Combi e 
La Nou. - Venezia 1686, II, p. 163. 

(2) Michele Morosini fu ambasciatore a Parigi fino al luglio 
del 1652. 

(3) Disp. Franc. 24 marzo 1649. 
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immischiarsi nelle questioni tra Corte e Parlamento (1). 
Sperava però essa che la discordia civile terminasse 
presto, e che la Francia libera allora venisse in suo soc- 
corso. 

Per questo, quando arriva la notizia della pace di 
Rueil il Senato ne prova « gaudio e piena contentezza » 
e ordina al Morosini di manifestare al Re, alla Regina 
e ai ministri di Francia il desiderio vivo di Venezia 
« di veder la Francia libera dell’ interne ed esterne com- 
motioni : onde più validamente potesse soccorrere e 
provvedere agli universali bisogni e travagli di Xtà » (2): 
i quali per Venezia erano i Turchi. 

Ma le discordie erano allora tutt’ altro che finite in 
Francia : l'ambasciatore veniva di settimana in settimana 
informando, che alla lotta del Parlamento s’andava ag- 
giungendo quella dei Nobili (3). « Osserviamo tuttavia 
— scriveva il Senato — in qualche alteratione gli umori 
interni di cotesto Regno e ce ne duole, non meno per 
il desiderio che abbiamo della sua quiete e prosperità, 
che per il nostro interesse ancora, al qual complirebbe 
veder libere le armi del med.° Regno da potersi impie- 
gare a gloria di Dio e sollievo del Xesimo » (4). 

Invece le cose in Francia s’andavano sempre più 
rabbuiando. Molti nobili eransi già schierati contro il 
Mazzarini; Conti, Beaufort, Longueville, La Roche- 
foucauld, Elbeuf, Bouillon, fin dall’ inizio della Fronda 
n’ eran stati gran parte; verso la fine di quell’ anno 
1649 anche il Condè si disgustava col Cardinale e il 18 
gennaio veniva, per ordine di questo, arrestato insieme 
col fratello Conti e il cognato duca di Longueville e 
con loro condotto a Vincennes. — La guerra civile ri- 
nacque più viva in molte provincie. 


(1) Sexato Corti, 13 marzo 1649, all’ amb. in Franza. 

(2) Serzzato Corti 24 aprile 1649, all'amb. in Franza. 

(3) Disp. Francia 24 e 30 marzo, 6, 13 e 20 aprile 1649. 
(4) Semato Corti 15 maggio 1649 all’ Amb. in Franza. 
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Venezia dal canto suo capiva d’essersi ingannata 
sperando che la lotta finisse nel nascere, e attendeva 
gli eventi che l’ arresto dei principi avrebbe portati, 
augurandosi che volgessero propizi al bene comune (1). 

Nell’agosto di quell’anno, 1650, il Morosini prediceva 
«uno sconcerto grande agli interessi del Cardinale perchè 
lo vedeva nello sdegno dei grandi, nell’ odio dei Parla- 
menti e nello sprezzo di tutto il regno » (2) e dichia- 
rava di dover adoperare tutta la sua abilità diplomatica 
in quella posizione piuttosto critica, per mantenersi del 
tutto estraneo alle lotte e non manifestar propensione 
nè per il Mazzarini, nè per gli avversari (3). 

Verso la fine dello stesso anno però le cose volsero 
favorevoli al Cardinale: nell’ ottobre s’arrendeva Bor- 
deaux, e gli Spagnuoli quindi, che eran già ad una gior- 
nata da Parigi (4), si ritiravano; Vervins, Rhetel, Fismes 
cadevano; il Turenna veniva completamente battuto 
(15 dic.). 

Al Senato veneto queste notizie, mandate pronta- 
mente dal Morosini, giungevano care: « È stato accolto 
il successo da noi colle più affettuose acclamationi, non 
solo al merito di quelle M M.,'® ma alla valorosa con- 
dotta del sig." Card.!* ancora, dalle cui mani essendo ca- 
duto il colpo, ben a ragione si deve tutta la gloria alla 
prudente direttione che ci ha prestata. — Volemo però 
col Senato che portandovi in audienza espressa della 
Regina e del Re testimoniate in piena maniera il giu- 
bilo dei nostri animi per sì felice avvenimento..... La 
formalità degli uffitii stessi commettemo pur di passare 
anco col sig. Card.'!* esseguendoli con lettere quando per 


(1) Sezato Corti 19 febbraio 1649 (m. v.) all’Amb. in 
Franza. 

(2) Dispacci Francia 29 agosto 1650 (cifre). 

(3) Dispacci Francia 21 settembre 1650. 

(4) Senato Corti, 24 settembre 1650, all’ Amb. in Francia. 
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la lontananza di lui dalla Corte, non potreste farlo di 
presenza, nutrendo, di questa maniera con gli applausi 
che porterete al suo in nome nostro quella propensa 
dispositione che egli ha sempre dimostrato verso il bene 
della Repubblica » (1). 

Non è arrischiato, mi sembra, dedurre da ciò che 
Venezia si riteneva in buone relazioni col Cardinale e 
desiderava che nella lotta civile egli uscisse vincitore. — 

Ma quei trionfi del Mazzarini portarono di con- 
seguenza l'unione delle due Fronde, che subito, nel. 
febbraio, ottenevano la liberazione dei Principi e poi 
anche l’esilio del Mazzarini. — L’ambasciatore veneto in 
Francia e il Cardinale stesso (con una lettera in cui 
lamentava l’ ingiusto trattamento subito dopo i segnalati 
servigi resi alla Francia, scritta da Bruhl il 6 aprile al 
Contarini (2)) ne informavano la Repubblica, che ciò 
sentiva « con discontento molto particolare » (3) — 
« Noi accompagnamo — scriveva il Senato al Morosini in 
Francia — tutti questi successi con quel più vivo desi- 
derio della quiete di cotesto Regno.... Con quei concetti 
che la vostra prudenza troverà più proprii del caso; e 
secondo le congiunture che la vostra virtù conoscerà 
più aggiustate..... fate apparire — soggiungeva — sempre 
maggiore la cura costante e sincera dispositione per ìl 
bene e quiete intera della corona e del Regno » (4). — Era 
vano però sperare una pacificazione ; il Cardinale doveva 
uscire dalla Francia, e a Venezia, quantunque scontenta, 
non rimaneva che di ordinare al proprio ambasciatore (5) 
« mentre vede il Card. intieramente caduto, doverà la 


(1) Senato Corti, 14 genn. 1650 (m. v.) all’Amb. in Franza. 

(2) LETTRES DE MAZARIN, IV. 6 aprile 1650. 

(3) Senato Corti 25 febbraio 1650 (m. v.) e 2 marzo 1651 
all’ Amb. in Fr. 

(4) Senato Corti 18 marzo 1651 id. id. 

(5) Cf. anche Serato Corti 30 novembre 1652 id. id. 


Il ardinale Giulio Mazzarini e Venezia 361 


vostra virtù stare attenta a chi gli succederà nella ca- 
rica di primo Ministro per coltivarlo e concigliarlo al 
possibile a favore dei nostri interessi » (1). 

Il Morosini però comprese subito (2), fin dall’aprile, 
che la Regina avrebbe fatto ritornare il suo Ministro. 

Gli avvenimenti nel 1651 tuttavia incalzavano (3); 
le cose andavano aggravandosi: il Condè nell’ ottobre 
definitivamente passava tra i ribelli e chiamava gli Spa- 
gnuoli. 

Anna d’ Austria si trovò in gravissimo imbarazzo: 
bisognava fermare il Condè e rialzare le sorti delle 
armi francesi, ovunque inferiori alle spagnuole. Anche 
a costo di vedere Parigi e buona parte della Francia 
insorgere e prender le armi, a parer suo, occorreva ri- 
chiamare il Mazzarini e intanto consigliarsi con lui più 
di frequente. 

Il 7 ottobre 1651, di sera, capitò a casa dell’ amba- 
sciatore veneto un messo segreto della Regina. — « Mi 
disse — scrive il Morosini — che la confidenza che S. 
M.'è haveva nella mia persona la conduceva ad impie- 
garmi in un negotio ch’ era il maggiore, che nei tempi 
presenti avesse luogo in animo Regio di S. M.tè, che 
gli inimici del Card. Mazzarini eran molti, che li par- 
tiali de Principi erano pure considerabili, et che li ama- 
tori del torbido si contavano senza fine, che pertanto 
voleva S. M°tà credere che per schivare tutti gli incoh- 
venienti, et per avanzare li sentimenti suoi di tempo in 
tempo al Card. Mazzarini il mezzo più proprio fosse il 
pressarmi ad assoggettarmi la briga di queste espedi- 


(1) Senato Corti 24 mauzo 1651 - id. id. 

(2) Dispacci Franc. 19 aprile 1651. 

(3) Anche nel luglio Venezia scriveva al Morosini « Noi 
come antichi e sinceri amici della Corona, zelantissimi del bene 
e della quiete comune, bramiamo sommamente di veder rimossi 
questi disordini » — Serzato Corti, 22 luglio 1651 e anche Se- 
nato Corti 28 ottobre 1651. 
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tioni con pretesto di servitio della Repubblica. Mi rac- 
comandò particolarmente la segretezza. — Mi considerò 
che haveva in mano il bene e la rovina della Francia, 
poichè se per avventura mal adrizzati si smarrissero i 
pieghi si paresse scoperta viva ancora quella confidenza 
con il Card.'*, che si pretende dar ad intendere intie- 
ramente svanita, et in conseguenza dato a Parigi e alle 
Provincie tutte un gran modo per prender l’ armi ». 
Capì subito il Morosini tutta l’ importanza (che, con- 
veniamone, era grandissima) della domanda; considerò che 
questo era segno di una confidenza grande e accettò sen- 
z’altro (1). La notte stessa a dieci miglia da Parigi un gen- 
tiluomo fidato dell’ ambasciatore, salito sui cavalli di 
questo, riceveva il plico di lettere della Regina per re- 
capitarlo oltre la frontiera al Mazzarini. — « Non credo 
— scriveva il rappresentante di Venezia al suo Senato 
subito, raccomandando l’assoluta segretezza — non credo 
che l'impegno mio possi dispiacere a VV. EE. tutto che 
sia accompagnato d’ incommodi, mentre si tratta di ser- 
| vire il Re et d’obbligare il Card.!: Mazzarini, che al suo 
ritorno non dovrebbe almen perderne la memoria ». 
A dir il vero Venezia, pur riconoscendo soddisfatta 
« che quella distintione indicava certo l’affetto particolare 
della Regina », considerava « il momento e la delica- 


(1) Anche in altra delicata occasione i partigiani del Maz- 
zarini s' eran valsi dell’ ambasciatore veneto. — S'’ era nel luglio 
del 1651: al cardinale esiliato premeva di assicurarsi in Francia 
molte aderenze coll’affrettare il matrimonio della pronipote Laura 
Mancini col duca di Merccoeur. — La cerimonia si compì im- 
provvisa e di nascosto a Brùles, donde il duca doveva subito 
recarsi a Parigi. Trapelata la notizia, i nemici del Mazzarini 
prepararono un’ imboscata al Duca. La marchesa d’ Angras però 
ne ebbe sentore ed immediatamente potè avvertire il Duca del 
grave pericolo « per corriere espresso tolto in prestito dall’ am- 
basciatore di Venezia ». — Il fatto è narrato dal Co. GALEAZZO 
GuaLpo PRIORATO nella sua Zfistoria del Ministerio del Card. 
Giulio Mazzarino — MDCLXXVII - I, p. 43. 


bd. PT — —  -— 
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tezza della materia e le conseguenze che poteva tirrar 
seco » e avrebbe desiderato « che l’incontro nato non 
fosse » (1). Nel caso che il Mazzarini non avesse potuto 
ritornare, il Condè vincitore sarebbe entrato nel Consi- 
glio di Corte, e allora come si sarebbe contenuto verso 
Venezia, sapendo che essa aveva prestato mano alle trame 
del suo nemico ? A buon conto era cosa migliore non 
rivelar di favorire il Cardinale, tanto più poi che il 
Condè mostrava (e l’aveva assicurato) egli pure « ot- 
time dispositioni verso la Repubblica » (2). 

Agli ultimi di Novembre però la corrispondenza tra 
Anna d’Austria e il Mazzarini non ebbe più bisogno di 
valersi del mezzo dell’ambasciatore veneto (3). — 

Il Cardinale, mentre i Reali andavano a Poitiers, 
s’avvicinava alla frontiera, il 24 dicembre la passava e 
il 28 gennaio faceva il suo ingresso trionfale alla Corte, 
e tra i primi a rendergli onore fu l’ ambasciatore ve- 
neto (4). — 

Venezia continuò a seguire col più vivo interesse an- 
che le ultime alternative della Fronda, sempre desiderosa 
che presto finisse, e che finisse colla vittoria del Maz- 
zarini. Apprendeva « coi sensi di vera perfetta esul- 
tanza » la vittoria delle armi regie a Etampes (4 maggio); 
anzi ordinava: « Volemo che in nova espressa udienza 
rendiate palese alle M.M. Loro et al sig. Card. ancora 
la pubblica gioia et la parte che prenderà sempre la 
Rep,“ nostra negli accidenti tutti della Xma Corona, 
alla quale con l’affettuosa osservanza solita, bramiamo 
ogni in tempo eventi felici e gloriase prosperità » (5). — 
Quest’augurio della Repubblica che la Francia fosse com- 


(1) Sezato Corti 11 novembre 1651, all’ Amb. in Franc. 
(2) Senato Corti, 29 luglio 1651, id., id. 

(3) Disp. Franc., 12 dic. 16SI. 

(4) Dispacci Francia, febbr. 1651 (m. v.). 

(5) Senato Corti, 10 giugno 1652, all’ Amb. in Francia. 


Li 
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pletamente quieta, non doveva avverarsi che nel prin- 
cipio del 1653; molto altro sangue francese doveva 
spargersi nella seconda metà del 1652. 

Il Cardinale usciva un’ altra volta dalla Francia, fin- 
gendo d’andare ancora in esilio; Michele Morosini però, 
e il suo successore Giovanni Sagredo (1) compren- 
devano che il Cardinale aveva ripreso il suo posto di 
arbitro della Francia, che la sua caduta era impossibile, 
e con lui soltanto trattavano degli interessi della patria. 

Le ragioni poi per cui Venezia era tanto scontenta 
della lotta della Fronda son palesi. — A lei, che abbi- 
sognava di soccorsi, l'ambasciatore aveva scritto e ri- 
petuto le mille volte « ponno l’ Ecc. V.V. comprendere 
che quanto più s’ imbarazzano le cose in questa corte, 
tanto meno si deve sperare nelle assistenze giustamente 
ricercate » (2). 

Un secondo motivo, legato però strettamente col 
primo, era questo : Venezia temeva che la Spagnas’avvan- 
taggiasse della Fronda, prendesse animo a sperare una 
rivincita sulla nemica e non volesse più indursi alla pace. 

L’ambasciatore veneto a Madrid perciò raccoman- 
dava caldamente al Re e a don Luigi d’ Haro di non 
approfittare di quella rivoluzione per sospendere le trat- 
tative della pace colla Francia (3). 


Il Morosini e il Senato veneto, parlando della pos- 
sibilità d’aver soccorsi dalla Francia, nei loro dispacci 
ripetono spesso questo concetto « Se non segue la pace... 
non sarà possibile il riceverne di niuna qualità » (4). 


(1) Giovanni Sagredo andò ambasciatore in Francia, suc- 
cedendo a Michele Morosini, nel luglio 1652 e vi rimase fino 
al luglio del 1655 quando passò in Inghilterra. 

(2) Disp. Franc., 29 agosto 1651 - Cfr. pure id. id. 14 
dic. 1649 e Senato Corti, 30-4 1649, all’ Amb. in Franc. 

(3) Senato Corti, 10 aprile 1649, all’ Amb. in Spagna. 

(4) P. e. Disp. Francia, 20 aprile 1649. 
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Si comprende facilmente così con quanto interesse 
Venezia tentasse di indurre la Francia e la Spagna a 
fare la pace. A Munster e ad Osnabriick, mediatori il 
nunzio Chigi e l'ambasciatore veneziano Contarini, si 
era firmato il 24 ottobre 1648 quel trattato di Westfalia, 
che donava la pace a quasi tutta l'Europa orientale. Don 
Gaspare di Bracamonte conte di Periaranda non s'era 
però piegato ad alcun accordo col nemico : la Spagna 
credeva di non aver tanto sofferto nella guerra dei 
trent’ anni: i popoli a lei soggetti sembravano insen- 
sibili ; conosceva l’ odio della nobiltà francese contro il 
Mazzarini e nei casi d’una guerra civile sperava di poter 
prendere la rivincita sulla Francia. 

Ma Venezia, considerando il grande vantaggio che 
la pace le poteva recare per la guerra col Turco, or- 
dinò al Contarini di trattenersi in Munster, attento a 
trovar qualche nuova apertura; e agli ambasciatori in 
Francia e Spagna di adoperarsi in tutti i modi per pie- 
gare 1 ministri e indurli a ceder in qualche punto (1). 

Il Mazzarini alle istanze del Morosini e a quelle del 
nunzio Bagni si disse pronto a riprendere i negoziati 
e a mandar nuovi plenipotenziari, se il Penaranda avesse 
voluto ritornar a trattare. 

Pieni di fiducia il Contarini e il Morosini si misero 
all'opera per ricominciare le pratiche. — Il 14 marzo 1649 
questi scriveva a Munster d’aver ottenuto dalla Francia 
che si ritornassero a studiare i sei punti controversi, 
ferme restando quelle altre parti già concluse durante le 
prime trattative della pace di Westfalia. — Ma ecco che 
il Penaranda risponde all’ ambasciatore veneto, con una 
lettera piena di frasi acri contro il Mazzarini, rifiutando 
di entrare in trattative se non si fosse dovuto ritornare 
anche sui punti già stabiliti (2). 


(1) Senato Corti, dicembre, gennaio, febbraio 1648 (m. v.) 
in ogni lettera il Senato dà questi ordini. 
(2) Disp. Francia, 13 aprile 1649 - 29 giugno 1649. 
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Tutto l’aprile, tutto il maggio e il giugno i rap- 
presentanti di Venezia e quelli del Papa s’ industriarono 
per tener vive le negoziazioni ; si spedivano continue let- 
tere ai ministri delle due potenze, al Peharanda, al 
duca di Lorena (1); non solo, ma si mandavano ap- 
positi gentiluomini perchè dessero « quel vigore al ne- 
gotio che non può dare la pallidezza d’un foglio di 
carta » (2). 

La Repubblica scriveva deciso ai suoi rappresen- 
tanti: « devesi per ogni modo sostenere le trattationi 
e non lasciar cadere la sollecitudine per qualunque dif- 
ficoltà che s’ opponga..... » (3). 

Ma non si vedevano molte speranze. 

Pensava il Penaranda proprio di trar profitto dalla 
guerra civile della Fronda scoppiata in quel tempo? 
Venezia lo temeva e lo credeva (4). 

E il Mazzarini desiderava la pace ? Le sue lettere ci 
inducono a creder di sì; e il Morosini assicurava la Re- 
pubblica che il Cardinale vi era proclive (5), dati i tor- 
bidi interni; anzi aveva saputo che questi sarebbe stato 
disposto ad abbandonare il Portogallo « tuttochè offe- 
rischi alla Franza dieci milioni in doi anni, dieci vascelli 
per continuar la guerra, ed una piazza nel Brasil » (6). — 
Un’ altra cosa però pareva anche capire l’ambasciatore 
veneto verso il giugno 1649: che il Mazzarini comin- 
ciava a vagheggiare il disegno (anzi che andasse già dispo- 
nendo le cose per effettuarlo) di trattare lui stesso di- 


(1) Vedi: Disfacci Francia e Spagna e relazioni del Conta- 
vini, aprile, luglio 1649 - e Senato Corti della stessa epoca. 

(2) Disp. Franc., 20 aprile 1649. 

(3) Senato Corti, 24 aprile 1649, all’ Amb. in Francia. 

(4) Senato Corti 10 aprile 1649, all’ Amb. in Spagna. 

(5) Vedi p. e. Disfacci Francia, 20 aprile, 8 giugno, 10 
agosto 1649. ° 

(6) Disp. Francia, 10 agosto 1649. 
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rettamente la pace (1): la Francia gli si ribellava e lo 
bandiva, il Ministro voleva apparire quasi « stella tu- 
telare del Regno ». Ciò che non doveva succedere se 
non dieci anni più tardi. — 

Caduto, dopo molti negoziati, il progetto di una nuova 
conferenza a Vervins o a Crespy o a Noayon, per il qual 
disegno il segretario del Morosini, Lorenzo Paolucci, erasi 
recato a Bruxelles (2), il Peharanda mostrò ai mediatori 
d’esser disposto, anzi di desiderare un abboccamento col 
Mazzarini. — « Ce qui me donne un juste soupcon de 
croire que son intention n’ est autre, venant à l’ abou- 
chement, que de, ou me tenir le pied sur la gorge, pour 
les conditions, ou que, nous séparant sans rien conclure, 
cela me portera grand préjudice en France, lorsqu?’ il 
fera publier que J’ ai empeché la paix » (3) — pensava il 
ministro francese, che perciò evitò il colloquio. 

Siccome poi i rappresentanti di Venezia e del papa 
continuavano ad insistere, per non parer nemico della 
pace, mostrò egli invece di desiderare che i mediatori, 
il Chigi e il Contarini, dalla Westfalia venissero in 
Francia. Nel viaggio sarebbero passati per le Fiandre (4) 
avrebbero intese le ultime e precise condizioni che met- 
teva la Spagna, e su queste si sarebbe trattato. Il nun- 
zio pontificio e l’ ambasciatore veneto, che conoscevano 
d’ altra parte le intenzioni ostili e ferme del Pefaranda 


(1) Disb. Franc., 8 giugno 1649. Cfr. anche: id. id. 8 
agosto 1650. 

(2) NANI, of. cit. II. p. 198. 

(3) Zettres de Mazzarin, au duc de Longueville, 25 ag., 
1649, III, 406. 

(4) Il Mazzarini calcolava che l’ arrivo del mediatore vene- 
ziano in Fiandra coincidesse colla caduta di Cambray in mano 
dei francesi; impresa che egli reputava « la plus glorieuse pour 
la France et la plus utile pour la paix generale ». Perduta Cam- 
bray, secondo il Card., gli Spagnuoli avrebbero fatto proposte 
accettabili. - ZLellres de Mazzarin ; - 18 ott. 1650, III, 883. 
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e dell’ arciduca Leopoldo, capirono che non c’era altro 
da sperare. Il Chigi non accettò l’ invito del Mazzarini 
e si ritirò in Acquisgrana. Ma Venezia, per l’ interesse 
grandissimo che aveva a non lasciar. assolutamente 
morir le trattative, volle tentare anche quest’ ultima 
prova. Le dava un barlume di speranza che le sue ne- 
goziazioni potessero giovare il fatto che il Fabbri, se- 
gretario del Mazzarini, mandato a invitare i due me- 
diatori, aveva dato segni di maggior confidenza col 
rappresentante veneto, insistendo assai di più con lui 
e dandogli maggiori istruzioni da parte del Cardinale (1). 
Fu ordinato perciò al Contarini di fare quanto il mi- 
nistro di Francia mostrava di volere (2). 

Il Lionne intanto aveva a Cambray col Pénaranda 
una conferenza, nella quale, anzichè rimuovere gli osta- 
coli esistenti(3), se ne crearono di nuovi. Sicchè quando 
il Contarini passò per la Fiandra, seppe dal rappresen- 
tante spagnuolo che la pace non si sarebbe conclusa, 
se non si escludeva da essa la Catalogna e il Porto- 
gallo, se non si restituivano alla Spagna lo stato dei Pre- 
sidi in Italia e altre fortezze di Fiandra, e s’ adempiva 
ad altre condizioni: tutti patti che la Francia non po- 
teva accettare. 

Il mediatore veneto lo capiva. Accolto in Parigi con 
grandi onori, non fece egli motto sui propositi della 
Spagna, stette invece sempre attento a promuovere 
qualche nuova apertura. — Si parlò nuovamente d’ un 
abboccamento tra il Mazzarini e il Peùaranda ; poi quegli 
si disse disposto ad accettare una tregua di tre mesi 
ed un incontro tra il Re di Spagna e il Re di Francia 
ai Pirenei (4). 


(1) NANI, 09. cit., II, 198. 

(2) Senato Corti, 7 agosto 1649, all’ Amb, in Francia. 
(3) Dispacci Francia e Senato Corti, luglio-agosto 1649. 
(4) Dispacci Franc., 8 marzo 1650. 
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È fuor di luogo qui parlare di tutto quanto fecero 
su tal proposito, in questo momento, il Contarini e gli 
ambasciatori veneti in Francia e Spagna (1): riuscì inutile 
ogni loro fatica, ogni proposta cadeva (2). 

Intanto il Peùaranda ritornava in Spagna : in Francia 
divampava sempre più violenta la guerra civile, il mar- 
chese de La Fuente, ambasciatore spagnuolo a Venezia, 
Sì presentava in Senato a lagnarsi, a nome del suo go- 
verno, che la Repubblica permetteva che il mediatore 
si trattenesse presso una delle parti contendenti (3). 
Questa capì che non c’era proprio più nulla da fare, 
e richiamò il Contarini. 

Con suo grande rammarico Venezia concludeva nel 
giugno del 1650: « Non si può che pregar Dio che trovi 
la via di condur la Pace ad effetto » (4). 

Ordinava tuttavia ai suoi rappresentanti nelle varie 
corti di star attenti ad ogni nuova apertura che si presen- 
tasse per riprendere le negoziazioni. In particolare al 
Basadona ambasciatore in Spagna e al Morosini in Fran- 
cia eran fatte le raccomandazioni più vive. — 

Ed ecco che quest’ ultimo vien nel luglio pregato (5) 
dalla Corte di seguirla nel viaggio attraverso la Guyenne. 
La domanda non era stata fatta a nessuno degli amba- 
sciatori delle altre nazioni; si voleva forse adoperarlo 
per aprir nuove trattative, per procurar un abboccamento 
verso i Pirenei? — L’ambasciatore questo appunto cre- 
‘deva (6): e Venezia, tornando a sperare, cercava che le 
cose prendessero una buona piega; poichè la Spa- 
gna(7), che era giunta col suo esercito ad una giornata da 


(1) Vedi: .Sezato Corti. - Specialmente dispacci al Conta- 
rini dall’ ott. 1649 al marzo 1650. 

(2) Cfr. Senato Corti, 23 aprile 1650, all’ Amb. in Francia, 

(3) Asposiz. Principi, genn. 1649 (more veneto). 

(4) Sezato Corti, 11 giugno 1650, all’ Amb. in Franza. 

(5) Disp. Francia, 5 luglio 1650. 

(6) Disp. Franc., 8 ag. 1650. 

(7) Espos. Princ., 23 sett. 1650, 
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Parigi, essa pure impegnava Venezia « a procurarle 
dalla Francia buone risposte » « alle lettere che l’arci- 
duca aveva mandate all’ Orléans con nuove aperture 
per il negotio della pace ». 

Gli ambasciatori veneziani si ‘misero all’ opera. — 
Il Morosini, che colla corte s'era condotto nella Francia 
occidentale, fu poi pregato nel settembre dalla Regina e 
dal Cardinale di recarsi subito a Parigi, per vigilare 
affinchè nei preliminari, che si dovevan fare « non si pre- 
giudicasse alla Francia » (1). Egli da Blaye corse subito 
a Parigi per seguire le negoziazioni, che si stavano ini- 
ziando tra l’arciduca per la Spagna e l’ Orléans per la 
Francia; e per aver qualche influenza sull’animo di que- 
sto secondo, si mise in relazione con madame de Che- 
vreuse (2); nè s’ oppose (un po’ a malincuore, perchè 
avrebbe preferito d’andar lui stesso, credendolo più di- 
gnitoso e più conveniente) che col D’ Avaux e col nunzio 
Bagni fosse mandato il suo proprio segretario a trat- 
tare cogli Spagnuoli (3). — Niente però si concluse 
neppur questa volta (4). 


(1) Disp. Franc., 28 sett. 1650. 

(2) Disp. Francia, 18 ott. 1650. 

(3) Lettres de Mazarin, 23 sett. 1650, nota — III, 8tI. - 
Vedi anche \Sezazo Corti, 22 ott. 1650, all’ Amb. in Spagna. 

(4) Fu in quest’ epoca che il Morosini ebbe a mostrarsi fin 
troppo zelante. Un giorno il Mazzarini, parlandogli in presenza 
del duca d’ Orlèans, lo pregò di interessare la Repubblica e il 
Sagredo in Germania e il Basadona in Spagna, perchè facili- 
tassero le proposte d’ un matrimonio tra l’imperatore e mada- 
migella d’ Orléans. — Il Morosini prese sul serio la cosa e scrisse 
immediatamente. (*) La Repubblica meravigliata gli rispondeva 
(31 dic.) « per il negocio del matrimonio di Cesare, mentre ri- 
mane stabilito con la Pri.pessa di Mantova, non resta luogo ad 
altri uffici ». — Non s'era accorto l’ambasciatore che il Maz- 
zarini gli aveva così parlato solo per accontentare il Duca sma- 


(*) Disp. Franc., 29 nov. 1650. 
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Quando il Mazzarini fu in esilio, credette l’ amba- 
sciator veneto che si tornasse a parlar di pace tra le 
Corone (1); dovette invece convincersi « con infinito 
rincrescimento che la negotiatione della pace fra le Co- 
rone restava intieramente interrotta » (2). — 

Svanita del tutto la speranza così a lungo vagheg- 
giata che, pacificatesi, Spagna e Francia (specialmente 
questa) l’ aiutassero contro il Turco, cercò Venezia in 
quest'epoca (1651) di farsi mediatrice di un’altra pace, di 
quella tra la Svezia e la Polonia. — A far ciò la Repubblica 
era spinta dalla persuasione che, libera dalla guerra contro 
la Svezia, la Polonia avrebbe fatta alleanza con lei e por- 
tata la guerra al Turco. Wadislao IV, sotto l’ influenza di 
Maria Luigia Gonzaga e della Francia, erasi mostrato pro- 
penso: le opposizioni del senato polacco e della Dieta sol- 
tanto gli avevano impedito di riprendere la guerra contro 
la Turchia (3). Forse Gian Casimiro avrebbe ripreso il 
progetto del predecessore e potuto attuarlo. Intanto la 
Francia, che pure molti interessi aveva in Polonia, mo- 
strava di veder di buon occhio la mediazione veneziana: 
1 ministri avevano ciò assicurato, e Luigi XIV con una 
lettera raccomandava a Venezia il negozio (4). 

La Repubblica vi si accinse : ne diremo più avanti 
1 risultati. — 


Se Venezia vedeva con dispiacere che la guerra 
civile in Francia dava animo agli Spagnuoli a continuar 
la guerra e non concluder la pace, con scontento ancora 


nioso d’accasar sua figlia regalmente. Quando il Cardinale glielo 
fece, subito dopo, capire per mezzo del Servient, era tardi ; il 
Morosini aveva già mandato i dispacci. 

(1) Serzzato Corti, 10 dic. 1651, all’ Amb. in Francia. 

(2) Disp. Franc., 24 luglio e 21 nov. 1651. 

(3) LAvISSE ET RAMBAUD - Z7ist. gen., Colon. Paris, V, 
722. — Cfr. Senato Corti e Dispaccî Francia di quest’ epoca. 

(4) Senato Corti, 18 febb. 1650 (m. v.) all’ Amb. in Franza 
— Cfr. pure Senato Corti, 15 giugno 1652. 
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maggiore sentiva i progressi delle armi spagnuole. — 
Specialmente in Italia essa avrebbe desiderato che gli 
Spagnuoli non avessero dei vantaggi: in modo parti- 
colare temeva specialmente che Casale cadesse in loro 
potere. — Perciò fin dal 20 marzo 1649(1) avvertiva la 
Francia del cattivo stato di quella fortezza, la quale non 
avrebbe potuto resistere ad un assedio. 

Poi il Contarini, mentre era in Francia per trattar la 
pace, sul principio del 1650, raccomandava caldamente 
al Cardinale la piazza di Casale, poichè Venezia gli 
scriveva: « Da più parti siamo avvisati che Spli mi- 
rano attentamente a Casale e che nella nova campagna 
vi si applicheranno per farne l’impresa. — Sono ben note 
le considerationi che porta seco questo grave negotio agli 
interessi della Francia e dell’Italia ugualmente: la vostra 
virtù valerà a ben ponderarle al sig. Cardinale per il di- 
vertimento di quei mali, che se ne pono temere » (2). 

Nell’ inverno del 1650-1651 avendo Venezia « nuovi 
sospetti di attacchi di Casale per opera de’ Spagnuoli, » 
tornava a raccomandare al Mazzarini quella piazza (3). 

Erano i momenti più difficili pel Cardinale allora: 
verso i Paesi Bassi le armi degli Spagnuoli, al sud 
ovest quelle dei ribelli erano superiori; la Provenza 
s’agitava; Turenna alla testa dei nemici prendeva le 
fortezze e minacciava d’ arrivare fino a Parigi. — In- 
fine l' Orléans abbandonava il Mazzarini; le due Fronde 
- s’ univano. Si potevan mandare munizioni e soldati a 
Casale ? Eppure di quella piazza s’ era più volte discusso 
nel Consiglio di Anna d°’ Austria (4) e s'era ricono- 
sciuta la necessità di non perderla. 

Ai primi di febbraio del 1651 il Mazzarini aveva 
un colloquio coll’ ambasciatore veneto; questi gli par- 


(1) Dispacci Francia, 20 marzo 1649. 

(2) Senato Corti, 5 febbr. 1643 (m. v.) all’ Amb. in Fr. 
(3) Senato Corti, 12 e 19 Nov. 1650, all’ Amb. in Fr. 
(4) Disp. Franc., 10 e 24 gennaio 1650 (m. v.). 
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lava ancora dell’ Italia e di Casale. « Sig. Amb. — 
uscì allora il Cardinale: — non vi è chi veda meglio 
della Rep. che li Spagnuoli mai ad altro non pensano 
che alla monarchia d’Italia, e perchè conoscono li grandi 
imbarazzi della Francia, si servono delle congiunture 
e con tutto lo sforzo s'apparecchiano ad attaccar la Piazza 
di Casale ; gli interessi che ha questa Corona per im- 
pedire il loro disegno è grande senza dubbio, ma molto 
più considerabili riescon quelli che hanno li Prencipi 
tutti d’Italia, mentre qui alla fine noi non pensiamo che 
alle soddisfattioni di Prencipi di quella Provincia, ma 
loro devono riflettervi per li pericoli gravissimi che li 
sovrastano. Bisognerebbe che la Rep. si risolvesse a 
persuader li Spli ad una pace in Italia overo ad una 
lega con noi e con il rimanente di tutti gli altri prin- 
cipi della provincia » (1). | 

Il Mazzarini sapeva che la Repubblica aveva ten- 
tato ogni via per persuader gli spagnuoli alla pace: il 
suo discorso dunque non era altro che la nuova pro- 
posta di una lega. — Poichè Venezia sempre racco- 
mandava quella piazza e ne temeva l’ acquisto per parte 
degli Spagnuoli, il Mazzarini, prendendo quasi motivo 
delle sue insistenze le proponeva un’ unione per salvare 
Casale. Se la Repubbica e gli altri principi d°’ Italia aves- 
sero aderito alla proposta, il Mazzarini si sarebbe libe- . 
rato di un gran pensiero. — Il preservare quella piazza 
era stata, si può dire, la sua cura maggiore, ed aveva 
persistito nel volerla mantenere anche quando la mag-- 
gioranza del Consiglio aveva creduto opportuno di sa- 
crificarla. — Già i suoi nemici cominciavano a cantar vit- 
toria, e i più ripetevano : « Se la conservation di Casale 
fabbricò le grandezze del Mazzarini, nella rovina della 
medema è necessario che morino e che s° interrino » (2). 

Da ciò chiaro risulta quanto al Cardinale potesse pia- 


(1) Disp. Franc... 3 febb. 1650 (m. v.). 
(2) Disp. Franc., 18 febbr. 1650 (m. v.). 


374 Nuovo Archivio Veneto 


cere la lega dei principi d’ Italia. — Ma Venezia, se era 
contraria ai felici successi degli Spagnuoli, non era però 
disposta a rinunciare al suo principio politico di asso- 
luta neutralità, di non entrar più in nessuna lega: fa- 
vorire la Francia sì, ma solo fino al punto conveniente 
per non destar le ire della Spagna. Se aveva osser- 
vato questa norma quando era in pace col Turco, tanto 
più credeva di doverla seguire ora; se aveva rifiutato 
di far parte di una lega contro gli Spagnuoli quando 
dalla Francia le si promettevano grandi soccorsi contro 
i Turchi e quando il Mazzarini era potentissimo (1), 
tanto più l’avrebbe duvuto pensare nel febbraio del 1651. 

Il Morosini non fu colto alla sprovvista dalla pro- 
posta del Cardinale. Nel settembre dell’anno precedente, 
quando sospettava un’ alleanza turco-ispana e su questa 
correvano intese tra la Repubblica e la Francia, quando 
Venezia mostrava tanta fiducia nell’ opera dell’ amba- 
sciatore francese a Costantinopoli (e ciò vedremo più 
avanti), l'ambasciatore veneto s’ era accorto che per tutto 
questo complesso di cose i ministri di Luigi XIV cre- 
devano, a dirla con parole sue, « l’ Ecc" Senato molto 
propenso a unirsi con la Franza » (2); « negocio di tanto 
peso che non so » (avea soggiunto a buon conto in 
cifre) « se fosse per essere il più avvantaggioso per 
1’ Ecc.= V.tre mentre il male della Franza è così grande, 
che non può desiderar l’ alleanza che per esser soc- 
corsa » (3), — Il Senato, ripetendo allora che nella 
Francia aveva piena fiducia, aveva avvisato (rispondendo 
alla sua domanda) il Morosini di tenersi « con sobrie 
cautellate risposte lontano da qualunque impegno di 
alleanze » (4). 


(1) Cfr. G. ZULIAN. - Prime relazioni ecc. N. A. V. (N. 
S.) XVII, I, 125 e segg. 

(2) Disp. Franc. 21 sett. 1650. 

(3) Disp. Franc. 21 sett. 1650, 

(4) Senato Corti 22 ott. 1651, all’ Amb. in Fr. 
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Quindi l'ambasciatore veneto rispose subito al Car- 
dinale con risposte vaghe, ringraziando, assicurando an- 
cora una volta il Mazzarini della grande stima che di 
lui aveva Venezia, dell’ affetto di questa per la Francia; 
« ma che le congiunture presenti nelle quali haveva 
bisogno dell’assistenza d’ognuno la riducevano in stato 
di poco potere » (1), — Il Mazzarini insistè un po’, e 
forse si preparavaa farlo con maggiori pressioni a Ve- 
nezia direttamente, ma pochi giorni dopo questo col- 
loquio doveva prendere la via dell’ esilio, e il d’ Ar- 
genson (2), che doveva venire ambasciatore a Venezia con 
commissioni per trattare l’alleanza colla Repubblica e cogli 
altri stati italiani, morì appena giunto a Venezia (3). 

Del resto, anche se questi ultimi casi non fossero 
sopraggiunti a troncare ogni trattativa, è fuor di dubbio 
che Venezia si sarebbe in ogni modo schermita con 
abilità (4). — 

Durante tutto il 1651 e il 1652 la Repubblica con- 
tinuò a seguire con interesse le sorti di Casale, e appoggiò 
anche la domanda che il duca di Mantova aveva fatto 
alla Francia d’aver la piazza in propria mano, colla pro- 
messa di difenderla dagli Spagnuoli (5). — Appena poi 
il Mazzarini ritornò dal suo primo esilio, 1’ ambasciatore 
veneto s'’ affrettò a raccomandargli e poi a scrivergli 
(quando la lontananza non gli permetteva un colloquio) 
sempre per quella fortezza. E allora il Cardinale gli ri- 
spondeva: | 


Ill.m° et Ecc.m° Sig.re 


La conservatione della Piazza di Casale è di così 


(1) Disp. Franc. 3 febbr. 1650 (m. v). 

(2) René I Le Voyer d' Argenson, consigliere di Stato. 

(3) NANI, 0). cit. II, 250. 

(4) Senato Corti, 18 febbr. 1650 (m. v.) all’ Amb. in Fr. 

(5) Senato Corti, 8 aprile 1651; 24 ag. 1652, all’ Amb. 
in Franza. NANI 09. cif., Il, 250. 
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grande importanza non solo alla Francia, ma all’ Italia 
tutta et alla V.rà Ser.» Rep. particolarm.!* che dob- 
biamo concorrere tutti unitamente nello stesso pensiero 
di difenderla dalle armi de’ Spagnuoli, et io ho motivi 
così proprii che mi obbligano ad applicarvi che non mi 
possono essere se non cari i stimoli che V. Ecc. ag- 
giunge con la sua prudentissima lettera alla mia incli- 
natione, poichè questi mi danno anche confidenza di 
rappresentarle che nello stato in cui ella medesima vede 
la Francia non vi è chi possa più utilmente cooperare 
alla conservatione di detta Piazza, che la stessa Rep. 
Noi, dunque, procureremo di superar noi medesimi per 
inviarvi ogni possibile assistenza: V.8 Ecc.” si contenti 
anch’ Ella di operare che di là si supplisca ai manca- 
menti della nostra impossibilità, che oltre l’esser questo 
interesse comune, S. M.'à ne conserverà sempre grata 
memoria, et a V. Ecc.” bacio affettuosamente le mani. 
Di Ludun li 17 di giugno 1652 di V. Ecc. 


Affett. Serv. 
Card.! Mazzarini (1). 


« Così » osserva il Nani nella sua storia « men- 
tre la Repubblica teneva degli altrui aiuti bisogno, la 
Francia le chiedeva cinquantamila scudi per munire Ca- 
sale (2) n. Cosa impossibile. — 

Quando nel luglio al Morosini successe Giovanni Sa- 
gredo, che in una delle prime visite tornò a rinnovare le 
istanze di soccorsi a Casale, il Mazzarini parlò (forse però 
convinto dell’inutilità della proposta) di un nuovo pro- 
getto : la Francia era disposta, anzi pronta, a restituire 
al duca di Mantova e a quello di Savoia gli stati loro, 


(1) Questa lettera importante sfuggì alle ricerche dello 
Chéruel, come pure un’ altra al Morosini stesso di Ludun li 5 
febb. 1652 e una terza, anteriore, del 5 luglio 1649. 

(2) NANI, of. cit. II, 236. 
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purchè i Principi d’ Italia si dichiarassero mallevadori 
e nemici a quella delle due Corone « che volesse con- 
travvenire e distruggere il bene che partorirebbe que- 
sta consegna » (1). — Ma il nuovo ambasciatore pru- 
dentemente lasciò cadere « il progetto come niente pro- 
ficuo agli interessi della Rep. ». 

Forse (2) allora nè il Mazzarìni nè Venezia sospet- 
tavano ciò che nell’ ottobre doveva accadere: Carlo 2° 
di Gonzaga, duca di Mantova e di Monferrato, abban- 
donata la Francia, passava alla Spagna, e poi, unito a 
questa, s’ impadroniva di Casale, cacciandone i Francesi. 
— Appena giuntagli la notizia della defezione del duca, 
il Cardinale, pensando come riparare al danno, scriveva 
al suo fedele Le Tillier: « mais surtout il se faut 
adresser à la République de Venise et à celle de Gé- 
nes qui, certainement, pour peu de jours qu’ elles voyent 
à y pouvoir reussir, y contribueront de leur possible, ou 
sous main, ou à descouvert ». 

Ma queste non potevano impedire che i francesi 
subissero la perdita di Casale. 

però evidente che il Mazzarini si teneva sicuro 
dell'appoggio della nostra Repubblica. | 

Che se invece a Roma si diceva che Venezia 
« aveva tenuti gli occhi chiusi alle intraprese di Man- 
tova sopra Casale in quanto che n’ era stata persuasa 
dall’ oro spagnuolo » (3) era che, fautrice della Spa- 


(1) Senato Corti, 24 ag. 1652: a Mantova perciò sarebbe 
stato dato Casale. 

(2) Di fatto il Card.!e scriveva al Le Tillier da Sédan ai 
19 ott. « C'est une estrange résolution celle que le Duc de Man- 
toue a prise. Il la faut considerer comme un effect de la jeunesse 
et de l’ inesperience de le prince, et de la passion que la mère 
a toujours contre la France ». 

(3) Dispacci da Roma, ott. 1652. 
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gna (1), la corte pontificia vedeva mal volentieri l’ in- 
tesa franco-veneta. — Nè del resto in Francia di que- 
ste voci si faceva calcolo alcuno, certi com’ erano dei 
sentimenti della Repubblica; desideravano anzi che essa 
fosse libera dalla guerra col Turco, ritenendo che al- 
lora essa avrebbe colla Francia pensato alle sorti d’I- 
talia (2). — 


mitigare anche i dissensi che duravano (3) continui tra 
Roma e la Francia. | 

Il papa Innocenzo X era ligio agli Spagnuoli e fa- 
voriva gli avversari del Mazzarini; (4) e ciò natural- | 
mente disgustava la Francia. — Le discordie tra la corte 
pontificia e quella francese dispiacevano assai a Venezia, 
più di quelle franco-ispane; credendo ben a ragione 
queste meno dannose di quelle ai suoi interessi in Oriente. 
Il Papa, come capo della Chiesa poteva, anzi avrebbe 
avuto il dovere di giovarle nella guerra di Candia, racco- 
mandando ai fedeli tutti, e alle potenze cattoliche di 
aiutare e combattere il Turco; la Francia, d’ altra 
parte, era lo stato che s’ era mostrato sempre amico di 
Venezia e che per mezzo del suo rappresentante a Co- 
stantinopoli poteva decidere le sorti della guerra. - - 
Una concordia tra la corte pontificia e quella francese 
avrebbe potuto portare alla Repubblica grandissimi 
vantaggi: la gelosia grandissimi danni. Perciò in. ogni 
tempo (5) gli ambasciatori veneti a Roma e in Francia 


Cercava sempre Venezia durante questo periodo di i 
| 


(1) Disp. Franc., 18 ott. 1650 - cfr. anche Lettres de Ma- 
zarin. V. XV. 

(2) Disp. Franc., 24 dic. 1652. 

(3) Cfr. G. Z. Prime relaz. ecc. N. A. V. (N. S.) XVII, I, 
81-83. 

(4) Basti ricordare i nomi dell’ abate De la Rivière e del 
Cardinale di Retz. 

(5) NANI, 0). cit., II, 66 e Disp. Franc. 7 marzo 1651. 
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avevano cercato in tutti i modi di render meno aspri i 
rapporti tra il Pontefice e il Mazzarini. 

Sarebbe fuor di luogo parlare qui di questi rap- 
porti, dire come parecchie volte si minacciarono defi- 
nitive rotture diplomatiche. — Venezia sempre s' intro- 
metteva (1). Riuscì essa a sopire parecchi malumori, 
ad accomodare molte questioni nel 1650 e nel 1651. Ma 
poi le discordie s’ accrebbero ; il Mazzarini, tra l’ altro, 
continuamente accusava il Pontefice e il nipote don Ca- 
millo Panfilio di intelligenza cogli Spagnuoli, di favo- 
rire le imprese loro su Portolongone e Casale; alla ca- 
duta anzi di questa fortezza avea, secondo lui, molto con- 
tribuito il Papa (2); nè questo era tutto: v’eran molti altri 
motivi di lagni. — Quando, in fine, il Pontefice si mo- 
strò favorevole al cardinale di Retz, fu dato il tracollo: 
tra la Francia e Innocenzo X, nonostante tutti i buoni 
uffici di Venezia, non ci fu più alcun ravvicinamento. 


CapitoLo II. 


Venezia e Francia contro un accordo Turco-Ispano. — 
Impossibilità della Francia di soccorrer Venezia. — 
La politica francese in Ortente net riguardi di Ve- 
nezia. 


S’ è detto sopra, parlando delle guerre tra Francia 
e Spagna, che la Repubblica veneta mostrava di favo- 
rire più gli interessi di quella che di questa Nazione. 
— Le ragioni di questa preferenza (tutt’ altro che nuova, 
del resto, nella politica di Venezia, anzi norma sua co- 
stante, da quando l’Italia era divenuta in gran parte 
spagnuola) sono da ricercarsi anche, anzi principalmente, 
nel motivo che nella guerra contro il Turco il Senato 


(1) Cfr. Senato Corti 3 dic. 1650, 29 genn., 11 febr. I 
apr., 2 sett., 23 sett., 7 ott. 1652, all’ Amb. in Franza. 
(2) Lettres de Mazzarin è Ondedei 20 nov. 1652.’ 
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sperava di più, e più si fidava della Francia che della 
Spagna. Accadde nel 1649 e nel 1650 un fatto che meglio 
provò quest’ indirizzo. 

Tra la Turchia e la Spagna si tentò di tornare a 
stringer dei rapporti. 

Un messo della Porta si recò per questo scopo a 
Madrid; ed Allegretto Allegretti fu mandato alla Corte 
di Costantinopoli. Se le trattative fossero approdate a 
riannodare un’intesa turco-ispana, gli interessi politici e 
anche commerciali della Francia in oriente avrebbero 
subìto un grave danno: si capisce quindi che il De 
La Haye, ambasciatore francese alla Porta, dovesse op- 
porsi alla conclusione d’ ogni trattato. — Ma che na- 
scostamente, ma insistentemente, si unisse nella oppo- 
sizione anche Venezia, non si può spiegare senza am- 
mettere una comunanza di interessi politici di questa 
Repubblica colla Francia, o almeno riconoscere che 


quella aveva degli interessi, per difendere i quali bi-. 


sognava favorire la Francia. 

E vien spontanea qui una osservazione: se fosse 
stato vero, come si vuol asserire da taluno (1), che la 
Francia ostacolava alla Porta gli interessi di Venezia, 
perchè questa non avrebbe colto l’occasione così pro- 
pizia per soppiantare la rivale ? perchè invece s’ unì 
alla propria nemica ? 

Ii 7 agosto 1649 Venezia scriveva (2) al Morosini: 
« Per giovare in questo non meno che al nostro bi- 
sogno e servitio parlando dei Turchi rappresentarete al 
sig. Card.! e Ministri quello tenemo da Napoli e vede- 
rete in copia del Turco, che da Costantinopoli capitato 
a Ragusi in brevi giorni, poi a Trani sia passato et 
habbia negotiato col sig. Vice-Re per andar in Spagna 


(1) Cfr. G. Z. Prime relaz. ecc. N. A. V. (N. S.) XVII, 


I, p. 49-47. 
(2) Senato Corti, 7 agosto 1650, all’ Amb. in Franza. 
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con voce di segreti et importanti negotiati. — Facil vi 
sarà persuadere l’ importanza e la delicatezza della ma- 
teria e facil cosa sarà commuovere costà gli animi sopra 
questo insolito accidente, perchè si risveglino colla con- 
sideratione alle conseguenze di tali prattiche introdotte 
con Spagnuoli sempre dannose e di grave momento e 
specialmente in questa congiuntura d’aperte mosse e 
dichiarat."' de Turchi ». — 

Prima ancora di sapere di che proprio si dovesse 
trattare tra la Turchia e la Spagna, Venezia s’affrettava 
ad interessar la Francia per sventare ogni pratica. 

Fatto questo primo passo, ordinò a tutti 1 suoi rap- 
presentanti di vigilare per scoprire le istruzioni precise 
e i maneggi delle persone incaricate a combinare il 
ravvicinamento turco-ispano, e comandò anche a loro che 
in tutti i modi possibili cercassero d’ impedirli (1). 

Avevano un bel dire gli Spagnuoli, che essi avreb- 
bero a Costantinopoli protetti gli interessi di Venezia, 
mentre la Francia li ostacolava, che avrebbero indotto 
i Turchi a trattare e a finire la guerra di Candia, che 
subito avrebbero per ciò proposta una tregua (2): alla 
Repubblica la tregua non garbava e poi, assolutamente, 
quei trattati essa non li voleva. 

« Con gran ragione dubitiamo che sotto questo pre- 
testo si scuoprano altri maneggi profittevoli alla Spagna 
pregiudiziali alla Rep. e fors’ anche alla Francia » (3) 
scriveva al Contarini e al Morosini, insistendo perchè 
continuassero a mostrar la necessità che la Francia ren- 
desse vane quelle pratiche. 

Se non che il Basadona, ambasciator veneto a 
Madrid, appena ebbe sentito dai ministri spagnuoli tante 
promesse, aveva creduto di giovar alla patria sua 
raccomandando all’ Allegretti di procurar egli pure che 


(1) Cfr. Senato Corti, ottobre, nov. 1649. 
(2) Disp. Spagna ott. nov. 1649. 
(3) Serato Corti, 7 dic. 1649 all’ Amb. in Fr. 
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i Turchi venissero a qualche accordo con Venezia, anzi 
avea anche accettato di scrivere al Senato perchè inte- 
ressasse il Bailo ad appoggiare l’ inviato spagnuolo (1). 

Ma la sua condotta non fu approvata per nulla dalla 
Repubblica, che gli ordinò di ritirare ogni impegno, 
ogni trattativa (2); e fece noti tutti quegli intrighi e 1 
suoi ordini al cardinal Mazzarini. « Oggetto, scriveva, 
di questo confidente ufficio doverà essere in primo luogo 
di far apparire al sig. Card." la nostra sincera inten- 
tione di continuar colla Francia e col suo ministro alla 
Porta la più amorevole e confidente corrispondenza ; in 
secondo luogo, l’ottenere commissioni espresse et efti- 
caci al Min." med.° per il favore continuato a’ nostri 
interessi...; in terzo luogo il cavar dal Sig." Card." l’ in- 
timo de negotiati dell’ Agà turco dei quali supponiamo 
ch’ egli sappia tutti i particolari; e l’ impegnare final- 
la Coro"8 ad assistere alla causa della Rep. che per 
questi nuovi emergenti si rende tanto più considerabile 
ed importante » (3). 

Il Mazzarini, quasi per corrispondere a questa con- 
fidenza di Venezia, passava in gran segreto all’ amba- 
sciatore veneto una nota pervenutagli dalla Spagna (4) 


(1) Disp. Spagna, 3 e 14 nov. 1649 — Cfr. anche sd. vd. 
25 egott. 1650. 

(2) Senato Corti. 7 dic. 1649, all’ Amb, in Spagna 

(3) Senato Corti, 7 dic. 1649, al Contarini e Morosini in Francia. 

(4) La nota è la seguente (in Disp. Francia, 30 ott. 1649): 
« Inscrittion della lettera del Turco al re di Spagna >. « Halli 
Soliman sig. della Casa Ottomana Imp.'e e sig. di tutti li SS." 
Principi del Mondo Capo e diffensore della legge scritta per il 
Gran Profeta Mahometto al più gran Principe di tutti Cristiani 
diftensore e protettore di tutti li Nazareni potente e ripieno di 
virtù il Re don Filippo il di cui fine sia glorioso dopo ch’havrà 
fatto l'amata pace con Noi. salute. La fama delle tue virtù mi 
ha invittato a far ch'io stimi i tuoi altissimi dissegni ancorchè 
noi siamo di differente religione. Io non desidero di portar 
aiuto ai tuoi nemici, ma piuttosto assisterti per farti avere da 
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in un colloquio più tardi accennava al dubbio che il regno 
che i Turchi avrebbero dato in dote alla Sultana, se 
avesse sposato Don Giovanni d’ Austria, fosse quello di 


tutti com’ è ragionevole, e dalla mia parte io procurerò di ac- 
complire a tutto quello che il Bassà mio Cameriere et amico pro- 
ponerà da mia parte, al quale tu darai intiera fede e credenza. 
Il sig. Universal del Mondo >». 

Nota del presente che l’amb. turco ha portato al re di Spa- 
gna: « Quattro lioni con catene e collari d’oro dentro li quali 
si vedono intagliate l’armi del Gr. Sig. — Dodici scimitare da 
Maschino con le loro guarniture d’oro arricchite di Pietre pre- 
ciose, et nel fondo del manico di ciascheduno una perla di gran- 
dezza d'una nosella. — Vinti quattro tappeti tessuti d'oro e di 
seta, dove sono rappresentate tutte le battaglie et Armate ch’ha 
avuto il Gr. Turco dopo il suo avvenimento alla Corona. — Un 
piccolo letto di cristal di montagna tutto rillevato d’ oro con le 
coltrine et il cielo di drappo d’oro dove sono rappresentate le 
vittorie che il re di Spagna ha avuto. — Due casse d’ oro ri- 
piene di ricche penne d’aironi dentro alla quale vi sono quaranta 
pietre pesanti 40 oncie l’ una. — Dodici corni d’ Alicornio di 
dodici quarte l’ uno, ammanicati d' oro dalla parte più grossa 
dove sono intagliate l’armi del re di Spagna. — Una gran co- 
perta d’oro e di setta con dodici stelle d’ oro e dentro il bianco 
sono rappresentate tutte le vittorie dell’ Imp.tore 

Nota di quello che l'ambasciatore turco ha lasciato in scritto. 

Che il Gr. Signore darà nelle mani de Cristiani tutti li 
lochi di Gerusaleme. Che vi sia libero commercio fra li sudditi 
del Turco e quelli del re di Spagna, egualmente in tutte le 
parti di questi due Domini. 

Che nè una nè l’altra natione non debba acconsentir a 
Pirrati. 

Che D. Giov. D’ Austria si mariterà con la Sultana sorella 
del Gr. Turco, che li Cav.'i di Malta presero sci anni sono e che 
nel tempo della sua prigionia s’ è fatta catt.©® | 

Che il gran Turco gli donerà un Regno e che dopo non 
si farà più schiavi nè dell’ una nè dell’ altra nattione, ma si li- 
bereranno tutti quelli che si trovano al presente senza cauzioni 

Vi sono ancora degli altri art.li segretti ma che non si pe- 
netrano pur anco ». 
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Candia: sempre s’intratteneva volentieri su questo argo- 
mento di politica orientale coll’ambasciatore di Venezia(1). 

Si valse anche di questo per indurre la repubblica 
a quel trattato di alleanza, al quale come vedemmo, essa 
non era disposta di aderire (2). — 

Non è compito di questo mio studio il vedere come 
Venezia seguiva i negoziati tra la Porta e la Corte spa- 
gnuola (3). — Basterà qui accennare che l’Allegretti giunto 
a Costantinopoli fece di tutto per tirar dalla parte sua 
il Bailo, mostrò d’ interessarsi grandemente per com- 
binar una pace tra la Turchia e Venezia (4). — Inu- 
tilmente : la Repubblica non cambiava direttiva. — «Se 
alcun bene habbiamo a sperare negli affari nostri alla 
Porta, conoscemo doverlo principalmente attendere dai 
prudenti e autorevoli maneggi del Ministro di codesta 
Corona, alla quale la Rep. (5) darà sempre i più 
espressi testimoni della sua sincerissima affettione et 
osservanza » — e continuava a raccomandare alla Francia 
di tentare ogni via « per opponersi e per distornare tutte 
«le negotiationi dell’ Allegretti » (6). E quando nell’ ot- 
tobre del 1650 essa sentì che tutte le trattative eran 
finalmente sfumate, scrisse al Basadona, che essa inten- 
deva questo « con intero compiacimento e pari publico 
servitio » — avvertendolo nello stesso tempo di star 
attento « per bene assicurarsi se rimanesse intiero qual- 
che filo di simili maneggi » (7). 

Quanto poi alle ragioni di quest’ atteggiamento esse 
vanno ricercate nel sospetto vecchio (ma giustificato 


(1) Cfr. Disp. Franc. 21 dicembre 1649 ; 28 giug.; 8 ag.; 
2I1 sett. 1650. 

(2) Disp. Franc. 21 sett. 1650. 

(3) Su questo argomento pubblicherà uno studio il mio amico 
dott. Carlo Grimaldo, 

(4) Dispacci da Cost. 10 aprile e giugno 1650. 

(5) Sezato Corti, 28 maggio 1650, all’ Amb. in Francia. 

(6) Dispacci Francia 28 giugno 1650. 

(7) Senato Corti, all’Amb. in Spagna 15 ottobre e 5 nov. 1650. 
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anche da fatti recenti (1618)) che Venezia aveva della 
politica di Spagna; nel timore che queste trattative 
fossero una manovra della Turchia per assicurarsi che 
la Spagna non aiutasse Venezia, ora che la Francia 
certamente non avrebbe potuto farlo: e questa cosa 
avrebbe facilitato la conquista del Regno di Candia (1); 
nella paura ancora che, un’ alleanza colla Turchia per- 
mettesse alla Spagna di continuar con maggiore sicu- 
rezza e pertinacia la guerra alla Francia, impedendo la 
tanto sospirata pace in Europa, senza la quale Venezia 
non avrebbe potuto ricever soccorsi da alcuna potenza 
e meno che meno dalla Francia. 

La Repubblica non era disposta a tollerare un’ in- 
tesa turco-ispana; forse l’ avrebbe sopportata ad un 
patto : che prima si combinasse la questione di Candia (2); 
ma questa era una condizione impossibile. — 


La guerra di Candia continuava, e per essa Venezia 
- aveva bisogno di due cose: di aiuti di milizie e di de- 
naro, e di appoggi per avviare e condurre a buon ter- 
termine un trattato colla Turchia. Quanto agli aiuti, 
Venezia li chiedeva insistentemente a tutti gli Stati cri- 
stiani (3). 


(1) Serato Corti, 5 luglio 1650 all’ Amb. in Spagna. e NANI 
op. cit. II. 

(2) Idem. Idem. 

(3) Lo stato con cui s'’ insisteva di meno era la Spagna, a 
cui Venezia si limitava, il più delle volte, a far notare che, ca- 
duta Candia, era aperta la via ai Turchi su Napoli e Sicilia. E 
quando la Spagna per accaparrarsi la benevolenza della Repub- 
blica nel 1649 e nel 1650 offriva navi ed aiuti, Venezia scriveva 
al suo ambasciatore « E tuttochè l’ esempio del poco frutto che 
hanno sempre prodotto altri incarichi in questo ultimo partico- 
lare ci documenti a tener esclusa ogni speranza, di ogni cosa 
nondimeno rendemo avvisato il Ress.te in Napoli Vendramino ». 
(Senato Corti, all’ Amb. in Spagna (m. v,). Non c’è che dire 
Venezia non si mostrava troppo entusiasta. 
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Quindi anche alla Francia. — Da questa però, non 
poteva aspettarsi soccorsi. — L’ambasciatore le scriveva 
chiaramente (1): « ho soggetto di disperare ogni assi- 
stenza..... 10 non vedo come da questa parte si possin 
attendere vantaggi mancando di denaro a segno que- 
st’ armate, che per vivere qui contendono incessante- 
mente con il Paese che li nega il ricovero et il diritto ». 

E siccome Venezia insisteva perchè procurasse d’ ot- 
tenere almeno qualche cosa, il Morosini replicava: « Non 
spero ricavare vantaggi per quello riguarda agli aiuti...., 
perchè il potere viene in effetto così ristretto, che se io 
venissi a particolari crederei d’ incontrare nei stupori 
della maggior parte, non essendo stato possibile d’ ef- 
fettuare l'armamento in tre mesi di sei vascelli per il 
soccorso di Longone a causa della grande povertà del 
contante » (2). E poco tempo dopo: la miseria della 
Francia è così grande « che nonè possibile il crederlo; 
ben sicuro che nella narratione di molti particolari, che 
sono di verità intiera o renderei codesto Ecc."° Senato 
nel stupore e nella meraviglia o nella compassione nel 
vedere che per disordinata forma di governo resti que- 
sto gran Re nel bisogno di poche somme » (3). 

Ciò dato, anzichè dire, trattando questo punto, « la 
femminile pietà della Regina e la fanciullesca inespe- 
rienza del Re giovinetto non seppero dare a Venezia 
(nel 1650 e 1651) che conforti e promesse » (4) si può 
conchiudere che la Francia non potè in quell’ epoca 
prestare alcun soccorso alla Repubblica ; e con tanta 
maggior sicurezza è lecito affermarlo, se perfino il Nani, 
che sempre nella sua storia ha parole amare contro gli 


(1) Disp. Franc. 20 aprile 1649; cfr. anche 14. id. 10 ag.... 
26 ott. 1649. 

(2) Disp. Franc. 21 sett. 1650. 

(3) Disp. Franc. 13 dic. 1650. 

(4) A. BERNARDY, Venezia e il Turco, Firenze, Civelli 1902, 


pag. 27. 
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stati che non avevano soccorso la Repubblica, parlando 
di questi anni, afferma: « nel resto la Francia aveva a 
pensare a se stessa (1) »; se il Senato veneto di allora 
« nella conoscenza che aveva della buona volontà della 
Regina » (2) pur capiva (3) « converrà attendere con- 
giunture migliori ». 

Queste congiunture, cioè la quiete interna della Fran- 
cia e la pace d’ essa colla Spagna, dovevan però farsi 
attendere ancora a lungo. — 


Se la Francia non poteva aiutar Venezia con armi 
e denaro, poteva però esserle di grande utilità o di 
gran danno a Costantinopoli, favorendo od opponendosi, 
per mezzo dell’ambasciatore, agli interessi veneziani. 

« L’ opera della diplomazia francese a Costantinopoli 
« durante il Regno di Luigi XIV non è ancora stata 
« interamente svelata » (4); e s'è detto altrove quanti 
sospetti pesino su essa. Ci fermeremo dunque un pò 
a lungo su questo argomento. 

L’essersi Venezia opposta alle relazioni turco-ispane 
(di cui si è detto qui sopra) (5) permette arguire che 
essa si mostrava abbastanza contenta della politica fran- 
cese in Oriente. — A confermare questa deduzione s’ag- 
giunge il fatto che Venezia continuamente raccomandava 
alla Francia d’ interessare l’ ambasciatore De la Haye ad 
occuparsi e trattare colla Porta in favore della Repubblica. 

Che poi questo si facesse dalla Francia lo provano 
1 dispacci dell’ ambasciatore veneto e del Senato; e che 
il De La Haye realmente trattasse le questioni vene- 
ziane lo attestano le lettere del Bailo e quelle del Se- 
nato, (non vogliamo tenere in alcun conto quelle del 

(1) NANI 09. cit. II, 249. 

(2) Disp. Francia'21 dic. 1649. 
(3) Senato Corti, 30 ott. 1649, all’ Amb. in Franc. 
(4) C. MANFRONI. 7 Francesi a Candia. N. A. V. (N..5) a. 
II; t. II, p. I, p. 385. 

(5) Cfr. pag. 29 e segg. 
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De La Haye alla Repubblica veneta). Che, in fine, Ve- 
nezia avesse fiducia in questo diplomatico, ne è testi- 
monianza anche la cura insistente posta da essa per 
ottenere dalla Corte francese che il De La Haye re- 
stasse a Costantinopoli e non fosse sostituito da altri. 
Esponiamo in ordine fatti e documenti. 

Per la interposizione dell’ ambasciatore francese 
alla Porta, nel dicembre del 1647, Venezia aveva otte- 
nuto un’ apertura definitiva di pace; il bailo Soranzo 
trattò durante tutto il 1648, il De La Haye gli dette il 
suo appoggio. — Di ciò s’ è parlato a lungo altrove (1). 

Al momento da cui incomincia questa seconda 
parte dello studio, l’ ambasciatore francese continuava 
a interessarsi delle trattative tra i Turchi e il Soranzo: 
così assicura il Bailo nel dispaccio del 30 gennaio del 
1649 (2). — Il Visir intanto, che voleva finire la questione, 
aveva mandato a Venezia in questo tempo un suo inviato 
speciale, un Olacco, ad offrir pace, al patto della cessione 
di Candia ai Turchi, i quali poi avrebbero dato qualche 
compenso alla Repubblica. Il ritorno del messo era atteso 
a Costantinopoli con ansia; il Visir s’aspettava che Ve- 
nezia accondiscendesse. — Invece questa oppose un 
reciso rifiuto: a qualunque costo non voleva ceder l’isola. 

Ricevuta questa risposta, irritatissimo il Visir, chiamò 
(eravamo nell’aprile del 1649) subito il Bailo e tornò a 
domandargli, in termini violenti, Candia. — Visto che 
il Soranzo non cedeva, lo fece arrestare con tutto il 
seguito, col Ballarini, cioè, coi dragomani e ventiquattro 
altre persone. — Percossi, maltrattati, con catene al 
collo e ferri alle mani, vengon quegli infelici buttati in 
una stanzaccia e poi trascinati, tra il ludibrio e le per- 
cosse del popolo e dei soldati, alle prigioni delle Sette 
Torri, mentre la casa del Bailo veniva saccheggiata (3). 


(1) G. Z. - Ze prime Relazioni ecc., pp. 122-124, 132-133. 
(2) Disp. da Cost. 30 genn., 1648 (m. v.). 
(3) Dispacci da Costant., 31 aprile, 5 e 9 maggio 1649. 
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Giunta il 24 maggio la notizia di questi fatti a Ve- 
nezia, immediatamente essa scrisse a tutti i suoi amba- 
sciatori, perchè interessassero ì vari governi a richia- 
mare la Turchia al rispetto del diritto sacro dell’ in- 
violabilità degli ambasciatori. Colla Francia si fece di 
più; si scrisse quella sera stessa al Mazzarini, al Re, 
alla Regina (1). AI Card." si diceva: « Sono di tal gra- 
vità li successi contro la persona del nostro Bailo e 
così perversa e iniqua la barbarie de’ Turchi in ogni 
capo, che cì move la confidenza singolare che tene mo 
in quella Corona, la quale sempre incontra li mezi di 
gloria e di sollievo al Cristianesimo, a spedir espresso 
Corriere al nostro Amb." per rappresentarli alla M.t 
Sua et a V. S. Ill." e Rev." la quale preghiamo cre- 
derli come a noi stessi, et porre rimedio colla Sua gran 
bontà e virtù a mali sovrani gravissimi mentre pre- 
ghiamo Dio che le accresca ogni desiderato contento » (2) 

L’ ambasciatore Morosini doveva domandargli che 
ordinasse al De La Haye di soccorrere il Bailo, pren- 
derne le difese e intanto aver cura degli affari di Ve- 
nezia (3). — Il Cardinale si mostrò dolente dell’ acca- 
duto, e promise d' interessare il De La Haye (4). 

A Costantinopoli nel frattempo le cose erano conti- 
nuate così. — Mentre avveniva l’arresto del Bailo, i segre- 
tari Giulio Cesare Alberti e Pietro Vianoli, che non erano 
andati all’ udienza, raccolsero in fretta tutte le carte del 
Bailo e corsero a salvarsi nella casa dell’ ambasciatore 
francese. « Fu strangolato Gian Antonio Grillo primo 
dragomanno di Venezia. Il Bailo e il Ballarini s’atten- 


(1) Senato Corti, 12 giugno 1649. Si osservi che a nessun 
altro principe, pur avente il rappresentante a Costantinopoli, si 
scrisse. 

(2) Senato Corti, 12 giugno 1649, al Card. Mazzarinì. 

(3) Serato Corti, 12 giugno 1649. al’ Amb. in Franza. 

(4) Disp. Francia, 29 giugno 1649. 
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devano la stessa sorte » scrive il Nani. (1) « In tanto bol- 
lore, tacendo gli altri ministri dei Principi (si noti bene) 
solo il francese parlò ecc. ». — Riportiamo, qui (che sarà 
meglio) l'espressione dei sentimenti del Senato in que- 
sta circostanza: « Quello che ci consola nei mali pre- 
senti è d’intender l’impiego incessante, appassionato, 
amoroso dell’ amb.e di sua M.tà resid.'* a Cost.!- che 
non ha lasciato tutti gli uffitii e tutte l’ esperienze per 
il maggior sollievo del nostro Bailo, della dignità pub- 
blica, della casa, delle persone, del negotio, ricovrando 
li nostri, in ispecje li due segretari più osservati, ch’ e- 
rano in più pericoli, procurando agevolezze e comodi 
al Bailo nostro, il suo sollievo, la liberation d’ alcuno 
che teneva seco, perchè assistesse alla Casa e riportasse 
li fatti e li lumi dello Stato et intention dello stesso Bailo 
nostro : insomma promette et impiega tutta l’opera e tutti 
gli uffici » (2) — Così la Repubblica s’ esprimeva col suo 
rappresentante in Francia e in modo non dissimile con 
quelli presso le altre corti. — 

Non io insisterò sull’ importanza di questi docu- 
menti per cancellare l’accusa mossa alla Francia. — 

Ai primi di maggio la flotta turca subiva una grave 
perdita, in seguito alla quale il Bailo fu liberato: « alla 
liberatione del Bailo, et al suo sollevo e favore in tutta 
la priggionia è concorso con molto affetto et opera 
quell’ amb." di Francia » (3). 

Durante tutto il resto del 1649 tra il Bailo Soranzo 
e il De La Haye ci furono continue intese. Di fatto Ve- 
nezia avvertiva il Contarini (ch’era in Francia per cercare 
di combinar la pace franco-ispana) e il Morosini nell’ ot- 


tobre : « Dalle aggiunte copie di quanto ci scrive il Bailo 


nostro in Cost. vedrete gli uffici ch’ egli ha fatto pas- 


(1) NANI, 09. cil., II, 202, 203. 
(2) Senato Corti, 19 giugno 1649, all’ Amb. in Francia. 
(3) Senato Corti, 14 agosto 1649, all’ Amb. in Francia. 
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sar col Segretario dell’Haye quanto siano stati graditi, 
la confidenza che è con quel Ministro e la stima che se 
ne fa » (1). 

E tre mesi dopo ancora scriveva: « Di quanto te- 
nemo da Viena e da Costantinopoli.... del seguito tra 
quell’ ambasciator francese e il nostro Bailo haverete 
l’intiero nell’ agg.'* copie, dalle quali comprenderete 
quanto passa, e la continuata confidenza di esso nostro 
Bailo col sig. De l’ Haye » (2). 

È inutile riportare altri passi di lettere del Senato, 
chè son sempre di questo tenore: « Col sig. De la 
Haye continua esso nostro Bailo la solita confidenza 
ecc. » (3). « Tenemo dal nostro Bailo in Costli lettere 
sin dal 10 d’aprile passato.... Il Bailo continuava col sig. 
Della Aè nelle corrispondenze e comunicationi più con- 
fidenti, e come non può certamente il medesimo signore 
dimostrarsi meglio disposto verso la causa comune, così 
conviene che da voi, ad aumento del suo merito se ne 
faccia a nome nostro pur anche dichiaratione costi alla 
Corte francese » (4). 

Ma nel maggio del 1650 il Gran Visir, dopo un 
ultimo tentativo per indurre il Soranzo a cedere, a nome 
della Repubblica, Candia, gli fece capire che nessun 
motivo più v’ era che i Veneziani s'intrattenessero a 
Costantinopoli, e che i Turchi non ve li avrebbero più 
tollerati. Sentito ciò, il Bailo portò « come in luogo 
della maggior sicurezza le scritture in casa dello stesso 
sig. Dell’ Aè testimoniando con quest’ atto la pienezza 
della pubblica confidenza » (5). 

Il Soranzo tutto tentò perchè non fosse rotta ogni 


(1) Senato Corti, 8 ott. 1649, al Contarini e Morosini in 
Franc. 

(2) Senato Corti, 31. dic. 1649 al Contarini in Fr. 

(3) Senato Corti, 5 febbraio 1649 (m. v.), all’ Amb. in Fr. 

(4) Senato Corti, 28 maggio 1650, all’ Amb. in Fr. 

(5) Senato Corti, 9 luglio 1650, all’ Amb. in Fr. 
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via alle trattative, e per rimanere: invano; il 18 giu- 
gno fu definitivamente licenziato. — Egli « raccomandò 
allora gli interessi della sua nazione all’ ambasciator 
francese e ritornò a Venezia » (1). 

La relazione che il Soranzo subito fece al Senato così 
venne da questo comunicata all’ambasciatore in Francia: 
« È giunto da Costantinopoli il nostro bailo Soranzo, ci 
ha esposto generalmente lo stato delle cose nostre alla 
Porta che sempre più ricercano le assistenze dei Prin- 
cipi per ostare ai pessimi disegni di quei barbari. Ci 
ha reiterati gli attestati più ampli delle ottime disposi- 
tioni del signor Dell’ Aè verso i nostri interessi, col 
racconto dei favori che ne ha riportati nelle passate 
occasioni e delle ferme promesse di continuare nell’av- 
venire; il che tutto come resta da noi gradito al più 
alto segno, così ci costituisce in obbligation molto par- 
ticolare verso cotesta Crist." Corona, alla quale daremo 
in ogni tempo i più vivi segni della dovuta gratitudine 
non meno che della nostra inalterabile affettuosa osser- 
vanza » (2). 

Così dunque, a metà del 1650, non avendo più Ve- 
nezia bailo alla Porta raccomandava al De la Haye di 
impiegarsi in favore degli interessi veneti, di tentare 
qualche accordo tra la Porta e la Repubblica, e com- 
binava un nuovo cifrario per valersi di lui come d’ un 
proprio rappresentante. 

La Francia poi, pregata e ripregata continuamente 
da Venezia, prometteva di comunicarle sempre qua- 
lunque notizia pervenisse alla corte da Costantinopoli, 
e la assicurava ancora che sempre anch’ essa avrebbe 
raccomandato al De La Haye di occuparsi delle cose di 
Venezia. — Non deve passar inosservato, anzitutto, 
che alla sola Francia e al solo de la Haye Venezia fa 


(1) NANI, 06. cit., II, 227. 
(2) Senato Corti, 10 sett. 1650, all’ amb. in Fr. 
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queste preghiere e dà questi incarichi, sebbene non la 
sola Francia fosse rappresentata alla Porta, nè il De La 
Haye fosse a Costantinopoli il solo ambastiatore di una 
potenza cristiana europea. 

Che del De la Haye poi Venezia continuasse ad 
aver buona stima, lo prova anche il contegno tenuto da 
essa quando quell’ambasciatore francese doveva essere 
sostituito. A successore del De la Haye era stato no- 
minato il visconte de Brezy, di cui Venezia s’ augurava 
che avesse « medesimi buoni sensi del suo Precessore 
verso le cose nostre » (1). 

Il De La Haye doveva partire prima della fine del 
1649; se non che in quell’ epoca cominciarono i maneggi 
per l’intesa tra la Turchia e la Spagna. Venezia allora 
non omise di far notare al Mazzarini (che certo vi do- 
veva aver pensato) come non convenisse lasciar partire 
il De la Haye, così pratico di persone e cose della 
Porta (2). E il Mazzarini promise che il De la Haye 
non avrebbe avuto il permesso di ritirarsi dall’ amba- 
sciata e che vi sarebbe rimasto per altri tre anni. 

Quello che il rappresentante francese ha fatto in 
questo triennio coi Turchi per Venezia, oltrepassa i li- 
miti imposti al presente studio, il quale non deve occu- 
parsi che delle relazioni tra il Mazzarini e Venezia, ossia 
tra Francia e Venezia. Qui interessa il poter affermare 
che l'ambasciatore francese lavorò per la Repubblica e 
lavorò in modo che questa, vedendo i vari progetti da lui 
escogitati, diceva: «La sua affettuosa e prudente applica- 
tione alle cose nostre è certamente commendabile » (3), 
e poco dopo riconosceva che il De La Haye « guidava 
il maneggio con prudenza e zelo che merita tutto il 
pubblico gradimento » (4). E queste dichiarazioni di Ve- 


(1) Senato Corti, 23 ott. 1649, all’ Amb. in Fr. 

(2) Senato Corti, 4 dic. 1650, all’ Amb. in Francia. 

(3) Senato Corti, 24 giugno 1951 id, id. 

(4) Senato Corti, 12 ag. e 26 ag. 1651, all’ Amb. in Francia. 
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nezia continuano. Ai 13 di marzo del 1652, quando era 
ritornato dall’esilio il card. Mazzarini, si scrive al Mo- 
rosini: « Ben vi diremo che riflettendo il Senato alla 
interessata affettione con che maneggia il sig. dell’ Aè 
gli affari publici, e mancando di pochi mesi il terminar 
del triennio ch’ è stato comandato a contemplation nra 
fermarsi in Costli, bramaressimo che gli fosse proro- 
gato l’ ordine ancora per qualche tempo; non che du- 
bitassimo sensi diversi da altro ministro, il che non può 
succedere permanendo la stessa ottima dispositione verso 
di noi nell’animo Regio delle LL. MM., ma perchè 
versato di lunga mano il dell’ Aè nelle trattationi pre- 
senti; se cadessero queste in novo soggetto poco in- 
formato e men pratico delle forze di quel governo non 
ha dubbio che gli interessi della Rep. venirebbero a 
risentire qualche discapito. Volemo però col Senato che 
passiate ufficio con le M.tè Loro e con li Ministri che 
a voi paressero, perchè il sig. dell’ Aè non sia rimosso 
per hora dall’ Amb.'* di Cost." » (1). E l’ ambasciatore 
veneto va a trovare il Mazzarini, che è a letto malato 
di podagra, e gli espone il desiderio della Repubblica 
e dal Cardinale ha la promessa che sarà esaudito (2). 
Venezia ne è soddisfatta assai, sia — ripete ancora una 
volta — « per l’informatione e pratica che il Dell’ Aè 
tiene delle forme di quel Governo, che per le speranze 
che nutriamo di riportare dalla sua nota virtù qualche 
vantaggio alle cose nostre (3) ».... « sostenendo alla Porta 
il sig. dell’ Aè con virtù e con merito singolari le parti 
di degno mediatore ..., operando con sommo zelo in- 
defessamente a vantaggi pubblici (4) ».— 

Nè si creda però che ciecamente Venezia si fidasse 
del De La Haye e della politica francese in Oriente. No, 


(1) Senato Corti, 13 marzo 1652, all’ Amb. in Francia. 
(2) Dispacci Francia, 7 maggio 1652. 

(3) Senato Corti, 1 giugno 1652, all’ Amb. in Francia. 
(4) Senato Corti, 4 giugno 1652, all’ Amb, in Francia. 
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la sua fiducia era ben prudente, ed essa teneva aperti 
gli occhi e, verificava per mezzo degli ambasciatori e in 
mille altri modi le notizie che dal De La Haye le eran 
mandate. 

Sulla fine del dicembre del 1650, per esempio, il 
Morosini doveva riscontrare una lettera, scritta dal 
De La Haye a Venezia, con quelle del De La Haye stesso 
alla Corte francese. L’ ambasciatore veneto scopre che il 
Brienne ignora le pratiche che il De La Haye, nella lettera 
a Venezia, afferma d’aver avviate col Visir in favore 
alla Repubblica. Immediatamente scrive al Senato: « per 
parlare con tutta sincerità, io non posso negare di non 
essere in qualche alterratione perchè, mentre ha scritto 
alla Ser.tà V.tra non è credibile che di quà non habbi 
mandato la copia della lettera, che essendomi negata 
da Brienne, mì fa dubitare che non essendo il conte 
informato del vero, parli meco con queste forme (1), o 
portando per avventura particolari che non vuole che 
arrivino alla mia conoscenza si copre con un pretesto 
che è poco valido (2) ». E comincia un’ indagine ombrosa 
e diffidente.— Ma cinque mesi dopo al Morosini svanisce 
ogni sospetto: ha potuto vedere proprio una lettera del 
De La Haye al Governo di Francia (3) e sente di dover 
scrivere a Venezia: 


(1) Il Brienne, «avvedutosi che [col mostrar d’ignorare] di- 
screditava il Servitio, soggiunse, l’Amb. tien ordine di scrivere 
alla Ser.ma Rep. onde di quello riguarda questo interesse scrive 
a lei quello passa ». — Disf. Arancia, 27 dic. 1650. 

(2) Dispacci Francia, 27 dic. 1650. 

(3) Non sarà inopportuno di riportar qui il contenuto di 
quella lettera: servirà a dare un’ idea del come il De La Haye 
s’ interessava di Venezia. Il sunto è del Morosini : 

Cilea dice che il più grande ostacolo che li contenda 
questo disegno era la legge Mahomettana che impedisce la re- 
stitutione di quei lochi nei quali avessero Turchi fatto una sol 
volta le lor false preghiere; che sopra questo fondam.!° aveva 
risoluto d’ addrizzarsi al Mutfi che ha hautorità di esplicare al 
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«Dirò dunque che sincero intieramente ho sco- 
perto nella lettura della lettera l’affetto di quel Ministro 


legge, al quale fece un'apertura di negotiati per vedere se fosse 
possibile di fare la Pace senza pregiudicare a’ loro costumi, e 
s' avanzò a dirgli che si potrebbe render la Canea e le altre piazze 
che il Turco teneva nel Regno di Candia a conditione che se gli 
lascerebbe qualche Moschea dove potranno continuare a fare le 
loro preghiere. Ma il Mutfi s'oppose incontinente al proggietto 
come contrario alle leggi, dal che prese materia l’ Amb. di 
repplicar qualche cosa et alla fine lo costrinse a confessare che 
questo era un caso che non era ancor ben deciso; Si dillata a 
questo passo sopra la convenienza dì approvare il partito e crede 
che si potrebbe tirare il Mutfi e gli altri Ministri del Governo 
ad acconsentirvi facilmente, purchè VV. Ecc. s’accomodino ad 
allargare la mano con li Regali, e che nel tempo di questa ne- 
gotiatione s’ impedischi ai Turchi il modo di alzare le loro spe- 
ranze. Considera poi a Brienne che la Rep.°a gli anni passati 
era risoluta per conservar il Regno di Candia e per haver la 
pace di donar quattrocentomila piastre al Gran Signore, senza 
li presenti che doverebbe fare a Ministri che rilleverebbero, crede, 
ad altre centomille piastre, di acconsentir ad una pensione di 
trenta mille all’ anno sopra il Regno di Candia d’ abbandonar 
l’ isola di Thine e la Piazza della Parga, ma che quando si 
rissolvi all’esborso di cinquecentomilla piastre ed alle trentamille 
per la pensione, sperava di poter non solo conservar il Regno 
di Candia ma di più Thine e la Parga; soggiunge poi che 
non dubbita che non sii per parer duro alla Rep.©2 il permetter 
moschee in un Regno Catt.°° ma dice insieme che maggior pre- 
giudicio riceverebbe ia Christianità quando tutto il Regno ca- 
desse nelle mani dei Turchi, che il spinoso delle propositioni 
può esser facilitato con il tempo o con la rovina delle moschee 
med.me o con la compreda delle pensioni; che prettende che non 
‘ si debba far passi che dopo la pace, nel qual caso l’ Amb. della 
Rep.©2 esborserebbe il denaro....».— Continuando, dopo aver fatte 
alcune sue osservazioni in proposito, il Morosini scrive : «.... Nel 
fin della lettera par mostri qualche dubbio di condurvi facil- 
mente il Turco mentre le molte forze ammassate, la esperienza 
del Capitan Bassà, la fiacchezza dell’ armi pubbliche e l’abban- 
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e molto applicata la sua diligenza di far sortir l’Ecc.#* 
VV.e dal presente travaglio (1) »n.— 


Dopo questo, potrebbe parer superfluo l’ intratte- 
nersi anche su una questioncella assai piccola.— 

Quelli che affermano contraria a Venezia la politica 
della Francia citano il fatto che « i vascelli francesi non 
rispettavano nemmeno le navi che portavano viveri 
e soccorsi all'isola estenuata ».— È vero: anzi talora 
alcuni vascelli francesi prestavano servizio ai Turchi, 
facendo il trasporto di grani e viveri (2). Ma questo era 
semplicemente frutto dell’avidità di guadagno di alcuni 
mercanti francesi; e questo dispiaceva molto (almeno 
così ci dice l’ambasciator Morrosini (3)) alla Regina e 
al Cardinale, i quali promettevano di dar l’ordine ri- 
goroso che simile traffico non si facesse più (4). E poi 
non bisogna, a tal proposito, tacere che ciò che facevano 
gli avidi mercanti francesi, lo facevano colle loro navi 
i mercanti spagnoli(5) e quelli inglesi: effetti dell’ ingor- 
digia di speculatori, in cui però i governi non c’entravano 
per nulla.— 

Infine, perchè niente sia omesso di quanto passò tra 
la Francia e Venezia, non lascierò d’accennare che, verso 
la fine del 1652, sentendo la Repubblica che la Francia e il 
cardinal Mazzarini desideravano che la famiglia dei Bar- 
berini fosse ascritta alla nobiltà veneta, questa « fu as- 
sunta con pienissimi voti (6) ». Ciò procurava a Venezia 


dono in che le lascian tutti i Prencipi di Christianità potrebbero 
alterar facilmente tutti i buoni concerti ». Dispacci Francia, 29 
maggio 1651. 

(1) Disp. Francia, 29 magg. 1651. 

(2) Senato Corti, 22 magg. 1649, all’ Amb. in Francia. 

(3) Disp. Francia, 29 giugno 1649. 

(4) Senato Corti, 26 luglio 1649, lettera del Doge al Mazzarini. 

(5) Senato Corti, 22 sett. 1650, Ufficio all’ ambasciator di 
Spagna. 

(6) NANI, op. cit., II, 256. 
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venticinquemila ducati, regalo dei Barberini ricono- 
scenti (I). 


Ed ora, prima di passare oltre, è necessario ri- 
petere qui, come conclusione, che le relazioni di Venezia 
col cardinal Mazzarini e colla Francia durante il pe- 
riodo della Fronda furono ottime e sincere : ottime nelle 
questioni d’ Italia, sincere in quelle dell’ Oriente. 


( Cont.) GIOVANNI ZULIAN 


(1) Vedi anche Lettres de Mazarin 21 febbr. 1653. 
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(Cont. e fine v. fasc. precedente t. XAT, pd. 1) 


Capo XI. 
Rodoaldo ed Ottone Il. 


Ottone I passò il resto dell’ anno 967 nell’ Italia cen- 
trale e settentrionale, aspettando suo figlio Ottone che 
aveva mandato a chiamare dalla Germania. Giunto que- 
sti, padre e figlio, insieme con Corrado di Borgogna e 
con omnibus Italiae procertbus ecclesiastici e laici, ten- 
nero nell’ Ottobre un convegno a Verona; e vi furono 
emanate dalle leggi, dirette a torre di mezzo le lamen- 
tele derivanti dall’osservanza e dal disaccordo della legge 
romana e della longobarda. Rodoaldo pure vi fu pre- 
sente (1), ed accompagnò poi i due principi a Ravenna, 
perchè il suo nome compare fra quelli dei vescovi pre- 
senti ad un atto di restituzione e di donazione fatto da 
Ottone I al monastero di s. Severo in Classe (2). È 
quindi sommamente probabile ch’ egli assistesse anche 
alla coronazione imperiale di Ottone II, avvenuta il 25 
Dicembre 967. Infatti sulla Bolla III, emanata nel Con- 
cilio Romano tenuto sulla fine dell’ anno o sul principio 


(1) Lo sappiamo da una frase di Raterio vescovo di Verona: 
— Ep. XV. Opp. p. 567 (Migne 136 p. 685). Cfr. Diimmler : 
Otto Kaiser der Grosse (1876) p. 424. Rodoaldo insieme coi ve- 
scovi convenuti tentò di por termine alle contese fra Raterio ed 
il suo clero. 

(2) M. G. H. Dipl. I p. 477. 


alii 1 piaz Sii Da 
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del 968 da Giovanni XIII, firma anche Rodoaldo, però 
questa volta dopo il vescovo di Ravenna (I). 

Altre prove dell’ attività di Rodoaldo abbiamo ri- 
guardanti specialmente Verona. Omettendo il falso placito 
del 15 Maggio 968, in cui per incarico di Giovanni XIII 
sarebbe stato giudice fra il vescovo Raterio ed i canonici 
del capitolo (2), ad istanza di lui Ottone concede il 22 Gen- 
naio 970 esenzioni agli abitanti di Aciago, dipendenti dal- 
l’abbazia di s. Maria in Organo (3). Il 4 Luglio 971 egli 
tenne quale missus dominicus placito in questo stesso 
monastero. Il 15 Luglio 972 Rodoaldo stesso affittò per 
annui cinque denari d’argento milanesi o dieci d’argento 
veneziani ad Ambrogio vescovo di Bergamo per 29 anni 
i beni di diritto del patriarca, posti fra l’ Adda e l’Oglio, 
che per l innanzi erano stati tenuti da Liutprando ve- 
scovo di Cremona (4). Quest’ atto (sebbene non vi sia 
detto) dev’ essere stato rogato a Pavia, poichè il 26 
Luglio di questo stesso anno Ottone confermò a Rodo- 
aldo tutti i possessi ed i titoli dei possessi ed anche 
gli strumenti che fossero andati perduti, ed esplicita- 
mente il vescovado di Concordia, il monastero di Sesto 
e gli altri monasteri (5). Questo fu l’ ultimo atto di Ot- 
tone in favore di Aquileia, poichè nell’Agosto ritornava 
in Germania e vi moriva il 7 Maggio 973. 

Gli successe il figlio Ottone II. Prima che verso 
Aquileia egli mostrò la sua benevolenza verso Grado, 
rinnovando e confermando a quella chiesa i diritti me- 
tropolitici, le immunità ed i privilegi che le erano stati 
riconosciuti ed elargiti da Ottone 1 (2 Aprile 974 da 


(1) Mansi XVIII, p. 534. — Bohmer II, p. 208 n. 464 e 


465. 
(2) Ughelli V. p. 737 — Migne 136 p. 663. 


(3) M. G. H. Il. c. p. 526 n. 384. — Biancolini: Notizie 
ecc. V. 52. 

(4) De Rubeis: M. E. A. p. 474 — questa è la data da 
preferirsi. — Ib. I. c. o 


(5) M. G. H. Dipl. Germ. I p. 563 n. 413. 


I 


Le vicende politiche e religiose del Friuli 401 


Werla) (1). Forse gli premeva di essere sicuro da quella 
parte, e volle continuare a tenersi amici i Veneziani, 
seguendo la politica del padre. Poichè la successione 
all’ impero era avvenuta tutt’ altro che tranquillamente. 
Enrico il Rissoso, duca di Baviera, Carintia e Friuli si 
ribellò contro il cugino aspirando alla corona reale, e 
non fu facile cosa il domarlo (2). Quando nel 976 Enrico 
fu costretto a rifugiarsi fra gli Slavi, Ottone II diede 
la Baviera a suo cugino Ottone di Svevia, figlio di Liu- 
tolfo (3); la Carintia, che sino allora era stata una marca 
del ducato di Baviera, fu eretta in ducato, conservando 
soggetta a se la marca Veronese, e fu conferita ad un 
altro più lontano parente : Enrico detto il Giovine, figlio 
di Bertoldo conte di Scheiern. Ma anche Enrico il Gio- 
vane non seppe tenersi tranquillo a lungo : nel 978 par- 
tecipò ad un nuovo tentativo fatto da Enrico il Rissoso 
per conquistare la corona; fu perciò anch’ egli privato 
del ducato, che fu conferito ad Ottone di Weiblingen 
duca di Franconia, figlio di Corrado il Rosso, duca di 
Lorena (4). Ma pareva fosse destino che le cose non 
avessero assetto stabile. La mala riuscita dell’ impresa 
di Ottone II contro il mezzodì e poi la morte di Ottone, 
duca di Baviera (982), resero possibile ad Enrico il Gio- 
vine di conquistarsi non solo la Baviera, rimasta senza 
duca, ma anche di rioccupare la Carintia col Friuli, e 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. II, p. 86 n. 71. Patriarca di 
Grado era Vitale, figlio del doge Pietro Candiano IV, che « s’era 
legato mani e piedi a casa Sassone ». Gfréòrer l. c. p. 197. 

(2) Egli era successo al padre suo sin dal 955, come ab- 
biamo veduto. Cfr. su questi fatti : Riezier S.: Geschichte Ba- 
ierns-Gotha 1880 vol. I. p. 355 e segg. ed anche gli Annali del 
Muratori ad annos. 

(3) Questi morì nel 982 appena ritornato dalla guerra com- 
battuta nel mezzodì d’ Italia. | 

(4) Corrado il Rosso aveva sposata Liutgarda figlia di Ot- 
tone I sorella di Liutolfo ; egli era rimasto ucciso nella battaglia 
di Lechfeld contro gli Ungheri (955). 
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di riunire i due ducati. Il consenso dell’ imperatore 
gliene assicurò il possesso (1); non sappiamo come Ottone 
di Weiblingen si rassegnasse a questa composizione. Il 


suo nome compare nel documento del 983 in favore di 


Rodoaldo. 

Il patriarca Rodoaldo avea comperata la città di 
Isola in Istria insieme col censi, colle sue pertinenze e 
specialmente quelle poste entro e fuori di Capodistria, 
da Vitale Candiano, doge di Venezia che l’ avea avuta 
in dono (feudo) da Ottone I 1’ 8 Gennaio 971 (2). Trat- 
tandosi di beni feudali era necessario il consenso del- 
l’imperatore ; ed Ottone ad intercessione di Enrico il 
Giovine confermò l’ acquisto il 16 Aprile 977 da In- 
gelheim (3), concedendo la completa immunità. Ma le 
cose presero un aspetto più deciso quando nell’autunno 
980 Ottone II scese in Italia e, passando per Pavia, 
venne a Ravenna, ove per parecchio tempo avea di- 
morato il padre suo. Il 12 Gennaio 981 da questa città 
ad intercessione dell’ imperatrice Teofane e per sovve- 
nire alla Chiesa Aquileiese « imdudum a paganis ma- 
lisque predonibus devastate ;... eiusdemque sedis Ro- 
daldi patriarche venerabilis nostrique dilecti fidelts 
necessitatibus compatientes » egli conferma i possessi 
già acquisiti e specialmente la corte di Lunas con cento 
mansi e la corte di Maniago con trenta mansi, ai quali 
ne aggiunge altri dieci con monte Maniaco, la pieve di 
san Mauro con sei casali ai quali ne aggiunge altri sei 


(1) Wahnschaffe I. c. p. 6. 

(2) Bohmer II p. 235 n. 536. Si può supporre che a Ro- 
doaldo dispiacesse di vedere la signoria veneziana intrudersi 
sempre più nei dominii dell’ Istria, e che quindi facesse ogni 
sforzo per riscattare la città d’Isola, posta sul golfo di Trieste. 
Gli sarà sembrato già troppo dura cosa il tributo di cento an- 
fore di vino che la vicina città di Capodistria pagava a Venezia 
sin dal 14 Gennaio 932, tributo che era stato confermato dal 
trattato del 12 Marzo 933 fra Wintherio e Venezia. 

(3) M, G. H. Dipl. Germ. II, p. 154, n. 154. 
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‘sul Cellina e la chiesa di s. Maria in Mercadello j con- 
cede inoltre su tutti i possessi della chiesa assoluta im- 
munità da ogni imposta e da ogni placito (giurisdizione) 
che non sia quella del patriarca o suo ministro (1). Un 
regesto d’ archivio presso il Belloni ci fa sapere di una 
donazione forse fatta da Ottone II di due corti: quelle 
di Versia e di s. Vito colle loro pertinenze (2). Da Ra- 
venna l’imperatore si recò a Roma e poi alla sfortu- 
nata impresa del mezzodì che fiaccò le sue forze ; di 
là venne a Verona nel Giugno 983. Qui tenne una grande 
dieta di tutto l’impero e vi fece proclamare re suo figlio 
Ottone III. Durante questa dieta, l’11 Giugno, ad istanza 
del duca Ottone, egli concesse un documento importante 
a Rodoaldo col quale conferma (corroboramus et con- 
firmamus) alla chiesa Aquileiese cinque castelli che le 
appartenevano cioè Buga (3), Phagangna, Udene (4), 
Groang, Braitan (5), concede ad essi un circuito di tre 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. II, n. 241 p. 271. — Mihlbacher 
- Joppi I. c. p. 29; il documento è frammentario. — La pieve 
di san Mauro è quella di Maniago : v. Degani : La diocesi di 
Concordia 1880 p. 335. 

(2) De Rubeis M. E. A. p. 479; non s. Vito al Taglia- 
mento e Versa presso Casarsa (Degani l. c. p. 437 e: Il castello 
e la terra di s. Vito al Tagliamento - Udine 1909 p. 10); ma più 
probabilmente s. Vito di Crauglio e Versa sul Torre di fronte 
a Palmanova. — Thesaurus p. 16 n. 13. 

(3) Buia; sarebbe stato concesso da Carlo magno a Paolino 
nel 792, ma il documento è interpolato : v. M. G. H. Diplom. 
Karol. I n. 175 p. 234. 

(4) Fagagna ed Udine; è la prima volta che compare il nome 
di Udine nella storia, dal contesto si comprende però che esisteva 
anche prima. Però il Natalis Utinensis che compare nel 590 circa 
vescovo a Cesena (cfr. Occioni-Bonaffon : Illustrazione del comune 
di Udine (1886) p. 56 ; Loschi: Udine, piccola guida illustrata p. 13) 
era originario di una città Atina, ora distrutta, non di Udine. 

(5) S. Margherita di Gruagno il primo, il secondo (scritto 
| anche Bracian, Braytan) mi pare debba essere Brazzacco, la 
cui giurisdizione si spingeva verso Tricesimo, sino a confi- 
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miglia dentro il quale al patriarca esclusivamente sono 
riservati i placiti, i censi, l’ erbatico ed ogni altro diritto 
d’immunità « ut magis Domino darentur quam malis 
‘vastatoribus » ; e conferma inoltre i possessi ed immu- 
nità concessi per il passato alla chiesa d’ Aquileia (1). 

Qualche giorno prima (7 Giugno) Ottone confer- 
mava ad Adamo vescovo di Parenzo « pretaxatae ec- 
clesiae [Parentinae] predia, nominative Montona, Ro- 
sarium, Nigrignanum, turrimque quae est supra pisca- 
tionem Nonae, et illam de Cervaria et castrum Pisinum, 
Medelanum quod a regibus seu ab Ugone largitum est (2) 
videlicet Auuignum quantum ad episcopatum sancte Pa- 
rentine eccleste donatum est, videlicet in loco qui dicitur 
Duo Castella et Valles cum omnibus pertinentiis suis 
nec non Villis... confirmamus eidem episcopo Adam 
suisque successoribus et corroboramus » (3). Il docu- 
mento non pecca di soverchia chiarezza, però serve ad 
escludere senz’ altro due documenti che mettevano in 


nare con quella di Buia (secondo altri sarebbe Brazzano presso 
Cormons). Questi castelli erano dunque tutti posti su quel ter- 
ritorio collinoso che si estende dalle Prealpi Carniche verso la 
pianura fra il Torre ed il Tagliamento; e munivano il paese. 

(1) M. G. H. Dipl. Germ. II, p. 360 n. 304. — De Ru- 
beis M. E. A. p. 479-481. 

(2) Il documento di Ugo è perduto ; dev'essere però stato 
simile e contemporaneo a quello che concesse a Radaldo ve- 
scovo di Trieste il 7 Agosto 929 riguardante l’ « episcopatus 
Separiensis (Sipar alla punta di Catoro) sive Humago plebs 
ipsius episcopi »: « praedictum sipariensem episcopatum qui 
olim plebs ipsius sanctae Tergestinae ecclesiae fuit... omnino 
concedimus » cogli oliveti, pescagioni, cacce, monti, valli, « ser- 
vis, ancillis, aldionibus et aldianis », e rende immune « ecclesiam 
Tergestinam cum ipsa ecclesia Separiense sibi concessa et cum 
iam dicto Humago» (Cod. Dipl. Istriano). Effetto della politica 
ecclesiastica di re Ugo. V. sopra riguardo Concordia. 

(3) M. G. H. Dipl. Germ. II, n. 301 p. 356. La genuinità 
. è indubitata. 
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più stretta relazione il vescovado di Parenzo col pa: 
triarca di Aquileia. ll primo è una bolla suppositizia di 
un papa Giovanni, che non potendo, secondo il desi- 
derio di Ottone imperatore, consecrare personalmente 
la cattedrale di Parenzo ne da commissione a Rodoaldo 
patriarca. Rodoaldo compiuta la cerimonia ne stende 
una specie di processo verbale e largisce un’ indul- 
genza, oltre quella già concessa dal papa. Il De Rubeis 
suppone, che qualora si voglia attribuirvi un fondo di 
verità, si deve porre questa consecrazione intorno al 
965-966 per incarico di Giovanni XIII (1). Nelle disser- 
tazioni manoscritte la trasporta al 967. Dopo il concilio 
del Gennaio di quell’anno, Rodoaldo sarebbe partito da 
Ravenna, avrebbe fatta la consecrazione la vigilia del. 
l' Ascensione (8 Maggio) ed avrebbe poi potuto essere 
di nuovo a Ravenna nel Novembre (2). — Il secondo do- 
cumento è una donazione che Rodoaldo avrebbe fatta 
alla chiesa di Parenzo « magna inopia et calamitate 
oppressam » dietro preghiera dei vescovi di Pola, 
di Trieste, e di Cittanova e col consenso di Azzo avvo- 
cato, concedendo « in potestate et dominio » del ve- 
scovo Adamo « quamdam terram, quae de nostro epti- 
scopatu nobis nostraeque ecclestae pertinet, Rubinensi no- 
mine, quod etiam (heu proh dolor!) nuper a nefandis 


(1) M. E. A. p. 470. — laffè-Wattembach : Reg. I n. 3677 
la assegna all’ anno 956 sotto Giovanni XII; cosa impossibile. 
Il Kandler (Cod. Dip. I.) ne esclude la genuinità. 

(2) I. c. fol. 41. Egli muta arnzo / del documento in azzo Z/. 
Ottone non avrebbe, come vi è detto, eretta la cattedrale Pa- 
rentina, ma solo dotata; il vero costruttore sarebbe Eufrasio, 
che non sarebbe vissuto sul principio del secolo VI (com’ è ora 
dimostrato) ma nel secolo VIII; quindi non ci sarebbe troppa 
distanza fra la costruzione e la consecrazione. Ma sono scappa- 
toie, il documento è indubbiamente spurio. 
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Sclavis et duris barbaris destructum est. » (1) Queste 
frasi prese così come sono non hanno senso e devono 
essere state tolte da un documento autentico (da quello 
di re Ugo od anche da quello di Ottone sopra riferito) 
e malamente adattate al nuovo contesto ; vano è lo sforzo 
del De Rubeis per darvi un significato plausibile. Quali 
le ragioni di queste falsificazioni ? Certo Rovigno si tro- 
vava riguardo a Parenzo nella medesima condizione di 
Sipar-Umago rispetto a Trieste, e le due unioni avven- 
nero contemporaneamente. Ma un po’ alla volta il pa- 
triarca Aquileiese fece annettere alla sua sede i vesco- 
vadi minori dell’Istria ; rimanevano liberi ancora Trieste, 
Parenzo e Pola. Trieste fu annesso per concessione di 
Enrico IV (20 Luglio 1081) ed Enrico se ne dovette 
scusare in un publico atto (23 Agosto 1082) (2). Anche 
Parenzo era stato annesso in quell’ epoca, e forse sil 
giustificò quest’ annessione col dimostrare gli stretti 
legami che legavano già in antecedenza la chiesa Pa- 
rentina coll’ Aquileiese, e rendevano quindi ragionevole 
una tale misura. L’annessione di Pola venne pure le- 
gittimata con un’ abile interpolazione in un documento 
autentico, come vedremo (3). 

Frattanto Ottone II, mentre pensava di recarsi di 
nuovo nel mezzodì per rinnovare la guerra, giunto a 


Roma, vi morì sul principio di Dicembre 983. Anche. 


(1) De Rubeis M. E. A. p. 468; anche il Gfrorer ne suppone 
la genuinità l. c. p. 255. — L’ invasione slava di cui si parla 
è molto probabilmente quella ricordata da Giovanni Diacono 
(ed. Monticolo pag. 122) e poi dal Dandolo (Lib. VIII c. 24) 
« Sclavi cum navibus venientes Umagum, Ciparum (Sipar), 
Aemoniam (Cittanova) et Rubinum (Rovigno) urbes Istriae dopo- 
pulaverunt » (intorno all’ 876). 

(2) Muhlbacher-Joppi l. c. p. 16 e 33. 

(3) Siamo all’ epoca delle audaci falsificazioni sia da parte 
degli Aquileiesi, che dei Gradesi. Ne vedremo un’ altra subito; 
poi ci si presentano quelle riguardanti il capitolo di Verona e 
s. Maria in Organo ; v. anche Meyer I. c. p. 15, 22, 24. 


sE. 


(REN e 


Le vicende politiche e religiose del Friuli 407 


Rodoaldo morì sulla fine di quest’ anno o sul principio 
del seguente (1); fu sepolto a Cividale, dove sin verso 
la metà del secolo XVI si poteva leggere frammentaria 
la sua lapide (2). In essa, oltre i suoi meriti e le sue 
virtù, ricordate in modo abbastanza generico, è detto 
che: 


Ornavit clerum constituendo chorum 
Nec non martyribus sanctis arcam bene compsit. 


Nel gruppo delle quattro « Epistolae formatae » 
pubblicate dal Mabillon (3) la seconda è di « Radaldus 
Aquilejensis patriarcha » indirizzata al vescovo di Pavia. 
In essa dice, che rimasta vacante per la morte del suo 
vescovo la sede di Trento, egli aveva cercato in quel 
clero uno che gli potesse succedere, ma non avendo 
trovato nessuno che fosse idoneo, prega il vescovo di 
Pavia a volergli inviare il sacerdote (il nome è indicato 
con un #//e) per farlo vescovo di Trento « quem non 
solum relatu aliorum, sed collatione propria (Rodoaldo 
l’avea conosciuto a Pavia) cognoscimus morum probi- 
tate pollentem, litteraria doctrina expolitum, sed etiam 
cunctarum virtutum culmine renitentem; quem ad votum 
cleri et populi instanter poscimus consecrandum ». Se- 
condo l’ Ughelli (4) questo Pavese sarebbe Arnaldo, 
secondo altri sarebbe Arimondo suo successore. Il 
De Rubeis (5) suppone che Arnoldo ed Arimondo 
sieno un'unica persona, designata con ambedue i 
nomi. 


(1) Lo si arguisce da questo che Giovanni, suo successore, 
nel documento del 1015, dice d’essere giunto al 32 anno del suo 
pontificato. | 

(2) Fu copiata dal Locatelli; v. il testo in Bertoli |, c. 
p. 442, 

(3) Musaeum Italicum vol. I, parte II, p. 240. 

(4) 1. c. V, p. 591. 

(5) Dissertat. MSS., fol. 37. 
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| Capo XII. 
Ottone Ill ed il patriarca Giovanni. 


A _Rodoaldo successe il patriarca Giovanni. In Ger- 
mania le cose s’erano un po’ mutate. Ottone III giovi- 
netto riusciva a stabilirsi sul trono per opera special- 
mente dell’ ava Adelaide e della madre Teofane. Ma 
anche Enrico il Rissoso durante il 984 riusciva a riac- 
quistare potenza; nel 985 egli riebbe la Baviera, spo- 
gliandone Enrico il Giovane, e nel 989 riebbe anche la 
Carintia col Friuli e ricostituì così finalmente intero il 
dominio che aveva perduto nel 976 e lo ritenne sino 
alla sua morte avvenuta il 28 Agosto 995. Allora quella 
potente unità fu divisa di nuovo. Il figlio del Rissoso, 
chiamato anch’egli Enrico e che divenne poi impera- 
tore, ebbe la Baviera; Ottone di Weiblingen ebbe la 
Carintia colla marca Veronese; questa divisione rimase 
definitiva; ma il Friuli si preparava a destini suoi pro- 
prii e ad una maggiore indipendenza ed autonomia. Da 
Francoforte il 18 Giugno 990 Ottone confermò al pa- 
triarca Giovanni ed alla chiesa d’ Aquileia tutti i pos- 
sessi ed i titoli di possesso, come pure i documenti per- 
duti (1), Questo documento non è che la riproduzione 
quasi esatta di quello del 26 Luglio 972; l’ unica ag- 
giunta, secondo la quale si sarebbe conceduto alla chiesa 
di Aquileia anche il vescovado di Pola, non è che un’in- 
terpolazione posteriore, secondo l’autorevole giudizio 
del Sickel. Nell’ anno 995 si ha memoria d'’ un placito 
tenuto il 14 Febbraio dal patriarca Giovanni nel con- 
tado Vicentino in qualità di missus (2). Ed in quest'anno 
egli presiedette pure ad un sinodo nella chiesa catte- 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. II n. 65 p. 471. 
(2) De Rubeis M. E. A. p. 483 C. 
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drale di s. Maria a Verona il 23 Novembre, per comporre 
le querele che il vescovo Otberto di Verona aveva contro 
i chierici abitanti » in titulis ipsius (patriarchae), idest 
sanctae Mariae Antiquae et sanctae Margaritae » che di- 
pendevano dall’abbazia patriarcale di s. Maria in Organo. 
A quella riunione intervennero, insieme col patriarca, 
Giovanni vescovo di Belluno, Siccardo di Ceneda, 
Rozzo di Treviso, Rainoardo di Trento, Lamberto di 
Vicenza (1). 

Finalmente nella primavera del 996, Ottone III, che 
già tempo prima era stato invitato da Giovanni XV, 
discese in Italia, e celebrata la Pasqua in Pavia si 
fermò a Ravenna (2). Qui ebbero luogo i negoziati che, 
alla morte di Giovanni XV, portarono al papato Bruno, 
cugino di Ottone stesso, che si chiamò Gregorio V. 
Questi coronò poi imperatore suo cugino il 21 Maggio. 
Ritornando da Roma Ottone concedeva un nuovo im- 
portantissimo documento in favore di Aquileia e di Gio- 
vanni patriarca, che ne lo aveva pregato (26 Giugno), 
datato da Plistia, località certamente italiana perchè Ot- 
tone non ritornò in Germania prima dell’ Agosto (3). 
Anzitutto l’ imperatore dice di voler confermare quelle 
concessioni antecedenti che « Carolus (Carlo magno) ei 
[Ecclesiae Aquileiensi] per suum concessit praeceptum ». 
Quì si allude ad un diploma che Carlo avrebbe elar- 
gito nell’ 803 a s. Paolino, ma che è evidentemente 


(1) De Rubeis I. c. D. — Marcuzzi: Sinodi p. 70. 

(2) Muratori ad annum. 

(3) Alcuni pensano che Plistia sia Pescia o Pistoia; assai 
più verosimilmente il B6hmer II (p. 222 n. 497 a) lo identifica 
colla località di Madonna di Pistia posta sulla strada che da Fo- 
ligno va a Camerino ad oriente di Col Fiorito. — M. G. H. Dipl. 
Germ. II, p. 626 n. 215. — « Questo diploma è conservato in 
originale , nell’ Archivio Capitolare di Udine, e i dubbi divisi 
ancora dal De Rubeis circa la sua genuinità sono dileguati». 
Mihlbacher-Joppi l. c. p. 15 n. 4. 
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falso (1). «Il preteso originale nell’archivio capitolare di 
Udine, sul quale il Bethmann osserva che è fatto mon 
sine arte, venne sottoposto ad Ottone già dal 996; 
Bethmann assegna l’età di esso, attribuendolo retta- 
mente al principio del secolo X (2); all’ incontro Bresslau 
non vorrebbe porre questo avanzo di diploma in nessun 
modo prima del secolo XII» (3). In ogni modo Ottone 
dichiara di confermare (confirmare et largiri) alla chiesa 
di Aquileia i sei episcopati già enumerati in quel falso 
diploma, cioè : Concordiensis, Utinensis, Civitatis novae 
Histriae, Ruginensis, Petenensis, Tarsaticensis. Egli con- 
ferma inoltre le altre donazioni di Carlo e degli altri 
re e specialmente le tre abbazie : S. Maria de Organo, 
Sextum, de Valle (4). Sulle abbazie non ci può essere 
questione , le più grande difficoltà sta nell’ identificare 
gli episcopati (5). Per quello di Concordia la cosa è 
chiara da quanto si è già detto. È assai probabile che 
intorno al 929 anche Cittanova d’ Istria sia stata asse- 
gnata ad Aquileia, tanto più che colà, ancora al tempo 
del placito di Risano (804), il fisco aveva molti possessi 


(1) Vedine il testo in M. G. H. Dipl. Karol. I, p. 398 n. 
270; il motivo della donazione sarebbe stato « Ecclesiam [Aqui- 
leien.] ingenti paganorum populatione pene totam existere de- 
solatam »; le doglianze a questo riguardo sarebbero state for- 
mulate « in quodaim synodali concilio ». 

(2) Certamente però non era noto nel 928 quando re Ugo 
fece la donazione del vescovado di Concordia, perchè non è ri- 
cordato menomamente. 

(3) Muhlbacher-Joppi l. c. 

(4) Fu questo che fece dubitare al De Rubeis che il docu- 
mento di Ottone fosse falsificato od almeno grossolanamente in- 
terpolato. Dopo quanto ne scrisse in M. E. A. p. 485 egli non 
se ne curò più. Nelle Dissert. MSS. e nelle altre schede MSS. 
alla Marciana di Venezia non ne fa mai parola. 

(5) Le abbazie non sono ricordate nel falso diploma del- 
l’ 803. 


| 
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in colonie e pescagioni (1). Pedena, piccolo vescovado 
dell’ interno dell’ Istria fu più tardi confermato alla chiesa 
d’ Aquileia (nel 1012) insieme colla città di Pisino. Che 
Rovigno non fosse episcopato nel 996 è cosa certa dal 
documento del 983 per Parenzo: « Ruuignum quantum 
ad episcopatum s. Parentinae eccl. donatum est »; però 
è da notarsi che nella bolla di Sergio IV (Marzo 1010) 
è detto di Rovigno : « ubi quondam episcopatus noscitur 
‘ fuisse » e si allude al vescovado di Cissa posto nel ter- 
ritorio di Rovigno, caduto da un pezzo, di cui però si 
capisce che non s’ era perduto il ricordo. L’unione dun- 
que di Rovigno con Parenzo, se pure aveva avuto luogo, 
non era stata duratura; come non era stata quella di 
Pisino. Su Tarsatica o Tarsatto, posta presso l’odierna 
città di Fiume, e su di un vescovado eretto colà (2), 


(1) Il vescovo di Cittanova compare nel trattato del 933 col 
doge di Venezia ed in un altro del 991 riguardante un litigio 
per certe decime di Parenzo (cfr. Cod. Dipl. Istriano). Osserva 
il De Rubeis (Diss. MSS. fol. 103) che questa città istriana è 
sempre chiamata Civitas nova non Aemona. ll primo suo ve- 
scovo che porti il titolo di Aemoriensis è Adamo nella prima 
metà del sec. XII. Egli nel 1146 trasportò a Cittanova da Emona 
(Pannonia superiore) i corpi dei santi Massimo e Pelagio; da 
questa traslazione presero occasione forse i vescovi di Cittanova 
di chiamarsi Emoniensi, anche per distinguersi meglio dai ve- 
scovi di Cittanova (cioè Eraclea) nell’ estuario veneto presso 
l odierna Ceggia ; sede che sembra ristaurata circa questo tempo . 
(Cfr. ib, p. 192 ed anche vol. n. 140 fol. 166). Quanto scrisse 
Fr. Babudri (Ruolo cronologico dei vescovi di Cittanova d’Istria 
— Archeografo Triestino 1910 p. 300 e segg.) non mi persuade. 

(2) Si noti che nell’ antichità classica Tarsatica « habuisse 
formam reipublicae romanae et duumviros iuri dicundo ei prae- 
fuisse » ; ed inoltre che Constantinus Porphyrogenitus (de admin. 
imp. c. 30) Chrobatiam extendit usque ad confinia Histriae, ut 
et Albonam et Flanonam civitates Histriae tribuere videatur » 
(Mommsen : Corpus Inscriptt. Lat. vol. III p, 388 e seg.); in 
altre parole era la capitale della Liburnia. Il breve studio di G. 
Vassilich (7arsatica in: Miscellanea di Studii in onore di Attilio 
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non abbiamo notizie sicure; niente però ci proibisce di 
credere che esistesse, per lo meno in un tempo ante- 
riore a quello di cui ci occupiamo (1). — E /'efiscopatus 
Utinensis? Della sua esistenza non abbiamo nessuna 
notizia e tutto concorda nell’ escluderla. Udine non era 
nel 983 che un semplice castello e non acquisterà im- 
portanza e diritti comunali che più tardi: eppure la sua 
presenza nel documento ed anche in quello falso del- 
l 803 (2) è innegabile. Non si può che ricorrere ad ipo- 
tes per ispiegare quest’ enimma; eccone una: se era 
ancor viva per Rovigno la memoria dell’ antico vesco- 
vado di Cissa; non poteva essere viva in Friuli la me- 
moria di un antico vescovado, ricordato da Paolo Dia- 
cono ed anche dalla lista di vescovi conservataci nel 
concilio di Mantova (3), quello di Giulio Carnico, il ve- 
scovado Juliensis? Nè si dica che il vescovo (Giuliese 
essendosi trasferito nel secolo VIII a Cividale, d’ onde 
fu cacciato dal patriarca Callisto, si sarebbe piuttosto 
chiamato Foriuliensis che Utinensis ; perchè col titolo 


Hortis - Trieste: G. Caprin iIgro p. 203) è assai imperfetto ; 
non va oltre il De Rubeis; ignora il Muhlbacher - Ioppi ed 
i M. G. H.; suppone falso tanto il documento di Carlomagno, 
quanto questo di Ottone III. 

(1) Sicchè dei vescovadi dell’ Istria rimanevano indipendenti 
dal dominio feudale del patriarca Trieste, Parenzo e Pola. — Se- 
condo ogni probabilità il vescovado di Capodistria non esisteva 
(tanto più che Umago e Sipar erano uniti con Trieste); esso 
non compare in nessuno dei documenti di questo tempo sino 
ad Alessandro III. Nel trattato del 933 compare soltanto un 
« Georgius diaconus et notarius de civitate Justinopolim ». 

(2) In questo realmente la pergamena è corrosa nelle due 
prime sillabe del nome, tanto che qualche copia, per togliere 
ogni impiccio, riprodusse per congettura Cerelensem ; ciò che è 
da escludersi. Leggere A/tinensem invece di Utinensem nel do- 
cumento del 996 è impossibile ; perchè la pergamena, sebbene 
sbiadita, pure è sufficientemente chiara. 

(3) De Rubeis M. E. A. 419 A. 
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di Foroiuliensis veniva frequentemente designato il 
patriarca; in tal caso si sarebbe chiamato piuttosto Uti- 
nensis il vescovo Juliensis, presso poco come si chia- 
mava vescovado di Rovigno quello di Cissa. È un’ipo- 
tesi, che non è forse del tutto irragionevole. 

Poco dopo dato questo documento, nel maggio 
del 1000, Pietro Orseolo II, doge di Venezia, veleggiando 
alla conquista della Dalmazia, approdava anche dinanzi 
a Parenzo ed a Pola, dove invitato da quei due vescovi, 
partecipò alle sacre funzioni nelle loro cattedrali; anzi 
dice il Dandolo che Bertaldo di Pola « utroque honore 
eumdem ducem glorificavit ». Su ciò il Gfrérer con- 
clude : « non Pola e Parenzo soltanto, ma l’ Istria tutta 
riconobbe allora e la supremazia politica e spirituale 
di Venezia. In realtà è fuor di dubbio che fin dall’anno 
998 od almeno dal successivo, la penisola era già ob- 
bediente alla supremazia metropolitana del patriarcato 
di Grado, ed allo stesso tempo soggetta alla sovranità 
del doge; di più che tutto ciò accadde consentendo 
l imperatore Ottone III ed il papa Silvestro II ». Il 
Dandolo narra che « il papa Silvestro II ad istanza di 
patriarca Vitale (Candiano) rinnovò con una bolla alla 
sede di Grado la supremazia sui vescovadi della Ve- 
nezia e dell’Istria ». La bolla non esiste più, però essa, 
come quella susseguente di Sergio IV, non dovea essere 
che la conferma di quanto si era già ottenuto da Ot- 
tone I nell’ 967 e da Ottone II nel 974; (1) ed allora 
certo non erano stati assoggettati a Grado i vescovadi 
della Venezia longobarda e dell’ Istria. Queste due bolle 
per conseguenza non cambiarono la condizione di cose 
già esistente; non si può però negare, ch’ esse fossero 


(1) Meyer I. c. p. 34. - Iaffè n. 3933 e 3981. - Cfr. anche 
Giovanni Diacono (ed. Monticolo p. 155). — Il Benussi (Atti 
della Società istriana di storia patria vol. XII p. 348) dice che 
Bertaldo onorò l’Orseolo « nella doppia qualità di vescovo e di 
conte della città ». 
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un prodomo di ciò che dovea scoppiare poi sotto Poppo, 
e non acuissero le gelosie fra Gradesi ed Aquileiesi. 
Che poi l’ Orseolo si facesse padrone dell’ Istria a nome 
dei Veneziani, non è ammissibile ; perchè i diplomi e 
la questione riguardante Rovigno parlano in contrario. 
Egli però era alleato di Ottone III ; quindi i due vescovi 
(indipendenti ancora dall’ autorità feudale del patriarca 
di Aquileia) gli fecero quegli onori speciali che si do- 
‘vevano al suo grado ed alla sua potenza; ma non si 
deve esagerare l’importanza di questo fatto. 

Ottone ritornò in Italia nel Gennaio 998, ed il 22 
Febbraio rimise in Roma Gregorio V che n’ era stato 
cacciato dall’ antipapa Giovanni XVI. Morto Gregorio 
nel Febbraio 999, fece eleggere papa il suo maestro Ger- 


berto, che fu Silvestro II. Nella primavera del 1000 ri- 


passò in Germania, ma per poco, perchè nel Luglio era 
già a Pavia; di là tornò a Roma, poi a Ravenna. Di 
quì il 28 Aprile r1oor ad istanza di Ottone duca di Ca- 
. rintia e della marca di Verona concedeva al patriarca 
Giovanni ed alla sua chiesa « quondam paganorum se- 
vitia devastatam, nunc magna necessitate perpeti con- 
siderantes », la metà « del castello di Salcano e della 
villa che in lingua slava si chiama Goriza » e la metà 
di tutti i territorii e diritti territoriali posti fra l’Isonzo, 
il Vipaco e l’ Ortona ed i gioghi delle Alpi. Inoltre con- 
cedeva tutte le ville che il patriarca Giovanni ed i suoi 
antecessori avevano edificato dopo l’invasione unghera 
nel comitato Friulano, comprese quelle del vescovado 
di Concordia e dell’ abbazia di Sesto, colle loro perti- 
.menze ed un circuito di due miglia. Finalmente conce- 
deva tutto l’ erbatico esatto su coloro che venivano per 
erba per Ficaria e Pietrafitta e le chiuse di Venzone 
ed altrove; e vi aggiungeva la solita immunità (1). L’altra 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. II n. 402 p. 835. — Thesaurus 
p. t6 n. 13. Abbiamo qui un’ attestazione, per quanto generica, 
di quello che debbono avere operato i patriarchi per riparare 
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metà di Salcano e di Gorizia con tutte le dipendenze 
Ottone concesse con documento da Pavia in quell’anno 
stesso al conte Werihen (1). 


Capo XIII. 


Enrico II ed il patriarca Giovanni. 


Ottone III passò gli ultimi mesi di sua vita in Italia 
e morì il 23 Gennaio 1003 nei pressi di Roma. Non 
avendo egli lasciati eredi, gli italiani elessero in loro 
re Arduino, marchese d’ Ivrea, il 15 Febbraio ; ma il pa- 
triarca di Aquileia non ebbe mai nulla a fare con lui, e 
si tenne fedele ad Enrico di Baviera che fu eletto re 
di Germania il 26 Maggio a Magonza. Il duca Ottone, 
che tenendo testa agli italiani sollevatisi contro i te- 
deschi avea ricondotto per Verona in Germania il corpo 
di Ottone III, fu uno dei più risoluti aderenti di Enrico 
II; quantunque il proprio figliuolo Corrado si gettasse 
dalla parte di Ermanno di Svevia, che s’ era sollevato 
a competere la corona ad Enrico. Pacificate presto le 
turbolenze in Germania, il duca Ottone mosse contro 
Arduino che avea occupata Verona e le chiuse dell'Adige, - 
Ma l impresa non riuscì, ed egli fu costretto a ritirarsi 
(1002). Egli morì il 4 Novembre 1004 e gli successe 
il figlio Corrado, che s'era frattanto rappacificato con 


ai danni delle invasioni unghere e per difendere i loro ter- 
ritorii. 

(1) M. G. H. 1. c. n, 412 p. 846. — De Rubeis M. E. A. 
p. 491. Secondo il De Rubeis: Dissert. MSS. fol. 50 questo 
Werihen è quello stesso che compare nell’ ottobre 991 ad un 
placito tenuto « ad Traiectum s. Andreae iuxta mare » (cfr. 
Cod. Dipiom. Istr.) per certe decime controverse del vescovo di 
Parenzo. Egli suppone che Werihen amministrasse il Friuli e 
l’ Istria in rappresentanza del duca di Carintia, ch’ era anche 
signore del Friuli. 
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Enrico (1). Un partito di malcontenti s’ era formato frat- 
tanto in Italia contro Arduino; ed Enrico II fu chia- 
mato a venire in Italia. Egli scese nel 1004 per le chiuse 
del Brenta, non avendo potuto forzare quelle dell’Adige, 
custodite da Arduino, fu coronato a Pavia il 15 Maggio 
e poi ben presto ritornò in Germania, mentre Arduino 
si afforzava nella parte occidentale d’ Italia. 

Neli 1007 Enrico tenne un concilio generale a Fran- 
coforte per disporre sull’ erezione in vescovado della 
sua prediletta città di Bamberga, staccandola dal ve- 
scovago di Wurzburg. In quel concilio, dice Tietmaro, 
« ab omnibus Cisalpinis Antistitibus visitatur » (2). Che 
a questo concilio non intervenisse il patriarca Giovanni 
lo sappiamo dal fatto che non si trova la sua firma agli 
atti del concilio ; si trovano però quelle di Alberico di 
Como e di Ricolfo di Trieste (3). É assai probabile che 
Ricolfo fosse il rappresentante di Giovanni, perchè egli 
era anche latore di una lettera di Giovanni stesso al ve- 
scovo di Wurzburg. Il patriarca dice di aver saputo delle 
intenzioni di Enrico e « cum omnibus nostrae Dioceseos 
(metropoli) episcopis hoc divinum opus in commune 
laudavimus, atque in eo iuste consentientes et subter 
scribentes in perpetuum valere confirmamus » (4). Sic- 
come anche l’ intestazione della lettera porta: « Ioannes 
Aquileiensis Ecclesiae Patriarcha cum omnibus suae 
dioeceseos episcopis », si può a buon dritto concludere 
che Giovanni tenesse un concilio provinciale, di cui Ri- 
colfo fu poi il messo a quello di Francoforte. Giovanni 
si recò in Germania solo più tardi. Infatti il 30 Aprile 
1012 da Bamberga Enrico II conferma (coroboramus, 
confirmamus atque largimur) alla chiesa Aquileiese ed al 


(1) Wahnschaffe l. c. p. 9 e 10. Muratori ad an. 

(2) Lib, VI c. 23; Migne 139 p. 1322. — Hefele 1. c. IV p. 911. 

(3) Mansi XIX p. 287. — Labbè XI p. 1056. . 

(4) De Rubeis M. E. A. p. 492 — Mansi XIX p. 292. — 
Marcuzzi : Sinodi p. 71. 
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suo patriarca Giovanni due città site nel comitato Istriano: 
Pedena, che è sede episcopale, e Pisino, col placito, de- 
cime e suffragio in tutto il distretto, « prout Otto... 
eidem ecclesiae et Joanni patriarchae per tria miliaria 
eisdem civitatibus ex omni parte adiacentia per imperia- 
lem paginam largitus est ». A questa conferma aggiunge 
nuova concessione di terreni e di diritti, ed il forzum 
de Flaona (1) col diritto di libera navigazione in tutte 
le provincie dell’ impero per i popoli ivi abitanti e la 
piena immunità (2). II 6 Maggio seguente il patriarca 
Giovanni alla presenza di Enrico e di più che trenta 
vescovi consacrò la cattedrale di Bamberga, come ci 
narra il cronista Tietmaro (3). — Sul finire del 1013 
Enrico II venne in Italia, invitato anche da papa Bene- 
detto VIII, e per Pavia venne a Ravenna dove tenne 
anche sinodo. — Giovanni non vi intervenne, e non v’in- 
tervennero neppure i vescovi della metropoli a lui sog- 
getta. — Invece, secondo il Mansi (4), sì tenne nel 1014 
un sinodo a Verona per dirimere anche le questioni 
che s’ erano risollevate fra Orso patriarca di Grado e 
e Giovanni d’ Aquileia ; tanto almeno si dovrebbe de- 
durre dal sinodo romano del 1027. E forse a questa 
adunanza di Verona si potrebbe riferire il passo del 
Chron. Aquil. « [[oannes] adversus quemdam Ursonem, 


(1) Flanona porto della costa Istriana verso il Quarnero ; da 
Plinio, Tolomeo e più tardi da Costantino Porfirogenito è attri- 
buito alla provincia di Dalmazia (Liburnia) cfr. Mommsen C. I. 
L. III, p. 389. 

(2) M. G. H. Dipl. Germ. III, p. 279 n. 242. — Mihlbacher- 
Ioppi !. c. p. 31. Il documento di Ottone, di cui si fa cenno, 
è andato perduto. 

(3) Lib. VI c. 40 — Migne|1. c. p. 1339. — Hefele l. c. IV p.915. 

(4) I. c. XIX p. 361. — Marcuzzi: Sinodi p. 74, che lo pone 
nel 1016. — Giovanni non intervenne neppure alla coronazione 
di Enrico II ; perchè nel documento che questi rilasciò in favore 
della Chiesa Romana non compare il suo nome, nè quello di 
alcuno dei suoi suffraganei, fra i sottoscrittori. 
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qui se patriarcham Gradensem dicebat, coram B. Hen- 
rico imperatore... de Gradu plebe sua proclamavit ». 
Infatti Enrico II da Ravenna era disceso a Roma dove 
fu coronato imperatore da papa Benedetto VIII (14 Feb- 
braio 1014), poi nel Maggio era a Verona, sebbene vi 
si fermasse pochissimo. l 

Nel 1015 Giovanni, giunto al suo 32° anno di epi- 
scopato, com’ egli stesso dice, radunato un sinodo a cui 
intervennero i vescovi di Pola, Feltre, Trieste, Belluno, 
Treviso, Cittanova, Concordia, Pedena, chierici e laici 
diversi, dona a Moronto preposito di s. Stefano a Ci- 
vidale ed ai suoi successori e canonici numerosi red- 
diti cioè : le due decanie di Lauco e di Fuseia, il monte 
Onuf, (Aips, presso Cason di Lanza) la decima della 
villa di Peregula (Priola in Carnia), massaricie a Osoppo, 
Gemona, Artegna, quattro campi a s. Daniele, la de- 
cima della villa di Walzana (Volce presso Tolmino nella 
valle dell’ Isonzo), di Porta Ponte, di Porta s. Pietro 
« quae pertinent ad meam curtem sitam in civitate Fori 
Julii » e la villa di Premariacco. Conferma inoltre le 
donazioni antecedenti (1). Dal testo del documento, se- 
condo le osservazioni del De Rubeis (2), si può arguire 
che « al tempo del patriarca Giovanni c’ erano a Civi- 
dale la canonica di s. Maria sotto un decano e la ca- 
nonica di s. Stefano sotto un preposito; ma erano am- 
bedue in disordine ». « L’idea del patriarca fu di in- 
quisire se per incuria dei prelati suoi antecessori le 
canoniche delle chiese fossero andate del tutto in ro- 
vina. L’ instaurazione sembra che indubbiamente debba 
essere incominciata dalla canonica di s. Maria di Civi- 
dale; e poi pare che si decidesse di raccogliere in un 
sol corpo e collegio il preposito ed i canonici di s. Ste- 
fano, ed il decano ed i canonici di s. Maria ». Quest’ipo- 
tesi il De Rubeis espone come assa? verosimile, e non 


(1) Mansi XX, p. 365 — De Rubeis M. E. A. p. 493. 
(2) Dissert. MSS. fol, 65 e 63. — Marcuzzi: Sinodi p. 72. 
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a torto. In ogni modo allora si costituì e si organizzò 
a Cividale una prelatura potente ed un capitolo che in 
seguito acquisterà sempre maggiore importanza e splen- 
dore. È questa la prima volta che si parli espres- 
samente di un capitolo nella terra nostra. Come preci- 
samente sieno sorte le due canoniche non possiamo 
precisare e dobbiamo ricorrere alla storia generale. 
Anche ad Aquileia però si può arguire che esisteva un 
capitolo prima dell’ instaurazione di Poppo, quantunque 
anch’ esso fosse in decadenza; poichè Poppo nel docu- 
mento che emanò dice: « parte dei beni della chiesa 
stessa (d’ Aquileia), quasi togliendola dal seno della 
madre, ho elargiti per I’ educazione degli stessi fratelli 
e figli; ed aumentati quelli che ad essi erano stati con- 
cessi dai miei antecessori » (I). 

Risorsero al tempo del patriarca Giovanni anche 
le contese per il possesso di Rovigno. Abbiamo infatti 
una lettera di papa Sergio IV, diretta ad Andrea ve- 
scovo di Parenzo nel Marzo i1oro (2). Da essa veniamo 
a sapere che Giovanni al tempo del papa Silvestro II 
(999-1002) aveva occupato « Ruvinii parochiam, ubi 
quondam episcopatus noscitur fuisse (cioè quello perito 
di Cissa) nec non Duo Castella cum quadam Valle », 
cioè precisamente quei possessi ch’ erano stati concessi 
a Parenzo da Ottone II nel 983. Silvestro aveva citato 
tre volte il patriarca al suo tribunale, ma invano; quindi 
aveva pregato Enrico duca di Baviera, perchè invitasse 
Giovanni a desistere dai suoi disegni; ma Enrico non 


(1) De Rubeis: Dissert. MSS. fol. 65. Del resto, da quello 
che sappiamo dei capitoli di Verona e di Belluno, dobbiamo 
presupporre quasi a priori l’esistenza di un capitolo anche ad 
Aquileia. Il non trovare documenti che lo riguardino, si spiega 
col fatto, che il diploma di Poppo (1031) rese inutile la con- 
servazione dei documenti anteriori. 

(2) Jaffè n. 3923 e 3966. -—- De Rubeis M. E. A. p. 487; 
sulla autenticità non pare si possano sollevare dubbi. 
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avea fatto nulla che potesse valere (1). Però Silvestro 
avea confermato ad Andrea i detti possessi; ed ora li 
confermava di nuovo anche papa Sergio. Certo, come 
dice il De Rubeis, dopo il documento del 996 Giovanni 
aveva preso possesso dei territorii aggiudicatigli e quindi 
anche di Rovigno insieme con Due Castelli e Valle che 
ne formavano il territorio foraneo ; il vescovo di Pa- 
renzo aveva quindi ricorso alla S. Sede. Non sappiamo 
quale esito avesse l’affare, probabilmente le cose rima- 
sero com’ erano, sinchè più tardi furono assettate in 
modo più decisivo. 

Se poco si sa di Corrado, duca di Carintia e della 
marca Veronese, riguardo a quanto fece in Germania, 
nulla si sa che abbia fatto in Italia. Egli morì il 4 Di- 
cembre IorI; e non fu destinato a succedergli il figliuol 
suo Corrado, ch’ era ancora giovinetto, ma suo cognato 
Adalberone di Eppenstein, fedele aderente dell’impera- 
tore (2). Ad un ufficio tanto importante ci voleva un 
uomo energico e valente ; e tale si mostrò Adalberone, 
perchè ci restano prove della sua autorità ducale eser- 
citata, oltre che in Carintia, anche nella marca Veronese- 
Istriana che vi era unita ; con lui più tardi si troverà 
in contrasto il patriarca Poppo per difendere i diritti 
della sua chiesa. 

Nel 1017 da Allstedt Enrico II ad istanza del pa- 


(1) Tutt’ altro anzi, perchè nel Thesaurus troviamo ricor- 
dato : « item instrumentum qualiter dux Henricus donavit Ec- 
clesiae Aquileiensi castrum suum situm in comitatu Histriae in 
loco qui dicitur Ruvin anno MII sub signo ». 

(2) Adalberone aveva sposata Beatrice, sorella di Matilde, 
moglie di Corrado ; ambedue erano figlie di Ermano di Svevia 
(ft 1003), zio di Enrico II. Gli Eppenstein presero il nome dai 
loro possessi della valle dell’ Enns e del Mùrr nell’ odierna Stiria 
superiore; Eppenstein era un castello posto a mezzodì di Weis- 
skirchen nel circondario di Judenburg. Markward, padre di Adal- 
berone era marchese di Carintia, cfr. Wahnschaffe 1. c. p. 13 ed 
albero genealogico. 

. 
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triarca Giovanni concede al monastero di Pero nel Tre- 
vigiano la villa di san Paolo colle sue pertinenze e lo 
riceve sotto il suo mundiburdio (1). In quest’ anno adun- 
que Giovanni si trovava di nuovo in Germania, ed è 
l’ultimo atto in cui egli ci compaia; il suo patriarcato 
ci è relativamente poco noto, ma la sua importanza 
dev’ essere stata notevole. Legato, come i suoi anteces- 
sori immediati, alla politica di casa Sassone, orientò 
sempre più i destini del suo patriarcato verso la Ger- 
mania; mentre d’altra parte il progressivo scompagi- 
narsi del regno d’Italia, e la vicinanza dei ducati di 
Baviera e specialmente di Carintia ne favorivano l’ in- 
corporazione nel territorio di diretta spettanza dell’ im- 
pero e l’immigrazione di schiatte e costumanze tedesche. 
Non possiamo conoscere esattamente quali e quanti fos- 
sero i possessi che i patriarchi avevano nel territorio 
della Venezia e dell’ Istria, prima perchè mancano do- 
cumenti, che sappiamo di certo essere andati perduti; 
poi perchè parecchie volte troviamo confermati in gruppo 
dei beni che non sono mai designati particolareggiata- 
mente nei documenti. Si è però sempre sinora trattato 
di territorii staccati, non di una completa organica cir- 
coscrizione; ma tanto estese sono queste donazioni e 
con tali amplissimi privilegi d’ immunità, che il potere 
del duca e del conte nel Friuli, il quale aveva ormai 
da tempo cessato d’ essere marca di confine, doveva 
essere ridotto a ben poco; mentre invece, per opera 
specialmente degli Ottoni, la potenza feudale del pa- 
triarca venne acquistando un’ importanza preponderante. 
« Egli era diventato in realtà il più grande signore di 
territorii in Friuli ed il più privilegiato » (2). Nella stessa 
capitale della contea, Cividale, il patriarca possedeva 
una corte che lo rendeva quasi il vero signore della 
città. D’ altronde trasportata la sede della marca a Ve- 


(1) M. G. H. Dipl. Germ. III p. 477 n. 373. 
(2) Ottenthal l. c. p. 304. 
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rona e poi oltr’ Alpe, nessun vero alto rappresentante 
politico del governo centrale esisteva più in Friuli. « Nel 
1019 sali sulla sede patriarcale Poppo il più zelante 
rappresentante delle pretese di Aquileia, più ancora che 
non fosse stato Massenzio. Egli era un nobile tedesco, 
abile in guerra, fervido aderente dell’ imperatore, e del 
pari pieno della gloria del suo patriarcato » (1). Con 
lui la situazione politica e religiosa della terra nostra 
ebbe un assetto più completo e definitivo. La costitu- 
1zione del patriareato in stato feudale, dipendente diret- 
tamente dall’ impero, con diritti e privilegi suoi proprii, 
che era stata già preordinata nelle età precedenti, ri- 
cevette uno sviluppo nuovo, che si riflettè poi anche 
nella organizzazione religiosa. D'altronde la politica 
degli imperatori Franconi e poi Svevi, unita colla in- 
traprendenza dei patriarchi, inaugurerà una nuova epoca 
storica, contraddistinta da caratteri speciali e distinti, 
che si protende sino alla caduta della politica di Fede- 
rico II ed all’ avvento dei patriarchi Guelfi. 


(1) Meyer I. c. p. 17. 
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APPENDICE 


$ 1. IL cAPITOLO CATTEDRALE DI VERONA 
E LA SUA IMMEDIATA DIPENDENZA DAI PATRIARCHI 


NEI SECOLI IX E X. 


Un intero gruppo di documenti pone in relazione diretta il 
patriarcato d’ Aquileia col vescovado di Verona. Anzitutto ci si 
presenta la questione dell’ esenzione del capitolo cattedrale di 
Verona dal suo vescovo e della sua immediata dipendenza dal 
patriarca. Il 24 Giugno 813 il patriarca Massenzio era presente 
a Verona ad un atto, per il quale il vescovo Ratoldo assegnava 
ai chierici della sua cattedrale una determinata parte dei beni 
della chiesa, rimasti sino allora indivisi « quatenus suam ha- 
bentes iustitiam, securi possint in sancta Dei ecclesia militare ». 
Massenzio : « petitus et rogatus a Ratoldo episcopo pro firmi- 
tate manu mea subscripsi », e con lui per suo ordine l’arci- 
diacono Sinfred d’ Aquileia con altri ecclesiastici, il vescovo di 
Treviso, i conti di Reggio e di Cittanova (1) con altri laici, alcuni. 
chierici Veronesi e fra essi l’arcidiacono Pacifico. Evidentemente 
si trattava di dividere i beni della Chiesa: una parte doveva 
restare al vescovo, un’ altra doveva servire per il clero della 
cattedrale. Il documento originale fu pubblicato la prima volta 
dal Maffei (2); ma di esso era nota una redazione rimaneggiata 
ed interpolata più tardi, e che servi di testo nelle liti e contese 
del medio evo (3). Insieme con questo documento così corrotto 
ebbe corso anche un altro, che dovea esserne il complemento. 


(1) Città edificata dal re Liutprando a cinque miglia da 
Modena. Cfr. Muratori ad an. 784 ed Antiqg. Dissert XI. 

(2) Verona illustrata. Parte IV: Acta vetera num. II. 

(3) Ughelli V. 707; e meglio: Florio; De, Privilegj 
p. 192. 
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Il 16 Settembre di quello stesso anno Massenzio avrebbe con- 
secrata la chiesa di s. Giorgio che l’arcidiacono Pacifico aveva 
eretta nel suo allodio (1). Il vescovo Ratoldo visto che « instigante 
diabolo a meo antecessore, scilicet ab Aldone, omnes res, quae 
ad ipsam sanctam Dei ecclesiam (di s. Maria) bonorum devo- 
torumque hominum collatae fuerunt, destructae sunt... et con- 
siderando pravorum hominum cupiditates vel iniquas machina- 
tiones », per intercessione di Pacifico e di tutto il clero, avrebbe 
stabilito : « ab hac die in antea ut nullus ex successoribus meis 
amplius habeant potestatem dominandi vel aliquod aufferendi de 
omnibus rebus quae nunc a fidelibus collatae sunt vel in futuro 
collatae fuerint supradictae canonicae, sed semper sint sub tutela 
et refugio domini Patriarchae in ecclesia beati Georgii, quatenus 
suam habentes iustitiam securi possint in Sancta Dei Ecclesia 
militare. » Le sottoscrizioni sono quelle dei due documenti an- 
tecedenti, più quelle del cardinale romano Guido e dei vescovi 
di Vicenza, Mantova e Trento (2). 

L’ autenticità di questo documento sostenuta con tanto ca- 
lore anche dal Florio, può essere con sufficiente sicurezza ri- 
fiutata (3). Esso non è che una finzione dei secoli posteriori, 
calcata sul modello del documento del 24 Giugno 813, a so- 


(1) La chiesa di s. Giorgio è contigua alla cattedrale di s. 
Maria Matricolare. Colà nel medio evo i canonici avevano il 
loro tribunale, ed esercitavano la loro giurisdizione feudale (Cfr. 
Ughelli V p. 661 e 662); era esente e soggetta direttamente al 
patriarca. 

(2) Ughelli V. 709. Lo ripublicò il Florio, insieme coi do- 
cumenti elargiti dai patriarchi Pellegrino I e Pellegrino II, quale 
si trova in una conferma data dal patriarca Volfkero il 18 Marzo 
1207 (Nuova difesa ecc. p. 189). — Cfr. De Rubeis M. E. A. 
p. 405. Anche il Muratori : Antigg. V. 990 lo da come auten- 
tico. Dal Thesaurus sappiamo che il patriarca aveva a se sog- 
getta « Ecclesiam s. Georgii in urbe Veronensi (n. 1) » e che 
nell’ Archivio Aquil. c'era pure « quaedam sententia inter epi- 
scopum Veronensem et capitulum Aquilegensi ecclesiae imme- 
diate subiectum»; (n. 2 p. 5) « Et qualiter Veronensis ecclesia 
fuit consecrata et est Aquilegensi ecclesie immediate subiecta » 
(ib.), che è forse il nostro documento. 

(3) Cfr. quanto ne dicono i Ballerini in Migne 136 p. 645. 
Non ripeto le prove degli storici del sec. XVIII perchè mì pare 
superfluo. 
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stegno delle pretese dei canonici Veronesi. È ben vero che l’ar- 
cidiacono Pacifico, tanto noto per il suo epitafio, fu: 


Ecclesiarum fundator, renovator optimus 
Zenonis, Proculi, Viti, Petri et Laurentii 
Dei quoque Genitricis nec non et Georgi? (1). 


La chiesa di s. Giorgio fu consecrata non da Massenzio, 
ma da Andrea, come appare da una lapide, dov’ è detto : « Has 
reliquias Andreas ven. Patriarcha manu sua in locello huius con- 
didit » (2). Il documento del patriarca Pellegrino I (1 dic. 1140) 
ci fa sapere come s'’ intendesse quest’ esenzione al suo tempo: 
« Cum ecclesia B. Georgii rogatu Rotaldi episcopi s. Veronensis 
Ecclesiae et Pacifici Archidiaconi et totius cleri eiusdem Eccle- 
siae a Maxentio vener. Patriarcha s. Aquileiensis Ecclesiae con- 
secrata esset, sicut in eorum scriptis continetur, accidit livore et 
dolo malo quorumdam... quod altare eiusdem Eclesiae violatum 
est ». Allora i canonici Veronesi « miserunt Peregrino vene- 
rabili patriarchae s. Aquileiensis Ecclesiae, quatenus ipse ve- 
niens Ecclesiam suam scilicet s. Georgii reconsecrando more 
praedecessorum suoruim in suo statu restituat atque reformet ». 
Ciò Pellegrino fece ed inoltre « statuit atque praecepit et cor- 
roboravit ut canonici eiusdem ecclesiae B. Georgii... in ipsa ca- 
nonica B. Georgii Martyris eo modo supradictam ecclesiam te- 
neant et regant et inealibere consistant, quemadmodum a Ma- 
xentio venerabili patriarcha, Rotaldo episcovo sanctae Veronensis 
ecclesiae et Pacifico Archidiacono postulantibus et consentien- 
tibus firmiter atque inviolabiliter sancitum et constitutum est, 
id est ut canonici sanctae Veronensis Ecclesiae in supradicta 
Ecclesia atque Canonica B. Georgii sub jure et dominio atque 
regimine Aquileiensis patriarchae, ita ut nullus episcopus qui 
nunc est vel qui pro tempore fuerit, aliquam litem vel molestiam 
aut iniuriam tam in officiis quam in beneficiis illis inferre possit, 
Sed si quis contra eos aliquid dicere velit, ante patriarchalem 
sedem, sub cuius tutelam sunt, conveniat » (3). E la lapide 
posta a ricordare questa dedicazione dice : « Peregrinus Aqui- 


(1) Maffei: Verona illustr. Parte IV nella Dissert. Cassio- 
dari senatoris complexiones. — Archivio Veneto XIV (1884), 
P. 453. 

(2) Ughelli V. 781 B. 

(3) Ughelli V. 778 — Florio: Nuova difesa p. 191. 
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leiensis patriarcha reconsecravit hanc ecclesiam extra et intus 
more praedecessorum suorum Afaxentii videlicet et Andreae pa- 
triarcharum etc. » (1). Così una dedicazione nota dal supposto 
documento dell’813, l’altra dalla lapide di Andrea, furono unite 
insieme nella lapide del 1140, mentre in realtà solo la seconda 
di esse è storicamente provata. 

Un documento del 22 ottobre 866 prova che il capitolo di- 
pendeva dal suo vescovo. Si tratta di una commutazione : da 
una parte sta « Adelbertus diaconus atque Vicedominus ex 
iussione domini Aistulfi episcopi, de parte ecclesiae sancti 
Georgii sita ad Platone », e dall’altra « Vuambaldus alemannus ». 
« In hac autem commutatione vel estimatione interfuerunt missi 
domni Aistulfi episcopi » insieme con altri « boni idonei homines, 
qui estimaverunt iuxta legem quod pars suprascriptae ecclesiae 
sancti Georgii plus meliorem et ampliorem seu congruam rem 
recepisset » (2). Così pure nel diploma, del resto molto dubbio 
ed interpolato di Berengario I (intorno al 916) in favore del 
capitolo di Verona, è detto che « interventu ac petitione co- 
niugis nostrae Bertille nec non et domni Notkerii venerabilis 
episcopi sanctae sedis Veronensis ecclesiae» egli, conferma tre 
ville « quas obtulit Notkerius venerabilis episcopus.... precipientes 
ut nullus dux, marchio, archkiefiscopus, episcopus comes.... sancte 
Veronensis ecclesie canonicos... molestare, devestire, angariare 
vel per placita fatigare sine legali iudicio audeat vel presumat » (3). 
Con questo si dimostrerebbe che, conforme gli usi del tempo, i 
canonici si avviavano sempre più verso una maggiore immunità 
feudale, che dovea poi essere il fondamento dell’ esenzione re- 
ligiosa. Più determinata appare la situazione in un giudizio te- 
nuto per incarico dell’ imperatore Ottone I il 14 Maggio 968, 
« qui... praecepit domno Rodoaldo sanctae Aquileiensis ecclesiae 
reverendissimo patriarchae, ut Ravenna rediens tamdiu moraretur 
Veronae, donec diligenter investigare posset, quam rectitudinem 
frequenter dictus episcopus (Ratherius), aut quam crebro nomi- 
nati canonici in eadem haberent re et possessione ». E Rodoaldo 
« cum resedisset ad monasterium sanctae Mariae ad Organum 
vocitatum » tenne il giudizio; e «videns... quia paginarum 


(1) Ughelli V. 778 B. 
(2) Maffei: Verona illustr. Part. IV. Acta vetera n. IV. 
(3) Schiapparelli: Diplomi p. 292. 
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traditionem nullo modo rerum possessio canonicis concessa ad 
episcopi pertineret iudicium, praecepit eidem episcopo Ratherio 
ex parte Dei omnipotentis, ut amplius de illorum possessionibus, 
illis a fidelibus hominibus concessis, se non intromitteret » (1). 
Ma giustamente osservano gli editori di Raterio che questo do- 
cumento, nel quale sarebbe un primo accenno alla diretta giu- 
risdizione del patriarca sul capitolo, è apocrifo; come ben ri- 
sulta osservandone la datazione e confrontandolo colle notizie 
che della sua attività ecclesiastica ci da Raterio stesso nelle sue 
opere (2). Poichè le contese fra Raterio ed il suo capitolo fu- 
rono dapprima regolate da lui stesso col suo /udicatum che pre- 
sentò ad un concilio di vescovi presieduto da Rodoaldo d’Aqui- 
leia (8 Nov. 967), il quale anche lo firmò (3); e furono poi 
decise con un rescritto di papa Giovanni XIII, che i canonici 
di Verona seppero ottenere, nel quale si proibiva a Raterio ed 
ai suoi successori d’intromettersi nelle faccende dei canonici. 
Nel seguente anno 968 Raterio rinunciò al vescovado ed uscì 
d’ Italia, e le cose rimasero com’ erano state decise. I canonici 
rimasero indipendenti, in forza delle immunità e privilegi otte- 
nuti, in quanto riguardava i loro beni e diritti, e soggetti al 
vescovo in quanto spettava alla giurisdizione ecclesiastica. Una 
qualche prova la possiamo trarre anche dal sinodo provinciale 
di Verona del 23 Novembre 995, dove si trattò della soggezione 
al vescovo per parte dei chierici incardinati alle chiese dipen- 
denti dal monastero di s. Maria in Organo. Allora Lamberto, 
vescovo di Vicenza attestò : «€ Scio quod me in hac Ecclesia 
(di Verona) Archidiacono manente, clerici praedicti Ecclesiarum 
praelibata servitia Episcopo huius nostrae Ecclesiae exhibebant. 
Idipsum etiam Presbyteri et Diaconi praenominatae Veronensis 
Ecclesiae dixerunt » (4). Qui è detto implicitamente che questi 
preti e diaconi del capitolo di Verona erano soggetti al vescovo ; 
non è infatti verosimile che fossero più strettamente legati al 


. (1) Riprodotto in Append. alle opere di Raterio nell’ edi- 
zione dei Ballerini a pag. 663 (in Migne 136 p. 761). L’Ughelli 
ne publicò solo una specie di estratto (l. c. V. 737), sul quale 
trattò il Florio, ritenendolo attendibile (De privilegj p. 155, 
Lettera p. 171 et passim). 

(2) 1. c. p. 646; Migne 136 p. 759. 

(3) 1. c. p. CLIV; Migne 136 p. 127. 

(4) De Rubeis M. E.'A. p. 484, 


»* 
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vescovo di Verona i chierici dipendenti da s. Maria in Organo, 
che era già allora monastero patriarcale, che i chierici della 
cattedrale, i quali fanno testimonianza in favore del vescovo. — 
Possiamo concludere che alia fine del secolo X non s'era an- 
cora determinata, quantunque s’ andasse preordinando, la di- 
retta dipendenza del capitolo Veronese dal Patriarca. 


$ 2. ÎL MONASTERO PATRIARCALE DI S. MARIA 
IN Organo A VERONA. 


Questa però s’ andava preparando dietro l’ esempio d’ un 
altro fatto della medesima specie. A credere ad un diploma del 
585, Pelagio II papa avrebbe consentito ad una richiesta del 
patriarca Elia, concedendogli il Monastero di s. Maria in Or- 
gano : « Unde quia postulastis a nobis, quatenus Patriarchatus 
S. Aquileiensis ecclesiae coenobium quod Ferox Abbas extra 
muros civitatis Veronae in loco, qui dicitur ad Organum, con- 
struxit, quod vestrae subiecit dictioni, cum omni suo honore 
et suis pertinentiis totum confirmaremus ;.... consentiente quoque 
Solatio Veronensis Ecclesiae Episcopo, vobis vestrisque succes- 
soribus Apostolica auctoritate concedimus, et per huius nostri 
privilegii paginam coenobium s. Mariae ad Organum confîr- 
mamus >. Ma, dice il Maffei, il documento « non solamente è 
falso, ma venne molti secoli fa con si poca avvedutezza finto, 
che perduta opra sarebbe il farsi a mostrare l’ insusistenza » (I). 
Nè la falsificazione si arrestò qui ; perchè quella notizia passò, 
come interpolazione posteriore, nel documento di Carlomagno 
in favore di s. Paolino (4 Agosto 972), così : « Praeterea... con- 
cedimus atque confirmamus.... Cenobium Sancte Marie semper 
Virginis... quod quidam Ferox abbas edificavit in Verona foras 
muros civitatis, loco qui vocatur ad Organum cum omnibus ad 
se rebus pertinentibus » (2). 


(1) Istoria di Verona Lib. X. - Ughelli V 697 - De Rubeis 
M. E. A. p. 249 D. 

(2) M. G. H. Dipl. Karol, I n. 175 p. 234 - De Rubeis 
Dissert. p. 317 - Paschini l. c. p. 85. - E per conseguenza an- 
che nel Thesaurus si ha: « Et de monasterio s. Mariae in Or- 
ganis D, Patriarchae et Aquilegensi Ecclesie immediate subiecto. 
Et testamentum Ferocis primi abbatis et dicti Monasterii fun- 
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In realtà la verità è ben diversa ; perchè in un documento 
genuino dell’ 845, dove si tratta di una lite che Audiberto, ab- 
bate di s. Maria in Organo, muove ad alcuni uomini del con- 
tado di Trento, è detto così ; « Monasterio seu Sinodochio que 
edificavit bonae memoriae Lupo Dux cum coniuge sua Ermi- 
lenda » (1). Si tratta dunque d’ una fondazione longobarda ; e 
se questo Lupo fosse Lupo duca di Spoleto, ciò che non mi pare 
probabile, essa risalirebbe alla prima metà del secolo VIII (2). 

Ma quando questo monastero, tanto importante durante il 
medio evo, fu assoggettato al patriarca d’Aquileia ? 

Il monastero di s. Maria in Organo fu confuso frequente- 
mente con quello di s. Maria in Gaio o Gazo nel contado Ve- 
ronese, di cui ora parleremo (3). Di questo sappiamo anzitutto 
ch’ esisteva nei primi anni del secolo VIII ; perchè in un di- 
ploma di Berengario del 28 Febbraio 890 (da Verona): « Gun- 
delbertus venerabilis abbas monasterii s. Mariae, quod est in 
comitatu Veronensi situm in loco qui dicitur Gaio », domanda la 
conferma delle donazioni fatte da Liutprando e da Ilprando e 
della immunità già concessa da Lodovico II (4). Ed inoltre fra i 
diplomi perduti di Berengario ne è ricordato uno, già esistente 
nell’ archivio di s. Maria in Organo, del medesimo tenore di 
quello ora ricordato ; « Privilegio di Berengario nel qual piglia 
la protettione di Berto abbate di s. Maria di Gazo et confirma 
tutte le gratie et esentioni fatte da Liutprando et Aliprando et 


datoris. Et certum Sacramentum prestitum per quemdam Ab- 
batem Monasterii prefati » (p. 14 n. II). 

(1) Maffei - Istoria di Verona Lib. XI in fine e Biancolini 
I. c. vol. V p. 1 - Cfr. De Rubeis Dissert. p. 320; Muratori: 
Antiqg. II. Dissert. XXXI p. 971; Simeoni: Verona. Verona 1909 
p. 308. - D. Girolamo da Prato nella Dissertazione sopra al- 
cuni ospitali di Verona (Raccolta di opuscoli del Mandelli ; Ve- 
nezia - S. Occhi) p. 13, tenta conciliare il disaccordo facendo 
Lupo fondatore dell’ ospedale e Feroce del monastero ; ma questo 
non regge. 

(2) In ogni modo il monastero è certo anteriore all’ anno 
744; perchè è ricordato in un atto di quell’ anno. Cfr. Mura- 
tori: Antiqq. V. p. 529. 

(3) De Rubeis Dissert. p. 320. 

(4) Questo diploma di Lodovico II è in Ughelli V 716, il 
quale per errore lo dice concesso a s. Maria in Organo, mentre 
nel testo è detto chiaramente s. Maria di Gaio. - Cfr. Biancolini 
I. c. I, 298 - Schiapparelli : Diplomi di Berengario. 
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altri regi concedendoli anco altre esentioni, 1 Febbraio 889 » (1). 
Più tardi, cioè il primo Agosto 905, Berengario stesso a peti- 
zione della regina Bertilla dona al monastero del Gaio beni e 
diritti (2). Molto probabilmente a quest’ epoca il monastero è 
ancora indipendente da Aquileia. — Ma non era più così nel 
928 ; perchè in un documento del 4 Febbraio in favore del pa- 
triarca Orso, il re Ugo dice così: « Noverit... Ursum Venera- 
bilem Patriarcham nostram humiliter adisse clementiam, quatenus 
pro Dei amore, animaeque nostrae remedium Monasterium eius 
de Gazo quod ad honorem beatissimae Mariae semperque Vir- 
ginis dicatum est... sub nostrae tuitionis munburgum obtegere 
debuissemus. Cuius petitionibus animum nostrae benevolentiae 
de more flectentes, eumdem Monasterium de Gazo, cum ecclesia 
s. Mariae de Organo, sive cum castello de Suregada... sub no- 
strae tuitionis munburgum defendimus et custodimus ». 

Nota giustamente il De Rubeis: « verba de Organo librarii 
vitio et ingenio adiecta videntur; cum sane regiam Hugo rex 
concesserit protectionem Monasterio de Gazo eiusque Ecclesiae, 
quae ad honorem beatissimae Mariae semperque Virginis dicata 
fuerat » (3). Non si sa poi quando e come il Gazo sia stato 
unito con s. Maria in Organo (4); ad ogni modo esso nel 928 
era già dipendente dal patriarca Aquileiese. Invece la prima 
volta che S. Maria in Organo compaia in relazione con Aquileia 
da un monumento sicuro è nel 970 (22 Gennaio), quando il 
Patriarca Rodoaldo chiede da Ottone I certe esenzioni per gli 
abitanti di Aciago che dipendevano da quel monastero (5). 


(1) Schiapparelli 1. c. p. 405. Non è improbabile che si 
tratti di un regesto del precedente documento o di un suo du- 
plicato col nome dell’ abate abbreviato. 

(2) Schiapparelli l. c. p. 166. Lo stesso monastero del Gaio 
è ricordato anche in un documento del 31 Luglio 905, ed in 
un altro del 918; ctr. Schiapparelli l. c. p. 159 e 3I4. 

(3) M. E. A. p. 463 - Muratori: Antiqg. V p. 939, 

(4) Biancolini III p. 84. Il documento che Berengario avrebbe 
elargito in favore di s. Maria in Organo nell’888 (ignoto allo Schiap- 
parelli), non è che quello per il Gazo, mutato solo Gazo in Organo. 
Ctr. Biancolini IV p. 685. - Errò pure G. da Prato l. c. p. 14. 

(5) M. G. H. Dipl. Germ. Ip. 526 n. 384. - Biancolini V. 
p. 52. - Non so a quale documento alluda l’ editore in M. G. 
H. Dipl. Karol. I n. 175 p. 234 quando dice che da un docu- 
mento di Berengario dell’ 889 s. Maria in Organo appare an- 
cora indipendente da Aquileia, 
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L’anno seguente (4 Luglio 971) Rodoaldo stesso tenne placito 
a Verona quale wm:îssus di Ottone I (1) « in monasterio sanctae 
Dei Genitricis Mariae qui dicitur Organo.., quod monasterium 
ipsum pertinere videtur de sub regimine et potestate Patriarchae 
Aquileiensis Ecclesiae ». Una prova precisa e solenne di questa 
dipendenza di s. Maria in Organo da Aquileia l' abbiamo nel 
concilio provinciale di Verona del 23 Novembre 995. In esso 
« secundum canonicam traditionem et antiquam consuetudinem » 
il patriarca Giovanni, uditi i lamenti del vescovo Otberto di Ve- 
rona contro i chierici incardinati nei titoli di s. Maria Antica e 
di s. Margherita dipendenti da s. Maria in Organo, stabilisce : 
« ut deinceps clerici de praefatis su7s titulis parati essent obedire 
Veronensi episcopu, tam in Synodali advocatione quamque et 
in processionis honore, seu et in Missarum, cum ab codem epi- 
scopo interdictum solemnibus festis noverint, observatione. Verum 
si illis aliquid a quoquam obiectum fuerit, vel si episcopus 
eiusdem sedis illos ad Placitum ducere voluerit, nulli suorum - 
clericorum potestatem illos corrigendi vel distringendi tribuat : 
sed advocato abbate s. Mariae, qui pro tempore fuerit in Or- 
gano, quidquid iustum et canonicum est cum eo definiat ». Sot- 
toscrissero insieme col patriarca i vescovi Giovanni di Belluno, 
Sicardo di Ceneda, Rozzo di Treviso, Rainoardo di Trento e 
Lamberto di Vicenza, che essendo stato arcidiacono di Verona, 
potè, come dice il documento, attestare come fosse regolata la 
situazione al tempo suo (2). Nota il Muratori che « vi erano 
monasteri i quali erano soggetti immediatamente al vescovo, 
senz’ altri privilegi all’ infuori di quelli elargiti dal vescovo fon- 
datore o da qualche suo successore, o dal metropolita. Altri 
erano sotto la giurisdizione del Metropolita o della Sede Apo- 
stolica, perchè i loro beni fossero sicuri sotto un tale patrocinio, 
ma restando intatto il diritto spirituale o, come la chiamano, la 
superiorità del vescovo diocesano. Altri finalmente erano che 
spettavano di pieno diritto e dipendenza alla S. Sede od al me- 


(1) De Rubeis M. E. A. p. 474, che lo prende dalle An- 
tichità Estensi del Muratori. Anche nel falso placito del 968 è 
detto che fu tenuto da Rodoaldo nel « Monasterium sanctae 
Mariae ad Organum vocitatum » Migne 136 p. 762 A, 

(2) De Rubeis: M. E. A. p. 483; Muratori Antiqgq. V. 
p. 1003. — Mansi XIX p. 197. - Cfr. anche De Rubeis : Dis- 
sert. MSS. fol. 58. 
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tropolita, esclusa ogni inframettenza del vescovo ». - S. Maria 
in Organo spettava più alla seconda che alla terza classe. 

Finalmente nel grande documento di conferma di Ottone 
III (26 Giugno 996) accanto alle abbazie di Sesto e di Valle è 
ricordata anche quella di s. Maria in Organo: la prima volta 
che in un diploma imperiale sia ricordata la sua dipendenza da 
Aquileia. Che tale dipendenza non fosse ancora salda del tutto 
lo prova il fatto che nel 1025 papa Giovanni XIX: « Mona- 
sterium s. Mariae in Organo Veronense, ex episcopi Veronensis 
potestate exemptum, Poponi patriarchae Aquileiensi restituit « ut 
fuit tempore Paulini et Eliae patriarcharum et Ferocis abbatis. 
Monasterii bona confirmat ». (1) Ulteriori particolarità apparten- 
gono all’ epoca seguente, 


(1) « Bulla certe genuina » la dice Jaffè I. c. p. 515 n. 4071; 
vi si cita Ughelli V Irro, ma la citazione non corrisponde, Quì 
compare la prima volta l’ abbate Feroce quale fondatore, era 
dunque allora già composto il falso documento del 585, o forse 
fu redatto allora insieme con altri. 
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Patriarchi di Aquileia nei secoli IX e X. 


S. Paolino eletto circa il 787 muore nell’ 802. 

Orso I muore nell’ 811. 

Massenzio muore prima dell’ 843. 

Andrea è patriarca nell’ 843, muore dopo l’ 846. 
Venerio. 

Teodemaro è patriarca nell’ 850, muore dopo l’ 854. 
Lupo I. 

Valperto è patriarca nell’ 877 muore dopo il Sett. 885. 
Federico è patriarca nel 900 muore dopo il 921. 
Leone ucciso. 

Orso II è patriarca nel 928, muore intorno al 931-932. 
Lupo II muore dopo il 944. 

Engelfredo muore a Roma nel Nov. Dic. 963. 
Rodoaldo muore nel 983 od al principio del 984. 
Giovanni muore nel 1019. 

Poppo. 


Marchesi del Friuli nei secoli IX e X. 


Cadaloo dal 799 all’ 819 — muore. 

Baldrico deposto nell’ 828. divisione della marca. 

Everardo muore nell’ 865-866. 

Hunroc sin dopo Il’ 874. 

Berengario è marchese nell’ 875; re d’ Italia nell’ 888; impe- 
ratore nel 915. 

Walfredo muore nell’ 896 a Verona. 

Odelrico marchese intorno al 915, ucciso nel 921 intorno a Brescia. 

Grimaldo marchese intorno al 922. 

Wintherio ricordato in un documento Istriano del 933. 

Enrico di Baviera marchese del Friuli dal 951 al 955. 

Enrico il Rissoso spodestato nel 976. 

Enrico il Giovine duca di Carintia e marca Friulana 976-978. 

Ottone di Weiblingen » » » 978-982. 

Enrico il Giovine di nuovo 982-989. 

Enrico il Rissoso di nuovo 989-995. 

Ottone di Weiblingen di nuovo 995-1004. 

Corrado muore nel Dicem. IOI1I. 

Adalberone di Eppenstein. 


Baviera Carintia e Friuli uniti 951-976 982-985 989-995 
Solo Carintia e Friuli 976-982 985-989 995... 
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Opere più frequentemente citate e consultate. 


Archeografo Triestino :- Nuova Serie, vol. III (1871), XII (1885) 
XX (1895), XVI (1890). 

Bertoli G. D.: Antichità di Aquileia - Venezia: Albrizzi 1739. 

Biancolini GB. : Motizie storiche delle chiese di Verona. Verona: 
A. Scolari 1749. 

Bohmer : Regesta /mperii : vol. I edid. Muhlbacher, 

Bohmer : Regesta Imperi : vol. II edid. von Ottenthal. 

Cappelletti G.: Ze chiese d° Italia, vol. VIII. - Venezia: G. An- 

tonelli 1851. 
De Rubeis Bern. : Monumenta Ecclesiae Aquileiensis (M. E. A.) 
— Argentinae (Venetiis) 1740. 
— Dissertationes variae eruditionis - Venetiis : S. Occhi 1762. 
— Dissertationes variae eruditionis - parte inedita : MSS- 
alla Biblioteca Marciana di Venezia cl. XIV n. 133 
(4284) (Dissert. MSS.). 
De sacris Foriuliens. Ritibus Venetiis: S. Occhi 1754. 
Duchesne L.: Zes premiers temps de l’etat pontifical - Paris: 
Fontemoing 1904. 
Dimmler E.: Gesta Berengarii imperatoris - Halle 1871. 
Friedrich J. Die « Ecclesia Augustana » in dem Schreiben der 
istrischen Bischòfe an Kaiser Mauritius vom Jahre 59I etc. 
- Sitzungberichte der K. B. Akademie der Wissenschaften 
zu Minchen 1906 - Heft II p. 327 e segg. 

Florio Fr. : Dissertazioni Accademiche - Roma : Fr. Bourliè 1816. 
— De' privilegi ed essenzione del capitolo di Verona. 
Dissertazioni due - Roma, G. Salomoni 1754. 

— Nuova difesa di documenti Veronesi - Roma, G. Sa- 
lomoni 1755. 
Gfrorer: Storia di Venezia ; versione di P. Pinton - Venezia 1878. 
Giannoni Carl: Paulinus II Patriarch von Aquileia. - Wien 1896. 
Grion G.: Guida storica di Cividale - Cividale: F. Strazzolini 
1899. 

Hefele Ch. J.: Histoire des Conciles. - trad. H. Leclercq - Paris 
1907. | 

Hergenròther-Kirsch : .Storia della Chiesa; versione di E. Rosa - 
Firenze, tipografia editrice fiorentina. 
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Hirsch P. Die Erhebune Berengars I von Friaul zum Kònig in 
Italien - Strassburg-: Schmidt 1910. (Questo lavoro non 
potè essere utilizzato per i primi tre capitoli di questo studio ; 
- ma le conclusioni concordano). 

Iaffè-Wattenbach : Regesta Romanorum Pontificum - Lipsiae 1888. 

Kandler P.: Codice Diplomatico Istriano - Trieste. 

Labbè et Cossart: Sacrosanta Concilia - curante N. Coleti - Ve- 
netiis 1728, vol. IX e X. 

Lanckoronscki : Der Dom von Aquileia - Wien: Gerlach et 
Wiedling 1906. 

Maffei Scipione: Verona illustrata - Dell’ Istoria di Verona. 

Mansi Io; Dom. .Sacrorum Conciliorum amplissima Collectio - 
Florentiae 1759 vol. XIV e XVII a XX. 

Marcuzzi Giacomo : Sixodi Aquilciesi - Udine: Patronato 1910. 

Meyer W.: Die Spaltung des Patriarchats Aquileia - Berlin 1898. 

Monticolo Giov. : Cronache Veneziane antichissime - Istituto Sto- 
rico Italiano, Roma 1890. 

Monumenta Germaniae Historica (M. G. H.). 

Scriptores - Diplomata Karolina, vol. 1 (solo edito). 
Diplomata Germaniae, voll. 3 - Leges 
Poétae latini medii aevi: Poetae aevi Karolini. 

Muhlbacher-Joppi : Diplomi inediti attinenti al patriarcato d' Aqui- 
leta (799-1082) - Venezia, 1884. 

Muratori L. A. Annali d' Itatia (citato ad annos). 

— Antiqguitates Italicae Medii Aevi. 

von Ottenthal E.: L'administration du Frioul sous les pa- 
triarches d° Aquilée - Melanges Paul Fabre 1902. 

Paschini Pio: S. Paolino patriarca e la Chiesa Aquiletese alla 

fine del secolo VIII. - Udine: Crociato 1906. 

Patrologiae Cursus completus accurante J. P. Migne Paristis - Pa- 
trologia Latina (P. L.) - Patrologia Graeca (P. G.). 

Stefani S.: / duchi e marchesi della marca del Friuli e di Ve- 
rona in Nuovo Archivio Veneto VI (1873) VII (1874) incompl. 

Thesaurus Ecclesiae Aquiletensis ; elenco di documenti compi- 
lato alla fine del sec. XIV; edito ad Udine 1847 (Ingresso 
Arc. Bricito). 

Ughelli : /falia sacra, vol. V. Venetiis 1520. 

Wahnschaffe Urban: Das MHerzogthum Kérnien und seine Mar- 
ken in XI Jahrhundert - Klagenfurt 1878. 


LA SUMMULA STATUTORUM 


"FFLORIDORUM VENECIARUM, 
DI ANDREA DANDOLO 


Il doge di Venezia Andrea Dandolo durante la sua 
vita non esplicò la sua attività soltanto come uomo po- 
litico, rivestendo alte cariche e dedito ad ingrandire 
sempre più la potenza di Venezia, o come storico com- 
pilando il Liber Albus, il Liber Blancus, il Mare Ma- 
gnum histortarum ricordato dal Sanudo il giovane, gli 
Annales veneti e la Chkrontca venetorum, ma anche come 
giurista. 

È noto che aggiunse ai cinque libri di statuti, 
allorchè era doge, il 26 novembre 1346, e pubblicò un 
sesto libro diviso in 84 capitoli, formato di deliberazioni 
posteriori alla compilazione tiepolesca del 1249, la mag- 
gioranza delle quali sono di epoca anteriore alla sua 
nomina a doge, mentre solamente 20 appartengono al 
suo dogato (I). o 

Ma precedentemente alla compilazione di tal Liber 
Sextus e allorchè era procuratore in S. Marco, cioè tra 
il 12 luglio 1331, data della sua elezione a procuratore 
di S. Marco, e il 4 gennaio 1343, data della sua assun- 
zione al dogato, compose una Summula statutorum flo- 


(1) Il SIMONSFELD, (Andreas Dandolo und seine Geschicht- 
wercke, Munchen, 1876 tradotto in Archivio Veneto, vol. XIV, 
pag. 60) attribuisce alla persona del Dandolo l’introduzione del 
Liber Sextus, rivelandosi in essa il suo stile e l’ impronta del 


suo spirito. 
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ridorum Véneciarum. Di essa ci è rimasta una copia che 
conservasi nella Badia di Montecassino in un codice 
membranaceo (segnato col n. 459) scritto in carattere 
gotico, di dimensioni di cm. 29 X 21 1[2 e in 28 carte (1). 

Egli con tale Summzu/a volle comporre un vade- 
mecum da servire ai magistrati e ai notari, compren- 
dendovi tutte quelle deliberazioni importanti che non 
facevano parte dei 5 libri degli Sfatuta Nova compilati 
sotto il dogato di Jacopo Tiepolo. L'idea di riunire le 
additiones e le declarattones agli statuti e le diversas 
partes caftas que deficientibus statutis vim ipsorum habere 
noscebantur, attuò il Dandolo anche, come si è già no- 
tato, con la compilazione del Liber sextus. 

È da avvertire che in quell’epoca le cariche giudi- 
ziarie erano assegnate a nobili poco scienti delle leggi, 
e gli stessi notari, a quanto pare, quantunque fosse sta- 
bilita la lettura bimensile degli statuti e dei capitolari, 
limitavano le loro cognizioni giuridiche ai cinque libri 
di statuti. 

E così sorsero lo Splendor Venetorum civitatis con- 
suetudinum di Iacopo Bertaldo (2) e la Summula del 
Dandolo quasi col medesimo fine. 

Ma il lavoro del Bertaldo è oggi più importante della 
Summula per la storia giuridica veneta, non limitandosi 
il vescovo di Veglia alla pura esposizione delle delibe- 
razioni del Maggior Consiglio come fece il Dandolo (3). 


(1) I richiami in detto codice si trovano a tergo di ogni se- 
dicesima pagina e sono tre cioè: I. adeo, 2. fraude, 3. a personis. 

(2) Cfr. E. BESTA, /acofo Bertaldo e lo Sslendor Venetorum 
civitatis consuetudinum in Nuovo Arch. Ven., XIII (1897), pag. 16 
e seg. (dell'estratto). 

(3) Il Bertaldo spicca molto più del Dandolo, come giurista 
avendoci lasciato oltre lo .Sf/exdor, suo principale lavoro, delle 
glosse agli Statuti civili di Venezia. Cfr. BESTA, Su talune glosse 
agli Statuti civili di Venezia composte nei sec. XIII c XIV in 
Atti del R. Ist. Ven. di Sc. Lett. ed Arti, VINI Serie, VII 1896- 
97, p. 115. 
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L’opera del doge però rimase per lungo tempo 
sconosciuta. Il primo a darne una notizia fu il Simonsfeld, 
il quale in una breve dimora a Montecassino, ebbe 
appena il tempo di trascriverne il proemio ela fine (1). 
Il Besta, sulle indicazioni del Simonsfeld, nei suoi lavori 
sul diritto veneto ha già fatto notare l’esistenza di questa 
Summula (2). 

I Padri benedettini di Montecassino d’ altro canto, 
avendo rilevato l’ importanza del codice, hanno di già 
da parecchi anni addietro annunziato la futura pubbli- 
cazione dell’intiero contenuto di esso nella Miscellanea 
cassinese. 

Ma se una relativa importanza per la storia del di- 
ritto veneto ha oggi tale Summwl/a, molta ne ebbe per 
la pratica durante l’epoca del Dandolo stesso. 

Lorenzo de Monacis (3) nella sua cronaca veneta 
ci narra che il Dandolo allorchè era procuratore in 
S. Marco, aveva raccolto in un piccolo manuale deli- 
berazioni del Maggior Consiglio, le quali, quantunque 
non fossero approvate con le dovute solennità dal Con- 
siglio, ebbero forza di legge. Ma che questa raccolta di 
deliberazioni, detta poi Summu/a, abbia avuto un certo 
valore ed una certa ufficialità all’ epoca del Dandolo, 
parmi risultare dal fatto che nessuna deliberazione in 
essa compresa fu poi inserita nel Liber sextus. 

Tali deliberazioni furono tratte da molte fonti 
pluribus voluminibus posttas, come dice lo stesso autore, 
e della maggioranza delle quali da noi è stata trovata 
la fonte. 

Si servì largamente dei capitolari e fra essi di 
quelli dei giudici, dell’ esaminador e dei signori di 
notte. 


(I) SIMONSFELD, Op. cit., p. 60. 

(2) BESTA, /acopo Bertaldo, op. cit., p. 7. 

(3) LAURENTII DE MonacIS, Chron. de Rebus Venetiis, 
Ven., 1758. 
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Di alcune deliberazioni, il cui testo in seguito ri- 
porto integralmente, fin ora non mi è stato possibile 
precisare la fonte ed è probabile che si sia servito di 
alcuni volumina di fartes captae a noi non pervenuti. 

Le deliberazioni poi contenute nella Summu/a ap- 
partengono a diverse epoche. La più antica è dell’anno 
1240 (1), la più recente porta la data del 1439, data 
certamente errata perchè il codice a noi pervenuto fu 
copiato e completato nel 1434. 

La partizione dell’ opera è fatta in tre libri. Nel 
primo di essi si contengono deliberazioni del Maggior 
Consiglio intorno i giudici e gli arbitri, la ricusa di 
essi e la loro supplenza, gli avvocati, i commissari, la 
citazione, lo svolgimento del processo, obbligo del giu- 
dice del tener consiglio, sentenze interlocutorie e defi- 
nitive e la loro esecuzione (2). 

Nel secondo libro, dal titolo: De contractibus et obli- 
gationibus, si trovano alcune deliberazioni intorno i con- 
tratti di società e colleganza, di locazione di beni, di 
deposito e commendazioni, di compra e vendita, di 
transazioni, di usura e giuoco, di pleggeria e fide- 
lussione. 

Nel terzo ed ultimo libro si rinvengono delle deli- 
berazioni intorno i testamenti e le disposizioni di ultima 
volontà. | 

AI?’ intiero lavoro il Dandolo (3) diede il titolo di 
Statuta florida composita ab Illustrissimo Setreno ducale 


(1) I Lib. I, tit.I, 3 2. 

(2) Nel ms, Cassinese è apposto al primo libro il titolo: De 
sudicibus et arbitris, titolo che doveva esser scritto pel 7i/u/us / 
solamente. Nel ms. stesso dopo il sommario del I libro leggesi 
e forse più esattamente : /ncipit Primus liber de ordine. Anche 
nello stesso proemio è dato il titolo al I libro de judiciorum 
ordine. 

(3) È notevole che come il Bertaldo diede alla sua opera 
il pomposo titolo di Sf/endor venetorum consuetudinum così anche 
il Dandolo chiamò la sua raccolta di statuti Statuta florida. 
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consilio sacre commun:tatis Veneciarum. Che tal titolo 
sia stato dato proprio da lui parmi risultare dall’ uso 
del Dandolo della parola composita in altro titolo di 
altra opera (1). Per essere poi riunite le deliberazioni 
in una summula, come dice lo stesso autore, fu dato 
all'opera di lui il titolo di Summu/a statutorum flors- 
dorum Veneciarum. 
Il proemio, scritto dal Dandolo, e già noto per la 
pubblicazione fattane dal Simonsfeld (2), è il seguente: 
« Cum leges et sacra statuta Veneciarum per os 
principis dici possint fore divinitus promulgate appe- 
titus noxios sub juris regula limitantes per quos genus 
humanum ut honeste vivat et alterum non ledat, at jus 
suum unicuique tribuat informatur. Ob hoc diversas 
partes et in diversis temporibus in Majori Veneciarum 
Consilio captas que deficientibus statutis vim ipsorum 
habere noscuntur, regulantes judiciorum ordinem, con- 
tractus et testamenta in pluribus voluminibus positas 
proposui ego Andreas Dandulo procurator Ecclesie 
Sancti Marci in unam summulam colligere ipsas sub 
debitis libris et congruis titulis ac capitulis reducendo, 
cum eorum tanta sit auctoritas ut statutis eciam addic- 
tiones et declarationes faciant, ut omnem approbatam 
consuetudinem interrumpant. A quarum observantia 
pretextu ignorantie nullus se valeat excusare. Principium 
progressum et consumationem operis a Deo auxilio ex- 
petens sine quo nichil bene et congruenter geritur si 
ipsius rei principium non fiat decens et amabile si1bI ». 
notevole una certa uguaglianza di frasi con il 
proemio della Cron:ca piccola dello stesso Dandolo (re- 
censione A secondo il Simonsfeld) (3) così espressa: 


(1) Così p. es. nella Cronica piccola (recensione A, cfr. SI- 
MONSFELD Op. cit., pag. 78: C/irornicam a praesenti auctore com- 
positam recursum habere debeat ». 

(2) SIMONSFELD, Op. cit., p. 60. 

(3) SIMONSFELD, Op. cit. p. 76. 
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« Incipit chronica... 05 hoc ego Andreas Dandulo propo 
sut sub brevi compendio Provinciae Venetiarum initium 
enarrare » (1) e il proemio di tal Cronica termina colle 
stesse parole della Summula: «unde principium pro- 
gressum et conservationem operis ex sllius expecto auxilio 
etc. ». 

Questa concordanza, pur notata dallo stesso Si- 
monsfeld (2), ci mette in chiaro l’autenticità della scrit- 
tura del proemio fatta dal Dandolo stesso. 

Tale dubbio sull’autenticità o no del proemio a noi 
sorgeva da principio perchè da altri furono fatte delle 
aggiunzioni al lavoro del Dandolo: ciò si rileva dalle 
parole apposte in fine del codice: « Rescripta et com- 
pleta sunt per me fratrem Bernardum de Juanis de Di- 
masco gratia Dei et Apostolice sedis Episcopum Bala- 
censem nec non ad presens Vicarium generalem in spi- 
ritualibus et temporalibus Ecclesie Coronensis ad in- 
stanciam nobilissimi ac prudentissimi viri domini Ric- 
cardi de Clemona Canzelarii Coroni dignissimi 1434 
die secunda Iulii » (3). 

cco ora il contenuto della raccolta, avvertendo 
che non pubblichiamo le farfes capfae di cui abbiamo 


(1) Cfr. ROMANIN, Storia documentata di Venezia, 1855, III 
p. 175, nota 4. 

(2) SIMONSFELD, 0p. cit., p. 77. 

(3) L’or compianto comm. C. Malagola, direttore dell’Ar- 
chivio di Stato di Venezia, gentilmente, mi aveva fatto cono- 
scere che nè nei registri secrett (1413-81), nè nei misti del 
Senato (1413-40) esistenti in quell’ Archivio, si sono rinvenute 
notizie intorno Riccardo de Clemona, e Bernardo de Iuanis de 
Damasco. Il SimonsFELD dietro le indicazioni del GAMS, Series 
Episcoporum, Regensberg, 1873, p. 398 e del FARLATI-COLETI, 
Illyricum sacrumi, VII, 206-09 trova nell’anno 1428 vescovo ti- 
tolare Ba/eacenses (0 Ballezensis o Balleacensis): « Bernardus 
Mart. de Vivariis O. S. Fr., e nel 1432 e 1438. Questo ve- 
scovo si può benissimo identificare con quel Bernardo de Iuanis 
che trascrisse e completò la Sura. 
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trovato la fonte, ma di esse ci limitiamo a dare il som- 
mario e indicare la fonte. 


LIBRO I. — DE iIuDICIORUM ORDINE. 


Tir. I — De tudicibus et arbitriis. 


$ 1. (1) — « Quod non invenientibus curiam pro 
suis placitis Dux cum suo consilio declaret qui ipsum 
audire et sentenciare debeat ». Tale deliberazione del 
25 marzo 1252 è quella contenuta nel registro Fractus 
c. 14. fergo dei registri del Maggior Consiglio conser- 
vati nell'Archivio di Stato di Venezia(2). Però nel testo 
dopo quella deliberazione segue una fars capta del 
25 ottobre 1253 riguardante il modo di audtre et senten- 
ctare causas dei giudici della corte e che si volle aggiunta 
nei capitolari dei giudici (3). 

$ 2. — Manca il sommario. 

Tal paragrafo contiene una deliberazione del 13 
agosto 1240, quindi anteriore alla compilazione della 
raccolta di statuti del Tiepolo. Tale deliberazione ri- 
guarda il modo di risolvere le controversie fra due 
ufiziali del comune ed è già nota perchè pubblicata in 


(1) Avverto che conservo la suddivisione in titoli' e para- 
grafi che trovo nel ms. cassinese. | 

(2) Sui diversi registri delle deliberazioni del Maggior Con- 
siglio e quelli dell’Avoggria di Comun e sulla denominazione di 
ciascuno di essi si cfr. VALSECCHI, £ibliografia analitica della 
legislazione della repubblica di Venezia in Arch. Ven,. Il, III, IV, 
etc. e F. SCHUPFER, Manuale di storia del diritto italiano, Città 
di Castello, 1908, p. 457. 

(3) Questa fars capta trovasi già pubblicata nel Capitolare 
dei giudici del Comun o forestiere a n. 7 in M. ROBERTI, Ze 
magistrature giudiziarie veneziane e î loro capitolari fino al 1300, 
vol. II, / capitolari del Minor consiglio, dei giudici del proprio, 
del forestiere, dell'avogaria, dell’esaminador e del piovego, Venezia, 
1909, p. 106. 
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appendice degli Stazuta nova e del Liber sextus fra gli 
statuti extravaganti, a cui fu dato il nome di Con- 
sulti (1). 

$ 3. — « Iudices per omnes curias teneantur esse 
arbitri de medio cum eis dictum fuerit a Duce et con- 
similis et judici petitionum ». Tale deliberazione del- 
l’anno 1274 si trova nel Liber Commune I copia c. 22 
in Arch. di Stato di Venezia. 

$ 4. — « Deficientibus judicibus in aliqua curia in 
placitis ex lapsu temporis preeuntibus judices per om- 
nes curias loco eorum subintrent ». Tale deliberazione 
del 6 marzo 1336 è contenuta nel Liber Spiritus c. 83 
f. in Arch. di Stato di Venezia. 


Tir. IL — /n quibus causis judices a judicio recedere 
debeant et de substitutis loco 1fsorum. 


$ 1. — « Aliqui judices esse non possint in causis 
ipsorum vel suorum propinquorum: nec etiam si ipsi 
propinqui haberent similem causam ». La Summwu/a non 
riporta la data di tale deliberazione, nè è stato possi- 
bile trovarne la fonte da cui fu presa. Il testo della 
deliberazione, che pubblichiamo nella speranza che da 
altri se ne possa trovare la fonte, è il seguente: 

« Hac generali lege nostro Majori Consilio condita 
jubemus quod si coram nobis vel nostris Judicibus, con- 
sulibus et aliis officialibus aliqui eorum propinqui facere 
habuerint, et illi propinqui intelligantur quicumque exi- 
rent de consilio quod in ipsis placitis predicti se impe- 
dire non debeant. Et similiter si actinentes eorum ha- 
buerint similem causam vel casum, et judices qui sunt 
per omnes curias stent in loco exeuntium salvo quod 
officiales de nocte sint in suo statu ». 

S$ 2. — « Propinqui mulierum viros habentium seu 


(1) Nell’edizione Novissimum statutorum ac venetorum legum 
volumen Aloysio Mocenigo dicatum, Ven., 1729, pag. 107. 
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de bonis ipsorum viventium, tam ex parte earum, quam 
virorum in suis placitis judices esse non possunt ». Tale 
deliberazione è del 30 ottobre 1309 e faceva parte dei 
Capitolari dei Signori di notte. Il testo si trova pub- 
blicato dal Nani (1). 

$ 3. — « Qui intelliguntur propinqui pro quibus a 
consiliis et judiciis receditur ». Deliberazione del 15 giu- 
gno 1260, contenuta nel L:d. Commune I, c. 65 #. 

$ 4. — « Aliqui judices'esse non possint in placitis 
illorum quibus suum proprium placitum similiter venti- 
latur ». Il testo di tale deliberazione, di cui è ignota la 
fonte, da cui fu tratta, è il seguente : « Quod judices in 
causis propriis non sedeant sì exeant ipsi et eorum pro- 
pinqui secundum formam consilii et etiam collegantes 
qui in casu huiusmodi pro principalibus habeantur. Et 
eadem ratione hoc idem observari mandamus in con- 
siliis cause ad ipsam conciliorum terminationem vel ju- 
dicium ducerentur ». Tale deliberazione porta nella Stum- 
mula la data del 1355 ed in essa si dice che fu decre- 
tata der reformationem conditam in rogatis habentibus 
auctoritatem a Majort consilto. 

$ 5. — Manca il sommario della deliberazione, la 
quale è di fonte sconosciuta e così concepita: « Si ju- 
dex vel officialis alicuius curie vel officii ipsa causa, 
seu cause possint audiri et diffiniri per dictum judicem 
seu officialem. Ille autem judex vel officialis qui coram 
primo litem habuerint non sedeat ad diffiniendum ali- 
quam questionem primi judicis per totum tempus qui 
in judicatu manebit. Sef loco ejus unum judicum per 
curias existentium debeat introire. In casu vero quo 
uterque judex simul et semel et questiones eorum eo- 
dem tempore concurrerent, tum observetur quod est 
hactenus consuetum videlicet: quod eorum a/liquis non 
stet ad diffiniendum factum altertus set loco cuiuslibet 


(1) F. NANI, Capitolare dei signori di notte, Venezia, 1877, 


pag. 112. 
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spsorum intrent judices per curias. Advocatores autem 
nostri comunis a tenore huius consilii sint totaliter ex- 
ceptati ». Questa deliberazione pare che sia quella fatta 
Il 30 agosto 1295 (1), però offre molte varianti e qualche 
aggiunta. La Summula riferisce che essa fu data nel 
Maggior Consiglio nel 1355. In tal caso sarebbe stata 
un’aggiunzione fatta posteriormente al lavoro del Dan- 
dolo. 

$ 6. — « Iudices et officiales super quos aliqui ha- 
buerint cartam ruptam in eorum placitis dicti judices 
esse non possunt ». Deliberazione del 22 luglio 1294 
pubblicata da Nani (2) e da Roberti (3). 

$ 7. — « Si quis fuerit advocatus in aliquo placito 
in eodem judex esse non possit ». La deliberazione, di 
data sconosciuta, è stata tratta da fonte a noi ignota e 
suona così: «Si aliquis in aliquo placito fuerit advocatus 
in eodem judex esse non possit; sed vice ipsius sub- 
intret unus judicum per omnes curias constitutorum ». 
Il 22 novembre 1328 fu presa la deliberazione che gli 
avvocati e i procuratori non potessero far da giudice 
set unus tudicum per curias more solito subintret loco 
eius (4). 

Non potrebbe affermarsi con certezza, data l’ugua- 
glianza di certe frasi, che questa deliberazione del 1328 
sia la stessa di quella della Sumnula, però il conte- 
nuto riportato dal Nani è molto più esteso. 

$ 8. — « Qui fuerit procurator pro aliquo in aliqua 
questione in eadem non possit esse judex ». Delibe- 


(c) Cfr. NANI, op. cit. p. 60 n. 74 e ROBERTI op. cit. II, 
P. 222, n. 43 del Capitolare dei giudici dell’esaminador. 

(2) NANI, op. cit. p. 56. 

(3) Nei Capitolari dei giudici dell’ esaminador n. 39 in 
ROBERTI op. cit., II, p. 220 e nei capitolari dei giudici di tutte le 
curie in ROBERTI, op. cit., III, (rQr1), pag. 249, N. IS. 

(4) Cfr. NANI, op. cit., p. 189 e trai Consulta nell’ ediz. 
cit. degli Statuti Veneti a pag. If1. 
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razione del 21 novembre 1328, compresa nei Consulta 
pubblicati (1). 

$ 9. — « Quando judices per curias erunt tamen 
duo vel unus inter remanentes solum modo texere proi- 
ciantur ». Deliberazione del 18 Novembre 1333, conte- 
nuta nel Liber Spiritus, c. 70 in Archivio di Stato di 
Venezia (2). 

$ 10. — « Quando judex per curias non possunt 
in placitis intrare, tunc judices mobile subintrent: et 
ipsis deficientibus intrent judices examinatores ». De- 
liberazione del 17 Agosto, contenuta nel L:sd. Sftrttus 
c. 67. £. 

$ 11. — « Quando judices per curias de mobile et 
examinatorum non sufficerent, supplentur de judicibus 
procuratorum vel forinsecorum ». Deliberazione degli 
II settembre 1352, contenuta nel Lib. Novella, c. 18, £. 
in Arch. di St. di Venezia (3). 


Tir. III — De advocatis et in quibus placitis et pro qui- 
bus possint advocare et nulli alit consulere audeant. 


$ I. — « Qui fuerit advocatus in aliquo placito 
in contrarium nullo modo advocare possit ». Delibera- 
zione del 13 settembre 1287 (3). 


$ 2. — « Aliqui non audeant pro aliquibus advo- 
care nisi pro suis propinquis vel si ad hoc fuerint de- 
putati ». 


Il testo della deliberazione, preso da fonte scono- 
sciuta, è il seguente: « Quia dicitur quod multae ma- 
littae committuntur per advocatores qui dantur per 


(1) Novissimorum Statut., op. cit., a p. 112. 

(2) Cfr. Capitulare iudicum per omnes curias in ROBERTI, Le 
magistrature, op. cit., III, pag. 246. 

(3) Pubbl, fra i consulta quaedam in Nov. Stat., op. cit., 
p. 108, ed in ROBERTI, op. cit., p. 98 nel Capitolare degli ave 
vocati del proprio, n. 18. 
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curias, sanciente nostro Majori Consilio in 1286 statui- 
mus quod de cetero preter advocatores ordinatos per 
quamlibet curiam, et preter personas coniunctas que 
possit placitare pro suis propirquis secundum formam 
consilii nullus debeat advocare pro aliqua persona sub 
pena librarum centum pro quolibet vel qualibet vice 
qua fuerit contrafactum, donec super hoc aliter provi- 
debitur et qui accusaverit contrafacientes habeat me- 
dietatem dicte pene si per eius accusationem veritatem 
inveniretur et teneatur de credentia. Et hoc intelligatur 
salvis placitis que nunc sunt commissa sibi et scripta 
per curias que possunt placitari per illos quibus sunt 
commissa donec fuerint definita ». 

$ 3. — Manca il sommario. 

La deliberazione, non datata, è pure tolta da fonte 
sconosciuta, e così espressa: « de cetero nullus audeat 
consulere alicui persone homini vel femine intra pla- 
citum sub pena decem librarum pro qualibet vice qua 
fuerit contrafactum, et qui accusaverit habeat medie- 
tatem pene et teneatur de credentia et illi de nocte 
teneantur excutere dictam penam et habeant illam partem 
quam habent de aliis penis. Salvo quod quatuor advo- 
catores qui sunt per omnes curias Palatii possint con- 
sulere omnibus personis: et alii advocatores qui sunt 
per omnes curias Palatii possint consulere omnibus qui 
habent et (sic) faciendum ad curiam suam ». 


Tit. IV. — De commisstonibus, qui eas recipere non fos- 
sunt et de hiis quae in ipsis insert non debent. 


S$S 1. — Il sommario è ripetuto innanzi il testo della 
deliberazione ed è così espresso : « Si quis fecerit alicui 
commissionem continentem: « non obstante si te videro » 
et ipso presente in terra pro ea placitatum fuerit, tam 
commictentes quam recipientes cadant ad penam libra- 
rum XXV ». La deliberazione è del 1 agosto 1302 e 
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trovasi registrata nel Liber Magnus Capricornus, c. 32 
in Arch. di Stato di Venezia (1). 

$ 2. « Iudices officiales et advocati Veneciarum non 
possint recipere procurationem ab aliquibus nisi a spe- 
cificatis » (2). È la deliberazione di fonte sconosciuta e 
così espressa: « Saepe contigit quod Iudices ofticiales 
et advocatores terrae habentes commissionem ab aliis 
vadant placidantes per alias curias dimittendo sua of- 
ficia in dapnum et preiudicium officii ob hoc sequentes 
laudationem nostri Maioris Consilii factam in 1439 aS- 
serimus quod aliqui judices officiales vel advocatores 
civitatis Rivoalti non possint quousque erunt in dictis 
officiis recipere procurationem alicuius vel commissio- 
nem, vel ea uti, nisi ab illis pro quibus exirent de con- 
silio, vel nisi essent precuratores soliti et continui mo- 
nasteriorum: sed in aliis personis omnibus sit eis pro- 
hibitum et in alia curia audiri non possint per procu- 
ram vel commissionem aliorum: et addatur in capitu- 
lari omnium judicum ». 


Tir. V. — De în jus vocando, et qui possunt vocari et 
de penam sllorum qui vocant alios ad diversas 
curias. 
$ 1. — Manca il sommario. 


La deliberazione contenuta in tale paragrafo è del 
g settembre 1292, registrata nel Lsber Pilosus c. 24 € 
riguarda la bolla da opporsi alle /icferae di citazione. 

$ 2. — « Banniti de Veneciis possint per binam 
citari ad respondendum aliis n. Deliberazione del 1274 
pubblicata fra i Consulta quaedam » (3). 


(1) È da far notare che il è 1 del testo è il sommario ri- 
petuto del 3 2. 


(2) Tale sommario nel ms. è posto a principio dei sommari 
del tit. V. 


(3) In Nov Stat., op. cit., p. 106. 
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$ 3. — « Habitatores Clugie de contractibus alibi 
factis quam coram nostris Jjudicibus conveniri non pos- 
sunt ». Delib. del 13 settembre 1305, registrata nel Ma- 
gnus Capricornus, c. 96 £. 

$ 4. — «Si quis citari fecerit aliquem ad diversas 
curias pro eadem hora cadat de X librarum pena ». 
Deliber. del 1313 pubblicata fra i Consilia (1). 


Tit. VI. — De forma servanda tin castbus occurrentibus 
in ‘processu 1udicit. 


S 1. — « ludices cum incipient intelligere placita 
teneantur licentiare omnes qui non habent ad faciendum 
coram eis n. Tale deliberazione, d’ignota data e di sco- 
nosciuta fonte, è del seguente contenuto: « Omnes ju- 
dices Palatii quando incipiunt intelligere placita omni 
die debeant licentiare omnes illos qui non habent tunc 
ad faciendum ante se ante tertiam, si fuerit ante ter- 
tiam et post nonam. si fuerit post nonam quod ipsi re- 
cedant sub pena librarum trium. Et si cognoverint 
dicti judices quod aliquis non habeat ad faciendum co- 
ram se et non recepisset debeant dare pro caduco illis 
de nocte ut auferant eis libras tres pro qualibet vice et 
habeant illam partem quam habent de aliis penis. Salvo 
quod omnes possint consiliare et associare omnes so- 
cios propinquos secundum formam consilii. Sed quelibet 
persona possit ire ad se quartum (?) sicut possint hodie 
quod hodie quod addatur in capitulari officii de nocte 
et Judicis de Palatio ut predicta debeant observare ». 

S 2. — « Iudices pulsata campana de mane et post 
nonam audiant terminos et in ipsis procedant ». La de- 
liberazione è del 9 aprile 1325, registrata nel Liber 
Fronesis e pubblicata fra i Consilia (2). 

$ 3. — « Iudices habentes solam rationem dicant 


(1) In Nov. Stat., op. cit., p. 109. 
(2) In Nov. Stat., op. cit., p. I10. 


o è i — |< - 


| 


450 Nuovo Archivio Veneto 


placitibus in quo pacto non sunt in ordine ». Il testo della 
della deliberazione, d’ignota data, ricavato da fonte scono- 
sciuta, è il seguente: « Cum accidat sepe in curiis nostris 
que habent solum mentionem et non justitiam quod pre- 
sentes licentiatur judicibus dicentibus quod precepta sua 
non bene stant quia non sunt in ordine: et propterea dila- 
tantur jura pretentium adeo quod quandocumque vel 
tedio vel honore expensorum et specialiter pauperes et 
forenses cogantur relinquere jura sua in eorum multum 
preiudicium atque dampnum, quod est in defectu justitie, 
ideo iniungimus omnibus judicibus Palatii, quod de ce- 
tero quando aliquis comparuerit coram eis qui non sint in 
ordine, et in quo puncto vel punctis constitit defectus. Ut 
ille qui petit suas corrigere et emendare factum suum et 
alias se ponere in ordine et per hoc non tollitur nec impe- 
ditur jus alicuius sed potius adimpletur et expedietur ». 

$ 3. — « Omnes judices Palatii non possint impo- 
nere penam quibuscumque procuratoribus pro neces- 
sariis placite producendis ». La deliberazione del g set- 
tembre 1280 trovasi pubblicata tra i Consulta (1) e nel 
Capitolare dei giudici dell’esaminador (2). 

$ 4. — « Iudices non intelligantur astricti ad se- 
quendum precise licteram vel intentionem, set licteram 
vel intentionem ipsius ut juris ordo requirit». Delibe- 
razione del 24 marzo 1301, registrata nel Liber sibi ita 
Capricornus c. 103 #. (3). 


(1) In Nov. Stat., op. cit., p. 106. 

(2) ROBERTI, op. cit., II, p. zio al n. 18. 

(3) Il testo della deliberazione riportato nella Summz/a, co- 
mincia così: « Cum poneretur una pars per Marcum Baduario 
et Besinum Basilio qui fuerunt de XL quae capta fuerat inter 
XL talis videlicet ». Questo Marco Baduario è forse quello che 
comparisce nel 1276 fra i tre giustizieri vecchi dei barbieri e poi 
giustiziere dei fioleri, calzolai e fabbri ricordato dal MONTICOLO 
in / capitolari delle arti veneziane sottoposte alla giustizia e pot 
alla giustizia vecchia, Roma, 1896 in Zonti per la St. d' Italia 
pubbl. dall’Ist. Stor. It., pag. LXIII e LXVIII? 
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$ 6. — «Dux et consiliari possunt suspendere 
questiones pendentes omnibus officialibus per duos 


‘© menses et non ultra ». Delib. del 28 agosto 1297 pub- 


blicata fra i Capitolari dei signori di notte (1). 


Tir. VII. — De requisitione habendi consilit fienda fer 
sudicem et intra quod dies et qui consulere teneantur. 


$ 1. — « Iudices cum a soclis requisiti fuerint de 
habendo consilium teneantur ire insimul pro ipso ha- 
bendo ». Delib. del 28 agosto 1297, pubblicata fra i Ca- 
pitolari dei signori di notte dal Nani (2). 

$ 2. — « Iudex qui requisiverit socios de habendo 
consilium infra octo dies teneatur socios reducere ad 
ipsum obtinendum ». Questo paragrafo contiene la con- 
tinuazione della precedente fars capta (3). 

$ 3. — « Iudices cum ibunt ad habendum consilium 
teneantur ferre secum scripta partium et ipsa consul- 
toribus ostendere ». È sconosciuta la data di questa deli- 
berazione, che si volle inserita nei Capitolari dei giu- 
dici del Palazzo e degli altri che davano sentenze tra 
persone speciali. Essendo sconosciuta la fonte da cui 
fu tratta la deliberazione, ne pubblichiamo il testo, così 
espresso : « Si contingerit eos habere consilium super 
questionibus vertentibus coram eis debeant portare se- 
cum scripta et rationes utriusque partis et ipsa scripta et 
rationes ostendere illis qui debuerint sìibi dare consilium ». 


Tir. VIII — De tnterloquutoriis et sententiis pronun- 
ctandis et de casibus dependentibus ab eis (4). 


$ 1. — « Omnes judices et officiales habentes sa- 


(1) NANI, op. cit., p. 45. 

(2) NANI, op. cit., p. 67. 

(3) NANI, op. cit., p. 68. 

(4) Nel ms. l’ indicazione del titolo è posto dopo il som- 
mario e la deliberazione del $ 1. 
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larium a comunitate teneantur aliis si fuerint requisiti 
consulere ». La deliberazione è del 18 novembre 1324 
e pubblicata già fra i Capitolari dei signori di notte (1). 

$ 2. — «Iudices teneantur antequam pubblicent 
sententiam ipsam prius annotare facere in quaterno ». 
La deliberazione è dell’8 ottobre 1322 e registrata nel 
Lib. Fronesis c. 98. 

$ 3. — « Iudices teneantur ponere in scriptis ter- 
minationes quas fecerint si ab aliqua partium fuerit 
requisitum». Deliberazione del 1 agosto 1340, pubblicata 
fra i Consulta (2). 

$ 4. — « Si judices in proferenda sententia erunt 
discordes qualiter et quomodo procedi debeat ». Sco- 
nosciute sono la data e la fonte della deliberazione, il 
cui testo è il seguente: « Statuta et promissiones lo- 
quencia quod si iudices in proferenda lege erunt di- 
scordes illius opinionis cui prebuerimus assensum illa sit 
sententia. Declarantes sancimus quod illud idem intel- 
ligatur proferentibus sententiis inter speciales personas 
in sentenciis inter eas latis vel ferendis et hoc dux 
observare debeat in questionibus propinquorum suorum 
sicut teneretur in illis extraneorum, sed non in causis 
criminalibus sed solum in civilibus ». 

$ 5. — « Victus victori condemnatur in expensis 
per eum ante factis a Judicibus judicantibus per ju- 
sticiam ». È ignota la data della deliberazione. Il testo 
è uguale a quello pubblicato nel Capitolare dei giudici 
del Comune e del forestier dal Roberti (3). 

$ 6. — «Iudex qui in concordia non fuerit cum 
soclis de sententia aliqua pro ipsa sententia partem 


(1) NANI, op. cit., p. 175. 

(2) In Nov. Stat., op. cit., p. 112. 

(3) ROBERTI, op. cit,, p. 107. È da notarsi che nel testo 
del ms. cassinese la parte che riguarda il giudice è in terza per- 
sona, mentre il testo pubblicato dal Roberti è in prima per- 
sona. 
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habere non debeat ». Delib. del 28 maggio 1323; il 


contenuto di essa è pubblicato dal Nani (1). 

$ 7. — « Sententie late per nostros Iudices in pu- 
blica forma a notario infra duos menses reducantur, si 
eis petite fuerint ». La deliberazione è del 25 marzo 
1305 e pubblicato fra i Capitolari dei signori di notte (2). 

S 8. — « De penis perdentium placita ad Curia 
petitionum tam per modum interdicti quam aliter ». Si 
sconoscono la data e la fonte della deliberazione, che 
è così concepita : « Cum judicatus peticionum sit merito 
honorabilis et admodum necessarius nostro regimini ad 
quem prosequenda justicia in civilibus reauritur semper 
omnibus difticilibus et ponderosis casibus iuris quo rum 
multiplicacio adeo et incessanter augetur quod iudicis 
sunt in continuo labore et solicitudine affectant pocius 
esse ad alia in quibus consequuntur maiorem uti- 
litatem et commendaible sit reperire modum sine honore 
nostri comunis per quem prefata curia a calumpniosis 
et inrationalibus casis levietur et premium sicut justum 
est conveniat labori utili provisione firmata in nostris 
consiliis minori 40 habentibus in hac parte libertatem 
a maiori consilio duximus statuendum quod iudices pe- 
ticionum habere debeant inter omnes ultra eorum sa- 
larium denarios tres pro libra de omnibus qualitatibus 
de quibus diffinitivam terminationem seu sentenciam 
promulgabunt. Quas quidem denarios tres solvant illi 
qui perdiderint questionem per modum infra distinctum 
videlicctlitigantes namque ad dictam curiam et sentenciam 
de voluntate suscipientes solvant denarios tres pro libra 
de omnibus quantitatibus qui ut premissum est debeant 
in judices devenire non accipientes autem sentenciam 
de voluntate solvant denarios sex pro libra quorum 
tres sunt iudicum et alii tres comunitatis et in nullam 
aliam penam cadant. De placitis vero ad ipsam curiam 


(1) NANI, op. cit., p. 169. 
(2) NANI, op. cit., p. 97. 
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devolutis per interdictum cadant perdentes placitum de 
denariis XII pro libra pro capitali tantum et non de 
duplo licet sentenciatur capitale in dupplum et nullam 
aliam penam incurrant de quibus quidem XII denariis 
IX veniant in comunitate et alii II[ denari sint judicum 
sentenciancium (1). Cetere persone que pro eorum cautella 
sentenciam ferri voluerint si non litigabunt ad solutio- 
nem dictorum trium denariorum reddantur in munos qui- 
bus quidem iudicibus iniungimus ut ab omnibus huius- 
modi caducis exigant penam tam pro parte comunitatis 
quam pro tempore preterito quam futuro non habendo 
aliquam partem seu utillitatem de parti comunis nostri 
et faciendo scribi ordinate totum quid exigerint et illud 
mittendo camarariis nostri comunitatis vel comunis. Nec 
valeant ipsi iudices de dictis penis aliquid remictere 
serio modo vel ingenio restituere sub debito iuramenti 
timore et omnium harum penarum homines iniuste agere 
vel defendere verebuntur. Verum commissarii aliquam 
dictarum penarum pro sentenciis proferendis in placitis 
seu questionibus commissarum suarum minime solvere 
teneantur cum ex forma statuti sentenciam de voluntate 
non possint accipere. Nec propter in bonis propriis vel 
commissariorum aliquam penam incurrant ceterum in 
questioni depositorum quocumque modo factorum illi 
penes quos res depositaverit predictos sex denarios 
solvere non teneantur pro sentenciis oriendis exinde 
quamquam sentenciam de voluntate non acceperint. Sed 
si cognitum fuisset ipsas calumpniose denegare vel in- 
juste defendere in dictis casibus ad solutionem dictarum 
penarum penitus arceantur ». 

$ 9. — « Accipiant judices petitionum pignus de 
denariis duodecim pro libra a clericis et mulieribus ma- 
ritatis placitantibus per viam interdicti ». La delibera- 


(1) Cfr. ROBERTI, Ze magistrature, etc. III, p. 109, n. 2I 
e 22 del Capitolare e statuti dei giudici di petizione e pag. 4I, 
n. 40 Capitolare dei signori di notte. 
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zione, che pubblichiamo di data e fonte sconosciute, è 
del seguente tenore : « Iudices placita per viam inter- 
dicti accipere debeant pignus denariorum XII pro libra 
solummodo a mulieribus et clericis et non aliis (1). 

$ 10. — « Iudices habentes placita a librarum X 
supra debeant dare pro caducis, denarios VI pro libra 
amictentes placita de capitali ». Tale deliberazione porta 
nel mss. la data del 1298, ma neè sconosciuta la fonte. 
Il testo di essa è il seguente: « Presenti decreto in con- 
siliis de VII et XXX firmato decernimus quod omnes 
judices de palacio qui habent placita aurearum librarum 
X supra de omnibus suis sentenciis quas dabunt de 
mobili debeant exigere a parte perdente placitum de- 
narios sex pro libra alioquin ipsam dare pro caduca of- 
ficialibus de nocte declarantes quod hec pena intelligatur 
solum de capitali tam de sentenciis quas dabunt de ce- 
tero et illi faciunt sentenciari per voluntatem nichil 
solvant de dicta pena » (2). 

$ 11. — « Pena imposita perdentibus placita non 
possit remitti nisi infra XV dies fuerint concordes ». 
Deliberazione del 13 agosto 1308 registrato nel Lib. 
Capricornus, c. 77. 

$ 12. — « Quicumque de debito per carta senten- 
ciatus fuerit sit privatus omnia gratia comunitatis vel 
comunitatis vel comunis donec solverit capitale ». La 
deliberazione nel mss. porta la data del 1308, ma ne è 


(1) Una deliberazione del 24 settembre 1283, pubblicata in 
NANI, Op. cit., p. 31 e in ROBERTI, op. cit., I, p. 212, nota 5 
e III, pag. 4, dice: « Quod debeat dari pignus de denariis XII 
pro libra iudicibus peticionum sit revocatum in omnibus personis 


. exceptis clericis et mulieribus maritatis ». 


(2) È da notare che a 7 luglio 1296 fu presa la seguente 
pars : « quod advocatores comunis debeant habere de cetero de 
illis qui dati erunt eis pro caducis per aliquos officiales solum 
de penis et non partem de capitalibus ». Così nelle deliberazioni 
aggiunte al Capitolare dei giudici dell’ Avogaria in ROBERTI, 
Op. cit., II, p. 193. 
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sconosciuta la fonte. Il testo è il seguente : « Quicum- 
que de cetero fuerit sentenciatum in aliqua carta pro- 
pter debitum aliarum instrumenti deinde in antea prin- 
cipalis non possit eligi in officio femine vel esse de 
aliquo consilio nec habere provisionem, soldum, salarium 
a nostro comuni donec solverit illud capitale vel cum 
creditore fuerit in concordia et hoc intelligatur de illis 
que fient postquam hec pars fuerit capta ». | 

$ 13. — « Advocatores comunitatis non debeant 
retinere sentencias aliquorum, sed si de ipsis necesse 
habent incipiant copiam ». È sconosciuta la data della 
deliberazione e se ne ignora pure la fonte attinta dal 
Dandolo. Il testo è il seguente : « Annuntiamus advo- 
catoribus comunis et auditoribus sentenciarum quod 
non retineant sentencias quas accipiunt ab aliquibus 
cum hoc non sit sui officii sed sì volunt aliquid dicere 
contra aliquem occasione dictarum sentenciarum accipiant 
copiam sicut eis videbitur ». 

$ 14. — « Sententie late per nostros judices an- 
nullari non debeant pretextu parentele ». Questo som- 
mario corrisponde al contenuto della deberazione, che 
è del 20 maggio 1333 e registrata nel Liber Spiritus 
c. 65. Con essa si proibiva di presentare opposizioni 
ed ostacoli all’ esecuzione delle sentenze con la scusa 
che la questione fosse stata decisa da uno dei giudici 
congiunto in parentela con una delle parti. 

$ 15. — « Salarium alicuius officialis non possit 
interdici seu intromicti accusatione alicuius sententie ». 
Deliberazione del 1o ottobre 1271, pubblicata nei Capi- 
tolari dei Signori di notte (1). 

$ 16. — « Si officiales de nocte intromiserint bona 
alicuius debitoris extra Venetiis, et ea fuerint ad libitum 
creditoris ducta Venetiis occasione alicuius sententie 
Dux ea non debet intromitti ». Il testo della delibera- 


(1) NANI, Op. cit., p. 22. 
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zione, di data sconosciuta, è il seguente : « Bona alicuius 
debitoris extra Venetiis intromissa per officium de nocte 
et conducta Veneciis ad libitum creditoris occasione 
alicuius sententie nobis duci presentate intromitti facere 
non debeamus ». 


LIBRO II. — DE CONTRACTIBUS ET OBLIGATIONIBUS. 


Tit. I — De societate sive collegancia. 


$ 1. « Mercatores habentes collegancias adversus 
personas faciant expensas de havere omnium absque 
fraude ». Deliberazione del 21 luglio 1275, registrata nel 
Lib. Commune I, c. 68 t. 

$ 2. — « Aliqua carta collegancia non possit fieri 
per notarium Venetiis plusquam per duos annos ». De- 
liberazione del 16 settembre 1271, registrata nel Lib. 
Commune I, c. 68. 


Tir. II — De /ocatione possesstonum et aliarum rerum 
et affictibus exrgendis. 


$ 1. — « Sergentes non possint dimittere domos 
nisi prius solverit pensionem ». Deliberazione del 28 
agosto 1282, pubblicata nei Capitolari dei Signori di 
notte (1). | 

$ 2. — Manca il sommario. 

La deliberazione è nel ms. con la data del 17 mag- 
gio 1350 e modifica una deliberazione del 5 agosto 1272 
contenuta nel Liber Sextus (ai capitoli XXV e XXVI), 
riguardante il rilascio delle case, ron essendosi pagato 
l’affitto. Il testo della deliberazione è il seguente: « Si 
facta fuerit querimonia dominis de nocte de aliquo qui 


(1) NANI, op. cit., p. 28, ROBERTI, Op. cit., III, pag. 39, 
6 37. 
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reliquerit domum vel stationem debeat eum citari facere 
si fuerit infra et si non inveniatur stridetur ad domum 
quod compareat infra tres dies et si comparuerit tunc 
procedatur et fiat ut est in dicto consilio annotatum et 
similiter si pignus acceptum fuerit de domo relicto ad 
peticionem patroni pro affictu non soluto, non debeat 
satisfieri patrono nisi prius citatus fuerit vel stridatus 
domum ut superius dictum est ». 

$ 3. — Procuratores Ecclesie Sancti Marci et so- 
prastantes Rivoalti possint imponere penam pro afficti- 
bus exigendis ». Il testo è il seguente: « Per hanc no- 
stram ordinationem in maiori consilio editam officia 
nostrorum procuratorum a die beati Marci et officiales 
de superi Rivoalto speciali privilegio decoramus.... 
quod dicti procuratores pro exigendis affictibus domo- 
rum nostri comunis possint ponere penam solidorum 
II pro libra ut solvant affictum debitum in termino 
stabilito quam officiales de nocte excutere teneantur ». 

S 4. — « Arma non locentur alicui nisi euntibus 
ad exercitum comunitatis ». Deliberazione del 16 aprile 
1278 registrata in Avogaria di Comun Btfrons c. 12 e 
pubblicata tra i Consilia aggiunti al Capitolare dei giu- 
dici del Piovego sotto la data del 17 marzo 1278 (1). 


Tir. III — De deposito et commendationibus. 


$ 1. — « Procuratores Sancti Marci teneantur re- 
cipere deposita ducis iudicum et aliorum ». Il testo della 
deliberazione, che è di ignota data e di ignota fonte, è il se- 
guente: «Capitularibus nostrorum procuratorum Ecclesie 
Sancti Marci addi mandamus quod recipere teneantur 
omnes comendationes et pignora que nos Dux cum nostro 
Consilio vel nostri judices curiarum in procuraria de- 
ponere voluerint de quibus facere debeant sicut nobis 
et nostro consilio vel dictis judicibus placuerit vel sicut 


(1) ROBERTI, op. cit., II, p. 289, n. 95. 
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recordationes date continuerint et insuper recipere de- 
beant et in procuraria reponere omnes comendaciones 
que cum carte recordationis eius fuerint presentate et 
de ipsis impleant iuxta formam ipsarum recordationum 
nec pretermittant quin predicta observent aliquo iussu 
vel precepto eis facto vel quod in futurum fieret intra 
predicta ». 

Questa deliberazione risente un poco dello statuto 
di Pietro Zani del 12 giugno 1226(1) passato nello Stat. 
Nov. III, 18. Essa è anteriore alla deliberazione del 20 
agosto 1297, che stabiliva il termine entro il quale do- 
vevano deporsi in procuraria i pegni ricevuti dai giu- 
dici (2). 

$ 2. — « Iudicesetofficiales et notarii palacii debent 
omnia: pignora que habent pro suis officiis in unum 
mensem deponere in procuraria ». La deliberazione è 
del 24 (o 29) agosto 1297 e trovasi pubblicato nei Ca- 
pitolari dei signori di notte (3), in quello dei giudici 
dell’ avogaria (4), e in quello dei giudici dell’ esami- 
nador (5). 

$ 3. — « Pecunia deposita apud ofticiales frumenti 
vel salis non possit accipi vel accipi (sic) vel alicuius pro- 
cessibus ‘ordinatis ». Deliberazione del 28 marzo 1317 
registrata nel Lib. Clincus et Civicus c. 89 t. (in Arch. 
di Stato di Venezia). 

$ 4. — « Notarii officiales teneantur notare cartas 
depositatas apud suos iudices et ipsas reddere cum sub- 
scriptione iudicum ». Delib. del 22 sett. 1280, registrata 
nel L:5. Commune II, c. 65. 


(1) BESTA, Gdi statuti civili di Venezia anteriori al 1242, 
Venezia, 190I, p. 205. 

(2) NANI, op. cit., p. 68. 

(3) NANI, op. cit., p. 68. 

(4) ROBERTI, op. cit., p. 180 tra i Consilia addita. 

(5) ROBERTI, op. cit., II p. 221, n. 41. 
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Tit. IV. — De emptione et venditione. 


$ 1. « Carte venditionis ad usum veterem non pos- 
sunt fieri per notarium nisi cum consensu iudicum exa- 
minatorum vel Rectorum terrarum ubi fient ». Deliber. 
del 25 novembre 1279, registrata nel Lib. Commune II, 
c. 65. 

Il contenuto di essa, con diversità di espressioni, 
trovasi edito nel Capitolare dei giudici e dell’ esami- 
nador (1). 

$ 2. — « Aliquis forensis non possit emere in Ve- 
neciis sub pena statuta ». Il testo della deliberazione, di 
cui si sconoscono la data e la fonte, è il seguente: 
« Nullus forinsecus cum aliquo forinseco mercatum fa- 


ciat et etiam quod nullus Venetiis pro forinseco vel . 


cum havere forinseci faciat mercatum cum aliquo forin- 
seco et quod nullus habeat societatem cum forinseco 
de mercadanciis nec habeat stationem de mercadanciis 
cum aliquo forinseco in civitate Rivoalti. Quicumque 
autem forinsecus vel Venetus contra hoc fecerit perdet 


ipsa mercimonia et libras XXX et solidos XII. Et si 


mercimonia inveniri non poterunt intromittatur de eo- 
rum havere usque ad valorem ipsarum et pene eciam 
quod nostri consules teneantur effectualiter observare ». 

$ 4. — « Nullus Venetus vel forinsecus conspira- 
tionem vel cunventiculam faciat per quas mercimonia 
recipiant preiudicium ». La deliberazione è anch’ essa 
di data e fonte sconosciute. Il testo ne è il seguente: 
« Nullus Venetus vel forinsecus conspirationem seu 
conventicolam faciat contra mercationes vel aliquid quod 
rnercationibus generet preiudicium vel gravamen et si 
queritur coram nostris consulibus deposita fuerit vel ad 
noticiam eorum pervenerit quod aliquid vel factum fuerit 
ab aliquo quod mercimoniis generet preiudicium debeat 


(1) ROBERTI, op. cit., II, p. 210, n. 17. 
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diligenter inquirere et sì venerint vel ardiderint se- 
cundum eorum arbitrium et discretionem quod aliquid 
fiat vel factum fuerit per aliquem que mercimoniis ge- 
neret preiudicium vel gravamen penam condempnationis 
imponant et auferant et eisdem videbitur et personas 
possunt imponere ad sacramentum pro virtute predicto- 
rum invenienda ». 

$ 3. — «Debita contracta per mulieres uxoratas 
non preiudicent in suis repromissis ». Nel ms. la deli- 
berazione porta la semplice data dell’anno 1279. Ne è 
inoltre sconosciuta la fonte ed il testo è così espresso: 
« Additio trigesimo capitulo libri statutorum... Statuimus 
quod si mulieres que contraxerint debitum ad tabulam 
consulum vel in alia parte viventibus viris suis non 
preiudicet eis quantum in suis repromissis et hoc de 
illis qui contraxerint hactenus et contrahent de ce- 
tero ». | 


Tit. V. — De cartis continentibus transactionem rerum 
immobilium cartarum arnestarum non fiendis absque 
sollemnitatibus subscriptis. 


$ 1. — « Carte per quas transferatur proprietas 
tenuta vel possessio rerum immobilium non fiat nisi 
cum subscriptione iudicum examinatorum ». La delibera- 
zione è del 20 settembre 1288, molto conosciuta e pub- 
blicata fra i Consilia in appendice agli statuti (1) dal 
Romanin (2) e dal Roberti nel Capitolare dei giudici 
dell’esaminador (3). 

$ 2. — « Aliqua proprietas non possit transferri in 
aliquam locum vel personam ecclesiasticam nisi salva 
ratione Comunis Veneciarum ». Deliberazione del 27 


(1) In /Vov. S/at., op. cit., p. 108. 

(2) ROMANIN, Stor. documentata, op. cit., p. 382 (è ricavata 
dal Lib. Cerberus, c. 45 1). 

(3) ROBERTI, op. cit., II p. 214 n. 27 e n. 28. 
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giugno 1257 pubblicata nel Capitolare dei giudici del 


l’esaminador (1), 

$ 3. — « Carta vigoris et roboris fieri non possit 
per notarium absque subscriptione iudicum examina- 
torum ». Deliberazione del 15 ottobre 1280 pubblicata 
fra ì Consilia in appendice agli Stfafufa (2), nel Capito- 
lare dei giudici dell’esaminador (3). 

$ 4. — « Aliqua carta per quam peti possit mobile 
non possit in alios transferri sine subscriptione iudicum 
examinatorum ». Deliberazione del 20 settembre 1288, 
pure molto nota e trovasi pubblicata tra i Consilia (4), 
dal Romanin (5) e dal Roberti nel Capitolare dei giudici 
dell’esaminador (6). 

$ 5. — « Nulla carta per quam massaricie transfe- 
rantur in alios fiat nisi cum subscriptione iudicum exa- 
minatorum ». Deliberazione del 28 giugno 1327, pub- 
blicata nei Capitolari dei Signori di notte (7) e in quello 
del giudice dell’esaminador (8). 


Tit. VI. — De usuris ludis et aliis inhronestis contrac- 
tibus non faciendis. 


S 1. — « Nullus civis vel habitator Veneciarum 
audeat intus vel extra dare ad usuram ». La delibera- 
zione è quella pubblicata al cap. 13 e 14 del Capitolare 


(1) ROBERTI, op. cit., Il p. 217, n. 33. La detta deliberaz. 
trovasi registrata nel Zid. Commune I, c. 1I.f. 

(2) In Nov. Stat., op. cit., p. 108. 

(3) ROBERTI, op. cit., II p. 211 n. 19 e pag. 214 n. 26. La 
detta deliberazione trovasi registrata nel Liber Commune II, 
c. 65, 4. 

(4) In Nov. Stat. op. cit., p. 108. 

(5) ROMANIN, op. cit., II p. 382. 

(6) ROBERTI, op. cit. II, p. 213, n. 26. 

(7) NANI, Op. cit., p. 182. 

(8) ROBERTI, op. cit. II, p. 223 n. 46. 
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dei giudici del piovego sufer fafarenis etusurartis edito 
dal Roberti (1). 

$ 2. — « Qui dederit alicui pecuniam cum risico 
vel sine cum pignore vel fide et usu condemnetur ». 
Deliberazione del 20 luglio 1333 registrata nel Liber 
Spiritus c. 66 r. 

$ 3. — « In quolibet contractu usurario iudices co- 
ram quibus questio ventilabitur, possint disponere et 
iudicare ut secundum Deum etiusticiam viderunt expe- 
dire n. Deliberazione del 2 settembre 1328, edita fra i 
Consulta (2). | 

$ 4. — « De contractibus factis in galeis per sol- 


‘ datos ipsarum ratio exiberi non debeat servato ordine 


subscripto ». Deliberazione del 3 dicembre 1328, pub- 
blicata tra i Capitolari dei signori di notte (3). i 

$ 5. — « De ludo nec de pertinentibus ad ludum 
ratio non exibeatur excepto ludo baliste ». Deliberaz. 
del 2 luglio 1255, registrata in Avogaria di Comun Bit- 
frons c. 44 r. (4). 

$ 6. — « Si quis habens uxorem cum alia in di- 
strictu Veneciarum fraudolenter contraxerit, cadat ad 
penas ordinatas ». Delibesazione del 27 settembre 1288 
pubblicata nei Capitolari dei signori .di notte (5). 


Tir. VII. — De flects et fideiussoribus et qui tacite fi- 
detussores esse intelligantur. 


$ 1. — « Si quis pro alio se fidelussore costituerit 
habeatur pro principali r. Delib. del 7 agosto 1261 pub- 
blicata nel Capitolare dei signori di notte (6). 


(1) ROBERTI, op. cit., II, p. 268. 

(2) In Nov. Stat., op. cit., p.I10. 

(3) NANI, op. cit., p. 196. 

(4) Cfr. deliber. del 13 dicembre 1328 in NANI, op. cit., p. 197. 
(5) NANI, op. cit., p. 42. 

(6) NANI, op. cit. p. 21. 
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$ 2. — « Aliquis Venetus non possit se plecium 
constituere pro aliquo comuni vel persona forinseca ». 
Deliberazione del 28 novembre 1265 registrata in Lib. 
Commune I, c. 14 r. 

$ 3. — « Si quis conduxerit aliquam non existen- 
tem in potestate patris vel maiorem XVI annis in uxo- 
rem, non servato infrascripto ordine, teneatur pro suis 
debitis respondere ». Delib. del 2 ottobre 1323 pubbli. 
cata fra i Consulta in appendice agli Statuti (1). 

$ 4. — «Rectores et fideiussores respondere te- 
neantur pro uxoribus filiis et sociis suis si aliquid fece- 
rint quod ipsis rectoribus sit prohibitum ». Il testo che 
appartiene a deliberazione di cui sono la data e la fonte 
sconosciute, è il seguente : « Quia multa fiunt per uxores, 
filios et socios rectorum qui vadunt in regimina nostra et 
comunis Veneciarum ob hoc commissionibus nostrorum 
rectorum qui de cetero ibunt pro nobis et comuni Ve- 
neciarum addi decerninus quod si eorum uxores et 
heredes tam masculus quam femina vel socius fuerit 
accusatus nobis vel advocatoribus comunis quod ille 
rector fuerit responsator et pagator de omni eo quod 
advocatores iniunxerunt ad illud consilium in quo ipsì 
velint placitare ipsum rectorem pro uxore heredibus 
vel socio sicut placitarent, ipsum rectorem et non intel- 
ligatur heres qui non habuerint ultra sexdecim annos ». 


‘LIBRO III. 
DE TESTAMENTIS ET ULTIMIS VOLUNTATIBUS. 


$ 1. — « Notarii in testamentis per ipsos faciendis 
se non possunt commissarios scribere ». Deliberazione 
del 21 settembre 1278 registrata in Lib. Commune I, 
c. 64 (2). 


(1) In Nov. Stat., op. cit., p. 110. 
(2) Questa deliberazione è ricordata dal ROMANIN, op. cit., 
p,II. 360. 
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$ 2. — «a Notarii scribentes testamenta non possint 
in ipsis scribere legatum sibi debendum nisi presentibus 
duobus testibus ad hoc vocatis ». Delib. dell’ 8 ottobre 
1322, registrata in Lib. Fronests c. 98 f. 

$ 3 — « A testatoribus relinquentibus uxorem 
commissariam vel victum vel vistitum seu stacium no- 
tarii inquirere teneantur quid volunt ordinare si dicta 
se nupserit ». Delib. dell’ 8 agosto 1331, registrata nel 
Lib. Spiritus, c. 51 £. 

$ 5. — « Sub pena librarum L notarii Veneciarum 
teneantur testatores interrogare quid disponere velint 
si uxore sue post modum filios vel filias parerent ». 
Deliberazione del 21 settembre 1333 registrato nel Lib. 
Spiritus, c. 68. 

$ 5. — « Notarii teneantur authenticam matrem te- 
stamenti in suo quaderno de bregamena scribere cum 
subscriptione testium et aliis necessariis ». Deliberaz. 
del 1 giugno 1307, registrata nel £:5. Capricornus, c. 44. 

$ 6. — « Sicut notarii teneantur infra VIII dies 
dicere commissariis qualiter sunt instituti commissarii, 
ita nunc dicere debeant infra tercium diem ». Deliber. 
del 27 agosto 1286, registrata nel Lib. Zaneta c. 15 e 
che modifica la disposizione del capo XVIII, libro IV 
degli Statuti veneti. 

$ 7. — « Institutis commissariis post mortem pri- 
morum commissariorum notarii teneantur dare unum 
testamentum authenticum infra mensem unum ». Deli- 
berazione del 2 luglio 1322 registrata nel Lib. Fronesis 
Cc. 93. 

$ 8. — «In dimissoriis notarii remaneant utrum 
vellint legatum sibi a testatore relictum vel solucionem 
sui laboris ». Delib. del 23 luglio 1289 registrata nel 
Lib. Zaneta c. 60 t. 

$ g. — « Notarii Veneciarum non permittant se 
astringi ab aliquibus personis pro factis notarie nisi a 
Domino duce et eius officialibus n. Delib. del 16 agosto 
1293 registrato nel Lib. Pilosus, c. 36. 


- n «vit a Sa mn ir + ii; o GG! n | n 
4 o" sigh © ite e | ———— 6 
#) pa " + nasa e ur +» 
” 


466 Nuovo Archivio Veneto 


$ 10. — « Venetiarum notarii non ostendant aliquam 
abreviaturam aliquibus antequam reducta fuerit in pu- 
blica forma ». Deliberazione di data sconosciuta e di 
fonte ignota. Nel ms. manca il foglio in cui trovavansi 
la detta deliberazione e le seguenti sino alla delibera- 
zione del $ 14, però ci rimangono solo i sommarii rac- 
colti, come nei due libri precedenti, innanzi a tutte le 
deliberazioni contenute in ciascun libro. 

$ 11. — « Cartam rasam in punctis denotatis notarli 
publicare non audeant nec signum suum mutare ». De- 
liberazione del 23 luglio 1301 registrata nel Liber Ma- 
guus, Cc. 17. 

$ 12. — « Dato testamento commissariis notarili non 
possint ipsum corrigere absque licentia domini ducis 
et sui consilii n. Delib. del 28 luglio 1296 registrata in 
Avogaria di Comun Ls. Cerberus c. 60 t. 

$ 13. — « Procuratores Sancti Marci de supra com- 
missariis teneantur intromittere omnes commissarias in 
eis dimissas a personis de Veneciis ». Tale sommario 
appartiene ad una deliberazione di data e' fonte sco- 
nosciute. Nel ms. cassinese manca il testo della deli- 
berazione. 

$ 14. — «Quamquam procuratores commissarii non 
fuerint nominati ac tamen teneantur administrare eorum 
bona vel illorum qui ordinaverint ea per ipsos admi- 
nistrari ». Delib. di fonte e data sconosciute, e di cui 
manca nel ms. per la ragione dianzi detta, il testo. 

$ 15. — « Legata que fient in nostro communi no- 
tarii declarare in scriptis teneantur domino duci infra 
octo dies ». Deliberazione del 16 maggio 1293 registrata 
nel Zrb. Pilosus, c. 32. 

$ 16. — « Sub pena privationis officii notarii de- 
beant notificare legatariis de legatis sibi commissis ». 
Delib. del 6 dicembre 1340, registrata nel Lib. Spir:fus 
Cc. 112 4 

$ 17. — « Dimissorie aliquibus dimisse debentes 
stare in potestate procuratorum ad tempus possint per 
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eos dari ad bancum ad utilitatem legatariorum ». Deli- 
berazione degli 11 di febbraio 1344 (more veneto), re- 
gistrata nel Lsb .Spsritus c. 76 #. 

$ 18. — « Notarii teneantur dicere iudicibus exa- 
minatorum infra quindecim dies de legatis proprietatum 
condicionale dimissis ». Deliber. degli 11 febbraio 1344 
(m. v.), registrata nel Lib. Spirstus, c. 76 #. 


Dott. Luici GENUARDI 


Fra GIACOMO NACCHIANTI 
VESCOVO DI CHIOGGIA 


E FRA GIROLAMO DA SIENA 


INQUISITI PER ERESIA (1548-49), (1) 


Fra Giacomo Nacchianti, fiorentino, dell’ ordine dei 
Predicatori, vescovo di Chioggia, aveva fatto sorgere 
qualche sospetto sulla sua dottrina fin da quando cor fan- 
taste da eretico, assistendo in Trento al Concilio, erasi 
accostato al principio di tutte le eresie luterane affer- 
mando, nell’ agosto 1545 in un banchetto (2) e il 5 aprile 
1546 in piena assemblea, doversi credere di più alla 
Scrittura che alle tradizioni apostoliche e alla chiesa (3). 


(1) Del processo contro il Nacchianti e contro fra Girolamo 
da Siena parla GOTTFRIED BUSCHBELL, Reformation und Inqut- 
sition in Italien um die Mitte des XVI Iahrhunderts, Paderborn, 
IQIO, p. 155-173. — Il presente processo era già scritto quando 
uscì il lavoro del Buschbell. 

(2) Archivio Vaticano, Carte Farnesiane, fasc. VI orig. : Gia- 
como Ilacomello, vescovo di Belcastro, al card. Alessandro Far- 
nese, Trento 13 agosto 1545. — Talchè non è più del 6 agosto 
1545 (BUSCHBELL, 1557 ) l’ ultimo ricordo che abbiamo di quel 
primo soggiorno del Nacchianti in Trento. 

(3) AUGUST von DRUFFEL, Monumenta Tridentina. Bettràge 
zur Geschichte des Concils von Trient,.. fortgesetzi von Karl 
Brandi, t. I (Minchen, 1899), p. 465, n. 396: il card. Cervini, 
legato del Concilio, al card. Farnese, Trento 5 aprile 1546; 
SeEBASTIANUS MERKLE, Concilium Tridentinum, I. I. Diartorum 
pars I (Friburgi Brisgoviae, 1901), p. 184!°, 382 s., 537 SEg.; 
STEPHAN EHSES, Concilium Tridentinum, t. V. Actorum pars II 
(Friburgi Brisgoviae, 1910), p. 69 sgg.; BUSCHBELL, 157 Sgg.; 
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E sarebbe stato carcerato senza la valida protezione 
del cardinale di Trento, di cui era famigliare, nota il 
Comba sull’ autorità del Caracciolo (1). 

La narrazione di questo episodio e delle conse- 
guenti noie avute dal vescovo spetta alla storia del 
Concilio di Trento. Qui ricorderemo solo come con esso 
devansi ricollegare i ripetuti tentativi, narrati ora diffu- 
samente dal Buschbell, di allontanare il Nacchianti dal 
suo vescovado, offerendogli successivamente quelli di 
Alife, di Viesti, di Oppio. Tale allontanamento, del 
quale si trova ricordo la prima volta verso l’ agosto 
1546, era desiderato parimente dalla Signoria di Ve- 
nezia e dal papa; ai quali sapeva male che in Chiog- 
gia, così vicina a Venezia, residesse un vescovo di 
non sicura dottrina, che aveva dato tanto cattiva 


GIROLAMO VIANELLI, Nwuova serie dei vescovi di Afalamocco e di 
Chioggia, parte II (Venezia, 1790), p. 136; GIUSEPPE CAPPEL- 
LETTI, Ze Chiese d' Italia, t. X (Venezia, 1854), p. 384 S.; 
QUETIF ET ECHARD, Scriptores Ordinis Praedicatorum, pars II 
(Paris, 1719-1721), p. 202. — In Trento. il Nacchianti aveva 
ricevuto più di una volta sovvenzioni dal Concilio (BUSCHBELL, 
156! ); tra le quali cento scudi d’ oro il 5 luglio 1545 (GENEROSO 
CALENZIO, Documenti inediti e nuovi lavori letterari sul Concilio di 
Trento, Roma, 1874, p. 3: MANELLI, Libro originale delle spese fatte 
nel sacro Concilio di Trento sotto Paolo III). — Dopo il voto del 5 
aprile 1546 il vescovo presenziò alla sessione dell’ 8 (MASSAREL- 
LO, II, ad diem — MERRLE, 438), indi partì quasi subito da Trento 
(BUSCHBELL, 1573); certo era già partito per la sua diocesi il 
18 aprile (MassaRELLO, III, ad diem — MERKLE, 527). Sulla sua 
partenza così trovo notato tra le Carte Cerviniane di Firenze, 
filza 13 (IX! ) - Registro di lettere dei legati del Concilio da 
Trento, 1545-1547, fol 234: » Era partito il Vescovo di Chioggia 
per andar a fari giorni sacri al suo vescovado, et forsi per 
l’ essere mostrato a dito del voto haveva dato il dì 5 aprile et 
non per la cagione che dice il polano ». 

(1) CARACCIOLO, Vita di Paolo IV. Compendium Inquisitorum; 
EMILIO COMBA, / mostri protestanti durante la Riforma, Firenze, 


1895, p. 669. 
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prova di sè nel Concilio e che da Dionisio Zanettini, 
vescovo di Chiron e Milopotamos, abituato del resto 
ad esagerare e a vedere eretici in ogni angolo, era 
descritto come confederato con certi fautori de la setta 
luterana, nemici del viver cattolico, e particolarmente 
con Pietro Paolo Vergerio, vescovo di Iustinopoli, e con 
Giovanni Grimani, patriarca di Aquileia, perversi e fa- 
voreggiatori di eretici. In Chioggia desideravasi tramu- 
tare fra Tommaso Stella, vescovo di Salpe, uno dei più 
valenti predicatori del tempo, che tante volte e da tanti 
pulpiti aveva combattuto 1 luterani, e che pur ultima- 
mente in Venezia aveva dato chiarissime prove del suo 
zelo e della sua dottrina (1). Ma la cosa non riuscì nè 
allora nè poi per la costante opposizione del Nac- 
chianti (2). 


(1) Carte Faynesiane di Parma orig.: Dionisio Greco al 
cardinale Santa Fiore Camerario, Trento 13 settembre 1546 
(edita in BUSCHBELL, 259 S.). — « Item più fiate ho decto et 
iterum dico non è expediente che il vescovo vergerio justino- 
politano de mala et pessima natura insieme con quello de chioza 
et con il patriarca aquileiano stiano in Venetia, et in quelle 
parti de la marcha trivisana perchè fano de' mali oficii contra 
la Santa Sede apostolica et religione christiana ». Dionisio Greco 
al card. Cervini, Bologna 16 novembre 1547. C. Cerviniane, 
filza 42 (XXX); n. 132bis orig. (edita in BALUZIO, Miscellanea 
edita dal Mansi, t. IV (Lucca, 1762), p. 142-145; citata in Bu- 
SCHBELL, 1317 ). — Sul processo contro il Grimani cfr. il nostro 


. studio: Giovanni Grimani, patriarca di Aquileia, imputato di 


eresia e assolto dal Concilio di Trento, Bologna, Zanichelli, 1907, 
p. 9 ; sul Vergerio cfr. BUSCHBELL, 103-143, e gli autori quivi 
citati; sull’ opera e le predicazioni di fra Tommaso Stella cfr. 
pure BUSCHBELL, 60-80. 

(2) Delle pratiche per levare il Nacchianti da Chioggia e 
dell’ opposizione del vescovo parla il BUSCHBELL, 6612, 158-160, 
sulla scorta di numerosi documenti, che non è il caso di citar qui 
nuovamente. Solo ricorderemo che nella sua lettera del 26 marzo 
1547 a mons. Giovanni della Casa, nunzio a Venezia, il card. 
Farnese lo pregava di adoperarsi per indurre il Nacchianti a 
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Frattanto nel 1548 una lettera di messer Giulio 
Ercolano, maestro di grammatica nella pubblica scuola 
di Chioggia, richiamava l’attenzione del papa e degli 


cedere il vescovado di Chioggia a mons. Stella, al quale il papa 
desiderava di darlo e per i meriti di lui e per assecondare i 
desiderî più volte manifestati dalla Signoria di Venezia (C. Zas- 
nesiane di Napoli, fasc. 694 minuta. Cfr. BUSCHBELL, 66! e 1593 ). 
Il 2 e il 5 aprile Dionisio Greco dava la cosa come già fatta : 
« Mi son ralegrato che Mons. de Salpa habbia hauto l’ episcopato 
in chioza per star qui vicino in venetia che ne habiamo bisogno». 
Dionisio al card. Farnese, Venezia 2 aprile 1547. Carte Farnesiane di 
Parma orig. « Mons. Todeschino ha receuto l’episcopato di chioza 
dandone S. S.tà un altro al primo. Cosa veramente santa et a me 
gratissima, perchè farà bon officio stando qui appresso Venezia per 
la verità catholica ». Dionisio Greco al Cervini, Venezia 5 aprile 
1547. C. Cerviniane, filza 42, n. 88 orig. (edita in BALUZIO, 
IV, 144). Invece pochi giorni dopo, il 22 aprile 1547, il papa 
tramutava lo Stella da Salpe a Lavello (2:blioteca Vaticana, cod. 
Barberiniano Latino 2880 (XXXVI. 14) Atti Concistoriali, fol.. 
21" s.; e Modena, Archivio di Stato, Carteggio di Roma: Bo- 
nifazio Ruggeri al Duca di Ferrara, Roma 23 aprile 1547. Cfr. 
pure il nostro studio : // Concilio di Trento dalla traslazione a 
Bologna alla sospensione, Bologna, Zanichelli, 1910, p. 2834; e 
per gli Atti Concistoriali, p. 537 S.; e MERKLE, I, 5734); il 
che non tolse che anche dopo il papa pensasse di dargli il ve- 
scovado di Chioggia. In una minuta del Farnese, infatti, al ve- 
scovo di Chioggia, Roma 26 maggio 1547 (citata dal BUSCHBELL, 
1594, senza data e assegnandola all’ aprile), si avverte il Nac- 
chianti che il papa aveva risoluto di tramutarlo al vescovado di 
Viesti nel regno di Napoli e di dare quello di Chioggia a mons. 
Stella colà desiderato dalla Signoria (C. Zarnesiane di Parma). 
E che tale fosse in realtà Il’ intenzione del papa si può facil- 
mente argomentare da un’ altra minuta del Farnese allo Stella, 
chiamato tuttavia vescovo di Salpe, sotto la medesima data di 
Roma 26 maggio 1547, nella quale lo si invitava a resignare 
l’altro vescovado (quello di Lavello), essendogli stato conferito 
quello di Chioggia (C. Zarnesiane di Parma). E di dare il ve- 
scovado di Chioggia a mons, Stella” si parla pure in una di 
Dionisio Greco al Cervini, 10 dicembre 1547 (C. Cerviniane, 
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inquisitori sulla dottrina di fra Girolamo da Siena, mi- 
nore conventuale, che aveva colà predicato l’ ultima 
quaresima (1), e sulla condotta del vescovo che, tra 


filza 42, n. 169 orig. — citata in BUSCHBELL, 1599): « Mons.r 
todeschino mi ha monstrato una sua [de/ cad. Cervini) che vien 
di roma. et è avisato come spera avanti il suo partir di roma 
de satisfar, over che habia chioza, over de provederli di modo 
che possi far questo sancto et degno officio. beata la Christianità 
se ne fosseno qualche numero di predicatori de questa qualità ». 
(1) II MASSARELLO nel Diario IV, 18 febbraio 1549 (MERKLE, 
825), nota. che fra Girolamo aveva predicato in Chioggia la qua- 
resima del 1547 (cfr. più avanti, p. 484?); per contrario, scri- 
vendo il 16 marzo 1549 al Cervini, afferma che il frate predicò 
in quella città la quaresima passata (Appendice, documento VIII) 
e anche fra Giovanni Antonio Delfino aveva scritto qualche 
giorno prima, il 27 febbraio, che fra Girolamo fredicò questa 
quaresima passata in chioza (Cfr. più avanti, p. 484 2). — Il Bu- 
SCHBELL, 1694 , si attiene al diario e accetta senz’ altro il 1547, 
rettificando anzi in questo senso le lettere. Francamente nel caso 
particolare a me parrebbero più attendibili le lettere che il diario. 
La notizia è registrata posteriormente e per incidenza così nel 
diario come nelle lettere ; nel diario è data una volta sola e in 
numeri, nelle lettere è data in parole, dove è meno facile un 
errore, ed é ripetuta da due persone diverse, delle quali una, 
fra Giovanni Antonio Delfino, per l’ ufficio suo di ministro ge- 
nerale dell’ ordine e inquisitore di Romagna, doveva essere bene 
informato della cosa ; il diario era scritto per uso privato e quindi 
non con quella attenzione onde dovevano essere curate dal Mas- 
sarello le lettere e specialmente queste indirizzate al Cervini e 
per mezzo di lui agli inquisitori, sopra una materia facilmente 
controllabile, come quella che era di loro spettanza e a loro 
assai nota; in un momento nel quale aveva bisogno di essere 
esatto per accaparrarsene la fiducia e crescere fede alle giusti- 
ficazioni da lui addotte pochi giorni prima contro le fattegli ac- 
cuse. E poi, se la predicazione fu del 1547, come mai avreb- 
bero tardato più di un anno o Giulio Ercolano a denunziare la 
cosa o gli inquisitori ad occuparsene? giacchè il primo ricordo 
che si abbia del fatto è tra gli ultimi di marzo e i primidi 
aprile 1548, cioè dopo la quaresima di quell’anno ; ed è certo 
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l’ altro, era stato largo di lodi verso il predicatore e 
avevagli detto un giorno: vo: avete fatto una bella pre- 
dica stamattina (1). 

Il papa e il Santo Officio solevano ordinariamente 
affidare al Nunzio e agli inquisitori il còmpito di assu- 
mere le opportune informazioni e ritenere, all’ occor- 
renza, il colpevole. Ma nel caso particolare trattavasi 
di un vescovo, la cui dignità volevasi sottratta alle con- 
| suete norme inquisitoriali, massime che a far parte del- 
l’ ufficio di Venezia entravano tre membri nominati dalla 
Signoria (2). 

Si tentò pertanto, come già per il Vergerio, di at- 
tirare il prelato a Roma, sotto colore di voler finalmente 
accontentarlo del vescovado di Oppio e mandarlo poi 
al Concilio, ma in realtà con l’intenzione di sottrarlo 
ai giudici di Venezia e fargli il processo davanti al 
Santo Officio. E già il vescovo erasi messo in cammino 
per Roma; quando, sorpreso per via, a Rovigo, da feb- 
bre e dacattivo tempo, ritornò in Chioggia. Quivi ebbe 
sentore che la chiamata era per causa di eresia: onde 
nè l’ invito fattogli nuovamente dal papa per lettera del 
cardinal Farnese nè le ripetute esortazioni del Nunzio 
valsero più a persuaderlo. 


che le informazioni e le accuse erano date da una lettera del- 
l’ Ercolano (BUSCHBELL, 1605, 161; e Appendice, doc. IN). In- 
fine, a dileguare interamente ogni dubbio, ci soccorre un’ altra 
lettera del Massarello, 3 aprile 1549, nella quale ricorda avergli 
detto lo stesso fra Girolamo che, «essendo già un anno che havea 
predicate quelle materie, non poteva così d’ improvviso rispon- 
dermi» (Appendice, doc. IX; BUSCHBELL, 1703). 

(1) Cfr. più avanti, p. 4854. 

(2) Sulla costituzione e la procedura consueta del Santo 
Officio in Venezia cfr. BARTOLOMEO CECCHETTI, La Repubblica di 
Venezia e la Corte di Roma, t. I (Venezia, 1874), p. 19 sgg.; 
e LORENZO CAMPANA, Ufonsignor Giovanni della Casa e i suoi 
tempi (Studi Storici. Periodico diretto da Amedeo Crivellucci, 
Pisa, 1908-09), fassim. 
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Visto inutile ogni tentativo e incalzando 1 sospetti e 
le accuse — tra l’altro nel giugno 1548 troviamo a Roma 
Giulio Ercolano (1) —, gli inquisitori pensarono di man- 
dare commissario in Chioggia ad assumere informazioni 
Angelo Massarello, segretario del Concilio. E il Massa- 
rello, ricevuta la necessaria patente da Roma e presi 
gli opportuni accordi col cardinale Del Monte, legato 
del Concilio, parti da Bologna la mattina del 19 di- 
cembre (2) e, seguendo il corso del Reno, del Po e 


(1) BUSCHBELL, 159-162. 

(2) Il Cervini comunicava al Massarello l’ intenzione degli 
inquisitori di mandarlo a Chioggia per pigliare informazione della 
vita et dottrina di quel vescovo con sua lettera del 23 no- 
vembre 1548 (Archivio Vaticano, Armadio LATI, Concilio di 
Trento, t. 139, fol. 41 orig.), ricevuta il primo dicembre (Mas- 
SARELLO, IV, ad diem — MERKLE, 813? ; BUSCHBELL, 1631); 
e il Massarello rispose subito con una del 2 (registrata nel Diario 
ZI”, e quindi probabilmente spedita il 3. — MERKLE, 813): 
« Quando verrà la commissione a Mons. R.mo de Monte... 
mi sforzarò di mandarla a esecuzione secondo le mie piccole 
forze » (C. Cerviniane, filza 23, n. 127 orig., edita in BUSCHBELL, 
309). La commissione, mandata con lettere del Cervini al Del 
Monte dell’ 8 dicembre, fu ricevuta in Bologna il 14 zersera 
(non il 15 come in MASSARELLO, IV, ad diem — MERKLE, 815); 
e il Del Monte ne accusò ricevuta il 15 (C. Cerviniane, filza 21 
[XVI], n. 158 orig. : Del Monte a Cervini, Bologna 15 dicembre 
1548; edita in BUSCHBELL, 1633 , 296? ), ricordando che il caso 
era importante e perchè si trattava di un vescovo e perchè il luogo 
era vicino a Venezia, dove s’ intendeva che quest’ huomo faceva 
qualche danno. - Il 15, 16 e 17 il Massarello conferì col Del Monte; 
dal quale, insieme con le altre istruzioni, ricevette la patente dei 
quattro cardinali inquisitori, Teatino, Cervini, Burgos e Sfon- 
drato, di Roma 8 iîidus decembris 1548, e l' incarico di interro- 
gare sulla condotta del vescovo in Chioggia messer Giulio Er- 
colano e in Padova fra Adriano Valentigo, veneto ; il 18 pre- 
parò il necessario per il viaggio e il 19 partì da Bologna (Mas- 
SARELLO, IV, ad dies — MERKLE, 815 s.). Cfr. Appendice, doc. 
I. «Messer Agnolo è partito questa mattina al suo viaggio. L’ho 
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dell’ Adige, giunse la sera del 21 in Chioggia (1). Esa- 
minò quivi quarantotto testimoni (2); e quattro ne esa- 


confortato a far presto, si pur accadessi di far qui qualche atto 
di suspension o d’altro ». Del Monte a Cervini, Bologna t9 
dicembre 1548, risposto il 29. C. Cerziniane, filza 2r, n. 159 orig. 

(1) Entrò in una barca presso Corticella e, seguendo il 
corso del Reno, giunse la sera del 19 a Malalbergo. Ne partì 
il 20, attraversò una palude, percorse un fossato artificiale, 
rientrò nel Reno e giunse la sera a Ferrara. Il venerdì 26, se- 
guendo il corso del Po, dell’ Adige e del Bebaro e attraversando 
le lagune di Chioggia, arrivò la sera alle 18 a destinazione 
(MASSARELLO, IV, ad dies — MERKLE, 816). 

(2) Abboccatosi con Giulio Ercolano, esaminò il 22 : Giu- 
seppe Vianello e Pasqualino de Duce, preti di Chioggia ; il 23: 
Giulio Ercolano, Antonio Manardo, canonico vicario del ve- 
scovo, e Antonio Boscolo, pure canonico ; il 24 : Giuseppe Ma- 
rangone, Orazio de’ Passi, Battista de’ Episcopi, Gioachino Giu- 
stiniano e Pietro Villani, canonici; il 25: fra Vincenzo de Ar- 
genta, domenicano, predicatore nel monastero di S. Domenico, 
Vincenzo Tiozio, Polidoro Mannara e Francesco Marino, cano- 
nici, e fra Sebastiano de’ Crivellari di Padova dell’ ordine degli 
Eremitani, priore del monastero di S. Nicolò in Chioggia ; il 26: 
Giovanni Giacomo de'Menghi e Silvio Bonivento, canonici, 
Orazio de’ Felici, senese, cappellano in Sant’ Andrea di Chioggia, 
Vincenzo Sabbatini, parroco in S. Pietro e Paolo, Gaspare Gi- 
glia, maestro di abbaco, Vianello de’ Vianelli, chierico, Vin- 
cenzo Ghedini e Gio. Francesco Nordio, cittadini, Dionora 
‘Garbina, Paola Bazzi e Caterina Ciriella, suore dell'ordine mi- 
nore della società di Santa Elisabetta, Domenico de’ Menghi, 
mansionario, e nuovamente su alcuni punti Pasqualino de Duce 
e Antonio Boscolo ; il 27 : Giovanni, Giuliano e Sante Vianello, 
cittadini, Angelo Mannetti, prete, Boscoletto de’ Boscoletti, no- 
taio, Catterina Villani, Adriana Galimberta, Laurenzia Baccia, 
e di nuovo Giuseppe Vianello, Pietro Villani e Vincenzo Sab- 
batini ; il 28: Donato Bonaldo, cittadino, Antonio Bruno, ve- 
neto, fisico in Chioggia, Giovanni Francesco Scarpa, notaio, 
Berardino de’ Preti, Antonio Vacca, gran cancelliere, Peregrino, 
barbitonsore, Bernardo Bonivento, notaio, Gio. Francesco Ma- 
nardo, Panfilo Marini, cittadino, Giovanni Falconetto, notaio, 
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minò, sempre col vincolo del giuramento, in Padova e 
Venezia (1). Fu di ritorno in Bologna il 9g gennaio 
1549 (2). Degli esami fatti stese e mandò poi il 23 al 


Mazzagallo Mazzagalli, Gaspare Carriera, e di nuovo Polidoro 
Mannara e Giulio Ercolano su alcuni punti concernenti fra Gi- 
rolamo da Siena ; il 29 riesaminò il Falconetto, il Mazzagalli, 
il Carriera, il Mannara (MASsARELLO, IV, a4 dies — MERKLE, 
816-818. Cfr. pure BuSCHRELL, 1654 e 297-300: Massarello a 
Cervini, Bologna 21 e 26 gennaio e 6 febbraio 1549). 

(1) La sera del 29 a ore diciannove il Massarello partì e 
si recò per mare fino a Venezia; e di qui, navigando il mare 
e il fiume Brenta, fino a Padova. Il 30 parlò con Don Clemente 
Perusino intorno a un Don Benedetto Mantovano sospetto di 
eresia. Cercò poi di fra Adriano Valentigo, veneto, dell’ ordine 
dei Predicatori, che leggeva metafisica in quel ginnasio, e di 
Giuliano da l’ Orco, scolaro nel Collegio del Santo ; ma, avendo 
inteso che erano andati a Venezia, si affrettò a raggiungerli. Il 
31 esaminò Adriano e cercò di Giuliano che, per essere già 
partito, non gli venne fatto di interrogare nè allora nè poi. Dal- 
l’1 al 5 gennaio visitò amici, chiese, monumenti, e nello stesso 
tempo interrogò fra Daniele Navone, veneto, minore osservante, 
e fra Lodovico Filicario, fiorentino, dell’ ordine dei Cappuccini, 
e chiuse l’ esame il 4 con fra Marco, veneto, minore osservante 
e maestro di teologia. Tutti costoro erano stati, quale per una 
quale per altra ragione, in Chioggia. — Il 5 il Massarello partì 
da Venezia e ritornò a Chioggia, dove esaminò Paola e Maria 
Titulana e Benedetta Bonacatta, monache, le quali poco o nulla 
sapevano, e una tal Angela, figlia del campanaro della catte- 
drale, sopra una certa imagine deleta dal vescovo cum dealbasset 
parietem suae camerae ; ma la teste disse aver ciò inteso da Cat- 
terina, serva del vescovo, e Catterina non fu potuta trovare 
(MASSARELLO, IV, ad dies — MERKLE, 818-820; BUSCHBELL, 
164, 298-300; e Affendice, doc. Il). — Il BuScHBELL, 1647, 
scrive: Briefe Massarellis fehlen aus der Zeit vom 16 Dezember 
7548 bis 9 Jan. 1549. Ciò non è esatto, perchè la lettera di 
Appendice, doc. II, è anteriore al 9 gennaio, e da essa appren- 
diamo che il Massarello dopo la partenza da Bologna non aveva 
più scritto cosa alcuna. 

(2) MASSARELLO, IV, 9-22 gennaio 1549 (MERKLE, 820 S.). 


a. 
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Cervini, che trovavasi allora a Roma, un circostanziato 
processo (1), dal quale risultava aver egli trovato assai 


« Messer Agnolo è retornato questa sera. Adimandato da me 
quel ch’ haveva fatto in la sua legatione, respose d’ havere 
esaminato, et trovato assai più di quel che cercava. Essendo 
due hore di notte, et egli stracco del viaggio, et io dell’ au- 
dientia lo lassai andare a casa con ordine di essere domani 
insieme et vedere, et intendere diffusamente il suo reporto ». 
Il card. Del Monte al card. Cervini, Bologna 9g gennaio 
1549, risposto il 16. C. Cerviniane, filza 2r, n. 164 orig. 
e fol. 242" cenno (edita in estratto dal BuScHBELL, 1649 ). — 
In Appendice, doc. IZI, 12 gennaio, il Massarello dice di essere 
tornato l’altra sera al tardi; il che potrebbe forse significare 
che la lettara fosse scritta l’ 11 e datata e spedita il 12. — Per 
le spese del viaggio il Massarello ricevette il 1o gennaio dal 
Manelli, depositario dei danari del Concilio, trentatrè scudi d’oro: 
« A dì detto [ro genzaio] al sopradetto m. Angelo Massarello 
scudi 33 d’oro in oro, quali sono per altri tanti spesi da lui 
nel viaggio che egli ha fatto per la causa del Vescovo di Chiog- 
gia, a Venetia et a Padova. Pagati per mandato delli R.mi Le- 
gati ». MANELLI, l. c., in CALENZIO, 13I. 

(1) Delle frequenti consultazioni avute dal Massarello col 
card. Del Monte e del lavoro per stendere e preparare il pro- 
cesso in due copie, una per sè e l’altra per gli inquisitori, si 
parla in MASSARELLO, IV, 10-22 gennaio (MERKLE, 820 s.), e 
in Appendice, doc. III, IV, V. — Il 21 gennaio il processo 
era già pronto e sigillato, con la scritta : A. mis ix Christo pa- 
tribus et IIl.mis Dominîis, DD. S. R. E. cardinalibus contra 
hereticam pravitatem generalibus inquisitoribus a S.mo D. N. per 
universam rempublicam christianam specialiter deputatis, Dominis 
meis colendissimis, e con la sottoscrizione: Zgo idem Angelus 
Massarellus, qui supra depositiones supradictorum 53 testium per 
me examinalorum propria manu scripsi, prout quilibet ipsorum 
testium coram me constitutus ore proprio et suo medio iuramento 
deposuit, et in testimonium et fidem veritatis me subscripsi (MAS- 
SARELLO, IV, 21 gennaio — MERKLE, 821); ma per quel giorno 
non fu mandato. E non fu mandata nemmeno la lettera del 
Massarello 21 gennaio (edita in BUSCHBELL, 1654) e l’altra, ri- 
cordata quivi e in MASSARELLO, IV, 21 gennaio (MERKLE,821). 
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più di quello che cercava e non solo esser vere le cose 
contenute nella lettera di messer Giulio, ma esisterne 
dell’ altre assai molto brutte ed empie e pressochè in- 
credibili (1). Tanto che il cardinale Del Monte, al quale i 
non erano riuscite nuove le prime accuse contro il Nac- i 
chianti (2), intesane la relazione ed esaminato il pro- 
cesso, ebbe a restarne sbigottito e meravigliato (3). i 
Di tale esito sfavorevole si accorsero tosto gli amici 
del Nacchianti, i quali, prima ancora che fosse mandato | 
a Roma il processo, avevano già accusato il Massarello 
di infedeltà nel fare gli esami (4). E forse a tale accusa 


scritta in latino e non potuta da noi rintracciare, nella quale il 
Massarello esponeva al Cervini l’ordine tenuto nell’ esaminare i 
testimoni in Chioggia e in Venezia (cfr. più sopra, p. 475? € 476 '). 
Lo stesso MASSARELLO, infatti, nel Diario IV, al 23 gennaio, 
avverte : quod ego mittam processum (MERKLE, 821), e nella let- 
tera del 26 gennaio (BUSCHBELL, 297) aggiunge che cor /a ca- 
valcata di Mercore [23 gennaio] si mandò il processo spedito. 4 
Indi nel Diario IV, al 24 gennaio, ripete: exdediuntur litterae 
| omnes supradictae et mittitur processus supradicitus (MERKLE, 821). 
Parrebbe quindi che le lettere e il processo fossero consegnati 
al corriere il 23; ma che il corriere partisse solamente il 24. — 
Onde non chiaramente il BUSCHBELL, 164 : Mit der Abschyift 
des Prozesses... war Massarelli am 21 Januar fertie und sandte 
die Schriftsticke an die Generalinquisitoren. Cfr. pure p. 297! e 
1654. 

(1) Cfr. Appendice, doc. III; e precitata (p. 476 ?) lettera del 
Del Monte al Cervini, 9 gennaio 1549 (BUSCHBELL, 164? ). 

(2) « Pare ch’io non possa credere una tanta impìetà in 
un vescovo. Dall’ altro canto non la discredo per essermene ve- 
nuto non so che all’ orecchie più tempo fa, oltra il concetto ch'io 
presi di lui in Trento parendomi che se delettassi più di cami- 
nare per qualche strada nova, che per quella (come se suol dire) 
di mulattieri ». Precitata (p. 474?) lettera del card. Del Monte al 
card. Cervini, Bologna 15 dicembre 1548 (BUSCHBELL, 296). 

(3) Cfr. Appendice, doc. LIL. 

(4) Tale accusa era stata portata davanti all’ Auditore e ai 
signori deputati sopra le eresie in Venezia da messer Nicolò 
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non fu estraneo il vescovo che ai primi di gennaio tro- 
vavasi a Roma (1). Ed ecco il Massarello difendersi in 
lunghissime lettere. I capi d’ imputazione poter essere 
due : o di aver scritto quello che i testimoni non ave- 
vano deposto, o di avere esaminato per scelta e accet- 
tazion di persone. Nell’un caso e nell’altro la risposta 
essere facile. Per il primo si cavassero alla lettera dal 
processo i vari capitoli e si mandassero a Venezia o al 
Nunzio o ad altra persona di fiducia perchè li verifi- 
casse. Per il secondo essere tanto grande il numero 
dei testimoni esaminati in Chioggia che, se non vole- 
vansi esaminare ortolani e marinai, pochi altri ne ri- 
manevano in quella terra; da loro essersi avuto ampia 
conferma di ciò che del resto era in fama pubblica. Fra 
gli esaminati esservi canonici, preti, frati, monache, 
uomini, donne, non esclusi alcuni amici del vescovo, 


Bembo e da un Contarini in una «scrittura.... sottoscritta da 8 o 
10, fra i quali sono alcuni de’ medesimi essaminati. Et dicono 
insomma, che il detto commissario non ha voluto scrivere se non 
a suo modo etc. et si gravano anche che.... sia stato essami- 
nato il medesimo instigatore, cioè il maestro di scola etc... Et 
chiedevano haver una commession di esaminare a difesa del 
vescovo.... Si son partiti senza ottener cosa alcuna et hanno 
detto di mandar quella scrittura a Mons. di Chioggia a Roma ». 
Così in una lettera di mons. Giovanni della Casa, nunzio in 
Venezia, del 5 gennaio 1549, edita in AMADIO RONCHINI, Lettere 
d'uomini illustri, t. I (Parma, 1853), p. 257; CAMPANA, 237; 
BUSCHBELL, 165!. Di ciò informato, il Cervini scrisse il 19 gen- 
naio al Massarello che «alcuni amici di quel vescovo dicano, 
che voi non havete examinato fidelmente, sichè è bene che voi 
mandiate qua quanto più presto tali examini », Cervini a Mas- 
sarello, Roma 19 gennaio 1549, ricevuta il 26. Arch. Vat., Con- 
cilio 139, fol. 43 orig. (MAssaRELLO, IV, 26 gennaio — MERKLE, 
8214; BUSCHBELL, 165? ). 

(1) Nella lettera precitata (p. 478 4) del 5 gennaio 1549 si 
parla di mandare quella scrittura a Mons. di Chioggia a Roma 
(BUSCHBELL, 1625 ). 
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quali il suo Vicario Antonio Manardo, il canonico Vin- 
cenzo Tiozio e messer Panfilo Marini. Degli esaminati 
in Venezia messer Adriano Valentigo essergli stato man- 
dato in nota da Roma, gli altri tre essere frati di buo- 
nissima fama e di savio giudizio. Del resto poter facil- 
mente 1 signori dell’ inquisizione chiarire la verità, giac- 
chè egli aveva fatto le cose non în ascondito ma in 
palese (1). 

Di più nella lettera, colla quale gli si affidava la 
commissione, era detto che della cosa del vescovo di 
Chioggia non dovesse parlare con nessuno, se non col 
cardinale Del Monte (2). Ora gli amici del Nacchianti 
avevano preso gelosia e sospetto di Tommaso Stella, 
vescovo di Lavello, che trovavasi allora a predicare in 
Venezia, presso il quale il Commissario aveva allog- 
giato (3). Ammise il Massarello di .aver parlato ed es- 


(1) C. Cerviniane, filza 23, n. 133 e 134 orig. : Massarello a 
Cervini, Bologna 21 e 26 gennaio 1549 (edite in BUSCHBELL, 
1654, 297); quella del 26 era in risposta alla precitata del 19. 

(2) « Et di questa cosa del vescovo di Chioggia non par- 
larete con persona, se non con Mons. R.mo de Monte ». Pre- 
citata (p. 474?) lettera del Cervini al Massarello, Roma 23 no- 
vembre 1548 (MERKLE, 813). 

(3) « Ho ricevuto con le ultime vostre l’esamini mandatemi. 
Hieri fu letta in congregatione la lettera, quale fu a proposito 
massime che alcuni dicano, come voiin Venetia alloggiaste con 
Mons. di Salpi, quale il vescovo di Chioggia ha per sospetto. 
Avvisate per le prime, se ciò è vero, et quanto alle dette exa- 
mini se occorrirà cosa che bisogni esser chiarita, vi si farà in- 
tendere ». Cervini a Massarello, Roma 30 gennaio 1549. Arck. 
Vat., Concilio 139, fol. 44 orig. (edita in MERKLE, 8189, e in 
BUuSscHBELL, 167? ). Con questa lettera il Cervini rispondeva a 
quella latina del 21, spedita il 24 insieme con gli esami (cfr. 
più sopra, p. 4771). Ricevuta poi la precitata (p. 480!) del Mas- 
sarello, 26 gennaio, il Cervini riscrisse il 6 febbraio: « Alla 
vostra lettera di 26, scritta sopra la fedeltà degli examini fatti 
da voi in Venetia, non m’ occorre rispondere altro se non che 
havete fatto bene a dar tal conto, et che havendo veduta decta 
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sere stato certe volte con lo Stella; ma affermar lui 
intrepidamente dinanzi a Dio e agli angeli suoi, che il 
vescovo nè col consiglio nè coll’aiuto avevalo comunque 
indirizzato o giovato in cosa alcuna pertinente all'esame; 
anzi fin dai primi ragionamenti aver fatto patto seco di 
non avere in niun modo a parlare del vescovo di 
Chioggia. E a maggior giustificazione, ricordato bre- 
vemente l’ esame fatto in Chioggia, peril quale nessun 
sospetto poteva cadere sul vescovo di Lavello, riassu- 
meva largamente passo per passo quello fatto in Ve- 
nezia; pronto a dar tutti gli schiarimenti che gli inqui- 
sitori avessero potuto desiderare e disposto ad essere 
tenuto per convinto quando non fosse riuscito a difen- 
dersi trionfalmente con la verità (1). Era insomma più 


lettera li R.mi deputati par che sieno restati satisfatti. Hora io 
aspetto d’ intendere quel che per l' altra v'ho scritto, cioè si in 
Venetia alloggiaste insieme con il vescovo de I’ Avello o no ». 
Cervini a Massarello, Roma 6 febbraio 1549. Arch. Vat., Concilio 
739, fol. 45 orig. (MERKLE, 8233 } BUSCHRELL, 167!€ 2). Di que- 
sta lettera, ricevuta l’ rr (MassarELLO, IV, ad diem — MERKLE, 
823), ll Massarello accusò ricevuta il 13 con la sua di Appen- 
dice, doc. V, rimettendosi per la risposta alla sua del 6 da ci- 
tarsi nella nota seguente. 

(1) C. Cerviniane, filza 23, n. 136 orig. : Massarello a Cer- 
vini, Bologna 6 febbraio 1549 (edita in BUSCHBELL, 298-300; 
ricordata in MassaRELLO, IV, ad diem —- MERKLE, 823). In que- 
sta lettera, con la quale rispondeva alla precitata (p. 4803) del Cer- 
vini, 30 gennaio, ricevuta il 6 febbraio (MassarELLO, IV, ad 
diem — MERKLE, 822), il Massarello scrive : «con il quale [ve- 
scovo dî Lavello] è vero ch'io parlai et stei certe volte in Ve- 
netia... ma... esso Mons. di Lavello neque consiglio neque auxilio 
m’ indirizzò mai, nè mi giovò in cosa alcuna in detto esamine, 
anzi..., come savio, nelli primi nostri ragionamenti fece patto 
meco di non haver a parlar in nissun modo del vescovo di 
Chiozza » (BUSCHBELL, 299); e nel Diario IV, 31 dicembre 1548, 
annota : « D. episcopum Lavellensem adivi, cum quo meam com- 
missionem contuli » (MERKLE, 818). Che nel caso particolare il 
diario meriti maggior fede della lettera è fuori di dubbio ; che 
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che persuaso che nessuno potesse giustamente incol- 


nella lettera, scritta con intento giustificativo, il Massarello abbia 
potuto attenuare, è credibile; che, speculando sul nudo significato 
della parola corétuli, si possa riscontrare qualche dissenso tra il 
diario e la lettera, può facilmente concedersi ; ma dove si resta 
oltremodo dubbiosi è se la forma strettamente laconica del diario 
consenta la speculazione. E in ogni caso il dissenso non appa- 
rirà mai tanto grave da far pensare che nella lettera il Mas- 
sarello, più che attenuato, abbia addirittura mentito. Il Mas- 
sarello va da lo Stella e, interrogato o no, poco importa, gli 
comunica il perchè della sua presenza colà, aggiungendo forse 
che eragli fatto divieto di parlare della cosa con alcuno ; pro- 
babilmente, giacchè il discorso era avviato, lo continuano per 
quella volta, ma poi si accordano di non più riparlarne. E man- 
tengono il patto, come si può dedurre con argomento negativo 
dal diario, dove sono ricordati altri colloqui avuti con lo Stella 
senza nessun cenno alla missione di Chioggia, e come è affer- 
mato esplicitamente nella lettera, nella quale il Commissario 
poggia principalmente la difesa sul sacramento che lo Stella 
neque consilio neque auxilio m' îndirizzò mai nè mi giovò in cosa 
alcuna în detto esamine. — Un dissenso piuttosto grave, almeno 
in apparenza, esiste invece tra la lettera del Massarello e il ri- 
cordo che del contenuto di essa fece il Cervini nella sua risposta 
il 13 febbraio: « Ho inteso per la vostra di 6, quanto havete 
scritto in vostra defensione circa gli examini fatti da voi in Ve- 
netia etc.; et come fuste in casa di Mons. del Avello casual- 
mente, senza parlar mai de le cose del vescovo di Chioggia, et 
bisognando che voi chiariate più una cosa che un’ altra, vi si 
farà intendere »., Cervinia Massarello, Roma 13 febbraio 1549. 
Arch. Vat., Concilio 139, fol. 47 (MERKLE, 82572; BUSCHBELL, 
169! ). Questo dissenso giustifica e nel tempo stesso rende inac- 
cettabile il giudizio del MERKLE, 825?, che, costretto ad argo- 
mentare il contenuto della lettera del Massarello dalla risposta, 
forse inesatta, certo non chiara, del Cervini, affermò che nella 
lettera il Commissario aveva mentito. — Fra il Diario e la let- 
tera troviamo pure una discrepanza nelle date : secondo il 
Diario (ad dies — MERKLE, 819) il Massarello avrebbe confe- 
rito la sua commissione con lo Stella il 31 dicembre e con 
lui sarebbe stato l’ 1, 3e 4 gennaio ; per contrario nella lettera 
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parlo di un iota intorno a quel processo (1). 

Privi del processo, che forse giace nei penetrali 
purtroppo inaccessibili dell’ Archivio Vaticano, e co- 
stretti a desumere le notizie unicamente dalle lettere 
del Massarello, non possiamo affermare con sicurezza 
se e fin dove sieno accettabili le sue conclusioni e am- 
missibili le sue giustificazioni; tanto più che il Com- 
missario pare non fosse molto ben disposto verso il 
Nacchianti (2) e che egli stesso nelle lettere afferma 
che le deposizioni degli amici del vescovo discordavano 
da quelle degli altri testimoni (3). Ad ogni modo l’au- 
torità del Massarello e i molti indizi che avevansi a 


(BUSCHBELL, 168 s., 298-300) il Commissario ricorda di essere 
stato con lo Stella solo l’ 1 e il 4 gennaio, senza però escludere 
di esservi stato altre volte. Ciò è conforme all’ intonazione di . 
vutta la lettera tendente a far credere che egli era stato poche 
volte e per breve tempo con lo Stella. Del resto anche su altri 
fatti di nessuna conseguenza il Diario discorda dalla lettera ; 
talchè potrebbe darsi benissimo che si trattasse di uno sposta- 
mento di date materiale e preterintenzionale ; se pure su questo 
punto non sono da ritenere più esatte le lettere (cfr. p.472 !) che 
il diario. 

(1) Appendice, doc. V. 

(2) MASSARELLO, I, 22 gennaio 1546 (MERKLE, 382 s.). 
« Mirum sane videtur neminem aptiorem inventum esse ab in- 
quisitoribus ad hoc munus obeundum Massarello, qui.... epi- 
scopo minus favebat ». MERKLE, 8153. Onde il Nacchianti ave- 
valo per sospetto (cfr. p. 4803). 

(3) « Quelli.... amicissimi et additissimi d’ esso vescovo... 
si conosceranno facilmente, perchè non concordan con gli altri ». 
Massarello a Cervini, Bologna 21 gennaio 1549. BUSCHBELL, 
1654. « Quei... più additti et familiari del Vescovo... si com- 
prenderanno facilmente nel processo ». Detto a detto, 26 gen- 
naio. BUSCHBELL, 297. « Fra quali [fesfimori] sono d’amicissimi 
et intrinsicissimi d’esso Vescovo di Chiozza, come... si può con- 


siderar legendo il processo ». Detto a detto, 6 febbraio. Bu- 
SCHBELL, 300. 
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Roma contro gli accusati persuasero gli inquisitori (1); 
e verso il 18 febbraio, per ordine loro, fra Giovanni 
Antonio Delfino, provinciale dell’ ordine di San Fran- 
cesco in Bologna e inquisitore di Romagna, faceva de- 
stramente imprigionare fra Girolamo in Forlì, dove 
allora era guardiano, e condurre a Bologna nel mona- 
stero di San Francesco, in attesa di ulteriori disposi- 
zioni del Cervini (2). 
Fu affidato ancoral’ incarico di esaminarlo al Mas- 
- sarello (3), prova evidente che nessun’ ombra pesava 
su lui per il processo di Chioggia. E questi, disposti 


(1) Cfr. le precitate lettere del Cervini al Massarello, 30 
gennaio e 6 febbraio (p. 4803) e 13 febbraio (p. 4811). 

(2) « Ducitur captivus Bononiam frater Hieronimus de Scenis 
ordinis Minorum Convent. ex commissione card. S. Crucis 
propter informationes quae habentur contra eum ex civitate Clo- 
| diensi, ubi praedicavit anno 1547 [/cegt 1548. Cfr. p. 4721]>». 
i MASSARELLO, IV, 18 febbraio 1549 (MERKLE, 825). « II Mi- 
i nistro qui di San Francesco mi ha mandato a dir, ch'egli ha 

fatto condurre prigione in bologna quel fra Hieronimo da 
i Siena, et che si tien qui a instantia de V. S. R.ma», 
Massarello a Cervini, Bologna 20 febbraio 1549. C., Cerviniane, 
filza 23, n. 139 orig. (ricordata in MASSARELLO, IV, ad diem —- 
| 
| 


MERKLE, 825). « Mi fu detto per parte della S. V. Il.ma ch'io 
retenessi in Bologna maestro Girolamo da Siena il quale pre- 
dicò questa quaresima passata in chioza, et hora è guardiano 
del convento nostro di Forlì; però io con destro modo l’ ho 
condotto da Forlì in Bologna, dove ad instantia della Signoria 
i V. l ho ritenuto, quella mo’ parendoli, può avisare quanto si 
| ha a fare di lui ». Fra Giovanni Antonio Delfino, generale della 
| ; ‘ provincia di Bologna dell’ ordine minore conventuale, al card. 
| Cervini, Cesena 27 febbraio 1549, risposto il 6 marzo. C. Cer- 
viniane, filza 44 (XXXII), n. 76 orig. (edita in estratto con gravi 
| inesattezze dal BUSCHBELL, 1694 e 309). 
Ì (3) L'incarico di esaminare il frate sulla dottrina del ve- 
| scovo e sulla sua fu affidato al Massarello per lettere del Cer- 
‘ vini, di Roma 2 marzo 1549 ricevute in Bologna il 7 (Massa- 
rRELLO, IV, 7 marzo — MERKLE, 828). 


+ 
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in vari articoli i capi d’ imputazione cavati dall’ inchiesta 
e dalle lettere di Giulio Ercolano, dette principio al- 
l’ esame. Un primo colloquio, avuto col frate il 9 marzo, 
passò quasi infruttuoso, essendosi l’ imputato diffuso in 
raccontare certe sue disgrazie e raccomandarsi al Mas- 
sarello ; che, vedendolo tutto afflitto e mezzo malato, 
si limitò ad esortarlo a star di buona voglia e a dirgli 
liberamente la verità di ciò in che lo avrebbe interro- 
gato (1). Nei giorni seguenti lo interrogò successiva- 
mente sulla dottrina del Nacchianti e su quella da lui 
predicata in Chioggia (2); ordinò le risposte e mandò 
ogni cosa a Roma, avvertendo : /o usato quella dili- 
genza ed arfe che io ho saputo, benché abbia ritratto poco ; 
o proceda che egli in verità sta senza colpa oppure che 
non abbia voluto dire il vero (3). 

Trovarono gli inquisitori che il frate non aveva 
detto il vero; e ordinarono al Massarello di rinnovare 
’ esame, ingegnandosi prima di persuaderlo a confes- 
sare con esortazioni amorevoli e minacciandolo poi al- 
l’ occorrenza che altrimenti sarebbe condotto a Roma, 
dove per i molti indizi che avevansi contro di lui sa- 
rebbesi potuto convincerlo con maggior suo danno e 
scorno (4). Ma nè le persuastoni di buone parole nè le 


(1) Appendice, doc. VI. 

(2) MASSARELLO, IV, tI0-12 marzo 1549 (MERKLE, 828). 
Cfr. Appendice, doc. VII. 

(3) IV 13, 14 e 15 marzo il Massarello attese a ordinare le 
risposte e scrivere il processo (MassarELLO, IV, @ad dies -- 
MERKLE, 829; e Appendice, doc. VIT), che mandò poi il 16 a 
Roma (Appendice, doc. VIII). 

(4) Ricevuto il 20 marzo il processo, il Cervini erasi af- 
frettato a scrivere : « Scritta et serrata questa son comparse le 
due vostre di 14 | Apperdice, doc. VII| et 16 [ Appendice, doc. 
VII} insieme con il processo di quel fra Hieronymo da Siena, 
qual processo si vederà, et s’' occorrerà più una cosa che un’altra 
vi si farà intendere ». Cervini a Massarello, Roma 20 marzo 1549. 
Arch. Vat., Concilio t. 139, fol. 50 s. orig. Ma pochi giorni 


| 
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minacce di renderlo a dire il vero, usate dal Massarello 
il 2 aprile, approdarono a nulla. Il frate, dopo aver 
pregato e ottenuto che gli si leggessero nuovamente i 
capi d’ imputazione, supplicò che gli fosse concessa la 
notte seguente per pensarvi, non potendo egli così 
d’ improvviso rispondere sopra cose che aveva predi- 
cate un anno addietro. Al Massarello parve onesta la 
domanda e acconsentì. Ma, quando tornò il giorno se- 
guente per l’ esame, trovò il carcere vuoto ; chè il frate, 
vistosi alle strette, durante la notte aveva rotto la porta 
e se n’ era fuggito (1). Qual prova. migliore che non 
tutto era imaginario nel processo di Chioggia ? 

Si usò diligenza per scoprire se egli aveva avuto 


dopo, esaminato il processo, riscriveva : « Ho visto l’esamine 
di quel fra Hieronymo da Siena, et in effetto trovo ch’ ei non 
confessa il vero. È bene, per usar con lui ogni urbanità, che 
voi li torniate a parlare et 1’ eshortiate a confessarlo, perchè al- 
trimenti sarà condutto in Roma, dove per li molti inditii che 
habbiamo contra di lui sarà convinto con maggior suo danno 
et vergogna. Et quel che dovete particularmente domandarli é 
che cose sono quelle, ch’ egli ha dette in certe prediche, quando 
il vescovo di Chioggia lo laudava et diceva: Voi havete fatto 
una bella predica questa mattina, avvisando poi del ritratto ». 
Cervini a Massarello, Roma 27 marzo 1549, ricevuta il 31 marzo, 
come è annotato a tergo della lettera, il primo aprile, come si 
legge nel Diario, IV, ad diem (MERKLE, 832, 1. 27). Arch. Vat., 
Concilio. t. 139, fol. 51" (edita in MERKLE, 8325 , e ricordata in 
BUSCHBELL, 170? ). 
(1) Appendice, doc. IX. « Fui ad monasterium S. Francisci 
et loquutus fui cum fratre Hieronymo de Senis eumque monui, 
hortatus fui, ut diceret mihi veritatem super articulis, super quibus 
alias eum examinavi. Rogavit ut darem ei articulos, super quibus 
eum volebam interrogare, petiitque, ut concederem ei tempus 


‘usque ad diem crastinam, ut cogitaret. Quod ei concessi ». MAS- 


SARELLO, IV, 2 aprile 1549 (MERKLE, 833). 
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complici o favoreggiatori nella fuga, ma senza frutto; 
fu anche ritenuto per cautela fra Benedetto da Reggio, 
al quale era stata affidata la custodia del carcere, ma 
non si venne a capo di nulla. Non si intermisero però 
le premure nell’ investigare dove il frate poteva essersi 
rifuggito (1); massime che la fuga dal carcere era in- 


(1) Il Cervini stava tuttavia aspettando l’ esito del nuovo 
esame : « Quanto a fra Hieronymo.... starò aspettando il ritratto 
che harete potuto fare, non ostante il primo examine ». Cervini 
a Massarello, Roma 30 marzo, ricevuta il 5 aprile. Arc4k. Vat., 
Concilio t. 139, fol. 52 orig. (MassarELLO, IV, 5 aprile — 
MERKLE, 8343 ; BUSCHBELL, 170? con data 29 marzo. Cfr. Appen- 
dice, doc. XI. — «Aspetto d’ intendere il seguito di fra Hieronymo 
da Siena». Detto al detto, Roma 3 aprile, ricevuta il 9. /brdem, 
fol. 53 orig. (MASSARELLO, IV, 9 aprile — MERKLE, 83419; e 
C. Cerviniane, filza 23, n. 152 orig.: Massarello a Cervini, Bolo- 
gna 10 aprile); - quando, con le lettere del Massarello, 3 e 6 
aprile (Appendice, docc. TA, X, AT), ricevette la nuova e i particolari 
della fuga. Onde il 13 rispondeva: « La fuga di fra Hieronymo da 
Siena m’ è dispiaciuta, et perchè dubito che alcuno degli altri 
frati del convento non v’ habbia tenuto mano, è oftitio del mi- 
nistro d’ investigarne diligentemente per trovar la verità della 
cosa, et se intratanto voi saprete in che luogo detto fra Hie- 
ronymo sia andato, me ne darete avviso», Detto a detto, Roma 
13 aprile 1549 (/bidem, fol. 54 orig.), ricevuta il 19 (Appendice, 
doc. ATI) e registrata nel Diario al 20 (MassaRELLO, IV, 20 
aprile — MERKLE, 8369 ; BUSCHBELL, 171!). -— Aveva inoltre 
il Cervini ricevuto lettere di fra Giovanni Antonio Delfino del 
6 ; e a lui pure faceva rispondere dal Massarello : « Potrete dire 
a fra Gio. Antonio Delfino, provinciale della provincia di Bo- 
logna, come ho ricevuta la lettera sua di 6 et che per essa m'è 
piaciuto intendere le buone opere che fa, exhortandolo a con- 
tinuare et ad usare ogni diligentia, perchè fra Hieronymo da 
Siena soprascritto si ritrovi ». Poscritta alla precitata lettera del 
Cervini al Massarello, :3 aprile 1549. — A questa lettera il 
Massarello rispondeva il 20 che tali pratiche eransi già fatte e 
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dizio gravissimo e per gli inquisitori prova sicura di 
colpevolezza (1). Ciò spiega come mai in un catalogo 
di persone eretiche e sospette in relazione con Renata 
di Ferrara figuri anche il nome di Fra Girolamo da 
Stena, elemosinario della Duchessa (2). 

| Quanto al Nacchianti, o che riuscisse a giustificarsi 
e dimostrare infondate le accuse o che, provata la buona 
fede, facesse condegna ammenda del fallo, certo allon- 
tanò da sè ogni sospetto per modo che non solo fu con- 
servato e morì a capo della sua chiesa nel 1569 (3), 
ma noi lo troviamo pure tra i padri che presero parte 
al Concilio di Trento nella terza ripresa. E del resto 
mal si comprenderebbe come mai in una città che 
avesse avuto il vescovo eretico non ci fossero, si 
può dire, eretici (4), nonostante la vicinanza di Vene- 


che altre se ne farebbero ancora (Afpendice, doc. XII). E dalle 
nuove diligenze usate pareva potersi ritenere che fra Girolamo 
si fosse rifugiato in Venezia (Appendice, doc. AZII: 24 aprile 
1549). A questa lettera rispose il 4 maggio il Cervini: « Ho 
la vostra di 24, et quanto a fra Hieronymo da Siena, farò di- 
ligentia, che si scriva a Mons. nuntio di Venetia, perchè veda 
d’ intendere s’ egli si trova in quel monasterio » (Arch. Vat., 
Concilio 139, fol. 55; in MERKLE, 8403 , e in BUSCHBELL, 1714 ). 
E di far ricerche a Venezia ordinò infatti al nunzio il card. 
Farnese (CAMPANA, 214, e BUSCHBELL, 1715€6: Farnese a Della 
Casa, 4 maggio, e Della Casa a Farnese, 11 maggio 1549). 

(1) Cfr. il nostro studio: Appunti e documenti sull'erelico 
Giovanni Antonio Zurletta ( Ciurletti). Estratto dalla Rivista Tri- 
dentina, n. 1, marzo 1909, p. 8. 

(2) Modena, Archivio di Stato, Fondo Fiaschi, pacco 23. 

(3) BUSCHBELL, 172 s.; CAPPELLETTI, 385; VIANELLI, 138; 
EcHARD, 202; UGHELLI FERDINANDO, /fa/ia Sacra, t. V (Venetiis, 
1720), p. 1354; GAMS, Series Episcoporum, Ratisbonae, 1873, 
p. 785. 

(4) COMBA, 669 S. 
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zia e tutti gli sforzi dei protestanti per guadagnarvi 
seguaci (1). 
Luigi CARCERERI. 


(1) Di tali sforzi abbiamo traccia fin dal 1542 in una copia 
di lettera di Chioggia 20 giugno 1542, nella quale il nome se- 
gnato in calce: A/oisio |Priuli ?| praeceptori Aritmeticae stipen- 
diato dovrebbe essere il destinatario, se tanto è permesso de- 
durre dalla forma flessiva del dativo. La lettera è scritta indub- 
biamente da un luterano ad un suo compagno di fede. In essa 
l’ autore rimprovera il vescovo perchè predica cattolicamente e vuol 
leggere il Vangelo a questo popolo ignorantissimo che non vi sono 
due cristiani; « ma solum tende a cerimonie et opere esteriori 
piene di grandissima idolatria, et questo è per il falso insegnare 
de gattivi predicatori che sempre han predicato la bugia ». A: 
spondete alle sue prediche piene di farisaica malignità. 

« Mi fareste piacere partecipare con me di qualche opera 
di Germania di quelli buoni spirti non che per quelli aspetti a 
confirmare il credere in Christo per saper rispondere a Pharisei 
meglio di quel che io so et havendo et possendo servirmi quella 
li piacerà a scrivermi. da poi ch’ io sono in questa terra ho fatto 
due christiani per gratia di Dio. Uno è quel barbiere parlava 
con voi, l’ altro non è ancora confirmato, ma è appresso, ma 
non finirò che si confermarà se a Dio piacerà ». 

Dopo la vostra partita venne una tempesta che rovinò questi 
poveri ortolani, i quali la attribuivano alla mala predicazione 
contro Agostino fatta da colui che voî sentiste. 

« Vorrei i loci comuni di Philipo melanton, o latini o vol- 
gari, ma più volentieri gli vulgari per poterli mostrare a per- 
sone che vorria farsi christiane » (Parma, Archivio di Stato, 
Documenti per servire alla storia della Riforma în Italia). 
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APPENDICE 


DOCUMENTO I. 


Angelo Massarello, segretario del Concilio, al card. Cervini le- 


gato, Bologna 16 Dicembre 1548. — Firenze, carte Cervi- 
niane, filza 23 (s. v. XVIII), n. 129 orig. (ricordata in Mas- 
SARELLO, IV, ad diem — MERKLE, 815; e in BUSCHBELL, 
163? ). 


Hiermattina Mons. R.m° de Monte, mi mostrò la lettera de 
V. S. R.ma et la Commissione delli R.mi signori deputati sopra 
l’ inquisitione... Andarò come prima S. S. R.tna m° habbi espe- 
dito, et usarò quella diligentia et cura che l’ importantia della 
cosa, et il desiderio che ho de servir V. S. R.ma (il che è il 
mio primo scopo oltre il servitio de Dio) recercano..... 


Il. 


Massarello a Cervini, Venezia 5 gennaio 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 130 orig. 


Dopo la partita mia di Bologna, non ho scritta cosa alcuna 
a V. S. R.ma per non essermi occorsa commodità, et per non 
haver spedita più presto la mia commissione : ma hora che con 
I’ aiuto de Dio l’ ho già eseguita secondo il mio poco sapere, 
come piacendo a Dio darò del tutto pieno ragguaglio da Bo- 
logna, ho voluto con la presente significar a V. S. R.ma ch'io 


questa sera mi metterò col nome de Dio in viaggio alla volta 
di ferrara.... 


III. 


Massarello a Cervini, Bologna 12 gennaio 1549. — C. Cervi- 


niane, filza 23, n. 131 orig. (ricordata in MASssARELLO, IV, 
ad diem — MERKLE, 820; e in estratto in BUSCHBELL, 164!°). 


L’ altra sera arrivai a Bologna al tardi, et la mattina poi 
referei a Mons. R.m° legato quanto havevo fatto circa la mia 
commissione. Mostrò di restarne satisfatto, et cominciò a veder 
alcuni degli esamini che havevo portati, quali dice voler veder 
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tutti prima ch’io gli mandi a Roma. Et perchè ne resti copia 
appresso di me, ho cominciato a transcriverli, et come siano a 
ordine si mandaranno serrati et autenticati di mia mano. La 
somma è che non solo si è trovato la verità di quel che si con- 
teneva in la lettera di quel messer Giulio maestro di schola, ma 
dell’ altre cose assai, molto brutte et empie, et tali, che s’io 
non havessi esaminato un numer grande di testimoni conformi, 
non potrei addurme a creder che fussin vere, come anco è re- 
stato molto sbigottita et maravigliata sua S. R.,ma..., 


IV. 
Massarello a Cervini, Bologna 16 gennaio 1549. — €. Cervi. 
niane, filza 23, n. 132 orig. (ricordata in MASSARELLO, IV, 
ad diem — MERKLE, 820). 


Credevo con lo spaccio d’ hoggi posser mandare questo esa- 
mine spedito, ma mi è riuscito più longo di quel ch’ io pensava, 
et non l’ho possuto finir di trascrivere, oltre che m’ ha assai im- 
pedito lo star già 4 giorni Mons. R.m° legato in letto con la chi- 
ragra, che non ha possuto vederlo come dice di voler fare in 
ogni modo. Ma si mandarà piacendo a Dio per il primo, et a 
V. S. R.ma bascio humilmente le mani. 


V. 


Massarello a Cervini, Bologna 13 febbraio 1549. — C. Cervi- 
niane, filza 23, n. 137 orig. (ricordata in MASSARELLO, IV, 
ad diem — MERKLE, 824). 


Havendo per la mia di VI scritto a sufficientia circa lo star 
mio in Venetia, non occorre ch’ io replichi qui il medesimo, 
secondo che V. S. R.ma mi commanda per la sua di VI, rice- 
vuta l' altra mattina. Se intorno a ciò, o altra cosa nascerà qual- 
che difficultà, et lei si degnarà significarmela, mi sforzarò di 
dichiararli apertamente la verità : che per mia fè Mons. R.m° 
nihil mihi conscius sum, nè il Vescovo di chiozza, nè altri (sia 
chi si voglia) può iustamente incolparmi d'un iota intorno a 
quel processo. Et se m°’ incolpano, dicamesi in che, che son qui 
parato per iustificarmi.... 
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VI. 
Massarello a Cervini, Bologna 9 marzo 1549. — C. Cerviniane, 


filza 23, n. 1430rig. (ricordata in MAssaRELLO, IV, ad diem 
— MERKLE, 828 ; edita in buona parte dal BUSCHBELL, 169° ). 


.... Hieri “messi in ordine li articuli, sopra i quali ho da 
esaminar quel fra Hieronimo da Siena, et hoggi son stato da 
lui per esaminarlo, ma fra l’havere scorso un gran pezzo in con- 
tarmi certe sue disgratie, et pregarmi che lo vogli haver per 
raccomandato et io in persuaderlo a dirmi la verità liberamente 
di quello che Il’ harei dimandato, et ad esortarlo a star di buona 
voglia, vedendolo tutto afflitto et mezzo ammalato, mi è stato 
forza trapassar questo giorno d’ hoggi. Vi tornarò domane, et 
sforzarommi di eseguir con quella diligentia, ch’ io potrò, l’uno 
et l’altro esamine, prima circa il Vescovo, poi circa la sua dot- 
trina, secondo li articuli che si hanno contra di lui. 


VII. 


Massarello a Cervini, Bologna 14 marzo 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 144 orig, (ricordata in MAssaRELLO, IV, ad 
diem — MERKLE, 829). 


Ho esaminato quel fra Hieronimo da Siena, prima circa la 
dottrina del Vescovo di chiozza, et poi separatamente circa alla 
sua, che predicò in quella città, ma per esser l’esamine assai 
longhetto, non ho possuto ancor transcriverlo. Si mandarà pia- 
cendo a Dio con la prima espeditione. 


VIII. 


Massarello a Cervini, Bologna 16 marzo 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 146 orig. (ricordata in MASSARELLO, IV, ad diem 
— MERKLE, 829; e in estratto dal BUuSCHBELL, 170! ). 


Mando a V. S. R.ma l’ esamine di fra Hieronimo da Siena 
dell’ ordine minor conventuale, fatto sopra la dottrina del Ve- 
scovo di chiozza, et sopra la dottrina ch' esso fra Hieronimo 
predicò in quella città la quaresima passata, circa gli articoli che 
si hanno dell’ uno et dell’ altro nell’esamine fatto da me in 
chiozza, cOme (quanto a quel che tocca detto fra Hieronimo) 
V. S. R.ma potrà vedere nelli numeri, che son posti in margine, 
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per li quali si denota il numero del testimonio, che dice quel- 
’ articolo, incontro al quale è segnato esso numero nel processo 
mandato da me a Roma. Ho usata quella diligentia et arte, ch’io 
ho saputa, benchè habbi ritratto poco, o procedi ch’ egli in 
verità sia senza colpa, o pur che non habbia voluto dire il vero, 
lassarò il giudicio a V. S. R.ma 


IX. 


Massarello a Cervini, Bologna 3 aprile 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 153 orig. (ricordata in MASssARELLO, IV, ad diem 
— MERKLE, 833; e in largo estratto in BUSCHBELL, 1703 ). 


...+ Quanto a quel fra Hieronimo da Siena dell’ ordine Mi- 
nore di conventuali andai hieri per esaminarlo di nuovo secondo 
l'ordine di V. S. R.ma sforzandomi parte con persuasioni di 
buone parole, parte con minacce di redurlo a dirmi il vero. Mi 
pregò ch'io volesse legerli di nuovo gli articoli, sopra a’ quali 
volevo interrogarlo, lo feci cortesemente. Poi mi fece grande 
instantia ch' io gli concedessi tempo tutta la notte seguente (che 
fu la passata) a pensarci, perchè essendo già un anno che havea 
predicato quelle materie, non poteva così d'improviso rispon- 
dermi. Mi parve dimanda honesta, però ne lo contentai. Hoggi 


poi tornando per esaminarlo, ho trovato che questa notte ha” 


rotto la porta dove era prigione et se n'è fuggito. Quel che 
‘n’ havea la cura ha voluto scusarsi con me che non ne sa cosa 
alcuna con farmi veder il loco donde egli è uscito, et il qua- 
draccion della porta rotto, ma io gli ho risposto che facci que- 
ste iustificationi con chi gli l’ ha dato in guardia. Ho nondi- 
meno ordinato che si usi diligentia se si potesse trovar dove 
egli fusse. Io n’ ho preso grandissimo dispiacere, ma dall’ altro 
canto mi piace, perchè V. S. R.M° potranno da quest’ atto far 
iudicio della verità di quel che egli era incolpato.... 


X. 


Massarello a Cervini, Bologna 3 aprile 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 150 orig. (ricordata in MassarELLO, IV, ad 
diem — MERKLE, 833; e in estratto in BUSCHBELL, 1704 ). 


Doppo scritta l’altra lettera, et mandatala alla posta (haven- 
domi detto Mons. R.m° legato che questa sera non vol scrivere) 
è stato da me il Guardiano di San Francesco, et mi ha detto, 
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che il Ministro è tornato, et che ha dato ordine che si trascriva 
quel processo, ch’ io gli havevo dimandato, et che come sia 
finito me lo darà. Et che subito che ha inteso la fuga di fra 
Hieronimo ha fatto mettere in prigione un fra Benedetto da 
Reggio, che l haveva in guardia, et che usa gran diligentia 
d’intender chi l’ abbi o persuaso, o aitato, et dove egli si ri- 
trovi, et che scriverà a tutti i Conventi della sua Provincia, che 
capitandovi, sia retenuto. Domani andarò a visitar sua Paternità 
et lo esortarò al medesimo. 

Ho ricevuto in questo ponto l’alligata di fra Gio: pier da 
Capodistria sopra quel fra Giuliano da Colle. 


XI. 


Massarello a Cervini, Bologna 6 aprile 1549. — C. Cerviniane, 


filza 23, n. IS1 orig. (ricordata in MassareLLO, IV, ad 
diem -- MERKLE, 834). 


La lettera di V. S. R.ma de XXX del passato comparse 
hiermattina. Quanto a fra Hieronimo da Siena harà già inteso 
per la mia di mercore l’ esito ch’ egli ha fatto. Nè di poi s'è 
inteso di lui cosa alcuna, con quanta diligentia vi se sia usata 
dal Ministro, et dagli altri... 


XII. 


Massarello a Cervini, Bologna 20 aprile 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 154 orig. (ricordata in MassaRELLO, IV, ad 
diem — MERKLE, 836 : e largamente in BUSCHBELL, 171? 3). 


Hebbi hiermattina la sua lettera de 13.... 

»..» Quanto a fra Hieronimo da Siena non se n’ è mai in- 
tesa cosa alcuna. Il Ministro per quel che ho visto non ha man- 
cato d'ogni officio, et ha scritto per tutti i monasterii della sua 
provincia, ma non n’ ha possuto mai intender novella. Tutto 
quel che habbi odorato, è che possi facilmente essere in Ve- 
netia, et gli par che fusse bene di scrivere a quel Nuncio che 
ne facesse destramente diligenze, perchè dice esso Ministro che 
detto fra Hieronimo havea grande amicitia là in quel lor mo- 
nasterio. Ho ancor messo una buona spia d'’ un frate molto mio 
amico che cercarà d'intendere se qualchuno di questi qui ci 
havesse tenute le mani, o sapesse dove hora si ritrovasse... 
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XIII. 


Massarello a Cervini, Bologna 24 aprile 1549. — C. Cerviniane, 
filza 23, n. 155 orig. (ricordata in MassarRELLO, lV, ad 
diem — MERKLE, 837; e in BUSCHBELL, 1713 ). 


Non ricercando la lettera de V. S, R.ma de’ XVII altra ri- 
sposta che accusarne la ricevuta, mi occorre per questa caval- 
cata poco che scrivere. Con la diligentia, ch’ io ho fatta usare 
a un frate mio amico in San Francesco trovo che possi esser 
facilmente vero, che fra Hieronimo da Siena sia andato a Ve- 
netia, come scrissi per l’ altra mia ch' el Ministro ancora mo- 
strava di suspicare. Onde quando si scrivesse al Rever. signor 
Nuncio, crederci che se potesse haver qualche lume, tuttavolta 
però che si trattasse cautamente et con destrezza, perché dicono 
che detto fra Hieronimo ha in quel Monasterio molta amicitia.. (1). 


(1) «..... Di fra Hieronimo da Siena non ho saputo altro.... ».. 
Massarello a Cervini, Bologna 1 maggio 1549. C. Cerviniane, 
filza 23, n. 156 orig. 
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DI UN'ONGARESCA 
NEL DISTRETTO DI CONEGLIANO 


———————» 


[CLAUDIA AUGUSTA ALTINATE E PEDEMONTANA PER IL FRIULI] 


RICERCHE. 


Fu il Filiasi, io credo, il primo ad osservare i nomi 
speciali di Ongaresche, Schiavonesche (1), viae barba- 
rorum, dati a molte vecchie strade dell’ Italia setten- 
trionale, il primo a molti anni di distanza dal Diez e 
dal Bopp, a pensare in tal modo nella toponomastica un 
valido aiuto agli studi storici: disse il Filiasi, e lo ripe- 
terono il Gloria ed altri, che le Ongaresche lungi dal 
rappresentarci arterie di comunicazione costruite dal 
popolo barbaro gettatosi razziando sulle nostre contrade 
nel secolo X, debbono ritenersi le vie scelte dagli Un- 
gheri nel loro terribile passaggio, preesistenti quindi a 
quell’ epoca, e indubbiamente romane. 

A tale categoria crediamo appartenga un’ Ongaresca 
che tuttora sussiste nel distretto di Conegliano (2), e 


(1) Cfr. FiLiasi Giacomo, Memorie storiche de’ Veneti primi 


e secondi. Venezia 1796, vol. II, p. 162-163. — GLORIA ANDREA, 
Agro patavino, p. 25. 


(2) Le fonti alle quali attinsi per condurre a compimento 
le presenti ricerche furono le seguenti: I. toponomastica locale; 
II. documenti d’ archivio (in special modo l’ archivio vecchio 
comunale di Conegliano); III. le mappe, da quella Napoleonica 
del 1812, all’ ultima del nuovo catasto (1900); IV. avanzi di 
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che rimasta fino allo spegnersi della repubblica veneta, 
anzi fino alla costruzione della Napoleonica Treviso- 
Udine (1), la più sollecita comunicazione col Friuli (2), 
oggi ci apparisce quale un avanzo d’altre età, abban- 
donato miseramente senza rimpianti in mezzo alla fitta 
trama dei viottoli campestri. 

La via (3) che distaccandosi dalla vicinale detta della 


cc 


vie romane tuttora esistenti, e risultati di scavi condotti negli 
ultimi anni. 

La ricerca si estese ai distretti di Conegliano, Valdobbia- 
dene, Vittorio, Oderzo, includendo però come necessari, alcuni 
comuni della sponda destra del Piave, quali Nervesa, Maserada, 
Spresiano. 

(1) Archivio vecchio comunale di Conegliano B. 5068 n. 68. 
« Aggravio della podesteria di Conegliano per la fattion perso- 
nale in ordine del mantenimento strade ».... Strada detta del- 
l' Ongaresca di circa mieri 5 per la quale passano all'occasione 
soldatesche et pubblici negotii.... (sec. XVIII). 

(2) Per le sue comunicazioni con Treviso, Conegliano era 
allacciata all’ Ongaresca mediante una vicinale staccantesi da 
Bocca di Strada (km. 3 1[2), per quelle con Sacile da altra vi- 
cinale che sboccava al Campardo (km. 7). 

(3) Parte dal greto del Piave a casa Tonon, in comune di 
S. Lucia e col nome di strada vicinale della Barca o del Passo, 
percorre un rettifilo di km. 1,250, fino a casa Sanchetta, dopo- 
dichè entra con leggera curva in comune di Mareno. A casa 
Fighera staccatasi dalla strada della Barca, prende il nome di 
Ongaresca, che conserverà ininterrottamente fino a S. Fior di 
Sopra. A casa La Sega si muta in comunale e procede prima 
diritta verso il nord, poi con leggera curva si sposta verso il 
nord-est passando alla distanza di 1 km. dalla frazione Bocca 
di Strada e a m. 650 da Cittadella : arriva a superare il Mon- 
ticano a Ramera continuando tortuosa fino al confine col co- 
mune di S. Vendemmiano e mantenendosi comunale e in ma- 
nutenzione. Dal ponte dell’ Ongaresca della strada Conegliano- 
Codognè, che la interseca ad angolo retto, diviene vicinale fuori 
manutenzione e rivolta a nord-est, taglia i torrenti Cervada e 
Cervadella, passa a 1[2 km. al sud-est di Cosniga, arriva in 
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Barca, presso il Piave (45° 48’ lat. bor. 0° 8° long. occ. 
Roma) e passando al Sud di Conegliano vicino alla bor- 
gata Bocca di Strada valica i torrenti Monticano a 
Ramera e Cervada a Saccon, e interseca la ferrovia 
Conegliano-Udine in comune di S. Fior, perdendo po- 


comune di S. Fior, superando la Fossadella tra Capo di sotto 
e Capo di sopra. In questo ultimo tratto ci apparisce come una 
viottola campestre e tale rimane nel comune di S. Fior: soltanto, 
dopo l’ incrocio con la ferrovia Treviso-Udine e prima della 
S. Fior di sopra-S. Fior di sotto, venne per breve tratto ristau- 
rata di recente. Dopo, continua del pari vicinale e fuori manu- 
tenzione, ed ha ai lati due larghi fossati. All’ altezza della strada 
vicinale di Sarmede, dopo una leggera salita, resa più ampia e 
diritta, improvvisamente si arresta presso una siepe che segna 
il limite di una proprietà privata, a poca distanza dalla via co- 
munale S. Fior di sopra-Pianzano. Complessivamente l’ Onga- 
resca ha oggi una lunghezza di km. 13,875 (escludendo i 
km. 1,250 della via della Barca), dei quali, km. 7,500 vennero 
modernamente riattati e costituiscono vie comunali in manuten- 
zione, e km. 6,375 sono rappresentati da viottole campestri in 
abbandono. Transita nei comuni del distretto di Conegliano 
(Mareno-Conegliano-S. Vendemmiano-S. Fior). Non ha dei veri 
rettifili, ma conserva, se si faccia eccezione per il tratto tortuoso 
vicino al fiume Monticano, una costante tendenza verso nord 
dal Piave a Bocca di Strada, e verso nord-est di qua a S. Fior. 

Rileviamo |’ ampiezza e la forma della via medievale soltanto 

fra l’ incrocio della comunale S. Vendemmiano-Zoppè e quella 

S.- Fior di sopra-S. Fior di sotto, sommando la larghezza dei 

capaci fossi laterali a quella della strada venuta sempre più as- 

sotigliandosi; più distintamente ancora nell’ultimo tratto diritto, 

dove osservasi ancora una pietra miliare collocata sulla via, larga 

in questa località ben 8 metri. 

Vie che la intersecano. Strada comunale della Colonna, vici- 
nale delle Rive, id. Campagna, id. Gere, distrettuale Conegliano- 
Oderzo, comunale Cal di Mareno, id. di Cittadella, vicinale 
Guadon, id. del Morer, id. del Monticano (comune di Mareno). 

Strada comun. poi vicin. di S. Michele di Ramera (Core- 
gliano) vic. Cavessut, com. Conegliano-Gaiarine, vic. Cervadella, 
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scia (45° 55° lat. bor. 0° 5° long. occ. Roma) ogni traccia 
del suo nome di Ongaresca nelle strade e località cir- 
costanti, è antichissima, ricordata in un documento del- 
l’anno 1120-2 giugno (1), e col titolo di ostioma (2) 
nello Statuto di Conegliano, la cui prima redazione ri- 


id. Da Pos, id. delle Ciese, com. della Cervada, vic. Visnadello 
di sotto, vic. Ungheresca (com. di S. Vendemmiano). 

Comunale Cervadella, id. Maset, vic. Cal dell’ inferno, vic. 
Cal del Diavolo, vic. Cal Larghe e Sassi, com. Cal Bassa, vic. 
Sarmede (com. S. Fior). 

Intorno all’ampiezza, la forma, il probabile tracciato, le varie 
peculiarità della nostra strada durante l'epoca romana, v. p. 17 
e nota I. 

(1) G. B. VERCI. Storia della marca Trivigiana. Venezia, 
1786, vol. I, doc. 12. 

(2) Statuta et provisiones ducales terrae Coneglani, edit. M. 
Claseri 1610, p. 122. Il primo Statuto di Conegliano di cui 
si abbia notizia è dell’anno 1282: « 272% statutum terrae Cone- 
glani quod incipit anno domini MCCLAAXZAII » [Cronachetta del 
sec. XIV in B. 487. Arch. Conegl.|. 

I) nome di Postoima (corruzione di Postumia) potrebbe in- 
durre in errore facendo pensare alla presenza di una via Postu- 
mia nel distretto di Conegliano, mentre abbiamo molteplici prove 
che tale denominazione come le analoghe di Levada, Ongaresca, 
Schiavonesca, Callalta venne adoperata durante il mediocvo a 
indicare in modo generico una via romana. Infatti, mentre è 
noto che una sola fu la Postumia allacciante Vicenza con Opi- 
tergium (v. p. 18 e nota 52), trovansi nella provincia di Treviso 
altri 4 frammenti di strade rivolti a differenti direzioni, che por- 
tano tutti lo stesso nome : I. in comune di Maserada (da Can- 
delù al Piave, passo dello Stabiuzzo, direzione nord-est); II. id. 
(dalla vera Postumia al borgo di Saltore, direz. nord); III. Or- 
melle (stradone Galvagna, direz. mord-ovest); IV. Stabiuzzo 
S. Giorgio (com. di Cimadolmo e Ormelle, direz. est), prove 
queste del fascino esercitato fino ai giorni nostri dalla vecchia 
via consolare, ma non documento atto ad avvalorare l’ ipotesi 
paradossale del passaggio di sei vie Postumie in territorio tanto 
limitato. 
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sale al secolo XIII. Che fosse durante tutto il medioevo 
la principale arteria fra la Marca Trivigiana ed il Friuli, 
lo affermano molte carte archiviali: quando infatti l’anno 
1313 il conte di Gorizia decise di combattere il comune 


«di Treviso, eseguiti grandi preparativi di truppe a Ci- 


vidale, discese a Sacile e di là muovendo per l’ Onga- 
resca e sbaragliate le milizie nemiche il 16 luglio ai 
passi di Ramera sul Monticano, proseguì indisturbato 
verso la capitale della Marca (1): del pari l’anno 1387 
ardendo la guerra tra il Carrarese alleato al Patriarca 
d’Aquileia, e gli Scaligeri, congiunti ai Veneziani, si 
lagnava Francesco Carrara in una vibrata lettera col suo 
podestà di Conegliano, Calcino Tornielli, perchè non 
aveva saputo impedire a un corpo di truppe avversarie 
di passare sollecite per il territorio, battendo l’ Onga- 
resca (2), cioè seguendo l’ itinerario: Orsago-Godega, 
S. Fior, Ramera, Piave (3). Ma non serviva soltanto la 
nostra via alle dirette comunicazioni col Friuli, bensì 
dal Piave alla borgata di Bocca di Strada era comune 
all’altra importantissima che piegando al Nord, per 
Conegliano, Ceneda, Serravalle, Ponte delle Alpi, Ca- 
dore, conduceva negli stati del Duca d’Austria, via che 
pare ci accompagni lungo il lento svilupparsi dell’ in- 
fluenza veneziana in terraferma, fino all’ epoca in cui 
più attivo era lo scambio dei prodotti con la Germania, 


(1) VERCI, op. cit. vol. IV, p. 1rr e vol. VI doc. 581 e 635. 

(2) Arch com. Conegl. Lettere in copia di Francesco Car- 
rara al podestà Calcino Tornielli. Busta 433, N. 97. 

(3) Ad est della via da noi presa in esame, si passava du- 
rante il medioevo a S. Fior, Godega, Orsago, e si arrivava 
nell’ omonima città per la via detta vecchia di Sacile. Una strada 
ancora più antica divergeva da Orsago verso il Livenza, della 
quale discorreremo a p. 21 e nota 22 p. 22. Sulla sponda destra del 
Piave l’' Ongaresca perdeva il suo nome e partendo da Ospital 
di Piave (oggi Palazzon), per la Strada del Barcador fino a Lo- 
vadina, e di poi per la Cal Trevisana, giungeva a Treviso. 
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È noto infatti che il primo commercio dei veneziani 
con la terraferma si svolse per via fluviale (1), e che 
cessate le invasioni barbariche la repubblica cercò con- 
cessioni di mercati su quei porti del Sile e del Piave 
a cui convergevano le principali vie del Trivigiano (2), 
e su di esse prima timidamente, poi con moto progres- 
sivo salì alla conquista economica dei paesi circostanti. 
Ma perchè potesse avviare regolari scambi con la Ger- 
mania, le occorreva abbattere le varie signorie spesso 
a lei ostili che si annidavano sulle due rive del Piave, 
e fondarvi uno stabile dominio politico: avvenimento 
compiutosi molto tardi, cioè nel 1339 (3), e non reso 
definitivo che 50 anni dopo allo sfasciarsi della potenza 
Carrarese. 

Prima, la via della Fossetta (4), rimasta sempre la 
più breve comunicazione fra Venezia ed il Friuli, era 
anche la strada generalmente prescelta per il commercio 
con la Germania; poi, vediamo invece intensificarsi il 
traffico internazionale per la via del Cadore : una ducale 
di Andrea Dandolo del 20 agosto 1349 (5) comanda al 
mercanti tedeschi di seguire la via di Conegliano e 
Serravalle, abbandonata in favore di quella di Feltre, e 
commina pene ai trasgressori che vengono in tal modo 
a danneggiare uffici daziari già in precedenza stabiliti: 
nel secolo XV, assicurata la pace in tutta la terraferma, 
e rese meno pericolose le strade, leggi speciali regole- 
ranno il movimento del carreggio, che noì possiamo, 
per quanto riguarda il contado trivigiano e cenedese, 
sorprendere in alcune ducali inviate ai podestà di Co- 


(1) Cf. ROMAnIN. Storia di Venezia. II, 334. — PAVANELLO 
GiusEPPE. Za strada e il traghetto della Fossetta. Venezia 1906, 
p. 8 e 14 


(2) PAVANELLO, p. II a 13. 

(3) cf. ROMANIN, op. cit., III, 137. 

(4) PAVANELLO, Op. cit., p. 4-46. 

(5) VERCI, op. cit., vol. XII, doc. 1469. 
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negliano (1). «I Trevisani debbono condurre le balle 
dei mercanti tedeschi fino al passo di Lovadina o Ner- 
vesa, a seconda che le acque del Piave ne rendano 
agevole o difficile il transito : speciali navalestri sono 
incaricati di traghettare le mercanzie sulla sponda si- 
nistra, scaricandole in luogo asciutto ; di qua attendono 
altri carrettieri per procedere verso Conegliano: questi, 
sono costituiti in fraglia e noi troviamo appunto un 
Giampietro di Sarano, rappresentante dell’associazione, 
che si impegna di fornire 16 veicoli al giorno, e tanti 
fino al numero di 4o, se ve ne fosse bisogno, e assume 
per il breve tragitto piena responsabilità della merce 
ricevuta in consegna (2). Dal borgo Vecchio di Cone- 
gliano (3) altri carrettieri ed altro carreggio fino a 
Serravalle, con analoghe disposizioni; ma poichè suc- 
cede talvolta che i convogli giungano alla tappa sul far 
della sera, e sarebbe pericoloso continuare il cammino 
di notte su strade spesso infestate da malandrini, ordini 
tassativi stabiliscono in tal caso di effettuare la partenza 
soltanto al mattino successivo (4). 

Così passano le merci da Treviso a Serravalle, e 
con eguali statuti le immaginiamo rivolgersi faticosa- 
mente di paese in paese su per la vallata del Piave e 
presso le deliziose alpi Dolomitiche, e lungo la conca 
Ampezzana fino a Lienz sulla Drava e a Vienna sul 
Danubio ; vengono d’oltr’Alpe le lane di Fiandra ed 


(1) Ducali 28 settembre-21 ottobre 1421, 8 novembre 1422 
di Tommaso Mocenigo a Francesco Garzoni e Domenico Bem- 
bo, podestà di Conegliano, intorno alle controversie sorte fra 
Trevisani e Coneglianesi circa la condotta delle mercanzie te- 
desche. — Id. di Francesco Foscari a Giovanni Contarini, 23 
giugno 1433 (Archk. Conegl. Libro dei Privilegi. B. 395, 1, C. 
43t. 478. sot. 73r. 

(2) Arch. Conegl. Privilegi. c. 12t. (4 novembre 1403). 

(3) Il borgo più orientale del paese, oggi Borgo della Ma- 
donna. 

(4) Privilegi. c. 3it. (€ novembre 1410). 
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Inghilterra, il ferro, il carbone, lo stagno, il piombo, la 
pece: partono di qua l’olio, il miele, gli erbaggi, le 
pelli, 1 panni lavorati e grezzi, le frutta ed il vino pre- 
libato delle nostre colline (1), e il monopolio di questo 
commercio è tenuto da mercanti tedeschi: essi hanno 
infatti nei dazi un trattamento di favore rispetto agli 
altri stranieri: «st fuerit mercator Theutonicus vel vene- 
tus... solvere teneatur et debeat pro qualibet soma thedesca 
conducta extra districtun Coneglani quatuor denarios 
venetorum grossorum fro soma », gli altri forestieri in- 
vece paghino 6 denari(2): così sentenzia il libro « Pacta 
mudae magnae marcationum terra Coneglant n; ma que- 
sti tedeschi tanto numerosi nella Marca durante il rina- 
scimento, alcuni residenti nelle varie città per meglio 
esercitare il traffico con le loro terre, sono da gran 
tempo ricordati nei nostri documenti archiviali: fino dal 
1337 troviamo a Conegliano un Broldo tedesco (3), nel 
1311 un decreto di Rizzardo da Camino parla di alcuni 
mercanti di Vienna che erano stati svaligiati in Ca- 
dore (4): che cosa rappresenta il soggiorno di questi 
stranieri nelle nostre contrade, prima ancora che Ve- 
nezia stabilmente vi si affermasse, se non un attivo 
scambio di prodotti con la Germania per una via di 
grande comunicazione, la quale in nessun modo pos- 
siamo pensare creazione dell’epoca medievale ? Quella 
ducale di Andrea Dandolo (5) enumerante i danni sof- 
ferti dall’ ufficio della muda di Serravalle per l’ abban- 
dono della vecchia strada da parte dei mercanti Ale- 


(1) Pacta mudae magnae marcationum terrae Coneglani, vol. 
ms. sec. XVI in Arch. Conegl. busta 496, n. 3. 

(2) ul supra. 

(3) 1337, (8 ottobre. BroZfus fodescus solvit dacium librae 
casei... (Reformazioni originali del consiglio di Conegliano. c. 
28t. Arch. Conegil. B. 395). 

(4) VERCI, op. cit., vol. V, doc. 531. 

(5) v. nota 15. 
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manni, ci afferma inoltre l’antichità della via, costruita 
da un popolo gagliardo nella pienezza della propria 
virilità, con abbondanza di mezzi, inseguendo un ideale 
di grandezza, non mai opera d’una società sminuzzata 
nell'epoca feudale in cento castelli, divisa, taglieggiata, 
soffocata con mille inciampi nei suoi commerci: i Co- 
muni risvegliatisi dal lungo torpore dell’ alto medioevo 
poterono riattarla, modificarne forse il tracciato, ma 
l'arteria attraverso le alpi, passante a picco sui burroni, 
vicina al letto dei fiumi, o pei varchi difficili, doveva 
preesistere e ai comuni e al feudalesimo, e alle inva- 
sioni barbariche, essere infine opera necessariamente 


romana. 
Documenti che convalidino tale ipotesi non ne man- 


cano: al tempo del Filiasi (1) esistevano ancora a Colle 


grossi cubi di granito rosso, frammenti dell’ antico la- 
stricato; l’anno 1843 a Serravalle (Vittorio) si rinvennero 
presso la Pieve di Bigonzo avanzi di una strada ro- 
mana (2), a Ponte delle Alpi nel 1884 molti oggetti di 
bronzo dell'età stessa (3), a Castel Lavazzo una lapide 
che ricorda l’ orologio pubblico ivi eretto in onore di 
Claudio (4), a Val di Cadore nel 1876 un’iscrizione 
che ricorda Lucio Saffeio Clemente (5), tutte reliquie 
d’una stessa civiltà, disseminate lungo quella via, su 


(1) FILIASI, op. cit., II, p. 164. 

(2) LuiGi MARSON. Romanità e divisione dell’agro cenedese. 
Roma, Lincei 1904, p. 5. — cfr. la scoperta fatta in borgo Za- 
nebon a Ceneda della lapide « Safinia Q. F. Festa» rinvenuta 
vicino all’ urna dove si trovava assieme a vari altri oggetti una 
moneta di Tiberio Claudio. (MANTOVANI GIUSEPPE, Afuseo ofi- 
tergino. Bergamo 1874, p. 66. 

(3) BERTOLINI. Scoperte archeologiche nelle provincie venete 
durante i 1884 (in Archivio Veneto, anno 1885, p. 380). 

(4) FILIASI, op. cit., Il, p. 154. Veramente la iscrizione 
«in honorem... Claudi Caes. Augusti Germanici» può alludere 
tanto a Claudio come a Nerone. 

(5) F. PELLEGRINI. Archivio Veneto 1876, p. 417. 
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cui nel medioevo si svolgevano i traffici della Repub- 
blica coi paesi tedeschi, ma costruita invece molto tempo 
prima per condurre le legioni romane al Danubio. 

Vestigi altrettanto sicuri per la strada che muoveva 
verso il Friuli non ci restano, quantunque molti cro- 
nisti di quella regione abbiano sostenuto più volte la 
esistenza d’una pedemontana atta a congiungere l’agro 
opitergino alla valle del Fella (1); però, volgendoci 
oggi ad osservare il frammento superstite dell’ Onga- 
resca, che malgrado qualche tratto tortuoso ci fa pen- 
sare ad un originale rettifilo rivolto prima a nord, poi 
a nord est (2), riscontriamo una serie di strade in ma- 
nutenzione e viottoli campestri che lo tagliano ad angolo 
retto, altri ad esso paralleli e formanti coi primi un 
frammentario graticolato (3), come sul terreno circo- 
stante vediamo abbondare quelle caratteristiche deno- 
minazioni di località, quali Campolongo, Campagnola, 
Cinto, Campedelli, Campagnagrande, Strada del Mas, 
Masot, Cittadella, Ramera, di indubbia derivazione ro- 
mana (4). Eccoci quindi, specialmente nel tratto Citta- 
della S. Fior di fronte all’avanzo di una colonia in parte 
oggi irreperibile, della quale la nostra Ongaresca può 
con certezza ritenersi il decumano massimo; e poichè 


(1) cfr. FiLIasi, II, p. 190. 

(2) Per il tracciato probabile dell’ Ongaresca all’ epoca ro- 
mana Vv. p. 20. 

(3) cf. Tavola I tra il 45° 49’ e 45° 51’ lat. bor. Frammenti 
di graticolato : (perpendicolari all’ Ongaresca, Strada della Co- 
lonna, vic. Le Rive, vic. Gere, comunale Conegliano-Mareno), 
(parallele, Strada vic. Campana, Campagna grande, Caldevie), 
45° 51°, 45° 54° lat. bor. 0° 10’ 0° 5’ long. occ. Roma (paral- 
lele, vic. Acquette, Riegola, Cheletto, Acque, Malvasia, Zoppas, 
Cinto, Borghetto) (perpendicolari, com. Ramera, vic. Boccador, 
com.: S. Vendemmiano, vic. Pos, vic. Cervadella, vic. Cavessut). 
Tra il 0° 5’ 0° 1’ long. occ. Roma. 45° 55° 45° 53’ v. Tav. I. 

(4) cfr. GLORIA. Agro patavino, p. 25-130. 

» » Codice diplomatico pad., T, p. XLII-XLV. 
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il decumano di una colonia è sempre segnato da una 
strada di grande comunicazione, nulla di improbabile 
che la nostra sia l’avanzo di una via consolare o impe- 
riale oppure, come nel medioevo, il tracciato comune a 
due diverse arterie che tendevano luna al Cadore, 
l’altra al Friuli; delle quali indagheremo il nome e il 
percorso, non prima di avere individuato l’ agro colonico 
a cul appartenevano. 

Due centri di popolazione riscontriamo tra Piave 
e Livenza durante l’ultimo secolo della Repubblica e 
il primo dell’ Impero: Opitergium e Ceneta, ma mentre 
del primo e del territorio da esso dipendente, parlano 
scrittori greci e latini (1) e le lapidi affermano che fu 
colonia (2), che appartenne alla tribù Papiria (3), che 
ebbe cittadini rivestiti di alte magistrature (4), collegi 
di augustali (5), quartieri operai ecc. (6), del secondo 
mancano notizie anteriori al secolo VII (7): qualche 
iscrizione, alcune monete, oggetti vari scavati nel sot- 
tosuolo (8), e gli avanzi della classica divisione jugerata 
rimasti visibilissimi nel viluppo delle vie suburbane, 
ne affermano veramente l’esistenza (9), ma un’esistenza 
modesta, di carattere forse strettamente militare, con- 
nessa al periodo della lotta titanica sostenuta da Roma 


(1) cfr. FABRETTI. G/ossartum italicum, p. 1285. 

(2) cfr. MANTOVANI. /fuseo opitergino, p. 24; FILIASI, op. 
cit. II, p. 182; MOMMSEN. Corpus iscrip. lat., vol. V, p. 186 
e 1066. 

(3) id. id. — MOMMSEN, l. c. 

(4) MANTOVANI, p. 35; MOMMSEM, 1. c. 

(5) id., p. 34 e 58; » » 

(6) id., p. 65; » » 

(7) anno 679; cfr. MURATORI. Antick. Ital. 

(8) cfr. MANTOVANI, op. cit., p. 66 e 90; MOMMSEN. Cor- 
pus tscr. lat., vol. V. Additamenta, p. 1067; MARSON. Guida 
/ di Vittorio. Zoppelli 1889, II, p. 9. 

(9) MARSON. Romanità e divisione dell’agro cenedese, p. 8. 
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‘ contro i popoli alpini (1). L’ importanza di Opitergium 
invece, sfrondando quella parte leggendaria caldeggiata 
dai cronisti locali, che si limita infine a confusione tra 
il perimetro del capoluogo e quello vastissimo dell’agro 
colonico (2), ci apparisce chiara e dalle concessioni 
ottenute dagli abitanti durante l’ultimo secolo della 
repubblica (3) e dalle larghe distribuzioni di terre ai 
veterani fatte anche qui come in altre parti d’Italia da 
Antonio ed Augusto (4): le parole stesse di Plinio, sul 
Livenza che nasce dai monti Opitergini, non accennano 
forse a come alto dalle prealpi al mare, suonasse il 
nome del capoluogo, Opitergium ? (5) Del suo territorio 
ci sono con qualche approssimazione rivelati i confini 
in quell’oscura conferma (794) fatta da Carlomagno al 
vescovo di Ceneda riguardante le giurisdizioni spiri- 


tuali della diocesi: si tratta di un documento sulla cui. 


autenticità (6) fu molto discusso, ma per noi, anche se 
rifacimento di epoca posteriore, egualmente prezioso, 
perchè ritesse una tradizione secolare intorno ai limiti 
primitivi del vescovado, nato in Oderzo e traslato de- 


(1) cfr. FiLiasi, IV, 217, 226; OBERZINER GIOVANNI. Ze 
guerre d'Augusto contro î popoli Alpini. Roma 1900, libro VI, 
P. 175. 

(2) cfr. ZALLA. Optitergium, in Archizio Veneto 1876, p. 29. 

(3) cfr. MOMMSEN, op. e loc. cit.; MANTOVANI, op. cit., 
p. 17. — È nota la postilla scoperta dall’Userero in un testo 
di Zxrano e riportata dal MOMMSEN e MANTOVANI dove accen- 
nato alla lotta tra Cesare e Pompeo, e al sacrificio del tribuno 
Vulteio e della sua coorte opitergina in favore del primo, si 
continua : « Propter quod Caesar in solacium Opiferginis in 
annos XX vacationem militiae dedit fimesque eorum trecentis cen- 
turis ampliavit ». 

(4) FiLiasi, IV, 217, 226; cfr. OBERZINER, op. cit.; FER- 
RERO. Grandezza e dec. deî romani, vol. III e IV. 

(5) PLINIO, III, XXII-1. 

(6) VERCI, op. cit., I, doc. n. 1. L’ Ughelli dubita dell’ au- 
tenticità del documento ; cfr. BOHMER, ARecesta imperii, I, 124. 
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finitivamente in Ceneda nel secolo VIII, prima delle 
spogliazioni subite da parte delle chiese di Treviso, 
Padova, Aquileia durante la temporanea residenza in 
Eraclea (1). Le prealpi alpagote, il Piave, il Livenza, 
il mare (2), ecco il rettangolo che racchiudeva a un 
dipresso, come la diocesi, così il vecchio agro opiter- 
gino, se è vero, quanto affermano gli storici del diritto, 
che cioè l’autorità spirituale del vescovo si estese al 
territorio stesso già dipendente dalla città capoluogo 
d’ un distretto civile (3). I circondari di Valdobbiadene, 
Vittorio, Conegliano, Oderzo, S. Donà, vi sono adunque 
compresi, quindi Ceneda (Vittorio), quindi il frammento 
dell’ Ongaresca da noi preso in esame, il quale potrà 
identificarsi quando sia posto a confronto con le prin- 
cipali vie che penetravano nell’ agro opitergino, e di 
cui rimangono avanzi notevoli sulla destra sponda del 
Piave nella Postumia, Callalta, Claudia Augusta Altinate, 

La Postumia (4), la più importante arteria dell’Italia 


(1) cfr. Don V. BOTTEON. Ur prezioso documento riguardo 
alle origini del vescovado di Ceneda. Conegliano 1907, p. 103. 

(iirura determinatione fluvii Limane sicut Limana currit 
in Plave... et deinde usque in illum locum ubi Negrisalia de- 
fiuit in Plave, et Plavis currit in mare... et iterum de fluvio 
Limane usque in Coelium montem et deinde in lacum mortum 
et dehinc in ecclesia Scti Floriani et inde in aqua ubi or itur 
Liquentia... et post hunc flumen Medune et aqua Medune defluit 
in Liquentiam, et iterum Liquentia currit in mare (v. nota 48). 

(3) CaLisse. Diritto ecclesiastico. Barbera 1903, p. 117. 

(4) La Postumia oggi con un rettifilo di 37 km. giunge 
dalle Vegre in confine con Vicenza, ai Ronchi di Maserada. 
Avvicinandosi al Piave si perde ogni traccia della via, mentre 
sulla sponda sinistra del fiume in territorio di Oderzo, abbiamo 
tra Roncadelle e Faè un altro tronco di 4 km. che segue la 
direzione stessa del precedente. 

Intorno al console che diede il nome alla via cfr. MOMMSEN, 
Corpus iscrid. lat., vol. V, p. II, p. 933. 

Per il percorso della Postumia fino a Oderzo FiLiasi, I, 
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superiore nell’ epoca repubblicana, che muovendo da 
Genova si dirigeva in Friuli, lasciò nella provincia di 
Treviso le più durevoli traccie con quel bel rettifilo 
che da S. Croce Bigolina vediamo continuare fino ai 
Ronchi di Maserada, presso le sponde del Piave: ma 
questa via che da Vicenza passava direttamente ad Opi- 
tergium, ebbe la missione di congiungere in un fascio 
le varie colonie, si prolungò quanto più le conquiste 
procedevano verso le alpi, ma fu sempre l’ esponente 
di un periodo in cui Roma volle consolidarsi solo nel- 
I’ Italia superiore, tanto è vero che decadde rapidamente 
dopo la conquista della Rezia, della Gallia, del Norico, 
quando si andava inaugurando un nuovo sistema di vie 
militari tendenti al Reno e al Danubio (1): la Postumia 
non è dunque la via che cerchiamo. 

E nemmeno può ricongiungersi ai nostri frammenti 
la moderna Callalta (2), che partendo oggi da Treviso 
arriva ad Oderzo, passando per Ponte di Piave, strada 
romana dell’epoca imperiale, secondo i risultati di studi 
recenti, che ebbe il nome di Annia, e servì a congiun- 
gere direttamente, evitando la linea delle paludi, Padova 
con Aquileia. 


208 a 222; id. MOMMSEN, l. c. ; GREGORUTTI CARLO, /scrizioni 
inedite aquileiesi (in Archeografo Triestino, vol. X, p. 385-386); 
Relazione della Commissione Veneziana per la topografia della 
Venezia nell’età romana (Miscellanea dep. Veneta Storia Patria, 
1883); Da Oderzo al Livenza. FiLIAsI, II, 256; ZUCCHERI, Via 
Giulia, p. 26. 

In Friuli. GREGORUTTI, l. c. — Id. Via Gemina e Postuma 
(in Archeografo Triestino, vol. 17, p. 168. 

Vie che si innestano alla Postumia. GREGORUTTI, /scrizioni 
aquileiesi, p. 389 e 393. 

(1) GREGORUTTI. /scriz. aquil., p. 392. 

(2) cfr. GLORIA. Agro fatavino, p. 89. Relazione della sub- 
commissione di S. Giorgio di Nogaro per la topografia della 
Venezia (Misc. dep. veneta st. patria), p. 12. STEFANI, // cipfo 
miliare di Sambruson (Misc. dep. veneta st. patria). 
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Rimane l’avanzo d’una terza arteria importantis- 
sima, la Claudia Augusta Altinate o Lagozzo (1): 
quando, abbandonata la piccola stazione di Spercenigo 
sulla linea Treviso Motta, scendendo verso il sud per 
vie moderne in cerca del tronco stradale tuttora esi- 
stente, ci troviamo a Villa dei Galli in territorio di 
Biancade, sentiamo più acuto in noi il fascino delle cose 
morte davanti a quella distesa di prati verdi che cir- 
coscritti da acque stagnanti, solcati da una tortuosa 
viottola campestre, continuano a perdita d’ occhio verso 
il mare; e il pensiero vola dalla miseria dell’oggi allo 
splendore della grandiosa strada imperiale iniziata da 
Druso (6 d. C.), ultimata da Claudio (48 d. C.) che par- 
tendo da Altino, giungeva al Danubio: opera veramente 
| degna di Roma! Ma ora della Claudia, ogni traccia è 
| sparita nella bella campagna trivigiana, dopo il primo 

rettiflo che da Musestre conduce a Villa dei Galli, e 

discordi si mostrano le opinioni degli archeologi sul suo 
| percorso verso il Nord: Il Guarnieri nel secolo XVIII (2}, 
il Mommsen (3), il Pais (4), il Bertolini (5) nel XIX 
credono non passasse il Piave, ma proseguisse per la 
| valle di Quero fino a Feltre e di là per la Valsugana 
si ricongiungesse a Trento con la Claudia Augusta Ve- 


(1) cfr. FILIASI, op. cit., II. — GUARNIERI, Lella via Claudia 
Augusta Ailtinate, Bassano 1789. — CARNIELUTTI, Della Venezia 
antica e suoi abitatori, Venezia 1842. — BERTANZA,. V. C. A. € 
ferrovia Parigi- Costantinopoli (Memorie soc. geograf. Ital., vol. 
XIII, p. 647). — MOMNMSEN, op. cit., vol, V. — PAIs, Corforis 
inscript. lat. supplem. ital., Roma 1888. — Relaz. della Com- 
missione per la topografia della Venezia (Altino) p. 17. —- BER- 
TOLINI, «Scoperte archeologiche durante l’anno 1885 (Arch. ven. 
1886, p. 212). 
ò (2) op. cit. 
i (3) op. cit., vol. V, p. 933. 
(4) Op. cit., p. 145. 
(5) Op. cit. 
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ronese che da Ostiglia correva parimente al Danubio(1); 
e l'argomento decisivo di questa schiera è la scoperta 
fatta a Cesio di Feltre della lapide che indica i punti 
estremi della via, la sua lunghezza, l’ epoca in cui venne 
costruita (2). Il partito opposto fa capo al Filiasi, il 
quale sostiene che l’Altinate passasse il Piave, percor- 
resse la valle del Millarè e da Ceneda per il Cadore, 
la Pusteria, il Salisburghese, pervenisse a Lienz sul 
Danubio, documentando tale affermazione con la grande 
quantità di oggetti pagani scavati in questo percorso, 
ma più di tutto con l’esame delle vicende politiche che 
indussero i Romani a segnare come confine settentrio- 
nale il Danubio (3): neppure la principale prova ad- 
dotta dagli oppositori, vale a dire la lapide di Cesio 
Maggiore lo distoglie dal suo convincimento, perchè, 
egli dice : « non sotterra fu il marmo scoperto, ma lo 
« trovarono nel disfare la chiesa del luogo, nella quale 
«un tempo era stato adoperato per sostenere la men- 
« sola dell’altare: dunque è lecito il credere che da 
«luogo più lontano ve l'abbiano trasportato e più vi- 
«cino alla via che dopo Ceneda correa verso Bel- 
« luno » (4). Il ragionamento ron fa una grinza, e noi 


(1) cfr. FILIASI, I, 271-72 (a flumine Pado ad flumen Da- 
nuvium (iscriz. Bolzano), 
(2) a intelligenza del lettore riproduciamo qui l’ iscrizione 
di Cesio Maggiore (cfr. FiLiasi, II, 166; MOMMSEN, op. cit., 
V, p. 938): 
T. CLAVDIVS . DRYSI . F.. 
CAESAR . AVGYVSTVS . GERMA _, 
NICVS . PONTIFEX . MAXV . 
MVS ., TRIBVNICIA . POTESTATE 
VI. COS, IV, IMP. XI. P. P.. 
CENSOR . VIAM . CLAVDIAM 
AVGVSTAM . QVAM DRVSVS 
PATER . ALPIRVS . RELLO . PA, 
TEFACTIS . DERIVAVIT . MVNIT 
AB. ALTINO . VSQVE . FLVMEN 
DANVVIVM . MPCCCL . 


(3) II, 159-176. 
(4) p. 166. 
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dobbiamo oggi confessare che malgrado le conclusioni 
contrarie del Mommsen, scavi, indizi toponomastici, 
considerazioni storiche ci inducono ad abbracciare la 
vecchia idea del Filiasi(1). Infatti dopo la rotta di Varo 
nella selva di Teutoburgo, ma specialmente dopo l’ ino- 
pinato richiamo di Germanico, Roma, come è noto, 
consolida la propria potenza nel triangolo formato dal 
Reno e dal Danubio, e tra Colonia e Ratisbona con 
una linea di opere fortificate (2): ma onde penetrare 
arditamente in quelli che furono gli agri decumates, 
conquistati poi da Traiano, e giungere celeremente alle 
fortezze scaglionate lungo il Reno a tenervi in sogge- 
zione le fiere popolazioni germaniche, aveva bisogno 
d’una via che salendo dal Tirolo corresse al Danubio 
nel nord ovest della Baviera, presso ad Augusta, come 
del pari a dominare Marcomanni e Quadi le era neces- 
sario sollecito punto d’appoggio verso il nord est che 
la congiungesse direttamente a Lintz (Lentia) nell’Alta 
Austria. 

Così se per i passi del Cadore transitava la Claudia 
Altinate, e se i frammenti della civiltà pagana dissemi- 
nati lungo la via medievale da cui discendevano a 
Venezia le merci tedesche, sono prova della preesi- 


(1) v. note 25 a 29. — Alcuni male interpretando l’ itine- 
rario di Antonino, vollero vedere indicata la Claudia A. Altin. 
nella via Opitergio Tridento (ediz. Wesseling), ma uno sguardo 
al primo rettifilo della Claudia tra Musestre e Spercenigo ci 
potrà convincere che questa via moveva indipendente verso il 
nord e non poteva toccare Opitergium. La Opiterg-Tridentum 
è invece una delle tante strade che dal capoluogo della regione 
tra Piave e Livenza correva direttamente verso una importante 
città della Venezia congiungendo tra loro le due Claudie : Ve- 
ronese e Altinate (cfr. FiLiasI, II, 160). Crediamo di identifi- 
carne un frammento nella via della colonna Tezze-Piave, col- 
legata alla strada detta vecchia di Oderzo (Tezze-Rai-Colfrancui- 
Oderzo (v. Tavola II). 

(2) cfr. MARINELLI. Germania (nella Terra). 
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stenza di una strada romana di grande comunicazione (1), 
non esitiamo a rannodare gli avanzi dell’ Ongaresca 
sulla sinistra del Piave (2) a quelli della Claudia alla 
sua destra. Ben è vero che corre largo spazio di ter- 
reno da Spercenigo al Piave dove ogni traccia dell’an- 
tica via è oggi scomparsa (3), ma è vero del pari che 
se prolunghiamo verso il nord il rettifilo oggi esistente, 
si va a toccare Lovadina, località nominata nei docu- 
menti dall’ anno 980 (4), e che da di qua facendo un 
gomito per la strada ora ridotta vicinale del Barcador(5), 
si arriva al fiume nel punto dove carte archiviali ri- 
cordano fino dall’anno 1120 l’esistenza di un ospizio 
per pellegrini (ospital di Piave) (6), istituzione che non 
si trova mai discosta dalle arterie di grande comunica- 
zione. In tal modo doveva con ogni probabilità svolgersi 
fin qui il percorso della vecchia strada romana, la cui 
continuazione logica sulla sinistra del Piave è costituita 
dal frammento dell’ Ongaresca da noi preso in esame, 
toltane però qualche piega (7), qualche deviazione, sorta 
dai mutamenti avvenuti nel corso dei torrenti, dalle 
alluvioni, dai passaggi di proprietà, ai quali venne adat- 
tandosi la via rimasta di tanta importanza per molti 
secoli ancora, dopo lo sfasciarsi dell’ impero. Ma alla 
località detta Bocca di Strada in comune di S. Lucia di 


(I) v. nota I p. 9. 

(2) v. p. 6-12 e n. 

(3) avanzo toponomastico. Postumia bassa tra Vascon e la 
vera Postumia, direz. nord. 

(4) Donazione di Ottone II ai Collalto. MURATORI, Antick. 
ital. 

(5) Mappa del nuovo catasto. Comune di Spresiano. 

(6) VERCI, I, doc. 12. 

(7) Noi crediamo che la via romana dovesse giungere con 
un solo rettifilo (direz. nord) dal Piave a Cittadella, là piegare 
diritta a nord-est, modificando l’ attuale percorso tortuoso presso 
il Monticano ed evitando Ramerta, seguire infine l’ odierna On- 
garesca fino al torrente Cervadella (cfr. Tavola I). 
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Piave, può affacciarsi un dubbio intorno all’ itinerario 
seguito dalla Claudia per muovere verso il Cadore, se 
passasse’ cioè come nel medioevo per Conegliano, o 
direttamente penetrasse più ad est in quell’anfiteatro di 
colline moreniche in fondo a cui trovasi oggi Vittorio; 
nel primo caso si verrebbe implicitamenre ad affermare 
la romanità di Conegliano, che noi abbiamo invece in 
precedenti studi combattuta (1), coll’assegnare l’origine 
di quella rocca all’epoca feudale: mancando un così 
importante centro di transito e di difesa, è quindi da 
dedurne, che la Claudia proseguisse piuttosto lungo il 
suo rettifilo di nord est e con molta probabilità fino al 
torrente Cervada, e di là si volgesse al nord parallela- 
mente al torrente Millarè vecchio, e seguendo infine il 
tracciato dell’attuale via d’Alemagna (2). 
Accompagnata così la Claudia sino alle falde delle 
prealpi, ritorniamo sul frammento dell’ Ongaresca che 
continua indipendente verso est e che con molte pro- 
babilità doveva nell’epoca romana toccare il Friuli; 
altrove abbiamo citata l’opinione di vari cronisti friu- 
lani intorno all’esistenza di una pedemontana allacciante 
tra loro i castelli di Caneva, Polcenigo, Aviano, Osop- 


(1) Z/ castello di Conegliano. Conegliano 1905, p. 51 e in 
preparaz. : Origini di Conegliano e prime vicende del suo comune 
fino al 1235. 

(2) v. Tavola II. — Ammesso infatti che come oggi si pre- 
sentasse all’epoca imperiale la valle del Millarè, tra i crinali di 
Colle Umberto e Scomigo, nessuna conca, nè prima di Cone- 
gliano, nè dopo, fino al Livenza, poteva prestarsi con più agio 
di questa, a raggiungere le prealpi, e per ampiezza, e brevità 
di percorso e mancanza di forti dislivelli. Nè insinuandosi tra 
le colline di Colle e Castel Roganzuolo, e neppure seguendo 
quella strada (Cal Grande di Ceneda-Veglia cfr. mappa nuovo 
catasto comune Vittorio), che il MARSON (Romanità, p. 9) chiama 
il cardo massimo della colonia cenedese, e che dal castello 
del vescovo calata perpendicolarmente all' Ongaresca, andrebbe, 
se tutta esistesse, a toccare Pianzano. 


a | 
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po (1), in continuazione quindi della nostra; ed infatti 
anche dopo la diversione della Altinate verso il nord 
si notano ancora pochi frammenti di quadrettature nel 
suolo, perpendicolari e paralleli alla via principale; ma 
errerebbe chi credesse di ravvisare il tracciato della 
via romana su quella parte della medievale ongaresca 
che passando per Godega si riuniva poi alla strada 
vecchia di Sacile, come più anticamente per raggiun- 
gere del pari il Livenza si innestava alla Orsago Fran- 
cenigo (2); perchè appena dopo la vicinale della Cer- 
vadella, l' Ongaresca interrompe la sua linea diritta per 
volgersi. con un gomito più a nord, mentre molte calli 
contigue non appaiono più nè perfettamente parallele, 
nè normali ad essa (3): la via romana, della quale sul 
terreno rimangono oggi tanto scarsi i vestigi, se real- 
mente si dirigeva ‘in Friuli, doveva per continuare il 
rettifilo, proseguire invece per la Cal Bassa, la strada 
comunale di Baver, Pianzano, Godega, Cordignano, al- 
lacciandosi di là a quella che lungo le radici delle 
prealpi giungeva, come credono i succitati scrittori, alla 
valle del Fella (4). 


(I) v. nota I p. 12. 

(2) La Orsago Francenigo, o via dei Bavaroi è antichissima. 
Una ducale deli’ anno 1428 di Francesco Foscari al podestà di 
Conegliano Andrea Barbo ordina di trasportare « ancora le merci 
per l’ antichissima via del palude » (Privilegi c. 67 arch. Conegl.). 
Noi la crediamo coi suoi nomi di Francenigo, Bavaroi, S. Gio- 
vanni di Livenza, la via per la quale transitarono gli Ungheri 
(sec. X) anteriore forse al sorgere di Sacile (cfr. GRrION, Misccl- 
lanea per onoranze a Paolino d’Aquileia). Ma la Orsago Fran- 
cenigo non poteva essere fine a sè stessa, bensì parte di una 
trasversale per giungere celermente da Aquileia in Cadore, della 
quale crediamo di trovare avanzi toponomastici presso Vittorio 
in Callalta, riva antica e borgo dei Massimi, allacciantesi al nord 
con la Claudia, al sud-est (in Friuli) con la Postumia. 

(3) v. Tavola I. 

(4) La primitiva Ongaresca medievale (v. nota 2) ci appa- 
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Irto di incognite è certo il cammino da noi per- 
corso fin qui, e più volte da ricerche pur coscienziose, 
non germogliano in studi siffatti che ipotesi più o meno 
attendibili: ecco perchè, sebbene avessimo limitato il 
nostro orizzonte a breve tratto di paese, ricavammo 
elementi abbastanza sicuri di attendibilità soltanto dalla 
identificazione di una tra le due strade prese in esame: 
dell’ altra, ci è ignoto il nome e ci sarà dubbia l’auten- 
ticità, fin quando non verranno intraprese più mature 
indagini al di là del Livenza. Dopo secoli di barbarie, 
dopo la gran rovina portata dalle alluvioni del Piave 
sulle traccie altrove indelebili lasciate sul terreno dalla 
dominazione romana, rovina di cui rimangono ovunque 
nel vecchio agro opitergino palesi i vestigi, non è il 
caso, nemmeno abbracciando un limitatissimo territorio, 
di giungere ad una dì quelle verità certe, di cui discor- 
reva messer Galilei: ma quando all’ incontrollabile, siano 
almeno contrapposti tali elementi di sicurezza da libe- 
rare il più possibile di leggende il terreno esplorato, 
riuscirà del pari utile la modesta fatica: così per av- 
viarci alla soluzione dell’intricato problema riguardante 
le strade romane nella nostra regione, più che all’ effi- 
cacia di voluminosi lavori riassuntivi, crediamo all’utilità 
di piccole ricerche preparatorie, nelle quali lo studioso 
davanti al terreno a lui più famigliare possà non sol- 
tanto discutere le opinioni dei precedenti scrittori, ma 
investigare accuratamente nelle tradizioni popolari, nelle 
vicende storiche, nella toponomastica, nelle mappe, tutti 
quegli elementi atti a portar luce nuova sul soggetto 
preso in esame. 

ApoLro VITAL. 


rirà adunque il congiungimento di due vecchie vie romane le . 


quali ad Orsago dovevano intersecarsi ad angolo retto : la Ceneda 
Francenigo e la Pedemontana per il Friuli. 
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IL CIMITERO DEGLI EBREI 
IN PORTOGRUARO 
(1620-1666) 
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In queste brevi note non ci proponiamo di dir cose 
nuove — se pur, al dì d’oggi, cose nuove se ne pos- 
sono dire! — e nemmeno di aggiungere alcun che a 
quanto da altri fu già scritto su questo argomento. Si 
tratta semplicemente di richiamare alla memoria dei 
cultori di storia patria una /oza del nostro illustre ar- 
cheologo Cav. Dario Bertolini sul Monte di Pietà di 
Portogruaro, pubblicata in Treviso per nozze Spagnol- 
Zoppelli, il 14 settembre dell’anno 1892 (pag. 1-13), nella 
quale Egli parla « del servizio di prestiti a pegni fatto 
dagli Ebrei in Portogruaro » antecedentemente all’ isti- 
tuzione del Monte, e del Cimitero dei medesimi, situato 
nel Borgo di S. Gottardo. La Nota è, come dicemmo, 
stampata, ma forse per la scarsa tiratura, o per il ca- 
rattere del fatto stesso, troppo locale, non la si può dire 
largamente conosciuta; quantunque in qualche porto- 
gruarese di età avanzata, com’ebbimo noi stessi occa- 
sione di riscontrare, si perpetui viva ancora la tradi. 
zione di quanto, a questo riguardo, dai nostri maggiori 
ci venne tramandato. 

Quando ebbe origine questo Cimitero? Dov’ era 
esso situato, secondo che ci è dato presumere dalla 
conformazione topografica, che ora, dopo sì lungo vol. 
gere di tempi, ci presenta il Borgo di S. Gottardo? 
A tutto questo, con la sua solita precisione e chiarezza, 


| 


ion 


—— 
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ha risposto il Cav. Bertolini, il quale però, più che 
della identificazione del Cimitero, si è occupato dei li- 
tigi insorti tra la Fraterna israelitica e il Comune, ap- 
punto per il jus sepeliendi tanto contestato. Noi per- 
tanto, in base alle ricerche fatte, ci limiteremo a dire 
della sola identificazione topografica con l’aggiunta della 
illustrazione di due epigrafi ebraiche, ora esistenti nel 
nostro R. Museo, le quali, certamente, devono essere 
state levate dal predetto Cimitero dopo che fu soppresso. 

Ma anzitutto, a chiarir l'argomento, convien metter 
capo alla Nota del Cav. Bertolini: 

« Prima dell’ istituzione del Monte di Pietà, il ser- 
vizio di prestito a pegni veniva fatto dagli Ebrei, ai 
quali nel territorio della Veneta Repubblica non era 
lecito acquistare beni stabili, per qualsiasi fine, sotto 


pena della confisca a pro del Demanio e del denun-. 


ciatore ». 

« Nel 1575 il Consiglio Comunale‘ dà incarico a 
Nicolò di Sbrojavacca e al D.' Francesco Palladio de 
Olivis di trovare un ebreo feneratorem perchè venisse 
a metter banco in Portogruaro. Si accordano con certo 
Iacob Ricci di Venezia, che col fratello Moisè ne as- 
sume l’incarico a patto che sta concesso a detti hebret 
banchieri di poter comperare un luogo nelli borghi della 
terra, 0 fuori delli borghi per sepelir volendo i suor morti 
che Iddio non voglia. Quel suot pareva designare un 
privilegio concesso soltanto a lacob e Moisè Ricci e 
alla loro famiglia. Ma poi si manifesta la portata del 
possessivo n. | 

« Nel 1660 si stipula un contratto nella casa di Ser 
Iacob Belgrado, col quale Domenego detto Molo vende 
alla Fraterna degli Ebrei, per cui acquista Ser Salomon 
Marin Hebreo di S. Vido nec non per nome di Ser Iacob 
Belgrado di questa terra e Ser Samuel Romanin Hebreo 
de S. Vido soprastanti a tutta essa fraterna...... un pez- 
setto de cortivo con fondo di terra di tavole sessantadue 
con una casetta di paglia sopra detto fondo, posta in 


ge, — corr 
__———_m—___________—rm——_————__—_——_—————__ 


Il Cimitero degli Ebrei in Portogruaro 519 


borgo di S. Francesco (1) con questi confint : alla mattina 
il suddetto Domino venditor, a mezzodì Ser Daniele Baga- 
ton, alla sera la suddetta fraterna de Hebrei, alli monti 
fa strada pubblica. E nel 1646 Ser Salomon Luzzato 
Hebreo per nome di Ser Abramo Romanin parimente 
Hebreo di San Vido, come procurator della fraterna del 
Cimitero delli Hebrei in questa Città, concede tn semplice 
affitto ad Antonio Fantin una Casa posta nel borgo di 
S. Gottardo, dovendo esso habitar la casa e far fuogo 
| giornalmente in quella et di tutta la casa servirse a suo 
beneplacito eccettuata però la stanza da basso qual restar 
debba per uso del locator n. 

«Contro tale abuso del primitivo contratto avviene 
più volte reazione da parte dei Portogruaresi, ma il Se- 
nato, essendosi lamentati avanti di noi gli Hebrei di tutta 
la patria del Friuli che mentre si attrova un suo antico 
Cimitero in questa terra per sepelir li detti hebrei, secondo 


la mente pubblica, molti st fanno lecito d’impedir quelli 


in tale funzione, ordinava al Podestà di far pubblicare che 


niuno ardisse inquietarli spectalmente nella funzione di 


sepelir i loro morti (Avogaresca 14 Giugno 1655) » (2). 
« Per il contratto di locazione del 1646 la fraferna 
hebrea si riservava pel proprio uso la sfanza da basso, 
cioè il piano terra della casa locata, ed era appunto là 
dove si seppellivano i morti. Lo fa chiaro con altri do- 
cumenti quest'ordine del Podestà all’ inquilino : 


Noi BARTOLOMEO BALBI Podestà 


ad istanza delli Nobili Signori Giudici e Sindici di que- 
sta Comunità col tenor del presente mandato comet- 
temo a Gio. Antonio aftittuale della Casa ove si seppel- 
liscono gli Hebrei nel sobborgo di S. Gottardo di questa 


(1) Il borgo, anche adesso, prende nome ora di S. Zran- 
cesco, ora di S. Gottardo ; e in ciò in causa delle due attigue 
Chiese omonime già demolite. 

(2) Dall’Archivio Municipale di boniozsiaro: 
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Città che in pena di ducati cento, bando, prigion, galera 
non debba accetar alcun cadavere di Hebrei in detta 
casa e permetter che sia seppellito senza espressa no- 
stra saputa e licenza. (Datum Portogruaro 1 settembre 
1660) ». 


«Da quest'ordine seguì una lite fra la fraterna 
degli Hebreti e il Comune, protratta fino al 1680 e di 
cui s’ignora l'esito. Nel corso di essa, avendo gli Ebrei 
d’oltre Tagliamento, portato a questo Cimitero uno dei 
loro morti, il Podestà, sfanteché il cadavere è stato le- 
vato da Palma Nuova e quivi condotto per la tumulazione, 
non essendo stato praticato né usitato per il passato che 
cadaveri di Hebrer di quella fortezza venghino'sotterrati 
nel Cimitero quivi esistente, ordina che sia immediate 
receduto indietro 11 medesimo cadavere per dover esser 
sepolto ne’ propri luochi. (Datum 14 aprile 1664) ». 

«La fraterna del Cimitero non si acquetò a que- 
st'ordine e con terminazione dei Provveditori della 
Sanità venne deciso che resti confermato tl jus che hanno 
gli medesimi Hebrei nell’occorrenza delle sepolture de’ 
loro cadaveri nel proprio Cimitero che hanno fuori della 
porta e nel fine del borgo San Gottardo di detto luoco di 

, Portogruaro che capitano dal Friul con le solite fedi de’ 
sanità de luochi da dove derivano n. 

« Da ciò ha spiegazione la qualche pietra con iscri- 
zioni in caratteri ebraici, che si vedevano nella nostra 
città (1), una delle quali conservasi ancora nel Museo ». 

« Il Monte di Pietà, istituito nel 1666 dal Luogo- 
tenente del Friuli, Alvise Foscari I, il quale ne emanò 
gli Statuti, pubblicati per Nicolò Schiratti nel 1667, 
venne aperto nel gennaio del 1668 e pose fine al banco 
degli Ebrei ». 


(1) L’ altra iscrizione fu recentemente scoperta nel cortile 
dell’ Istituto filarmonico e tra breve sarà pure collocata nel R.. 
Museo. 
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Fin qui il Bertolini; ora ci si consentano alcune 
brevi osservazioni : 

La consuetudine degli Ebrei di portarsi ad abitare 
nei sobborghi delle città è un fatto notissimo, il quale, 
certo, non ha bisogno di essere dimostrato. Essa, come 
scrive Gian Francesco Gamurrini (Aff: del 2° Congresso 
Internazionale di Archeologia cristiana, tenuto in Roma 
nell'aprile del 1900, pag. 13 e segg.), si connette con 
le origini stesse della diffusione del Cristianesimo per 
le vie dell’ Impero romano. « La predicazione del Cri- 
stianesimo si esercitava di preferenza nei luoghi, ove 
dimoravano gli Ebrei, e le investigazioni archeologiche 
in specie dei nostri tempi hanno pienamente confer- 
mato che il centro della prima missione evangelica fu- 
rono le colonie giudaiche, le quali erano numerose 
specialmente nei luoghi di mare e nelle principali città 
dell’ Impero... ...Ora gli Ebrei non dimoravano che 
fuori delle mura delle città, nei sobborghi i più fre- 
quentati, cioè a capo delle vie maestre, non lungi dalle 
porte: perchè così si esercitava più vivo e libero il 
traffico, a cui erano precipuamente addetti. La stessa 
loro legge non consentiva di convivere e di avere in- 
timità coi gentili, nell'opinione di esserne contaminati: 
inoltre fuori delle città si poteva praticare il culto detto 
peregrino, e tenere le sinagoghe e senza sospetti avere 
la propria area cimiteriale ». Nel caso nostro tutto ri- 
sponde alla predetta consuetudine : il Borgo di S. Got- 
tardo mette capo alla porta omonima e si estende fino 
al ponte, che sormonta la fossa di circonvallazione, 
donde la strada, detta ora dei Ronchi, che nel tempo 
di cui parliamo era carreggiabile e frequentatissima, 
apriva, per la Pontebbana, l’adito al traffico di Germania. 

E tutte queste circostanze erano favorevolissime 
agli Ebrei insediatisi in quel quartiere. 

L’importanza poi del nostro Cimitero israelitico, 
come appare dalla terminazione dei Provveditori della 
Sanità, è forse più grande di quel che si crede. Infatti 


\ 
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qui convenivano i cadaveri degli Ebrei non solo di Por- 
togruaro, ma di varie parti della Patria del Friuli, pur- 
chè muniti « delle solite fedi di sanità de’ luochi da dove 
derivano ». Ci sarà stata anche una Sinagoga ? I docu- 
menti citati non ne fanno parola; ma, a nostro giudizio, 
il silenzio non basta ad escluderne l’ipotesi. Ognun sa 
che la Sinagoga non ha lo splendore del Tempio, e che, 
conseguentemente, una stanza qualunque delle case 
abitate dalla piccola Comunità israelitica poteva benis- 
simo essere adibita ad uso religioso. 

Da ultimo l’ essere gli Ebrei diventati possessori 
di beni stabili e l’aver essi occupato uno dei quartieri 
più frequentati della nostra Città, dà a vedere come il 
loro commercio dovesse essere molto fiorente, e come, 
antecedentemente all’ istituzione del Monte di Pietà, il 
giro del capitale fosse tutto nelle loro mani. | 

Ma veniamo alla identificazione: in quale località 
del Borgo di S. Gottardo abitava la Fraterna degli Ebrei 
e dove era situato il Cimitero ? 

Nel contratto del 1620, col quale Domenego detto 
Molo vende alla Fraterna degli Ebrei « un pezzetto de 
cortivo ecc. con una casetta di paglia ecc. posta in Borgo 
S. Gottardo » sono, come abbiamo già veduto più sopra, 
così tracciati i confini: « alla mattina il suddetto Domino 
venditor, a mezzodì ser Daniele Bagaton, alla sera la 
suddetta Fraterna de Hebrei, alli monti la strada pub- 
blica ». Ma con le Ditte qui indicate è impossibile orien- 
tarsi, non figurando esse nei registri del Censo, i quali 
sono di data troppo recente. Unico, e almeno abbastanza 
probabile, mezzo di ricognizione è il confine a mons, 
vale a dire la strada dei /onchi, già veicolo per la 
Pontebbana al traffico di Germania; e su questa base 
ci pare di poter affermare che la Fraterna degli Ebrei 
con l’attiguo Cimitero occupava tutto il fabbricato, ora 
di proprietà di Antonio Bergamo, che nella Nuova 
Mappa risponde ai numeri 1778 e 1779. Nel numero 
1778 doveva esistere il Cimitero ; il numero 1779 com- 
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prende le case attuali, che fiancheggiano il cortile di 
accesso, così com'è descritto nell’ unita Mappa, gentil- 
mente fornitaci dal signor geometra Giuseppe Mecchia: 


Nuova MAPPA 


NORD 


STRADA DEI RoNnCHI 


#>» Fossa di circonvallazione 


1778 
Cimitero degli Ebrei 


Case di A. Bergamo 1779 
EST 


Cortile di accesso alle Case 


OWEZIIg “V Ip 2A0HNI SE.) 


di A. Bergamo 


Case 
confinanti dei 
frat. Florian 


SUD 


Aggiungiamo ancora : in fondo al cortile di accesso 
alle case di Antonio Bergamo, dove prima sorgeva una 
semplice tettoia, recentissimamente, com’ è indicato nella 
Mappa, furono dal predetto proprietario costruite due 
piccole case ex rmovo. Scavando nel pianterreno della 
medesima tettoia, per gettarne le fondamenta, furono 
trovate delle ossa umane in quantità abbastanza consi- 
derevole. Ora ciò prova che, in origine, o il Cimitero 
comprendeva anche l’area sottostante alla tettoia, o che 
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ivi era situata quella stanza da basso, adibita al seppel- 
limento clandestino dei morti, di cui si fa menzione nel 
Contratto del 1646 e che fu anch’essa cagione di tanti 
litigi. 

Ed eccoci infine alle due iscrizioni funerarie, pre- 
mettendo che dobbiamo unicamente alla profonda dot- 
trina e squisita cortesia del prof. Isaia Levi fu Isacco, 
Rabbino di Mantova, il merito di averle fedelmente 
tradotte, per quanto fu possibile, dal calco, non certo 
in buone condizioni, sia della prima come della seconda. 
Del resto — e ciò accadde altre volte anche a noi 
avendone tentato la prova — non è facile impresa in- 
terpretare una vecchia iscrizione ebraica. « Le difficoltà 
— come ci scriveva il ch.mo Professore — d’ interpre- 
tare queste iscrizioni, sono quasi insuperabili, anche 
quando le iscrizioni non appaiono monche, siccome cor- 
rose dal tempo. Il linguaggio adoperato in passato era 
più Rabbinico ed Aramaico, che Biblico...» (Lett. del 
2 settembre 1910). Riportiamo adunque la I. e la II° 
iscrizione nel testo ebraico con la rispettiva versione e 
chiose del prof. Levi: 


Ia TRADUZIONE : 


Anima e spirito depose Giusep- 
pe (che la memoria del giusto 
sia benedetta) - Di Cormons 


9 FO 099 | era oriundo - Ai tredici di Te 
Dw MLA, DIDO ved 5361 (1601), ritornò alla 


sua terra (morì), pronto (a ri- 

i ge 
no g | mettersi) nelle mani di Dio, 
NOW NI 2 (conscio) dell’ integrità di lui 


inpis? MU (dell’ Eterno). 
N 19 10 
img 


MA DI) IUDI 


| 
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Il? 


PNIDW 73 “9? n9N NIYo 


Dn vwn vI main 

map Psa mo: vi 

mix mpo Dip mi 
ingn n sno dar 

MY DISI mYp DIN 
299 “ ‘PIY MII 

may Di rim 
NIDI SIN 1912 DRY 

Nr 85) "2 » 


Pe 


TRADUZIONE : 


Lapide (segnante) il 
tumulo di Zaccaria, 
figlio di Samuel Leo- 
na, (morto nel) 29 
Tisrì 5420 (1660) - 
L’uomo (ha) gli anni 
(di sua vita) quale 
ombra fugace. S' at- 
tacca a lui la morte 
dal tempo in cui vede 
la luce - Pianto (al- 
l'uomo si addirebbe) 
se la di lui consola- 
zione (non fosse nel 
sapere che viè)luogo 
destinato a sollievo, 
nel dì della morte - 
(Ivi) il merito della 
mia giustizia parlerà 
in mio favore; mi 
sarà interprete nel 
giorno del mio tra- 
passo, e quando a 
giudizio sarò chia- 
mato, esclamerò : 
«Dio è meco» e non 
avrò a temere. 


Non sarà inutile un’altra parola ad illustrazione 


delle riportate iscrizioni : 


Le iscrizioni, nel calco alquanto guasto, sono scol- 
pite senza punti masoretici, che vennero poi aggiunti 


per la versione italiana. 


Le parole del testo italiano chiuse tra parentesi 
sono glosse del traduttore, le quali servono a meglio 
chiarire il testo ebraico generalmente molto conciso. 


anti det ni __ te DERISO 
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L’ultima parola della seconda linea della prima 
iscrizione (‘Y? ) è un acrostico, che risponde a 
Ma295 TS Ng] e letteralmente significa: « me- 
moria del giusto a benedizione ». 

Giuseppe di Cormons era oriundo, così nella terza 
linea della prima iscrizione. Sarà stato portato da Cor- 
mons a Portogruaro ? In quest’ ipotesi si affermerebbe 
l’ usata consuetudine. 

Nella sesta, ossia penultima linea della stessa iscri- 
zione, ci pare di leggere jS9; ma certo va letto 
TI = « nella mano etc. ». | 

Nella nona ossia penultima linea della seconda iscri- 
zione, anzichè TP. Ia persona plur. del futuro sem- 
plice del verbo N° va meglio letto NOPR, che è 
I° persona dello stésSo tempo sing. va 

Osservisi infine nella quartultima linea della stessa 
iscrizione la forma dI, da 2IT = parlò, in luogo 
del più comune“. È usata però in molti testi 
scritturali, tra i quali cfr. Cant. dei Cant. vu, 9; Gen. 
XXXVII, 2; Num. xiv, 36 ecc. Le due forme, come os- 
servano i lessicografi, sono sinonime. | 

E qui diamo fine al nostro breve scritto, che, se 
nulla aggiunge al già fatto, dimostrerà se non altro il 
buon volere di chi si è ingegnato a fare quel tanto che 
le sue deboli forze gli hanno consentito. 


Portogruaro, 9 marzo I9II. 


Can.° dott. prof. Marco BELLI. 


ALESSANDRO MANZONI 
E VENEZIA ©“ 


(NOTERELLE BIOGRAFICHE) 


L’annuncio di una prossima ristampa dell’ episto— 
Tario di Alessandro Manzoni, nella quale, insieme con 
le già pubblicate, troveranno posto delle lettere, i cui 
autografi si conservano a Venezia, e delle quali al- 
cune, se non affatto inedite, sono però poco conosciute, 
diede occasione a questo mio lavoruccio, che cerca di 
illustrare, in quanto è possibile, il soggiorno del Man- 
zoni a Venezia ed accenna alle relazioni tra la storia 
della nostra città e l’ opera letteraria di lui, Dissi che 
illustrerò quel soggiorno #4 quanto è possibile, poichè 
assai poco pur troppo si può raccogliere di certo e pre- 
ciso intorno ad esso. 

E di questa scarsezza di notizie si comprende fa- 
cilmente la duplice ragione. Assai breve fu il soggiorno 
del Manzoni a Venezia: esso durò pochi mesi, dall’ot- 
tobre del 1803 alla primavera o all’estate del 1804 (1). 
Inoltre la fama del Manzoni, allora appena diciottenne, 
era, nonchè diffusa, stabilita. È vero che a quindici anni 
egli avea compiuto il suo poema // #rtonfo della libertà, 


(1) Se si può quasi precisare la data dell’arrivo a Venezia, 
con la lettera ad Andrea Mustoxidi, del 22 ottobre 1803, non si 
può precisare quella del ritorno a Milano: vi accenno quindi 
vagamente. Alla fine di Marzo, il Manzoni era ancora a Venezia. 
Nel settembre, od anche prima, era a Milano, come si vede dalla 
lettera al Pagani, del 6 settembre 1804. 


te - 
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così lontano e per il pensiero e per lo stile dagli scritti 
con cui il grande scrittore avrebbe glorificato più tardi 
la sua fede, conservata con ammiranda tenacità fino al 
giorno estremo, ma, come si sa, quel poemetto Il quale, 
per i fatti cui si inspirava e che celebrava, sia pure 
con espressione enfatica e spesso ampollosa, ma non 
senza vigore poetico, avrebbe richiamato, anche per la 
giovanissima età dell’autore, l’attenzione degli studiosi, 
mandato, manoscritto, dal Manzoni a Giambattista Pa- 
gani, pochi annì dopo il 1801, fu pubblicato, postumo, 
nel 1878 (1). 

Una biografia particolareggiata e precisa del Man- 
zoni è, e forse sarà sempre un pio desiderio. Forse, 
perchè si può convenire con il Bonghi, che una tal bio- 
grafia, Ia quale dovrebbe ritrarre al vivo le prerogative 
dell'animo e della mente del Manzoni, riuscirebbe diftì- 
cilissima, appunto per la singolarissima natura di lui, a 
chi non lo conobbe nell’ intimità della consuetudine e 
del colloquio. Il Bonghi riteneva atto al nobile ufficio 
uno sopra tutti, Giambattista Giorgini, vissuto spesso 
così vicino al Manzoni e degno di comprenderlo e di de- 
scriverlo: ma purtroppo anche questa speranza è omai 
delusa (2). 

E’ noto che a non poche nè lievi accuse potè sot- 
trarsi la biografia che del Manzoni compilò Cesare 
Cantù, senza dubbio la più copiosa: accuse specialmente 
mossegli da Stefano Stampa, figliastro del Manzoni, e 
quindi giudice competente, nel suo libro, assai difettoso 
di critica ma abbondante di notizie (3). Tuttavia, anche 
nelle molte raccolte dal Cantù, del soggiorno del Man- 


(1) V. l'edizione di Milano, 1878, con uno studio di CARLO 
RomMussi (pag. 61). 

(2) Nella lettera a Riccardo Folli, / Promessi Sposi nelle due 
edizioni del 1850 e del 1825. Milano, 1903 pag. XVII. 

(3) S. STAMPA, A/essandro Manzoni, la sua famiglia, i suoi 
amici. Milano, 1885 p. 14 ecc. 
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zoni a Venezia non c’è, come in altri, se non un rapido 
cenno: molti ne tacciono affatto (1). 

Il Petrocchi, che illustrò la prima giovinezza del 
Manzoni, opina che il motivo della sua venuta a Ve- 
nezia, del resto appena ricordata, debba ricercarsi in 
una specie di viaggio di distrazione, per un’ ardente 
passione amorosa, in lui destatasi per « un’angelica fan- 
ciulla », di nome Luisina, genovese: onde il giovinetto 
sarebbe stato consigliato di ricorrere a quel mezzo per 
guarirne (2). Ma, per quanto sia storica questa passione, 
secondo la testimonianza dello stesso Manzoni, al quale 
fu probabilmente inspiratrice di un’ ode e di un so- 
netto (3), l’asserzione, perchè ha la pretesa d’essere tale, 
del biografo non è confortata da nessun valido argo- 
mento. 

Non c’era romanzo, e non c’era bisogno di fuga: 
tutt'altro! Di fatto il Manzoni, il 19 Marzo 1807, scrive 


(1) CANTÙ, A/essandro Manzoni, reminiscenze. Milano, 1882. 
Vol. I, p. 122 (nota). 

(2) POLICARPO PETROCCHI, Za prima giovinezza di Alessan- 
dro Manzoni, Firenze, 1898, p. 27-31. 

(3) Da RAFFAELLO BARBIERA, prima, nel « Corriere della 
Sera » del 22-23 maggio 1878, fu pubblicata l'ode. Poi, insieme 
con il sonetto, dal BONGHI, Opere inedite o rare di Alessandro 
Manzoni, Milano, 1883. Vol. I, p. 100. ERCOLE GNECCHI, nel 
volume delle /e/tere inedite di A. Manzoni, da lui raccolte ed an- 


notate (Milano, 1896, p. 150-151) ripubblicò il sonetto, con il. 


fac-simile. Il sonetto era stato pubblicato, non senza inesattezze, 
dalla Revue internationale di Firenze, del giugno 1884. 

V. anche: MICHELE SCHERILLO, Gdl anni di noviziato foe- 
tico di A. Manzoni nella II edizione dei Promessi Spost illustrati 
dal PREVIATI (ed. minore) Milano, 1908, p. XXX ecc. 

La Revue era però incorsa, come vedremo, in un errore nel- 
l’interpretazione del sonetto. 

A proposito dell’ode, veggasi anche lo scritto di NICOLA 
ScARANO Di un’ode amorosa del Manzoni nella Biblioteca delle 
Scuole italiane di Napoli, del dicembre 1910. 
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da Genova al Fauriel di aver riveduto la « giovinetta, 
habitu et vultu adeo modesto, adeo venusto, ut nihil supra » 
e che ormai avea marito, ed aggiunge : « ma Mère, qui 
avait fondé l’espérance de toute sa vie sur notre union 
et qui ne la connaissait pas personnellement, l’a vue, 
et en a été très-agitée, car elle est mariée » (1). Da 
queste ed altre parole che seguono si può dedurre che 
il Manzoni non avea bisogno di cercare la salute fuori 
di Genova. 

La ragione invece dell’ andata a Venezia, dove ìil 
Manzoni giunge dopo una breve peregrinazione (2), 
deve invece ricercarsi negli sconvolgimenti politici di 
quel tempo fortunoso : sconvolgimenti, che necessaria- 
mente portavano seco perturbarmenti assai gravi, e non 
soltanto quelli pubblici. 

Il padre di Alessandro avea due fratelli, Don Paolo, 
canonico del Duomo, e Massimiliano : quest’ultimo, con 
tre figli, Giovanni, consigliere d’ appello in Mantova, 
Antonio, canonico di San Nazaro, Michelangelo, tenente 
nel reggimento Belgiotoso. 

Quando, disciolto il governo cisalpino, Milano era 
ricaduta sotto il dominio austriaco, il generale Melas, 
che più tardi dovea rendere con la sua sconfitta più 
clamorosa la vittoria di Marengo, vi nominava una com- 
missione di polizia, di cui era capo, con gli assessori 
Francesco Bazzetta e Giuseppe Draghi, il già nominato 


(1) v. ANGELO DE GUBERNATIS: // Manzoni ed il Fauriel 
studiati nel loro carteggio inedito. Roma, 1880, p. 274-278. Com- 
pleta oggi l’importante volume l’opuscolo di GIrusEPPE GALLA- 
VRESI (Fonti sconosciute 0 foco note per la biografia di Alessan- 
dro Manzoni, Milano, 1908). Vi si trovano notizie importanti e 
curiose, di cui parecchie prima sconosciute. E di questo fece 
una recensione lo stesso DE GUBERNATIS nel Popolo Romano del 
g Novembre 1908. 

(2) Lettera del Manzoni ad Andrea Mustoxidi, del 22 otto- 
bre 1803. v. MANZONI, ZApistolario, (Milano, 1882) vol. I p. 4. 
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Giovanni Manzoni, cugino di Alessandro, e che ci viene 
dipinto come uomo di animo mite e moderato. Era so- 
prannominato per dileggio il gentilometto di Lecco, 
donde i Manzoni erano originari. 

Uno spirito bizzarro, il Rigozzi, lanciava contro 
questa Commissione, per i provvedimenti severi e ri- 
gorosi, a cui essa avea posto mano, un epigramma, gio- 
cando sui nomi dei commissari : 


Due han di bestia il nome, un la figura; 
Ma tutti tre son bestie per natura. 


Rimutatosi il dominio nel francese, i componenti 
la Commissione non erano certo in odore di santità, 
neppure nelle loro aderenze: sappiamo infatti che il 
canonico Manzoni, fratello di Giovanni, ebbe a soffrire 
« gravi e ingiuste molestie » (I). 

Ignoriamo per quali motivi i Manzoni, trovandosi 
perciò a disagio a Milano, abbiano prescelto Venezia 
ad altra città: è logico tuttavia il supporre che e la 
lontananza dalla capitale lombarda, e l’ essere Venezia 
la prima città del Veneto, decaduta bensì dall’ antico 
splendore, ma pure così piena di gloriose memorie e 
sede di un governo amico, sembrassero ragioni più che 
sufficienti della preferenza. E’ certo che il Manzoni, con 
un cugino e due altre famiglie milanesi, dei Draghi e 
dei Tordarò, era a Venezia nell’ autunno del 1803 e 
nel 1804. 

Ma qui è opportuna una dichiarazione. 

Nessun documento ho potuto rintracciare nel nostro 
Archivio di Stato, nè altrove, relativamente al soggiornc 
di famiglie forestiere in Venezia in quegli anni (2): in 
mancanza quindi di un documento diretto, dobbiamo 


(1) v. CusAnI, Storia di Milano (Milano, 1867) vol. V, p. 261 


263 e. VI, 7. 
(2) Mi coadiuvò nella ricerca all'Archivio il compianto cav. 
dott. Giuseppe Giomo, già impiegato dello stesso, 
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giovarci di una testimonianza, quasi altrettanto autore- 
vole, ed è quella di un amico del Manzoni, Cristoforo 
Fabris. 

Nessun dubbio intanto sulla venuta a Venezia del 
Manzoni, chè, come vedemmo, ce ne dà notizia egli 
stesso nelle sue lettere : ci sarebbero invece dei dubbi 
circa altre circostanze, siano pure accessorie, e per le 
quali ricorriamo appunto all’operetta del Fabris. 

Cristoforo Fabris, nobile spirito di cittadino e let- 
terato, fu insegnante di belle lettere nel Collegio reale 
delle Fanciulle in Milano, dal 1867 al 1902, in cui mori. 
Presentato al Manzoni dal Lantana, di cui diremo ap- 
presso, ne divenne ben presto intimo amico, e fu uno 
dei pochi ma valenti e fortunati frequentatori delle in- 
dimenticabili conversazioni manzoniane. Il Fabris, in 
un volumetto di memorie manzoniane (1), raccolse alcuni 
scritti biografici intorno al suo grande amico, e vi ag- 
giunse un dialogo, intitolato : « Una serata in casa Man- 
zoni », con la nota seguente: « In questo dialogo sono 
del Manzoni non solo i concetti attribuitigli, ma anche 
le precise parole, che l’autore del dialogo raccolse dalla 
sua bocca; non avendo egli fatto altro che riunire in 
una sola sera i discorsi del Manzoni uditi in parec- 
chie » (2). 

Le notizie che vi possiamo quindi raccogliere, come 
dissi, hanno quasi l’importanza di documento. 

Dal Fabris cì viene riconfermata la notizia che il 
Manzoni abitò in Campo S. Maurizio, nella casa del- 
l'avvocato Cromer (3). 

Posso aggiungere una notizia che prova l’esattezza 
dell’altra. Nel 12 maggio 1804, moriva, in quella casa, 


(1) Milano, 1901. 

(2) id. p. 75. 

(3) Il Manzoni l’avrebbe detta « casa con due facciate ». Deve 
essersi riferito a quella sul Campo, e all’altra sul rio, com'è di 
molte case e palazzi veneziani. 
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il consigliere Giovanni Manzoni, quegli stesso che avea 
dovuto abbandonare Milano (1). Veramente, nei ricordi 
del Fabris, Giovanni risulterebbe zio e non già cugino 
del Manzoni (2) ma, se anche il nome e l’identità del- 
l’ufficio non dimostrassero che si tratta sempre della 
Stessa persona, ce ne assicurerebbe la lettera del Man- 
zoni al Pagani, in cui egli adduce tra le ragioni del 
ritardo nel rispondergli « la grave malattia del cugino, 
in casa di cui si trova ». La lettera è del 24 marzo 
1804, e probabilmente la malattia, di cui si tratta, fu 
quella che condusse il Manzoni alla tomba. 

Lo scambio della parentela è quindi a ritenersi un 
‘errore di vocabolo sfuggito al protagonista principale, 
o un errore di memoria del Fabris, così l’ uno come 
l’altro passato inosservato dagli altri interlocutori. 

Nella casa Cromer, che prima era stata dei Bella- 
vite, più tardi dei Soranzo e forse dei Cavriani, era 
morto il 29 luglio 1768 il poeta vernacolo Giorgio Baffo. 
Capricci del destino] Nella casa, ove esalava l’estremo 
sospiro il più laido dei nostri poeti vernacoli, al quale 
fu dato un appellativo che non ripeto, ma che gli con- 
viene del tutto (3), dovea abitare, alcuni anni più tardi, 


ea 


(1) Lo desumo dal certificato di morte che si conserva nel- 
l'Archivio Parrocchiale di Santo Stefano, nel quale passò l’archi- 
vio della soppressa parrocchia di S. Maurizio: «il nob. Sig. 
Consigliere D. Giovanni Manzoni del q. D. Massimiliano di 

“anni 52 dopo mesì sei di decubito con svariate forme di male 
morì nel di 12 maggio 1804 alle ore due pom. in conseguenza 
di mediate, ed rmniediate lesioni negli organi vitali, e si sep- 
pellirà nel dì 14 maggio 1804 al mezzogiorno in chiesa con Ca- 
pitolo. Abitava in Campo al n. 2256». 

(2) 1. cit. p. gr. V. anche per la genealogia familiare del 
Manzoni il documento n. 2 nel libro di Felice Venosta : « Ales- 
sandro Manzoni, cenni sulla sua vita ». Milano, 1873, p. 166. 

(3) Chi lo vuol sapere lo cerchi nel volume VI, P. II delle 
Iscrizioni veneziane del CICOGNA, Venezia, 1853, p. 925. V. anche 
TASSINI Curiosità veneziane, Venezia, 1887, p. 452; e id. A/cunt 
palazzi ed antichi edificì di Venezia ecc. Venezia, 1879, p. 256. 
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colui che, purificata la nostra poesia nella limpidezza 
della fonte cristiana, rimase sempre fedele alla pro- 
messa, fattasi ancor prima di raffermarsi nella sua re- 
ligione, di « non proferir mai verbo — che plauda al 
vizio, o la virtù derida » — e che, pur addentrandosi 
nella fedele descrizione delle più umili realtà della vita, 
insegnava con l’esempio quali sieno le vie maestre del- 
l’arte, quale ne sia la missione, quale ne debba essere 
il fine, per non tradire sè stessa. 

Vana, anche se fortunata, sarebbe la ricerca della 
ragione, per cui i Manzoni scelsero quella dimora. Ri- 
corderò solo che il suo proprietario, Giovanni Battista 
Cromer, morto settantenne nel 1809, (assistito dal ce- 
lebre medico Francesco Aglietti)(1) era avvocato assai 
rinomato. 

Al Cromer allude infatti con lodi, che paiono esa- 
gerate e sono quasi un panegirico, Melchiorre Cesa- 
rotti (2), e lo ricorda con onore anche Carlo Gozzi (3). 
Una figlia del Cromer, Isabella, sposò Fabio Mutinelli, 
che fu direttore del nostro Archivio di Stato, autore 
di parecchie opere di storia, specialmente veneziana, 
diversamente giudicate, ma che tuttavia sono prova di 
varia e non iscarsa cultura. 

Isabella Mutinelli moriva, ancor molto giovane, nel 
1831; nel 1844, dagli atti del Catasto, il palazzo Cromer 
appare intestato al Mutinelli, e passa, nel 1846, a Gio- 
vanni Battista Lantana, che lo vendette, nel 1875, a 
Giuseppe Carrara, riservandosi il diritto di abitarne un 
appartamento fino alla morte. E° tuttora della famiglia 
Carrara, ed è desiderabile che una lapide ricordi final- 


(1) Come dal certificato parrocchiale. 

(2) v. G. M. MoscHINI, Della letteratura veneziana del se- 
colo XVIII. Venezia 1806, vol. III. p. 33 nota, — v. CEsa- 
ROTTI, Opere. Firenze 1808, vol. XXXI, p. 289. 

(3) v. C. Gozzi, Memorie inutili Bari 1910., vol. I p. 153 
e LANTANA : Versi, Venezia, 1876, p. 166. 
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mente il grande ospite. Il Mutinelli morì poi a Padòva, 
nel 1876. 

Importante senza dubbio sarebbe un’altra notizia a 
questo proposito, se mi fosse stato possibile di consta- 
tarne l’esattezza: ad ogni modo non è senza valore e la 
riferisco. In un’appendice anonima di un giornale (non 
mi fu possibile scoprire qual sia, mancandone il titolo, 
nè di qual anno) e che contiene una recensione della 
prima raccolta delle poesie del Lantana (1), è detto che 
il Manzoni avea scritto, parecchi anni prima di morire, 
allo stesso, pregandolo di inviargli la fotografia della 
sua casa, in ricordo dell’antico soggiorno. Non è, dico, 
notizia senza valore, perchè essa fu comunicata al re- 
censore probabilmente dal Lantana medesimo, ancor 
vivo quando la recensione si era pubblicata. Ma nè del 
prezioso autografo, nè della fotografia, non mi fu pos- 
sibile, non ostante pazienti e ripetute indagini, trovar 
traccia alcuna (2). 

Il Manzoni, anche negli anni più tardi, rammentava 
con gentile compiacenza i mesi passati a Venezia 
ove avea conosciuto molti senatori e gentildonne: tra 
questi il « povero doge Manin » che in quell’ inverno 
si era lasciato rubare per ben quattro volte il tabarro 
(era stato vittima infelice di ben altri soprusi!) e Fran- 
cesco Pesaro, il generoso patrizio che contro la viltà 
e pusillanimità dei colleghi avea combattuto 1’ insano 
consiglio della neutralità disarmata, e che raccontava 
al Manzoni di essere stato fischiato quando avea difeso 
la sua proposta | 

Alla mente, così profonda investigatrice del Man- 
zoni, non dovea sfuggire nessuna delle circostanze ca- 
ratteristiche dell’indegna caduta di Venezia, di cui avea 


(1) G. B. LANTANA, morto novantenne nel 1883, pubblicò 
un altro volume di poesie: G/orie venete, Venezia, 1880. 

(2) V. anche Luigia CODEMO GERSTEMBRAND Ze/llegrinaggio 
a Brusuglio, ricordi e pensieri, Venezia, 1871 p.9 e 18-19. 
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tanto vicini 1 testimoni, per pesarne le cause remote e 
recenti. Tuttavia, quando al venerando Pesaro il Man- 
zoni volea dimostrare che ormai la fine della repubblica 
era inevitabile, « oh! non dica questo, avea egli rispo- 
sto, perchè la mi è una ferita mortale al cuore » (1). 

A Venezia avea probabilmente conosciuto la cele- 
bre Tron, di cui così scriveva al Cantù, a proposito 
dei rustici ideali del Parini: « con tutta la sua demo- 
crazia, col voler cantare « il villan sollecito » e « le 
belle villane » le belle da lui celebrate erano sempre 
contesse e marchese. Ho conosciuto la Tron: mi parve 
una ciaccolona Veneziana, che non mi persuadevo fosse 
« la donna d’incliti pregi » che lui « per l’undecimo lu- 
stro già cadente potesse tornare agli spasimi e al so- 
spirare » (2). 

Il Manzoni, cui certo non si affacciò neppure il 
dubbio che il collocamento di quell’ aggettivo femminile 
potesse dar luogo ad un’interpretazione generica, par- 
lava di Cecilia Tron, della famiglia Zen, la quale, se- 
condo la tradizione (e questa volta la tradizione pare 
non abbia bisogno di aiuto) non era fornita di pregi 
tutti inclitil Il Parini avea scritto per lei l’ode «il Pe- 
ricolo n: ma Cecilia Tron non è da confondersi, come 
alcuni hanno fatto, con Caterina Tron, della famiglia 
Dolfin, certo neppur essa immune da grave rimprovero, 
ma non senza « mercedì » e di spirito generoso : è la pie- 
tosa soccorritrice di Gaspare Gozzi, il quale le dedicava 
il secondo sermone «sugli incomodi della vecchiaia » (3). 

Nella stessa lettera il Manzoni dice di aver cono- 
sciuto anche il Gritti; quel Camillo Gritti che prima ca- 
pitano e podestà di Vicenza, era poi stato eletto sena- 
tore e richiamato a Venezia, e per il quale il Parini 
avea scritto l’ode « la Magistratura ». La compiacenza 


(1) FABRIS, O. C. pag. 92. 
(2) Epistolario, I, 484. 
(3) Il primo è dedicato a Matteo Giro. 
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tuttavia per l’onore toccatogli era tanta che il Gritti se 
ne ricordava bensì, ma come di un lontano avvenimento, 
perduto nella nebbia dei tempi! 

« Mi credetti in dovere, dice il Manzoni, di fargli 
un complimento, perchè di lui avesse cantato il Parini; 
ed egli, colla massima indifferenza, disse che si ricor- 
dava infatti che, quando andò a Vicenza, un abate Pa- 
rini avea composto una canzone. Ha forse detto un so- 
netto. Povera nostra gloria! » 

Onde, se è un destino che i pareri dei poeti non 
sieno ascoltati (1) si deve concludere che è peggior de- 
stino che i poeti sieno costretti a cantare per i sordi 
e per gli imbecilli! 

A Venezia il Manzoni, ed egli ne rideva ancora 
nei più tardi anni della vecchiezza, sì era innamorato 
d’una donna meno giovane di lui, alla quale dichiarò la 
sua passione, ricevendone in risposta il consiglio di an- 
dare a scuola! (2) 

Ma non a questo amore si riferisce il sonetto di 
cui sl è già parlato, come erroneamente asserisce la ci- 
tata « Revue internationale », che lo dice « composé pour 
une dame vénitienne », quando il Manzoni aveva diciot- 
t'anni. Era invece, come vedemmo, dedicato all’angelica 
fanciulla di Genova, che gli avea inspirato «une très - 
forte et très — pure passion », com’ egli stesso racconta 
nella lettera, già ricordata, al Fauriel. 

Tuttavia, se non lo adescarono le lusinghe della 
lirica amorosa, si conservano di lui tre sermoni, com- 
posti a Venezia: il Panegirico a Trimalcione (1803), un 
altro, senza titolo (1804), un terzo, diretto a Giovanni 
Battista Pagani. Nel primo, che lo Stoppani nel suo 
caro libretto intorno ai primi anni del Manzoni, non 
volle, per un sentimento di delicata reverenza verso di 


(1) Promessi Sposi, cap. XXVIII: a proposito dei famosi 
versi dell’Achillini! 
(2) Volume cit. del BONGHI, p. 100. 


538 Nuovo Archivio Veneto 


lui, pubblicare, laddove pubblicò gli altri due (1), un 
critico contemporaneo trova una certa continuità di in- 
tenti con il « Trionfo della libertà » : « la cresciuta espe- 
rienza l’avea però indotto a rinnegare o respingere quei 
vantaggi illusori di una libertà sotto di cui si perpe- 
tuava la tirannide » (2). 

Nel secondo, ad ignoto autore di versi per nozze, 
si scaglia contro il mal vezzo di scriverne senza averne 
l'attitudine : in quello al Pagani, uno degli amici più 
diletti al Manzoni, parla della vocazione in lui innata 
alla poesia, proponendosi di trattare il genere satirico 
piuttosto dell’eroico. 

Anche prescindendo dalle reminiscenze mitologiche 
che in queste ed anche in più celebrate poesie del 
Manzoni occupano quel posto d’ onore che il classi- 
cismo, dei poeti vicini e contemporanei al Manzoni, 
per quanto rinnovato ed originale nell’ interpretazione 
e nell’uso di quelle favole, lungi dal contendere, man- 
teneva, e di cui egli avrebbe poi riso più tardi 
con la solita arguzia (3) e con una satira tanto più mor- 


(1) PIETRO STOPPANI, 7 primi anni di Aless. Manzoni — 
Spigolature. Milano 1874 p. 201 e 215. Circa la data di com- 
posizione dei sermoni, v. però lo stesso Bonghi, l. c. p. 78. 
Nel Panegirico a Trimalcione (forse il sermozaccio, cui allude il 
Manzoni, nella lettera a G. B. Pagani, del 24 marzo 1804) avea 
ecceduto oltre il confine del lecito la sua fantasia giovanile, in 
certe espressicni tutt'altro che pudiche. 

E così fece, con altrettanta lode, il prof. PAOLO BELLEZZA, 
che ristampò l’operetta dello Stoppani (Milano, 1910) corredan- 
dola di note opportune con la sua abituale competenza e s0- 
brietà. i 

(2) NICOLA SCARANO, // panegirico a Trimalcione, Biblioteca 
degli Studiosi, Napoli, 10 gennaio 1910. V. anche il bel com- 
mento alle poesie del Manzoni, di Luici VENTURI, Firenze 1880 
p. 14I. | 

(3) Nella lettera a Cesare Taparelli d’ Azeglio, del 22 set- 
tembre 1823. Epistolario, I pag. 282. 
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dace quanto più appare serena e non astiosa, non Si 
può far a meno di riscontrare come, liberatosi da tutto 
ciò ch’ è un’inutile fronda ed oziosa divagazione nel 
lusso della parola, si sia attenuto fedele, senza più ab- 
bandonarla, a quella semplicità che è la virtù più rispet- 
tosa della vera eleganza. In lui l’accostarsi a tale sem- 
plicità non è solo il contrassegno di più maturo eser- 
cizio dello scrivere, perchè il mutamento avviene quando 
egli è ancora giovanissimo, ma bensì il frutto di un 
proposito saldo e risoluto. Quindi, in progresso di tempo, 
nessuna ridondanza di stile, che invece troviamo non 
solo ne’ suol primi componimenti letterari, ma persino 
nelle sue lettere familiari e che non infrequentemente 
ne offende il regolare procedimento. Affezionatissimo 
alla madre, certo anche in omaggio a lei e non soltanto 
all’ avo illustre, Cesare Beccaria, si gloria, dapprima, 
nelle sue sottoscrizioni, di aggiungerne al proprio il co- 
gnome. Poi questa aggiunta scompare: e scompare, al- 
meno parmi, non solo perch’egli, pur apprezzando le 
liberali riforme a cui il Beccaria avea dato così valido 
impulso, non potea accettarne, come filosofo cristiano, 
tutte le teoriche, ma anche perchè rifuggiva da tutto 
ciò che potesse divenire per lui un argomento di vanto, 
un vincolo, sia pur debole, che potesse incepparlo nel 
suo giudizio, di cui crede essere garante lui solo e che 
vuole esporre libero da ogni pregiudizio, da ogni arti- 
ficioso ornamento rettorico. 

Da Venezia, ove aveano soggiornato due suoi amici 
già illustri, Vincenzo Monti, che nel servire più padroni 
avea superato la famosa fatica ed abilità di Arlecchino, 
e che, a far dimenticare gli orrori della Bassvilliana, 
teneva qui un discorso alla Società di Pubblica Istru- 
zione, esecrando le catene che aveano illividito le mani 
dei poveri veneziani sotto la servitù oligarchica, ed 
Ugo Foscolo, ben altra tempra di animo, non incolpe- 
vole senza dubbio, aborrente tuttavia da servilismo, e 
a Venezia, in ben più lunga dimora, spirante e fremente 
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libertà, il Manzoni tornava alla nativa Lombardia (1). 
Ma per poco: nel 1805, infatti, egli si recava a Parigi, 
a raggiungervi la madre: soggiorno, interrotto per il 
ritorno in Italia. 

Sposata Enrichetta Luigia Blondel, la cara e soave 
compagna che gli fu immaturamente rapita nel 1833, 
e la cui memoria era in così pietosa venerazione nel 
suo animo che, scrivendo ad una sua nipotina, Enri- 
chetta, ripetendo questo nome, diceva: nome soave, 


(1) Dell’amicizia del Monti per il Manzoni e della sua am- 
mirazione per questo è una delle ultime prove, ma delle più elo- 
quenti, la lettera che gli scriveva nel 1827, alla comparsa dei 
Promessi Sposi, « prima, gli scrive, che il mio don Abbondio mi 
intuoni il froficiscere vo’ dirvi che ho ricevuto i vostri .Sfos? 
promessi, e vi dirò vorrei esserne io l’autore. Finitane la lettura, 
mi son sentito meglio nel cuore ». (v. MONTI, Lettere inedite e 
sparse, raccolte da A. BERTOLOI e G., MAZZaTINTI. Torino 1893- 
96, vol. II p. 435. È una delle prove più eloquenti, quando si 
pensi che quel giudizio è dell'autore del Sermone sulla Mito- 
logia, in lode di uno di quelli, che, primo per merito fra tutti, 
avea contribuito a riempire di spavento « delle muse il bel 
regno ! » 

Circa l'amicizia del Foscolo, basti citare le sue parole in 
una nota ai Sefo/cri, nella quale, riportando i versi allusivi ad 
Omero, del carme in morte di Carlo Imbonati, lo chiama: « poe- 
sia di un giovane ingegno nato alle lettere e caldo di amor pa- 
trio; la trascrivo per tutta lode, e per mostrargli quanta memo- 
ria serbi di lui il lontano amico (al verso 280). V. anche Foscolo, 
Opere, Firenze, 1882, Vol. X. p. 378. 

Più tardi tale amicizia si raffreddò un po’ da parte del Fo- 
scolo, ma per un futile motivo (v. Lettere inedite di Ugo Foscolo 
a Sigismondo Trechî. Parigi 1875, pag. 68 ecc. Per il soggiorno 
del Monti a Venezia, v. AuGUSTO MICHIELI « il cittadino V. Monti 
a Venezia ». Spigolature d’archivio (Rivista d’Italia, febb. 1902) 
e, per quello del Foscolo, lo stesso: Ugo Foscolo a Venezia, 
Venezia 1904: dotta monografia, specie quest’ultima, e copiosa, 
la quale anche per le fonti citate è importante contributo alla 
biografia foscoliana, inesauribile tema di ricerche e di indagini. 
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sacro, benedetto, per chi ha potuto conoscere quella in 
memoria di cui ti fu dato: nome che significa fede, 
purezza, senno, amore de’ suoi, benevolenza per tutti, 
sacrificio, umiltà, tutto quello che è santo, tutto quello 
che è amabile » (1) ritornava a Parigi, ove gli nasceva 
la primogenita Giulia, poi sposa a Massimo D'Azeglio, 
e figlioccia di Claudio Fauriel. 

Del suo soggiorno a Parigi, così importante e de- 
cisivo nella storia della sua anima, poichè là, egli affer- 
mava, era stato visitato da Dio (2), non è mio ufficio 
occuparmi: del resto esso è ben noto e, illustrandolo, 
non farei che portar vasi a Samo (3). Debbo solo ri- 
cordare l’amicizia intima, fraterna, che lo strinse ad un 
letterato illustre, appunto al Fauriel, ch’ egli chiamò 
« mon meilleur ami » (4), a cui egli dedicò il suo « Car- 
magnola » che il Fauriel tradusse in francese, insieme 
con « l’Adelchi n. Debbo ricordarlo, perchè dovrò par- 


larne più innanzi, secondo l’intento del mio lavoro. 


(1) Epistolario, I 479. Nel 1810 il Manzoni ritornava in 
patria : a Parigi ritornò nel 1819, ma per poco. 

(2) Opera citata del DE GUBERNATIS, pag. 63. Approfitto di 
questa citazione per rettificare un’inesattezza in cui incorsi in 
un altro mio lavoro, (A. M., Commemorazione, Venezia, 1898, 
p. 11) a proposito dell’ esclamazione attribuita al Manzoni al- 
l’entrare in una chiesa di Parigi: «o Dio, Se ci sei, rivelati a 
me ». Le parole di Giulio Carcano : (nella vita del Manzoni, 
Milano, 1873, p. 7) « se non è indiscreto rivelare le più intime 
confidenze » mi aveano indotto a credere che il fatto lo avesse 
narrato al Carcano il Manzoni stesso: invece il Carcano si riferiva 
a quanto gli avea raccontato uno dei più cari amici del Manzoni, 
l’abate Don Natale Ceroli. (v. CARCANO, Opere. Milano, vol. X. 
Epistolario, 1896, p. 443. 

(3) v. anche il recente opuscolo di FEDERICO OLIVIERO : 77 
Manzoni a Parigi Biella, Vernato, 1909. 

(4) DE GUBERNATIS, 0. c.. pag. 307. Del resto, se non ci 
fossero altre testimonianze dell’amicizia del M. per il Fauriel sa- 
rebbe sufficiente quella, certo copiosa, che ce ne offre il DE 
GUBERNATIS, con la sua opera più volte ricordata. 
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Fino al 1840, si svolge il periodo in cui il Manzoni 
tocca, con la rinnovata edizione del romanzo, l’apogeo 
della fama, aggiungendo ad esso la storia della Colonna 
infame, già promessa nel capitolo XXXII dei Promessi 
Sposi, promessa che qualche malaccorto (e se ne lagna 
seco stesso il Manzoni, ma con eccessiva modestia)(1) potea 
ritenere quella di un altro romanzo, laddove avea di comu- 
ne con esso una parte di una dolorosa illustrazione sto- 
rica, ma in cui, non come cornice ad un racconto, sebbene 
con argomentazione diretta e specifica, tornava a provare 
quanto avea in quello dimostrato, avverarsi sempre la 
sentenza di Tacito, « corruptissima repubblica plurimae 
leges » che cioè la prodigalità di queste è segno sicuro 
dell’impotenza della loro autorità a farle rispettare. Ma 
provava altresì tanto con la pazienza dell’investigazione, 
quanto con la sottigliezza del raziocinio, che, anche in 
tempi tristi, prevalgono spesso sulla nequizia delle leggi 
stesse l'ignoranza e la malizia degli uomini. 

Il romanzo riappariva con veste mutata, che gli dava 
maggiore disinvoltura e nuova grazia di movenze e di 
forme, nè gli mancarono liete accoglienze, pressochè di 
tutti. Qualche solitario aristarco preferiva la veste an- 
tica: anche il Giusti, che poi si ravvedeva e si aggiun- 
geva alla schiera degli ammiratori (2). 

Quelle correzioni eraho il risultamento di una fatica 
laboriosa e paziente, passione insieme e tormento del- 
l’autore, sino agli ultimi anni: la ricerca della forma 
migliore all’ espressione del pensiero. Ma se in uno 
spazio d'anni, non lungo rispetto alla vita di lui, sem- 
brava ch'egli si fosse fermato nella via gloriosa, come 
un altro grande italiano, che, arrivato alla cima del 
monte, chiamava argutamente sè stesso ex-compositore, 
continuava invece nel suo spirito e nel suo intelletto il 


(1) V. introduzione alla « Colonna infame ». 
(2) V. la lettera del Manzoni ad Alfonso Casanova, del 30 
marzo 1871 (Ep. II 385). 
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bisogno della ricerca e dell’ indagine, nella profondità 
scrutatrice del vero, ovunque si nascondesse. Ne fanno 
fede i lavori di lui dopo quel tempo, ne fanno fede le 
opere inedite o rare pubblicate dopo la sua morte, e 
monumento perenne della versatilità della sua cultura, 
dell’ acutezza di quella mente altissima. 

Ma gravi e straordinari avvenimenti politici si erano 
intanto compiuti, altri se ne maturavano, nè il Manzoni 
rimaneva spettatore inerte. Egli, che a Silvio Pellico, 
già da parecchi anni libero dal martirio dello Spielberg, 
scriveva: « quando il vostro nome è nelle bocche di 
tutti, come potrebbe essersi scordato di voi chi ha 
avuto la fortuna di conoscervi di persona? » (1) non 
aveva pianto lagrime sterili sulle sventure della patria, 
nè si ripete omai più la stolta accusa della sua indiffe- 
renza passiva nell’accumularsi di esse. La storia, dico 
la storia dei Promessi Sfost, non è tutta una dimostra- 
zione degli orrori che gravano su un popolo per l’op- 
pressione straniera ? E quella storia non avea scelta ed 
illustrata chi poco prima avea pure affermato, con più 
coraggio che non si creda «i morì non divennero spa- 
gnuoli, i turchi non divennero greci » (2), lasciando al 
discreto lettore di continuare nell’ enumerazione degli 
esempi ? 

Ma gli allori del Settembrini che, veggasi con quanto 
discernimento critico, avea chiamato i Promesst Spost il 
libro della reazione, sono ora invidiati. Nella reverenza 
concorde che si alimenta ogni giorno di nuova ammira- 
zione, savia e non ìdolatra, per il Manzoni, c’è una sto- 
natura, proprio contemporanea: è di un fufurista, (mi 
si perdoni la citazione) che in una davvero amena rac- 
colta di osservazioni, che vorrebbero essere prova di 


: (1) v. la XXVII delle lettere raccolte dal GNECCHI (0p. cit. 
pag. 83). 
(2) Nel discorso storico, aggiunto all’ Adelchi, cap. II, 
p. 192 dell’ed. milanese del 1822. 
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animo indipendente, si industria ad atterrare il gigante : 
almeno il Settembrini ne ammirava la grandezza! Alle 
sassate dei monelli i monumenti più alti offrono meta 
di bersaglio! Ma ahimè! se la critica futurista ha di 
questi sacerdoti, tanto fa contentarci della presente, an- 
che della più umile! Eppure ha i suoi panegiristi che 
ne esaltano il coraggio : coraggio davvero ammi- 
rando! (1) 

Nessuna meraviglia che nelle trepidazioni dell’eroica 
riscossa del 1848, quando tante nobili città d’Italia ri- 
cacciavano lo straniero, in una resistenza che parrà 
leggendaria, di ardite ma non folli speranze si animasse 
anche lo spirito del Manzoni. 

L’ode « Marzo 1821 » e i frammenti della canzone 
« il Proclama di Rimini » si pubblicarono a Milano per 
la prima volta nel 1848. 

Nella prima, il poeta saluta Ie spade scintillanti al 
sole, e profetizza, scrive il Mazzoni, « le giornate del 
nostro riscatto con strofe che parvero aggiunte, e non 
erano, dopo le giornate milanesi del ’48 » (2). Non erano, 
ed è strano che un biografo del Manzoni affermi che 
l’ode fu scritta in quell’ anno (3). Strana, per non dire 
irriverente asserzione, e certo affatto arbitraria, quasi 
il Manzoni avesse bisogno di una così misera finzione, 
quasi di un’ ipocrisia | 

Ma noi veneziani dobbiamo ricordare che l’edizione 
dell’opuscolo, come avverte una nota, si vendeva, nella 
solidarietà delle speranze e dei dolori, a favore dei pro- 


(1) IH magnanimo è ENRICO CARDILE, Alessandro Manzoni, 
Milano, 1910: il panegirista, ENRICO SCAGLIONE, nella fiscossa 
di Palermo, del 22 marzo 1911. 

(2) Conferenze tenute al Collegio romano, 1898, Città di 
Castello 1911, p. 74. 

(3) v. A. PIUMATI, Za vita e le opere di Alessandro Man- 
zonî. Torino, 1886, p. 98. 
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fughi veneti, per cura della commissione governativa 
delle offerte per la causa nazionale (1). 

Altissima lirica, in cui si diffonde tutto l’entusiasmo 
della nostra fede e delle nostre aspirazioni, come, nei 
frammenti dell’altra canzone, si assurge in alcuni punti 
alla solenne maestà delle più belle canzoni civili pe- 
trarchesche, onde ci meraviglia un recente giudizio che 
la dice stentata e senza vera ispirazione (2). 

L’opuscolo, in edizione pressochè uguale nel formato 
e nei tipi, fu ripubblicato in quell’anno, anche a Venezia, 
da Teresa Gattei, che, pure nel 1848, avea inserito nella 
raccolta delle poesie di Giovanni Berchet, l'ode del 
Manzoni. E Camillo Laderchi, che fu in corrispondenza 
epistolare con lui (3), così annunciava l’ opuscolo nella 
Gazzetta Ferrarese del 25 luglio 1848, notizia riprodotta 
nella nostra Gazze/ta, nel numero 192, dell’ anno stesso: 
« L’autore, che, tra il dolore della cattività del figlio 
tratto in ostaggio dal Radetzky (pare si alluda al figlio 
del Manzoni, Filippo, al quale, il sempre suo caro Fi- 
lippo, egli scriveva appunto in quell’occasione, il 3 aprile) 
e le sofferenze d’ una grave malattia, non potè certa- 
mente scrivere versi oggi, s'è lasciato indurre a pub- 
blicare questi pochi (pochi purtroppo) onde fare un’opera 
buona: soccorrere i profughi veneti. 

Di questi tempi così tristi, ma così pieni di gran- 
dezza, riandando i quali il Manzoni potea riannodare le 
cinque giornate della sua Milano alla resistenza ad ogni 
costo di Venezia, egli si compiaceva di discorrere anche 


(1) L’opuscolo, oggi raro, ha il titolo: Pocki versi inediti 
di Alessandro Manzoni, Milano 1848. Porta il timbro : «Governo 
Provvisorio — Commissione delle offerte ». v. anche op. cit. del 
GNECCHI, p. 105. 

(2) È di Orazio VETRI: // proclama di Rimini e le aspira- 
zioni italiche in due componimenti poetici di Alessandro Manzoni 
e di Gabriele Pepe. Campobasso, 1910. 

(3) V. Epistolario, II, 259. Il Manzoni lo ringrazia d’un opu- 
scolo intorno alla sua « Colonna Infame ». 


- 


346 Nuovo Archivio Veneto 


negli ultimi suoi anni, ne ricordava gli orrori del morbo, 
le stragi della fame, l’insalubrità del nutrimento (1). 

Benchè indirettamente, egli allude di lontano alle 
audacie di allora nel saggio comparativo tra la rivolu- 
zione francese del 1789 e l'italiana del 1859 (2), e non 
potea quindi dimenticare gli uomini che in quella del 
1848, e a Milano e a Venezia, si erano segnalati per 
virtù militare e politica. 

Fu quindi senza dubbio anche per questo, ammira- 
tore di Daniele Manin, per il quale conservava, già da 
tempo, sincera estimazione. Gli era stato presentato a 
Milano con una lettera di Marco Coen, del quale dovrò 
parlare più avanti, e che egli ringraziava per « avergli 
procurato una così cara e preziosa conoscenza, aggiun- 
gendo che del Manin la fama gli avea già detto molto, 
ma non abbastanza » (3). La lettera del Manzoni è del 7 
settembre 1842, e a questa probabilmente si collega una 
della moglie del Manin, Teresa Perissinotti, a Regina 
Coen-Arbib, pubblicata in questi ultimi anni: « del col- 
loquio con Manzoni, scrive la Perissinotti, è vero. Come 
forse saprai, il gran poeta. ricusa di vedere persone 
nuove, nè voleva ricevere mio marito, che taceva in 
sulle prime il suo nome; ma detto che l’ebbe, il fece 
entrare, mostrò di conoscerlo già... e si intrattenne con 
lui quasi tre ore. Più volte Daniele si alzò per andar- 
sene, e Manzoni gli fe’ sempre della forza per ritenerlo. 
Ti assicuro e lo dico a te solamente, che ciò mi ha 
lusingata » (4). 


» 
& 


Ed ora trattiamo brevemente delle relazioni che 
— a 

(1) Nel colloquio con Luigia CopEMO (op. cit.). 

(2) Il saggio fa parte delle opere inedite o rare. Milano 1889. 

(3) Zpistolarso, II, p. 86. 

(4) V. il periodico // Risorgimento italiano, Rivista storica. 
Anno I, fascicolo 4 settembre 1908, p. 608. Nella lettera della 
Manin manca la data dell’anno : c’è quella del giorno e del mese : 


da 
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passano tra la storia di Venezia e l’opera letteraria 
del Manzoni: non sono nè poche, nè poco importanti. 

Possiamo prima di tutto, per una recente pubblica- 
zione, accertarne una, di cui si era dapprima vagamente 
parlato : l'intenzione cioè del Manzoni di scrivere un 
poema intorno alla fondazione di Venezia: una delle 
tante pie intenzioni non tradotte in atto, ma che tut- 
tavia ci persuade come egli studiasse con amore spe- 
ciale la nostra storia. 

E quanto questo studio dovesse essere paziente e 
conscienzioso ce lo può assicurare tutta quella parte . 
della stessa opera letteraria di lui, ed è la massima, 
in cui ci dà prova delle singolari e straordinarie atti- 
tudini alla critica storica, nella instancabile perseveranza 
delle indagini, nell’acuta ed analitica considerazione dei 
fatti, nel loro aggruppamento sintetico, nella logica inop- 
pugnabile delle conclusioni. 

Di questo poema, sino a poco fa, c’era l’ accenno 
del Sainte-Beuve, riprodotto dai posteriori, nel suo r- 
tratto del Fauriel: « Son petit potme d’ Uranta était 
commencé en 1807: il méditait un peu vaguement, quel- 
que projet de long poéme, tel que la fondation de Ve- 
nise » (I). 

La testimonianza era senza dubbio autorevole, ma 
bisognava accettarla sulla fede del biografo. Ora invece 
non è più permesso dubitare che egli meéd:ta:t, a dir 
vero non tanto vaguement, quel soggetto. 

Di fatto, in una lettera del Manzoni al Fauriel, con- 


23 e 24 settembre. Se la prima è quella della lettera al Coen, 


| come appare probabile, è erronea la data del 1840, come opina 


l'editore della lettera. 

(1) Portraits contemporains, Paris (?) vol. IV, p. 211. Fu 
tradotto anche in italiano da G. Z. J., nella « Biblioteca Critica 
della Letteratura Italiana » Firenze, 1895, con quello del Leopardi 
dello stesso autore : vi si desidera però qualche po’ di com- 


mento. 
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servata nella Biblioteca dell’ Istituto di Francia, egli 
scrive: .... le poéme dont je vous ai parlé est jusque 
a présent dans le néant; je n’en ai que le sujet: c'est 
La Fondation de Venise. Voilà les avantages qu’ il 
m’avait paru presenter: époque de barbarie dont il n’y 
a pas d’histoire ni bien détaillée, ni bien judicieuse; 
fait important, national, qui a eu de grands obstacles, 
de grandes suites, ecc. (I). 

Forse anche questo ineffettuato disegno era uno di 
quelli che davano ragione al suo lamento : j'ai presque 
honte de vous parler de projets littéraires aprés en 
avoir tant congu et exécuté si peul (2) 

Ma nella storia di Venezia altro soggetto d’ inspi- 
razione ritrovò il Manzoni: suggeritogli forse dalla 
lettura dell’opera del Sismondi, che per le accuse arbi- 
trarie ed infondate, contenute nel capitolo CXXVII 
della stessa, gli dovea dare occasione alla generosa di- 
fesa della «morale cattolica »: difesa così signorilmente 
decorosa nella forma e pur così inespugnabile nelle 
argomentazioni dialettiche. 

Della fonte predetta ci possono dar ragione le pa- 
role del Manzoni al Fauriel: « Le sujet c’ est la mort 
de Frangois Carmagnola; si vous voulez vous rappeler 
son histoire avec détail, voyez-la à la fin du huitiéme 
volume des Républiques Italiennes de Sismondi » : (3) 


(1) J. B. GALLEY : « Claude Fauriel, membre de 1’ Institut » 
(1772-1843) Saint-Etienne, 1909, p. 178. In una nota (p. 171) 
si ricorda come parecchie delle lettere del Manzoni al Fauriel 
mancano nella raccolta del DE GUBERNATIS, che poi le consegnò 
all’Ambrosiana di Milano, per volontà di madame Mohl che le 
possedeva. 

Del dotto ed importante libro del Galley, v. Ila bella re- 
censione che ne fa il GALLAVRESI nel Giornale storico della 
Letteratura Italiana, Fasc. 170-171 p. 427 ecc.). 

(2) DE GUBERNATIS, O. Cc. p. 307, 


(3) id. 


qu. 
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tanto più che il Sismondi, a dir vero, più affermando 
che provando, è favorevole al Carmagnola nel giudicarlo. 

Nella ricca bibliografia manzoniana abbondano i 
giudizi anche intorno a questa tragedia: i favorevoli, i 
meno favorevoli, dai più celebri del Goethe, del Fo- 
scolo, del Raynouard, del Pellico, ed altri, a quelli di 
critici meno illustri: giudizi di critica letteraria e sto- 
rica, e di canoni drammatici (1). Uscirei dal limite, che 
mi sono imposto, anche solo riportandoli: tanto più, e 
per la stessa ragione non posso addentrarmi nella que- 
stione, oggi però meno discussa, della colpevolezza e 
dell’ innocenza del famoso capitano: ma non credo di 
eccedere il confine con qualche considerazione generica, 
per difendere l’autore contro un’accusa che mi pare in- 
giusta ed infondata. 

Il Manzoni, nelle notizie storiche che precedono il 
dramma, confessa che alcuni dei fatti che vi si riferi- 
scono sono raccontati così diversamente dagli storici, 
che è impossibile formarsene e darne un'opinione certa 
ed unica. E dico « confessa », perchè, non ostante queste 
tenebre, egli si industria a dimostrare essere più accet- 
tabile l'opinione sulla innocenza, od almeno improbabile 
quella del tradimento. La dimostrazione non potea nè 
voleva riuscire vittoriosa, ed il Manzoni si guarda bene 


(1) Ne trattò recentemente con la sua speciale competenza e 
dottrina MICHELE SCHERILLO, nello studio, che precede Ze 
tragedie e gli tuni sacri e le odi di A. M. (Milano, 1907, Man- 
zoni, Opere, III « sul decennio dell’ operosità poetica del M. ». 

V. anche i due opuscoli dello stesso : Ammiratori ed imita- 
torî dello Shakspeare prima del Manzoni, Roma, 1892 e Za prima 
tragedia del Manzoni, Milano, 1895. 

Circa gli autori citati, v. Theitnahme Goethe’ s an Manzoni 
(Jena, 1827, p. IX ecc.). | 

Raynouard Journal! des Savants, aoùt 1823, p. 477. Foscolo, 
Opere Firenze, 1850, vol. IV, p. 293 ecc. Per il Pellico : ILaRIO 
RINIERI, Della vita e delle opere di Silvio Pellico, Torino, 1898, 
vol. I. p. 260 ecc. 377 ecc. (sono lettere inedite del Pellico). 
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Poni 


dal ritenerla tale ; onde non solo la sua conosciuta onestà 
di storico, ma ogni altra ragione ne mostra la piena 
buona fede del giudizio. Nessun proposito dunque che 
egli volesse con un esempio tristamente famoso met- 
tere in evidenza difetti permanenti, che in questo caso 
sarebbero state altrettante iniquità, della giustizia puni- 
tiva della repubblica. È un esempio isolato, ch'egli ri- 
tenne atto ad essere svolto nella tragedia, perchè gli 
parve ricco di circostanze drammatiche, e non già op- 
portuno a rappresentare un sistema, ed a renderlo ese- 
crabile. Certo nella tragedia si propende a far risaltare 
nella lunga preparazione e nello scioglimento della ca- 
tastrofe l’innocenza del Carmagnola. Ma se si è cen- 
surato, come vedremo, il suo preteso intento di deni- 
grazione, si è, forse con altrettanta leggerezza, sebbene 
eon critica più imparziale, detto e ripetuto che le tra- 
gedie del Manzoni sono storiche, tino a farne un capo 
d’accusa, un difetto sostanziale contro la loro cosidetta 
teatralità. Ed è un giudizio che pronunciato così reci- 
samente, senza un criterio distintivo, non risponde al 
vero. Si può discutere, come si è discusso, sull’ oppor- 
tunità della separazione nel « Carmagnola » tra perso- 
naggi storici ed ideali, e ritenere dannoso un tale scru- 
polo dell'autore all’organamento, all'unità ed alle 
attrattive del dramma (1), ma questa non sarebbe tutto 
al più che una conferma della larga parte che egli ha la- 
sciata al lavoro dell’ imaginazione. Veggasi con quale 
dichiarazione nell’ « Adelchi », l’autore venga alla con- 
clusione dopo le osservazioni intorno ai fatti compresi 
nell’ azione della tragedia. Le tragedie manzoniane 


(1) V. il lavoro di Marco Monnier: « Manzoni, Sa vie et 
ses oeuvres» nella Revue des deux mondes del 15 luglio 1873, 
p. 349 ecc. e a questo stesso proposito le lettere importantis- 
sime del Manzoni a Gaetano Giudici (epistol. I. 170) al Goethe 
(id. 190) e al Fauriel (id. 211). In quella al Goethe parla 
anche della distinzione, di cui sopra. | 
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sono storiche in questo solo che nella storia scelgono 
l'epoca ed il fatto che illustrano, ma della leggenda, 
della tradizione, dell’ ampia e libera interpretazione 
della storia stessa si giovano per quello che è elemento 
vivificatore del dramma, nel campo della fantasia e del- 
l'invenzione. Si direbbe che anche per il dramma sto- 
rico il Manzoni affermasse che la storia è per fortuna 
avvezza a indovinare: ciò che pare una facezia, ma è 
invece così spesso una dolorosa ed indiscutibile verità! 
Il Carmagnola della tragedia non è il Carmagnola dei 
cenni storici, che la precedono, come la dominazione 
longobarda in Italia, del magistrale discorso storico, 
non è la dominazione che agonizza con la fine pietosa 
dello sventurato principe, nell’Ade/chi, che muore ab- 
bandonato e tradito, presso il vecchio re spodestato. 
Non dirò che l’opera del drammaturgo sia distrutta da 
quella dello storico, ma questi non ha voluto rinunciare 
al suo ufficio. Non si dimentichi del resto quale stima 
il Manzoni facesse di questi capitani di ventura; non 
si dimentichi che cosa se ne dice nel Coro della bat- 
taglia di Maclodio, che cosa nel romanzo stesso, senza 
distinzione di tempi. E nel coro, secondo lo spirito della 
riforma da lui ideata, « si riserba un cantuccio all’ au- 
tore dov’egli possa parlare in persona propria »(1). Elo- 
quente dichiarazione | 

Oggi, che le tenebre intorno alla questione del Car- 
magnola, se non sono diradate sono tuttavia meno fitte, 
e i più ne giudicano colpevole la condotta e degna di ca- 
stigo, « forse il Manzoni non ripeterebbe le sue accuse 
e dal lato storico onestamente si ricrederebbe » (2). Poi- 
chè alle parole del Machiavelli, circa le ragioni della 


(1) Nella fine della prefazione alla tragedia e nei Promessi 


Sposi, cap. XXVIII. 
(2) Così il BATTISTELLA, il più autorevole dei moderni che 


ne abbia trattato. (V. «Il Conte Carmagnola », studio storico, Ge- 
nova, 1889, p. 403. 
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condanna, che si leggono nel Principe(1), donde può 
dedursi l’ accusa a Venezia di aver usato di quella po- 
litica, così spesso scellerata, che dicesi dell’ opportu- 
nismo, con vocabolo quasi altrettanto scellerato, accusa 
in contraddizione con quanto egli avea altrove osser- 
vato (2) meritano di essere sostituite quelle del nostro 
Fulin: «il processo fu condotto con tanta calma e, pos- 
siamo dirlo, con tanto scrupolo, che allo spassionato I 
lettore toglie assolutamente il sospetto di un preme- | 
ditato assassinio » (3). 

Che se dobbiamo ammirare, rispettando il senti- | 
mento che lo inspira, il lagno della nostra ottima Giu- 
stina Renier-Michiel, che avea contemplato con lagrime | 
di pietà l’indecorosa caduta della sua patria, contro la | 
tragedia manzoniana e la sua indignazione per il quadro 
dell’ Hayez che pietosamente dipinge le ultime ore del | 
condannato (4), non possiamo non dire irriverenti le | 
parole del Settembrini, che rimprovera al Manzoni di | 
aver seguito la moda di allora, di dare addosso alla q 
repubblica di Venezia. Troppo spesso il Settembrini si 
lascia metter la benda agli occhi ed offende la serenità 
del critico, per venire a troppo premeditate conclusioni. 
Così, parlando della tragedia manzoniana, viene poi a 
parlare della politica di Roma, per poi rifarsi a Carlo 
Magno: le conseguenze come si vede sono un po’ re- 
mote dalle premesse (5). E° proprio vero che per i 
critici della sua scuola tutte le strade conducono a Roma! 


(1) Zl Principe, cap. XII. 

(2) Dell'Arte della guerra, lib. I. 

(3) Breve sommario di Storia Veneta, Venezia, 1873, p. 41. 
V. anche la memoria dello stesso negli atti del R. Istituto Ve- 
neto, 1875, p. 1035. 

(4) Origine delle feste veneziane, Milano, 1829, vol. V p. 86 
nota alla p. 45. 

(5) Lezioni di letteratura italiana, Napoli, 1890, vol. III. p. 
319. V. anche il dotto lavoro di ANTONIO MEDIN, Za storia della 
Repubblica di Venezia nella poesia, Venezia, 1904, p. 107 £CC. 
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Mi si perdoni la digressione forse un po’ troppo 
lunga: la giustifica il desiderio di respingere ancora 
una volta un rimprovero immeritato : quello, ripeto, di 
non essersi ristretto il Manzoni alla scelta di un episo- 
dio, in una storia così lungamente secolare, ma dì aver 
voluto lumeggiare una politica gelosa dell’autorità pro- 
pria, fino all'eccesso, sospettosa dell’ altrui fino al de- 
litto. | 

Ma se nella storia di Venezia il Manzoni avea tro- 
vato un soggetto di componimento così triste, ne trovò 
invece un altro, non del tutto lieto senza dubbio, ma 
neppur tutto doloroso, da inquadrare nel suo romanzo, 
tanto che questo è legato per buona parte a quella 
storia, specialmente nelle vicende del protagonista. 

Con la solita chiarezza riassuntiva, nel cap. XXVII 
dei Promessi Spost, si tratteggiano le condizioni poli- 
tiche del tempo, specialmente nel milanese, per la guerra 
che allora bolliva per la successione al ducato di Man- 
tova, e sono note le relazioni di quel periodo storico 
tra Venezia e la Spagna, anche confinanti nel dominio 
lombardo (1). Cosicchè la nostra storia si collega a 
quella della dominazione spagnuola, di cui il narratore, 
che l’ ha scelta a fondamento storico del romanzo, si 
indugia a dimostrare direttamente e indirettamente le 
piaghe ed i torti, bene spesso con una filosofia profonda, 
per quanto appaia semplice e bonaria, e in cui si dif- 
fonde la vena sempre ricca e non mai stanca di così 
sano ed originale umorismo. 

La sua fantasia dalle condizioni topografiche di con- 
fine dei due stati, trae argomento alla magnifica descri- 
zione del viaggio di Renzo, fuggitivo da Milano, dopo 
la sommossa di S. Martino e arrivato al rifugio berga- 
masco, terra, allora, di S. Marco. Quivi si svolgeranno 
d’ora in poi le avventure del « primo uomo della storia » 


(1) V. il buon lavoro di F. P. CesTARO, Za Storta nei Pro- 
messi Sposi (Nuova Antologia, del 1 maggio 1892). 
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fino agli ultimi capitoli del romanzo. Ma prima di giun- 
gervi, dopo la sedizione, quante peripezie | E lo scappa, 
scappa, e l'inquietudine di arrivare al confine, e l’igno- 
ranza della strada, e la curiosità investigatrice dell’oste, 
e la relazione del mercante, eloquente esempio del 
come si ingrossano e fecondano le cronache, e il soli- 
loquio di Renzo, e il viaggio notturno, e la scoperta 
dell'Adda, e la notte al fresco, e il passaggio, e l’ar- 
rivo in porto, e l'accoglienza del cugino e le rinate 
speranze, onde persino la rassegnazione a lasciarsi dare 
del baggiano, intanto per sè, più tardi anche per Lucia: 
che bella baggiana! Meraviglioso quadro per varietà di 
colori e di tinte, stupenda pittura di affetti così vari 
nell’entusiasmo e nell’espansione, rassegna psicologica 
tra le più forti e drammatiche di un animo turbato da 
così aspra battaglia! Mano maestra dell’artista insupe- 
rabile, che del cuore umano interroga e scruta le più 
intime profondità, e dalla visione delle cose grandi e 
piccole ritrae occasione a perfezionare il quadro stesso, 
dandogli misura e proporzione | 

Dapprima, « il malandrino, il ladrone pubblico, il pro- 
motore di saccheggio e di omicidio, il famoso Lorenzo 
Tramaglino » suscita una questione diplomatica, tra il 
governatore di Milano e il signor residente di Venezia 
in Milano, perchè si sa che è accolto e ricettato nel 
territorio bergamasco. E Bortolo Castagneri (pratico 
per quanto poco ideale) consiglia il cugino a cercare 
un’ altra fabbrica, e a ribattezzarsi in Antonio Rivolta. 
Più tardi, dichiarata l’inimicizia tra la repubblica e il re 
di Spagna, e cessato quindi il pericolo, Bortolo lo ri- 
prende con sè. Allora, disperato per le lettere di Agne- 
se, per la notizia del voto di Lucia, Renzo si mette in 
mente di fare il soldato: soldato della Serenissima, 
nientemeno | Era un attestato di gratitudine al governo 
ospitale; ma sbollisce il suo entusiasmo marziale, al 
prudente consiglio di Bortolo: « Sai che affare è la 
Spagna? San Marco è forte a casa sua, ma cl vuol 
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altro... Ti par che convenga lasciare d’incannar seta, 
per andare ad ammazzare?... Ci vuol degli uomini 
fatti a posta (1). 

E° noto che i mutamenti tra le due edizioni del ro- 
manzo, del 1825 e del 1840, essendo pure frequentissimi, 
sono, tranne poche eccezioni, sopra tutto linguistici, di 
forma non dì sostanza. Vuolsi però ammirare nelle ec- 
cezioni un’altra prova di quell’instancabile pazienza di 
esame, per non tralasciar nulla che meglio giovasse al 
commento storico del racconto. Di fatto nella rinnovata 
edizione, oltre alla similitudine come, pressochè tutte 
le altre, bellissima, per la genialità della scelta e per 
l'abilità dell’ adattamento, relativa al conte zio del 
Consiglio segreto, la quale mancava affatto nella prima, 
troviamo aggiunti alcuni nomi storici: tra questi, di 
Lorenzo Torre, mandato a Venezia dai bergamaschi (ce 
ne informa Bortolo Castagneri) per impedire che si 
chiudano i passi alla spedizione del grano nelle distrette 
della penuria, e di Giovambattista Biava (un uomo anche 
quello!) nunzio di Bergamo in Venezia, che fece inten- 
dere al Senato che anche in campagna si moriva di 
fame! (2) 


(1) Cap. XXXII, 

Per il viaggio di Renzo e per tutto quello che riguarda i 
luoghi dei Promessi Sposi, v, l’ opera, in due volumi, di Giu- 
SEPPE BINDONI, Za topografia del romanzo « { Promessi Sposi » 
(Milano, 1895 e 1900). È lavoro citato con onore, perchè il più 
copioso e diffuso sull’ argomento, già trattato da parecchi, tra 
cui l’illustre BONAVENTURA ZUMBINI (negli Studi di /etteratura 
îtaliana, Firenze, 1906, p. 269) il BRENTARI, lo STOPPANI. Biso- 
gna proprio visitarli quei luoghi, dice giustamente il DE GUBER- 
NATIS, per vedere quale meraviglioso artista, quale stupendo poeta 
siasi rivelato Manzoni. (ALESsANDRO MANZONI, Studio biografico, 
Firenze, 1879, p. 273). 

V. anche il recente opuscoletto di MARCO CARMINATI: 
La Provincia di Bergamo nei Promessi Sposì (Treviglio, 1909). 

(2) Nel cap. XIX. 
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Non è certo far ingiuria alla sapienza di Carneade 
l’osservare che molti, i quali non ne aveano udito mai 
discorrere, lo conoscono, almeno di nome, per l’ igno- | 
rante sorpresa di Don Abbondio (altro capriccio della | 
fortuna: un dotto che diviene famoso per merito dì un 
ignorante!) nel leggerlo, ma è altrettanto vero che 
senza le informazioni di Bortolo, tanto Lorenzo Torre 
quanto Giambattista Biava sarebbero stati condannati al- 
l'oblio: eppure erano benemeriti della pubblica salute! 

Altre sventure piombano sui personaggi dei Pro- 
messi Sposi, tra cui la calata dei lanzichenecchi, ariani, 
anticristi. 

Chi non rammentala immortale pittura dello spavento 
dell’eroico curato a quella notizia, e del viaggio al castello 
dell’ Innominato ? Se la piglia con tutti, e col Duca di 
Nevers, e con l’imperatore, e con il governatore (non 
turbava la pace dei veneziani) fino a sentirsi redarguire 
da Perpetua: «lasci un po’ star codesta gente : che già 
non son queili che ci verranno a aiutare...» (1). 

A rincorarlo, più tardi, quand’era ancor ospite, per 
paura, e non senza paura, dell’ Innominato, è informato 
che, passato anche l’ultimo reggimento, anche Galasso, 
lasciato libero il paese dai Lanzichenecchi, « lo squadron 
volante dei veneziani finì d’allontanarsi » (2). 


(1) Cap. XVII. Di altri nomi che compaiono nella ed. del 
1840, ricordo quelli ai cap. XVI, XXV, XXVIII, XXXII. 

(2) Cap. XXX. Per lo « squadrone volante » v. Brani ine- 
diti dei P. S., Milano, 1905 (II edizione — P.e II pag. 489). 
Nei « Brani inediti » che hanno già una letteratura, in cui figu- 
rano, tra gli altri, i nomi illustri del D’ Ovidio, del Mazzoni, 
dello Zumbini, del Renier, del Fogazzaro, del Romani, si ram- 
menta anche Marco Giustiniani, provveditore alle armi in Ber- 
gamo (id. p. 486). 

La paura di Don Abbondio, scrive argutamente un critico 
insigne, è sempre composta di paure diverse, le quali, quando 
non sieno manifestate, son sottintese. (ARTURO GRAF, Zoscolo, 
Manzoni, Leopardî. Saggi — Torino, 1898, p. 153). 
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Più tardi ancora, non senza lagrime, Renzo, abban- 
donata la patria, ridiverrà suddito della Serenissima, 
che concederà esenzione, per dieci anni, da ogni carico 
reale e personale ai forestieri che venissero ad abitare 
nello Stato : una vera cuccagna! Onde la discendenza 
di Renzo apprenderà da maestri, pure sudditi della Re- 
pubblica, quella « birberia dello scrivere »! (1). 

Fortunati i bergamaschi, e quelli che ne divengono 
ospiti! Bortolo non piglia la peste, Renzo ne guarisce: 
un padrone di filatoio ne muore, e i due cugini ne 
acquistano a mezzo prezzo la proprietà dall’erede poco 
appassionato per filare. « Se la peste facesse sempre e 
per tutto le cose in questa maniera, sarebbe proprio 
peccato il dirne male ». Teorica sociale di Don Ab- 
bondio, di applicazione universale | 

Come si vede, Venezia non è stata male trattata 
nei Promessi Spost : che differenza con altri libri, così 
detti di storia, che di stupefacente non hanno in vero 
che la calunnia! 

Un accenno a Venezia, o meglio a un veneziano, 
accenno inspirato al Manzoni da una generosa indigna- 
zione contro i giudici dei pretesi untori e contro l’ in- 
degnazione di quelli che mostravano di partecipare al- 
l’orrenda superstizione, è nella « Colonna Infame ». L’au- 
tore vi cita le parole di un nostro storico, G. B. Nani, 
ricordandone il valore, ma argutamente rimproveran- 
dolo perchè si lasciava condurre a credere il falso dal- 
l'autorità di un'iscrizione e d’un monumento: le iscri- 
zioni e le memorie degli edifici abbattuti, dove « quei 
mostri si congregavano » (2). Come, riportando il fram- 
mento del Parini sulla « Colonna Infame » dal quale 
potrebbe dedursi che il poeta prestasse fede alle un- 
zioni, si domanda: era questa veramente la sua opi- 


(1) Cap. XXXVII. 
(2) Vedi la « Storia della Colonna Infame » nell’ edizione 
dei Promessi Sposi, Milano, 1840, p. 855. 
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nione ? Non si sa: e l’averla espressa, così affermati- 
vamente bensì, ma in versi, non ne sarebbe un argo- 
mento; perchè allora era massima ricevuta che i poeti 
avessero il privilegio di profittar di tutte le credenze, 
o vere o false, le quali fossero atte a produrre un’im- 
pressione, o forte, o piacevole. Mantenere e riscaldar 
gli uomini nell’errore, un privilegio 1 »(1). I due passi si 
corrispondono, e non sono 1 soli | 


» 
è è 

Due nostri istituti cittadini posseggono autografi 
manzoniani: la biblioteca Querini-Stampalia ed il Museo 
Civico. 

Riservandomi di parlare brevemente nell’ ultima 
parte del lavoro delle lettere autografe che qui si con- 
servano, dirò qualche parola di quei preziosi docu- 
menti. 

Nella Biblioteca Querini si custodisce l’inno sacro 
« il nome di Maria » nella prima lezione. E° senza alcun 
dubbio di mano del Manzoni, ed è in una miscellanea 
di autografi, di cui si ignora la provenienza (2). Il 
« nome di Maria » occupa il recto e il verso, in due co- 
lonne di un lungo foglio, e il foglio corrispondente 
contiene invece l’inno « la Risurrezione » scrittovi dal 
Mustoxidi, come informa una nota d’altra mano, nel mar- 
gine superiore del foglio primo: « autografo di Manzoni 
« il primo inno, il secondo, la Risurrezione da Mustodixi 
« fu copiato. Nel primo vi sono varianti col stampato ». 

Basta leggere le varianti dell’inno « il nome di Ma- 
ria » come fu trascritto dal Bonghi (3), per vedere che 


(1) id. pag. 862-863. 

«Il giudizio del Nani è copiato parola per parola da Pietro 
Giannone » (id.). 

(2) Codice Queriniano. VII. 87. 

(3) Opere inedite o rare di A. M. pubblicate da R. B. Mi- 


lano, 1883, vol. I pag. 168 ecc. 
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esso è in parecchi punti diverso dal definitivo. Cosicchè 
sembra che non sieno soltanto quelle che il De Guber- 
natis chiama le pastoie dogmatiche (1) atte ad offrire 
occasione di pentimento e di correzione al poeta : come 
fosse facile lo scriver versi melodiosi e scorrevoli solo 
perchè non sono teologici! Di fatto Dante, così impac- 
ciato nelle « pastoie dogmatiche » ha scritto il « Para- 
diso » ove, bisogna convenirne, dei buoni versi ce ne 
sono. 

Nell’ autografo queriniano è la strofa, poi abban- 
donata: 


I re fan doni ai tempi tuoi famosi : 

Presso i talami aurati, le regine 

Stanno orando dinnanzi ai preziosi 
Tuoi simulacri inchine. 


Ci sono altre varianti, ma di minor conto. 

E poichè, di mano dello stesso Manzoni, è scritto : 
« Gli amici ai quali si danno a vedere per aver con- 
siglio, questi versi non ancora corretti, sono pregati di 
cuore a non mostrarli ad altri » se ne può desumere 
che quello della Querini è, se non il primo originale 
dell’inno, certo una copia contemporanea dell’originale 
Stesso. 

Il Mustoxidi, di cui qui si parla, e che è senza 
dubbio uno anche degli amici, cui si rivolge il Manzoni 
stesso, per averne il giudizio, è il celebre elleno, An- 
drea Mustoxidi, l’amico del Foscolo, del Papadopoli, del 
Monti (di cui dovea sposare la figlia, la bella Costanza, 
che si maritò invece a Giulio Perticari) del Capponi, 
del Byron e di altri illustri uomini di quel tempo. 

Era coetaneo al Manzoni ed amicissimo di lui e della 
sua famiglia, ov’era ospite desiderato, come lo dimo- 
strano le lettere a lui scritte. 


(1) Il Manzoni ed il Fauriel ecc., pag. 136. 
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Di spiriti liberali e insofferente di tirannia, avea 
la tempra, dice di lui il Malamani, di uno spartano (1). 

« Vostra siccome mia — egli scrive al Fauriel, — 
« è ogni dolcezza di Alessandro » (2) ed allo stesso, 
quando il Fauriel era a Milano, in casa Manzoni, « mille 
tenere cose, raccomandava, al nostro Alessandro ed alla 
sua cara famiglia. Egli avrà veduto l’edizione dei suoi 
inni fatta in Udine ed io mi rallegro nell’udirli ripetere 
dai giovanetti con vivo entusiasmo » (3). Cortese e no- 
bile compiacenza. 

Alla stessa Biblioteca Querinì pervennero recen- 
temente quarantaquattro lettere originali di Francesco 
Rizzo Pastarol ad Isabella Teotochi-Albrizzi, in una 
delle quali, del 29 dicembre 1820, diretta a Milano, così 
egli le scrive del Manzoni: « Voi mi parlate dell’ im- 
mortale autore dei Promessi Sposi. Ah! perchè siete 
una donna ? Celebre si, ma donna. Vi pregherei di ba- 
ciare per me la fronte a quel sommo: atto di devozione 
che inspirerebbe un pellegrinaggio a Milano ». É con- 
tinua di questo tono ammirativo, vantandosi di « tenere 
in ogni sua casa due libri obligati, la Bibbia e i Pro- 
messi Spost (4) ». 


(1) v. VitTtoRIO MALAMANI, « Isabella Teotochi Albrizzi — 
I suoi amici — il suo tempo » — Torino, 1883, p. 36. 

(2) DE GUBERNATIS, Op. cit. p. 9I. 

(3) id. 213. Per il Mustoxidi (1785-1860) v. la biografia di 
EMiLIo TipaLDO, del 1836 (Venezia) continuata poi sino alla 
morte di lui da ANDREA PapPapoPULO (Atene, 1860), v. anche 
N. MENEGHETTI « Lord Byron a Venezia » (Venezia, 1910, 
pag. 72). 

(4) Delle lettere e di altri documenti pervenuti alla biblio- 
teca ci informa il dotto e diligentissimo bibliotecario della stessa, 
d.r Arnaldo Segarizzi, che attende con cura attiva ed intelligente 
al suo ordinamento. (V. il suo opuscolo : « Incremento della Bi- 
blioteca Querini Stampalia nell’ ultimo triennio » Venezia, 1910 
pag. 6-10). Le lettere del Rizzo furono donate alla Biblioteca 
dal Comm. Nob. Marcello Memmo. 


e. 


lo 
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Anche questo è argomento, non solo della fama 
del Manzoni, ma della reverenza ch’ egli si era catti- 
vata. 

E se è permesso il raffronto, ricordiamo che sul 
letto di morte di persona, ben altrimenti illustre, di 
Vincenzo Gioberti, insieme con l’ /mitazione di Cristo 
s1 trovò il romanzo del Manzoni (1). 

Tra i documenti del Museo, sono, certo tra i più 
preziosi, tre autografi del Manzoni, che si riferiscono 
all'edizione illustrata dei Promessi Sfost, del 1840. Prima 


. che lo Sforza raccogliesse nell’ epistolario manzoniano, 


oltre alle moltissime inedite, le lettere del Manzoni già 
separatamente pubblicate, aveano veduto la luce quelle 
a Francesco Gonin (2), cui era stata affidata, fallite o 
mancate le trattative con altri, l’illustrazione al romanzo. 
Delle illustrazioni si era, innanzi, incaricato Francesco 
Hayez, di cui non fa di bisogno ricordare l’eccellenza 
artistica; incarico, cui accenna, tra gli altri, anche Ni- 
colò Tommaseo, nelle sue lettere recentemente pubbli- 
cate (3). | 

Rispettabilissimo uomo quel Tommaseo, senza dub- 
bio, per virtù di animo e di mente, ma sempre adirato 
con tutti, tranne che con sè stesso! Anche al Manzoni 
ed alla sua famiglia, e del Manzoni egli fu ammiratore 
grandissimo, e parlando e scrivendo di lui, che vene- 
rava come un uomo straordinario, non risparmia nep- 
pure in questo libro qualche frecciata. Non è male co- 


(1) v. RINIERI, op. cit. Vol. II. p. 265. 

(2) L’ edizione illustrata dei Promessi Sposi — Lettere di 
Alessandro Manzoni a Francesco Gonin, pubblicate e annotate 
da Filippo Saraceno. Milano, 1881. — Il Gonin illustrò anche 
la « Colonna Infame ». 

(3) Carteggio inedito di Nicolò Tommaseo e Gino Capponi 
(1833-1874) per cura di I. DEL Lunco e P. Prunas — Bolo- 
gna, IQII, vol. I pag. 553, v. anche la nota. 
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mune soltanto agli uomini piccoli il non esser contenti 
di nessuno! 

Le lettere al Gonin sono importantissime e per la 
storia del romanzo (l'edizione del 1840, giova ripeterlo, 
è la prima dopo che l’autore « avea risciaquato in Arno 
i suoi cenci » e in essa appare per la prima volta la 
storia della Colonna Infame) e perchè rivelano un altro 
aspetto di quel singolarissimo ingegno. Se c'erano ab- 
bondanti testimonianze del suo acume e della sua in- 
contentabilità di artista, le lettere al Gonin le confer- 
mano splendidamente : così vi è larga e talora persino 
minuziosa l'osservazione, così ponderato il consiglio, così 
discreta la lode. Nè a questo elogio contraddice il fatto 
che forse il Manzoni magnificò quelle illustrazioni oltre 
al loro merito, quando, mandando in dono il volume al 
Gonin, lo chiamava « ammirabile suo traduttore »j non 
contraddice, perchè il giudizio era soggettivo, rispon- 
deva cioè ad un convincimento profondo e sincero. Del 
resto è altrettanto vero che molte di quelle illustrazioni 
ne erano meritevoli. | 

Però se al Gonin ispetta il merito di essere stato, 
chiamiamolo pure così, il più valido collaboratore del 
Manzoni, (è noto tuttavia che cosa costasse al Manzoni 
un’ edizione che in altri tempi sarebbe bastata ad arric- 
chirlo 1) non si deve dimenticare che non mancarono illu- 
stratori secondari, che lo coadiuvarono efficacemente. E 
tra questi, nota un giudice competente(i), vi è un artista 
che merita di essere ricordato, Federico Moja. Il quale 
ebbe ad illustrare alcune vedute prospettiche, il Duomo, 
come si presentava prima delle demolizioni delle case 2 
chi arrivava dalla Corsia dei Servi: la piazza del Duomo, 
con veduta della facciata, e la piazza dei Mercanti. 

Come nelle lettere al Gonin, il Manzoni dà consigli 
ed istruzioni al Moja, intercalando le sue parole nel 


(1) v. Luca BELTRAMI « Alessandro Manzoni », Milano, 
1898, p. 164. 


PTT 


PS) 
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testo delle prove di stampa dell’ edizione illustrata del 
1840, con le stesse particolareggiate raccomandazioni, 
con lo stesso minuto esame di ogni particolarità. 

E al Museo si conservano appunto tali autografi, 
già pubblicati dallo Sforza, ma che non cessano tutta- 
via di essere tra i più cari dell’insigne raccolta (1). ‘ 

Come prima del 1840 si era tentata qualche illu- 
strazione del romanzo (2), se ne rifecero parecchie più 
tardi, di molte delle quali è carità il non parlare, com- 
presa quella che, pubblicando frammenti di esso, si 
intitola La parte dilettevole det Promessi Spost (3). Mille 
grazie per l’altra parte | 

Gaetano Previati, vinto il generoso concorso del- 
l'editore Ulrico Hoepli, fu l’illustratore della splendida 
edizione del 1895, riprodotta poi nel primo volume delle 
opere del Manzoni, cui sta attendendo lo stesso editore. 
A quella ripubblicazione premise una bella prefazione 
il Beltrami, che delle illustrazioni del Previati parlò, 
comparandole a quelle del Gonin, nel citato volume 


(1) Quando lo Sforza pubblicava 1’ epistolario del M. (I ed.) 
gli autografi si conservavano da Bartolomeo Manfredini, cui gli 
avea donati lo stesso Moja, con sua lettera del 9 febbraio 1872. 
lì Manfredini, morto a Venezia nel 1874, legava gli autografi al 
Museo, insieme con altri oggetti. Federico Moja (Milano, 1802 
— Dolo Veneto, 1885) fu professorc di prospettiva nella nostra 
Accademia, dal 1845 al 1875. Indicazione bibliografica della Bi- 
blioteca del Museo Civico di Venezia : « Legato Bartolomeo 
Manfredini - Codice 467.25. Provenienze diverse ». 

(2) v. il diligentissimo studio, abbondante di importanti no- 
tizie, raccolte con molto amore, di GiovaNNI SFORzA : « Le 
prime accoglienze ai Promessi Sposi » (Brani inediti dei P. S., 
II ediz., Milano, 1905 XLVII). Al LI vol. avea premesso: «I 
primi romanzi storici in Italia, e le minute autografe dei Pro- 
messi Sposi». Ora si sta ripubblicando l’ edizione del 1840, e, 
promettesi, con iscrupolosa fedeltà. 

(3) « Letture per i fanciulli di V e VI elementare, con note 
di Menotti Calcagni », Milano, 1907. 
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biografico (1). Del Previati sono certo ammirabili molti 
disegni, e per la perizia tecnica con cui sono condotti, 
e per la genialità dell’ invenzione: forse, non a torto, 
di alcuni fu detto non pare interpretino fedelmente il 
pensiero dell’autore, così che non fu pieno ed unanime 
il consentimento della lode ad un’ opera che in molte 
sue parti è pur di lode degnissima. 

Una recente edizione, per molte ragioni stimabile, è 
quella curata da Paolo Bellezza (2) condotta con criterio 
originale, vale a dire con « vignette storiche » tratte cioè 
da incisioni antiche. Questo criterio aveva già guidato 
il padre Gioachino Berthier, nel suo Commento alla 
Divina Commedia, rimasto con grave danno degli studi 
danteschi, incompiuto, e che sarebbe riuscito, se non il 
primo (sono nemico dei giudizi assoluti) certo tra i pri 
missimi, specie per il raffronto scolastico-tomistico (3). 

Se Venezia non può vantarsi di occupare un ono- 
revole porto tra le città editrici dell’immortale romanzo, 
(vi si opponevano gravi ragioni di patti contrattuali) 
devesi ricordare che una colta nostra editrice, Anna 
Contarini, avea chiesto al Manzoni il permesso di stam- 
parlo, ed il Manzoni, con una sua lettera del 5 luglio 
1853, appunto per la convenzione con il suo editore, 
le rispondeva, dolente di non poter concedergliela (4). 


(1) op. cit., appendice, pag. 147 ecc. 

(2) Milano, 1908. 

(3) Friburgo, 1892. Dell’edizione italiana, splendida veramente 
anche per la nitidezza e bellezza dei tipi e delle incisioni, furono 
pubblicati il commento all'Inferno e i primi Canti del Purgatorio. 

(4) Anna Contarini (morta a settantasei anni, ncl 1870) fu 
collaboratrice del fratello Pietro, libraio e scrittore : per ragioni 
della sna professione viaggiò per il Veneto, la Lombardia e il 
Piemonte. v. « Menzioni onorifiche dei defunti di Venezia per cura 
di G. B. Contarini ». Venezia, 1870 p. 12-13. La Contarini rac- 
colse in un opuscolo le iscrizioni del Pantheon nel Palazzo du- 
cale, con alcuni cenni biografici dei personaggi ricordati. La 
letter a del Manzoni è nel II vol. dell’epistolario, p. 229. 
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Nella pubblicazione dei Promessi Sfost tengono il 
primato, per numero di edizioni, Milano e Firenze in 
Italia, Parigi fuori d’Italia (1). 


» 
è è 


Alla raccolta delle lettere manzoniane attendono 
due fidi e valenti cultori di questi studi, già ricordati 
con onore, Giovanni Sforza e Giuseppe Gallavresi. Esse 
faranno parte, e certo importantissima, dell’ edizione 
completa delle opere del Manzoni, signorilmente im- 
presa e così bene avviata dall’ Hoepli. 

Lo Sforza pubblicò, come è noto, l’epistolario del 
Manzoni, in due volumi, comprendendovi oltre alle lettere 
che si riferivano a periodi e a fatti speciali della vita di 
lui, come le ricordate al Gonin, quelle al Vescovo Tosi, 
a Massimo d’Azeglio, il carteggio con il Fauriel, con 
Eustachio Degola ed altri (2). Molti anni dopo, nel 1896, 
Ercole Gnecchi, fortunato possessore di autografi man- 
zoniani, pubblicava cinquantaquattro lettere inedite im- 
portanti, e non solo perchè del Manzoni, illustrandole 
con sobrietà di notizie diligenti ed esatte (3). Ne furono 
raccolte anche altre, pubblicate in qualche occasione, o 
in ispeciali raccolte (4). 


(2) v. il Catalogo della Sala manzoniana, nella Braidense 
di Milano (id. 1890) pag. 4-18. E’ un catalogo omai vecchio, 
ma è tuttora il più ricco. 

(2) Lo Sforza le avea prima pubblicate in un solo volume 
(Pisa, 1875). L’edizione seconda (Milano 1882-83) provocò una 
causa, circa i diritti d’autore sulle lettere private (v. le Conc/u- 
sioni, Milano, 1884). 

(3) Il Gnecchi pubblicò poi un saggio bibliografico sull'epi- 
stolario manzoniano, al quale non si può non ricorrere se si 
voglia averne compiuta informazione (Milano, 1897). 

(4) p. es. da ALFONSO BERTOLDI « Prose minori, lettere 
inedite e sparse, pensieri di A. M. (Firenze, 1897). Ce n’è an- 
che una II edizione, ma senza notevoli aggiunte. Nel numero 
del 2 settembre 1909 della Perseveranza di Milano, si annun- 
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Affidata ai due valentuomini, è a ritenersi che l'e- 
dizione sarà quant'è possibile definitiva: vale a dire 
che vi saranno comprese tutte le inedite, oltre che le 
poco conosciute per la scarsezza di diffusione: di inedite 
ce ne sono di importantissime, e biografi e critici del 
Manzoni ce ne informano. Così vi potessero essere 
comprese anche quelle « alle figlie amatissime », ma vi 
sono « leggi sulla stampa, che per quanto possano sem- 
brare illogiche ed assurde, occorre pur rispettare! » 
In tal modo giustamente si lagna della fatale omissione 
una degna nipote del Manzoni, Matilde, figlia di Giam- 
battista Giorgini, tanto caro al Manzoni, e di cui era 
così robusto e culto l’ingegno, in un libro recente, che 
illustri critici si affrettarono ad annunciare al pubblico, 
con parole di meritato encomio (1). Qualcuno si dolse 
che al libro, ristretto a piccolo numero di copie, non si 
desse quella maggior ampiezza di distribuzione che 
gli era dovuta. Desiderio legittimo, senza dubbio, ma 
è altrettanto da ammirarsi questo senso di rispettosa 
pietà dei ricordi, per i quali il renderli di pubblica ra- 
gione a tanti, che non ne comprendono la delicata inti- 
mità, par quasi di profanarne la purezza. Anche degli 
uomini grandi, specialmente della grandezza del Man- 
zoni, non sono divulgabili tutti i secreti, per quanto 
nobili ed onesti. 

La pubblicazione dell’epistolario sarà argomento di 
onore alla memoria del Manzoni, e compirà un voto 
finora inesaudito, non perchè non sia da ammirarsi la 


ciava che il signor Lodovico Massucco, di Genova, per ibuoni 
uffici del Gallavresi, avea fatto dono alla Braidense di molti do- 
cumenti e lettere, fra cui molte risguardanti la corrispondenza 
con il Degola (v. il libro del DE GUBERNATIS « Eustachio De- 
gola, il clero costituzionale e la conversione della famiglia Man- 
zoni » Firenze, 1882). 

(1) MATILDE SCHIFF-GIORGINI « Vittoria e Matilde Manzoni » 
(Pisa, 1910, edizione di 50 esemplari). 


$ — 
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fatica già durata dello Sforza, ma perchè gli faceano 
allora necessariamente difetto documenti e notizie di 
cui ora possiamo giovarci. Così, un illustre e fervente 
manzoniano, « potrà seppellir nell’oblio tutte le punzec- 
chiature che ebbe a dargli in questa materia » (1). 
Nelle lettere del Manzoni ricompariranno quelle 
scritte anche a veneziani. Tra questi, oltre quella ad 
Anna Contarini, le altre a Marianna Goretti-Marin, che 
il Manzoni conobbe di persona, e a cui fu legato da 
rispettosa amicizia, e a Luigia Codemo-Gerstembrand, 
che egli ringrazia del dono di un suo piccolo dipinto sacro 
rappresentante la Vergine « che lo aiuterà a sollevare 
la mente dai pensieri della terra; esercizio tanto più 
necessario a chi deve, non già presto o tardi, ma cer- 
tamente prestissimo abbandonarla »(2). Il Manzoni, quando 


(1) è FRANCESCO D’OviDpIO « Nuovi studi manzoniani » (Mi- 
lano, 1998, p. 257-286). Il d’Ovidio diceva che due altezze vi 
sono a Milano da ammirare scorgentisi anche di lontano : Man- 
zoni e il Duomo! Sarebbe desiderabile, come altri fecero e come 
fa il Gallavresi stesso, nella pubblicazione dell’ epistolario di 
Federico Confalonieri, che fosse indicato il luogo ove si con- 
servano gli autografi delle lettere. 

(2) Marianna Goretti (1828-1905) che avea sposato in prime 
uozze Domenico Gargnani, poi Giuseppe Marin, ebbe a soffrire 
molestie per le sue aspirazioni patriottiche. (v. RAFF. BARBIERA 
nel numero di Natale e Capo d’anno dell’ « Illustrazione ita- 
liana » 1909-I9I0) pag. 19. 

Luigia Codemo Gerstembrand è l’autrice di lodati lavori di 
vario genere, già ricordata (1828-1898) (v. la diligente ed af- 
fettuosa biografia tessutane da Cesare Musatti, Venezia, 1898). 

L’autografo della lettera al Soletti conservasi con qualche 
diversità dalla pubblicata nell’epistolario dallo Sforza, nella no- 
stra Biblioteca Marciana (mss. 6693, cl. X — Cod. CXCIX — 
lettere diverse). 

Quello della lettera al Bertolazzi fu dallo stesso, sacerdote 
di intemerati costumi e grande pietà, (1821-1908) consegnato al 
Barone G. B. Sardagna, e lo conserva il figlio di lui, D.r Silvio. 
Quello al Vescovo di Pinerolo è nella « Raccolta patriottica Cor- 
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scriveva queste parole così serenamente pie, aveva ot- 
tantatrè anni! 

A Venezia si conservano poi gli autografi delle 
lettere ad Erifante Eritense, nome arcadico di Pietro 
Soletti, che avea tradotto in latino il s Maggio, e al quale 
11 Manzoni fa alcune osservazioni circa quattro punti del- 
l’ode, non rispondenti all’ originale, a Don Leonardo 
Bertolazzi, che a nome anche dei suoi condiscepoli del 
Seminario di Trento, gli avea chiesto spiegazioni circa 
il «disonor del Golgota » espressione che il Manzoni 
giustifica e spiega anche in una lettera a G. B. Pagani, 
ma che avea dato luogo a censure di illustri pedanti, sin 
quasi allo scandalo, e che essi trovavano persino contra- 
dittoria! Poi la lettera a Monsignor Lorenzo Renaldi, 
vescovo di Pinerolo, che il Manzoni ringrazia dell’invio 
di una pastorale. i 

È d’uopo però spendere qualche parola di più circa 
le lettere del Manzoni a Marco Coen, di Venezia, che 
pubblicate prima in un opuscolo di occasione, furono 
poi comprese nei volumi dell’ epistolario (1). Il primo 
editore, per un delicato riguardo, avea scritto soltanto 
le iniziali del nome del Coen, ma prima ancora che lo 
Sforza ne raccogliesse le lettere, era già stato pubbli 
cato l’ intero cognome (2). 


tes » del nostro Municipio. Tutto mi fa credere sia stato donato 
al Cortes da Mons. Jacopo Bernardi, che fu Vicario Generale 
di Pinerolo, e fu raccoglitore appassìonato di autografi preziosi. 
(Raccolta Cortes, VII. Autografi. Serie Generale — La lettera 
era stata pubblicata fin dal 1873 nel n. 36 dell’ « Ateneo reli- 
gioso » di Torino. 

Le lettere al Soletti, al Bertolazzi, al Renaldi, alla Goretti 
ed alla Codemo, portano nell’ epistolario dello Sforza il n. 83 
(I vol.) e 274, 384 408 e 438 (II vol.). | 

(1) Con i numeri 146, 148, 169 (vol. I) e 250 (II). 

(2) « Quattro lettere di Alessandro Manzoni al signor M. 
C. di Venezia » (Venezia, per laurea Avogadro, 1873). L'editore 
fu il compianto Mons. Francesco Cherubin, morto, nel 1910, 
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Ho potuto esaminare non solo gli autografi del Manzoni, 
ma anche gli originali del Coen, che gliene avea chiesto la 
restituzione, dai quali appare una così fervida ed entu- 
siastica ammirazione, che arriva, si può dire, al fanatismo. 

Pietro Marco Coen, morto più che cinquantenne 
nel 1868, era di origine israelita e fu per parecchi anni 
educato nella fede avita. Nessun dubbio che abbia avuto 
gran parte nella sua conversione alla religione cattolica, 
alla quale rimase poi fedele, anche per pratica di vita, 
sino alla morte, l’opera del Manzoni. 

Le lettere del Coen sono nove, e cominciano con 
il 38 febbraio 1832: l’ultima non ha data ma è a sup- 
porsi del 1842, perchè ad essa evidentemente risponde 
la già citata del Manzoni. Tra le risposte di questo è 
quella che riguarda la letteratura e il commercio (un 
trattato piuttosto che una lettera) e che ebbe l’ onore 
di molte edizioni e commenti (1). Risponde a quella del 
Coen, del 19 aprile 1832, {sebbene altre lettere questi, 
dopo di essa, avesse inviate al Manzoni) nella quale il 
Coen dichiarava di essere invaso da una grande agita- 
zione, dalla passione della fama, e di dover darsi invece 
al commercio, per contentare il padre che gli era caris- 
simo. Il Manzoni nella copia delle profonde e sottili 
considerazioni trova anche modo di riprendere amore- 
volmente, ma non senza qualche risentimento, il Coen 
per gli strani titoli dell’ indirizzo (all'autore sovrano, al 
grande ed illustre Manzoni) e perchè, invece di scrivere 
il proprio nome, ne fa un pasticcio anagrammatico : il 
Coen infatti si sottoscrive, sino alla lettera del 20 mag- 
gio 1834, Marco Cone (2). 


Vescovo di Belluno e Feltre. Anche tra gli originali di queste 
lettere e le pubblicate sono alcune differenze che verranno cor- 
rette nell’imminente edizione. 

(1) v. GNECCHI « L’ep istolario manzoniano » pag. 16, 47 
49 € 54. 

(2) E’ del 4 giugno 1832 (Epistol. II, pag. 441, lett. 148). 
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Nelle sue lettere il Coen prega il Manzoni di pren- 
derselo per qualche anno con lui e di vigilare sulla 
sua educazione. Racconta la Sua storia ed afferma che 
nel Manzoni è la sua salute e vuole andare a Milano 
per bearsi di lui. « Prega ogni sera per lui, in una 
preghiera in cui fino ad ora non avea posto che la sua 
famiglia e sè stesso ”. 

Discorre al Manzoni della sua divina bontà e del 
fascino che esercita sovr’esso. Poi, rientrato in sè stesso 
€ pentitosi probabilmente della forma troppo confiden- 
ziale usata con il grand’ uomo, teme di essere incorso 
in qualche stranezza e prega il Manzoni, che si affretta 
a contentarlo, di restituirgli le sue ridicole lettere, le 
sue carte sciagurate. | 

Nelle lettere del Coen, occorre qualche volta il 
nome di Antonio Papadopoli, al quale il Manzoni avea 
parlato del Coen stesso : è certo il Papadopoli, che oltre 
del Manzoni, ebbe altri illustri amici, come il Botta, il 
Capponi, il Giordani, il Leopardi, il Pindemonte, il 
Monti, e al quale il Mustoxidi magnificava le bellezze 
dell’Adelchi (1). 

Finalmente, nella lettera già citata (probabilmente 
del 1842) il Coen scrive al Manzoni di essersi convinto, 
per quanto abbia letto poco, che tutti i grandi uomini 

(1) v. « Lettere di illustri italiani ad Antonio Papadopoli, 
scelte e annotate da Gaspare Gozzi». Venezia, 1886, p. 284. Nella 
raccolta del Gozzi mancano le lettere del Leopardi già pubbli- 
cate : si possono vedere nell’ Epistolario. leopardiano in cui il 
Papadopoli è chiamato caro e divino amico (v. Lettere di Giacomo 
Leopardi, Firenze, 1892, vol. II p. 11, 13, 18, 25, 60, 70, 82 ecc., 
v. indice). In quella del 25 febbraio 1828 egli parla con grande 
ammirazione del Manzoni (id. p. 278). Gli autografi tanto del 
M. quanto del Coen furono da quest'ultimo legati per testamento 
all'egregio avvocato Alessandro Scrinzi, ora defunto, suo esecu- 
tore testamentario. Devo alla cortese amicizia del figlio, avvo- 
cato Pietro, l'aver potuto esaminarli e collazionarli a mio agio, 
e ne lo ringrazio. 


| 


—— -_--_*- 
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moderni e quasi tutti i geni dei passati secoli altamente 
professarono la religione cattolica. Chiede al Manzoni 
ik miglior mezzo a prenderne conoscenza, concludendo: 
« Ella che soccorse al mentecatto delirante in cerca di 


terrestri vanitadi, Ella mi sia pure di indirizzo, di 


scorta e di faro nella ricerca dell’eterna salute ». 

Il Manzoni gli rispose con la citata lettera del 7 
settembre 1842, con la quale, con la delicata riserbatezza 
che gli era propria, guardinga, sospettosa quasi di as- 
sumersi autorità a cui non le sembra d’ aver diritto, 
loda i propositi del Coen e lo consiglia ad attuarli, fi- 
dando nell’ aiuto di Dio e nella intercessione di quella 
«santa, benedetta, gloriosa, misericordiosafiglia di David». 
dopo avergli ricordato il dovere « caro e facile di essere 
in tutto figlio più tenero, più rispettoso, più sommesso 
che mai verso il padre » (1). Quell’accenno alla Vergine 
ricorda la chiusa solenne dell’inno alla Passione e quello 
del Nome di Maria, il più bello, non per impeto lirico 
ma per esuberanza di affetto, nei quali, nell’ ampiezza 
della carità cristiana, il poeta, pur piangendone l’avvi- 
limento, chiede il perdono e la grazia del ravvedimento 
anche per il popolo traviato, cui nel secondo inno ram- 
menta la glorificazione della sua stirpe operata da Maria. 
Anche questa è una conferma significativa dell’armonia 
di quella mente altissima: cosicchè ad un raccoglitore 
di concordanze manzoniane, non di forma ma di con- 
cetto, non farebbe certamente difetto la materia. Si 
disse che i grandi ingegni devono contraddirsi qualche 
volta: è uno dei soliti paradossi di cattivo genere. Poichè 
nell’equilibrio delle virtù intellettuali queste si ritem- 
prano nella continua vigilanza sopra sè stesse, e si adde- 
strano nella lotta contro l’incoerenza che è dispersione 
di forze, mentre attestano la sincerità del convinci- 


(1) v. Epistolario, II pag. 84 n. 250. 
Tra gli autografi del Coen, c’è pure una lettera di lui al 
padre, al quale parla, magnificandolo, del Manzoni. 


572 Nuovo Archivio Veneto 


mento, uno dei secreti dell’efficacia e del buon successo 
dell’opera propria. 

Efficacia che si dimostra appunto per questa be- 
nigna azione che si esercita sull’ animo altrui, sino a 
portarvi tanto perturbamento di propositi nuovi, o 


tanto impegno a mantenerli. È noto infatti che il Man- - 


zoni fu per un altro, se non causa diretta della sua con- 
versione al cattolicismo, certo cooperatore validissimo 
a farlo persistere nel suo intendimento di servire la 
causa della religione con gli scritti: il mantovano Da- 
vide Norsa. Al quale, lodando il Manzoni il suo libro 
« Pensieri di un cattolico ‘» è lieto di aggiungere la 
lode di un suo grande amico, competentissimo a giu- 
dicarne, di Antonio Rosmini che « avea letto quel li- 
briccino con vera e gran soddisfazione » (1): era il con- 
sentimento di due eccelse autorità! Mirabile rispon- 
denza della santità della vita all’ altezza dell’ intelletto, 
quando essa sia piena e senza interruzioni, potente sino 
ad esercitare un apostolato: tanto più mirabile, quanto 
è più lontano dall’ assumerselo chi può tuttavia com- 
pirlo, ritenendosene indegno. 

Apostolato, che ha prove varie e tante. Giovanni 
Visconti-Venosta, altro dei fortunati frequentatori delle 
serate manzoniane (2) narra che l’ abate Ceroli lo assi- 
curava di aver trovato delle centinaia di lettere di ignoti, 


(1) v. la lettera del Manzoni del 4 agosto 1850 (Ep. II. 
196, lett. 311), v. anche « Carteggio fra Alessandro Manzoni 
ed Antonio Rosmini, raccolto da Giulio Bonola » (Milano, 1900, 
p. 440). 

Il figlio del Norsa sposò la figlia di quell’ Augusto Conti, 
che un caldo ed illustre ammiratorè del Manzoni, Raffaello Bar- 
biera, chiama giustamente «il candido filosofo cattolico »; v. il 
Carteggio inedito di Tullio Massarani (Firenze, 1909 vol. I p. 60 n.) 
pubblicato appunto e raccolto con filiale reverenza dal Barbiera. 
Ivi si incontra spesso il nome del Norsa, che fu del Massarani 
maestro venerato e caro. 

(2) FABRIS, Op. cit. pag. 13. 
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uomini e donne, che ricorreano al Manzoni, senza co- 
noscerlo, per domandargli consigli e conforti, come a 
un santo, dicendo che i suoi scritti aveano messo nel- 
l’animo loro la fede e la speranza » (1). 

Così Silvio Pellico si consolava delle amarezze da 
cui era afflitto (anche dopo quelle atrocissime, ma non 
sole, dello Spielberg) nella convinzione del bene che 
le Mie Prigioni aveano operato in tante anime (2). 

Spero non mi si accusi di aver divagato dall’argo- 
mento: parmi sia sempre opportuno il contemplare 
uno scrittore nella luce più limpida e più viva che il- 
lumina l’opera sua, tanto più quando se ne porge il de- 
stro e l’occasione. 


» 
* 


Nella nuova edizione dell’ epistolario manzoniano, 
saranno degnamente ospitate alcune lettere del Man- 
zoni, i cui autografi qui si conservano, e che, se non 
si possono dire inedite, saranno senza dubbio a molti 
sconosciute. Una, del 20 aprile 1823, è diretta a Tom- 
maso Grossi, due, del 15 giugno e del 13 ottobre 1827, 
a Vincenzo Monti, una, del 3 gennaio 1828, ad ignoto, 
una, del 17 maggio 1829, a Giovanni Pock. | 

Singolarmente importante è quella al Grossi, in cui 
il suo grande ospite ed amico gli comunica l’intenzione di 
scrivere un romanzo, e finge anche con lui, come più tardi 
nella famosa prefazione dei Promessi Sposi, di averne 
tratto l’ ispirazione da un vecchio autografo dilavato: 
storia bella, ma piena di solecismi e idiotismi lombardi 
e spagnuoli, goffe declamazioni, sgangherati periodoni. 
« Quando verrai a Brusuglio, gli dice, ti farò leggere 
lo schema ». 

Nella prima delle lettere al Monti, già malato, gli 
dice, accompagnandogli la sua cantafavola (così, e con 


(1) v. « Ricordi di gioventù. Cose vedute o sapute ». Mi- 
lano, 1904 p. 6x7 e 662. 
(2) v. il X dei « Capitoli aggiunti alle sie prigioni ». 


574 Nuovo Archivio Veneto 


altri non meno umilianti appellativi chiamò il Manzoni 
il suo romanzo) che questa avrebbe dovuto consegnar- 
gliela la figlia Giulietta, ma che non avea potuto farlo, 
perchè sofferente di una flussione alla gola. Nella se- 
conda gli parla di Firenze, ove avea soggiornato, e 
dove il Monti era desiderato, dolendosi che l’aria della 
Brianza non avesse giovato, come sperava, alla salute 
di lui. 

L’ignoto della lettera, di cui manca l’indirizzo, è, 
secondo ogni probabilità, Paride Zajotti, scrittore ele- 
gante ed erudito, classico nell'anima, amico del Monti 
e di altri celebri italiani. 

Il Manzoni, infatti, gli rende grazie di due discorsi 
inviatigli, dicendo (e forse non senza una cert’ aria di 
fine ironia) che « gli parrà strano che i due discorsi 
« gli riescan nuovi! » Lo Zaiotti ripubblicava appunto 
in quell’ anno, in un libretto anonimo, i due discorsi, 
uno sul Romanzo in generale, l’altro sui Promessi Sposs, 
di cui, rilevando quelli che, secondo lui, erano difetti, 
mette in evidenza le incomparabili bellezze, per quanto 
avversario della nuova scuola (1) Giovanni Pock, pittore 
boemo, cui è diretta la quinta lettera, ritrattista di buona 
fama, che avea dipinto il ritratto del Monti, avea chiesto 
al Manzoni di fare anche il suo. Ma il Manzoni, schivo, 
come sempre, di tutto quello che avesse potuto dare 
spettacolo di sè stesso, lo prega caldamente di desistere 
da quel proposito (2). 


(1) Ho sotto gli occhi la III edizione, Milano, 1828, tut- 
tora anonima. Il lavoro era stato pubblicato dalla « Biblioteca 
Italiana » (settembre e ottobre 1827) ed ebbe altre parecchie 
edizioni ; v. anche il citato studio dello Sforza « Le prime ac- 
coglienze ai /. .S. », p. CVII ecc. 

(2) Ignoro la provenienza di questi autografi manzoniani. 
So che essi pervennero nelle mani dell'abate Leonardo Perosa, 
nobilissimo tipo di letterato e di educatore, rapito ai buoni studi, 
pochi anni sono, e fondatore del periodico Za Scintilla. In 
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Come vedesi, quelle di queste lettere che si rife- 
riscono ai Promessi Sfost, aggiungono nuove notizie 
intorno alla storia del romanzo, e concorrono ad illu- 
strare così la sua origine come 1 primi anni di vita : nes- 
suna è trascurabile, nella biografia dello scrittore. 


La 
è è* 


Quando Alessandro Manzoni, al colmo degli anni 
e della gloria, ma sempre troppo presto per noi, ter- 
minava la vita nobilissima, il 22 maggio 1873, Venezia 
non fu seconda a nessun'altra delle città sorelle nell’o- , 
norarne la memoria. Il Municipio, l’Istituto di scienze, 
lettere ed arti, l’ Ateneo, le pubbliche scuole, associa- 
zioni e giornali, mandarono rappresentanze ai funerali 


quest’ottimo periodico, morto della malattia di cui finiscono 
tanti suoi fratelli (eppure avrebbe meritato di vivere !) le lettere 
furono pubblicate nei numeri del 3 luglio 1887, del 13 maggio 
e 23 settembre 1888. Za Scintilla si spense il 25 dicembre 1898: 
il giorno di Natale! Pare un’ ironia! 

Nelle carte del Perosa, insieme con gli autografi manzoniani, 
si rinvennero alcuni versi « sopra il nome di Maria » scritti 
dalla figlia del Manzoni, Giulia, e da lei raccolti come sgorga- 
vano dalla improvvisa ispirazione del padre suo. 

Furono pubblicati nel « Serto di fiori a Maria Immacolata » 
(Venezia, 1905, p. 35) come « noti pressochè a nessuno ». Giova 
però ricordare che erano stati prima pubblicati dal Bonghi, nel 
citato volume delle « Opere inedite o rare di A. M. » p. 172. 
Erano (ma non autografi del M,) tra i manoscritti dell’ab. Gae- 
tano Giudici, che fu amicissimo del Manzoni. 

Il ritratto di Vincenzo Monti, del Pock, proprietà dell’avv. 
Nicolò Vidacovich, di Trieste (che ringrazio delle notizie comu- 
nicatemi) fu compreso quest’ anno nella mostra del ritratto, a 
Firenze. Il Pock, boemo, nato nel 1786, si stabilì poi a Milano 
fin dal 1827 : questo spiega la mancanza dell’indirizzo di domici- 
lio nella lettera, che sarà stata direttamente consegnata al Pock. 
Morì nel 1842. Il suo quadro di maggior valore rappresenta 
l’ incoronazione di Ferdinando I a Milano. 
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di lui, che furono un’apoteosi. Tra i componimenti per- 
venuti al Municipio di Milano, ci fu un discorso di Giovanni 
Veludo, rappresentante dell’Istituto Veneto di Scienze 
lettere ed arti, di cui il Manzoni era membro onorario, 

e che, nell’anniversario della morte affidava l’incarico al 
socio Jacopo Cabianca di rappresentarlo alle onoranze 
manzoniane (1). 

Finalmente, nella magnifica sala dell’ Assunta, alla 
nostra Accademia, il 15 giugno 1873, Ferdinando Ga- 
lanti commemorava solennemente il Manzoni, con un 
discorso, di cui si possono anche non accettare tutti gli 
apprezzamenti, ma con ìl quale seppe a rapidi tocchi trat- 
teggiare degnamente la grande figura, e furono poi lette 
alcune composizioni di giovani studenti del Liceo Marco 
Foscarini, ove il Galanti insegnava lettere italiane. Que- 
sti componimenti manoscritti, e molti altri non letti, fu- 
rono raccolti in un volume e mandati al Municipio di 
Milano, in omaggio (2). 

Non pretendo di avere svelato cose ignote, nè di 
aver molto aggiunto alla « vita » di Alessandro Man- 
zoni, intorno al quale ferve instancabile (è il monumento 
maggiore di tutti) lo studio del critico e del biografo. 
Solo mi si consenta di provare una certa soddisfazione 
nell'avere raccolto con cura amorosa e, mi fo lecito il 
dirlo, con diligenza e non senza fatica, queste notizie 
intorno a lui, contribuendo così, sia pure modestamente, 
ad onorare quella veramente « inclita ed amabile me- 
moria ». 

Anche negli anni più tardi, come notai più sopra, 
il Manzoni rammentava con benevola compiacenza i 
lontanissimi giorni passati a Venezia. Cosicchè ad una 


(1) V. la pubblicazione del Municipio di Milano: « 29 Mag- 
gio 1873. Onoranze funebri ad Alessandro Manzoni, nel I anni- 
versario della morte. Milano, 1874, in 4. 

(2) Il discorso del Galanti fu poscia pubblicato a Venezia, 
nello stesso anno. 
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signora veneziana, presentatagli da Giuseppe Sacchi, la 
quale si meravigliava della chiarezza con cui il poeta 
le parlava della sua città, chiedendogli se la avesse da 
poco visitata, rispondeva: « Sono sessantasette anni 
circa! Mi ricordo benissimo di Venezia e della sua 
storia » (I). E’ argomento di vanto per noi, che nes- 
suna nube offuscasse la purezza della rimembranza nel- 
l'animo pio e gentile. Nell’adorazione della sua generosa 
Milano e d’Italia, nell'’ammirazione di tutto il mondo, egli 
si sarà allora forse risovvenuto di aver fatto esclamare 
al suo Renzo, nelle pagine eterne del romanzo, « Viva 
San Marco! » E ritornando, nella mesta voluttà delle 
memorie, ai tempi così remoti, avrà pensato che in quel 
saluto si assommavano dolci ricordi e liete speranze, 
anche suoi, anche sue. Ad ogni modo al cuore sempre 
giovane sorridevano di quei tempi, come in una vaga 
visione, uomini e cose : nel cuore sempre giovane ne 
era impressa l’orma incancellabile. 


FeDERICO PELLEGRINI. 
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(1) v. FELICE VENOSTA « Alessandro Manzoni ecc. » Mi- 
lano, 1873 p. 55 nota. v. anche il mio opuscolo « Alessandro 
Manzoni e Carlo Goldoni » Spigolature. Venezia, 1907. 


CASPAR TAUBER 
NEI “ DIARI, DEL SANUTO 


Il Sanuto ricorda tre Dispacci di Carlo Contarini, 
oratore veneziano presso l’ arciduca d’ Austria Ferdi- 
nando, attinenti al movimento luterano in Vienna (1) 
Nel primo (17 settembre 1524) il Contarini narra che 
« questi giorni voleano brusar uno mercadante per Que 
« sto [per luteranismo]), tamen nulla hanno fatto perchè 
« grande numero sì sente fora de qui. Intendo genée- 
« ralmente lui esser reputato et adorato, et maxime da 
« quelli di le terre franche.... ». Però nel dispaccio del 
giorno successivo (18 settembre 1524) soggiunge : « Heri 
a horadi... che non era 30 persone in piaza, fo tandem 
brusato quel mercadante lutheriano. Et apena si brusoe 
che ’1 vene più di 4000 persone per tuorlo via dil 
fuocho, ma non poteno, et era zà brusato : adeo tien 
che quella maestà [Ferdinando] si concita grande odio 
da li popoli per questo, et tien che un zorno sequirà 
qualche gran scandolo ». Ora noi possiamo facilmente 
identificare il mercante luterano con Caspar Tauber, 
uno dei primi martiri del protestantesimo tedesco € 
come tale dottamente illustrato da Franz Schòchtner (2) 
e ricordato da Georg Loesche (3), i quali non conobbero 
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(1) SANUTO, Diartîi, vol. XXXVI, col. 617, V. XXXVII, 
col. 14, 62. 
(2) cfr. Wiener Comunal-Kalender und stidt. Iahrbuch, 1891, 
pp. 376-383. L’autore dà anche la bibliografia dell'argomento. 
(3) Geschichte des Protestantismus in Oesterreich, Tiibingen u. 
Leipzig, 1902, e Luther, Melanchthon und Calvin in Oesterreich 
Ungarn, Pibingen, 1909. 
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però i dispacci dell’oratore veneziano nemmeno nei som- 
mari conservati dal Sanuto. 

Il Tauber era tra i più rinomati mercanti di Vienna, 
aveva famiglia, possedeva vasti fondi nella « Doro- 
« theergasse » e probabilmente faceva parte del consiglio 
della città. Presto si volse allo studio degli scritti dei 
Riformatori e dettò egli stesso un piccolo libro, il quale 
fu distrutto: a noi non è dato in tal modo di conoscere 
con sicurezza le sue dottrine, ma sembra ch’ egli allar- 
gasse la tesi luterana, influenzato dagli hussiti, prepa- 
rando così l’ anabattismo. Arrestato e custodito nella 
« Kirntnerturm », non volle ricredersi e però venne 
condannato dal tribunale ecclesiastico nel convento degli 
Agostiniani (ro settembre 1524) e consegnato per l’ese- 
cuzione capitale al giudice della città. Il 22 settembre, 
con un prete e col carnefice, fu condotto sopra un carro 
per il Gries (1) ed ivi decapitato e abbrucciato (2). La 
sua memoria fu onorata sia dei luterani che dagli ana- 
battisti, che lo considerarono come un loro martire. 


KARL SCHALK 


(1) È l’odierna « Landstrasse ». Il KIScH, Die dltesten Stras- 
sen und Plitze von Wiens Vorstidten, Wien, 1881, v. I, P. 537, 
indica la « Ginseweide » come la piazza in cui venivano ab- 
brucciati i condannati e riproduce la pianta degli antichi borghi 
« Weissgirber » e « Erdberg », dove è indicato il « locus sup- 
plicii ad rogum », presso il Danubio, nel quale veniva gettata 
la cenere dei giustiziati. 

(2) È dunque erronea la data del secondo dispaccio del Con- 
tarini : dovrebbe essere del 23 settembre, non del 18 settembre. 
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